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ชาดก  

จาก พระไตรปิฎกเล่มทีÉ ๒๗ และ ๒๘  

พระสุตตนัตปิฎกเล่มทีÉ ๑๙ และ ๒๐ ขทุทกนิกาย  

ชาดก ภาค ๑ และ ๒. 

 

ชาดก 500 ชาติ 

อรรถกถาชาดกทัÊงหมด ๕๔๗ เรืÉอง ผูเ้รียบเรียงจะพยายาม

นาํมาจดัทาํรูปเล่มให้ครบ ซึÉ งเนืÊอหาในชาดก ทัÊงหมดนีÊนาํมา

จาก 

http://www.84000.org/tipitaka/atita/ 

ซึÉ งท่านสามารถเขา้ไปอ่านกนัได ้

แต่ผูเ้รียบเรียงหวงัทีÉจะช่วยให้ท่านผูใ้ฝ่ธรรม สะดวกในการ

อ่านจึงไดร้วบรวมมาเรียงร้อยเป็นเล่ม ซึÉ งมีหลายเล่มดว้ยกนั 

ซึÉ งผูเ้รียบเรียงจะทาํเป็นรายละเอียดแต่ละเล่มอยา่งเรียบร้อย

เพืÉอความปลอดโปร่งและง่ายในการอ่านนะคะ 

 

จาํนวน 402 หนา้ 
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                  ชาดก เล่ม 4 

สารบัญ 

๕๑. มหาสีลวชาดก  ว่าดว้ย ความสาํเร็จเกิดจากความพยายาม  

๕๒. จูฬชนกชาดก  ว่าดว้ย เป็นคนควรพยายามรํÉ าไป  

๕๓. ปุณณปาติชาดก  ว่าดว้ย การกล่าวถอ้ยคาํไม่จริง  

๕๔. ผลชาดก   ว่าดว้ย การรู้จกัผลไม ้ 

๕๕. ปัญจาวุธชาดก  ว่าดว้ย การบรรลุธรรมอนัเกษม  

๕๖. กญัจนขนัธชาดก  ว่าดว้ย การบรรลุธรรมอนัเกษม  

๕๗. วารินทชาดก  ว่าดว้ย ธรรมของผูล่้วงพน้ศตัรู  

๕๘. ตโยธรรมชาดก  ว่าดว้ย ธรรมของผูล่้วงพน้ศตัรู  

๕๙. เภริวาทชาดก  ว่าดว้ย การทาํเกินประมาณ  

๖๐. สงัขธมนชาดก  ว่าดว้ย การทาํเกินประมาณ  

๖๑. อาสาตมนัตชาดก  ว่าดว้ย หญิงเลวทราม  

๖๒. อณัฑภูตชาดก  ว่าดว้ย การวางใจภรรยา  

๖๓. ตกักชาดก   ว่าดว้ย ธรรมดาหญิง  

๖๔. ทุราชานชาดก  ว่าดว้ย ภาวะของหญิงรู้ยาก  

๖๕. อนภิรติชาดก  ว่าดว้ย เปรียบหญิงเหมือนของ ๕ อยา่ง  

๖๖. มุทุลกัขณชาดก  ว่าดว้ย ความตอ้งการไม่มีสิÊนสุด  

๖๗. อุจฉงัคชาดก  ว่าดว้ย หญิงหาลกูหาผวัไดง่้าย  

๖๘. สาเกตชาดก  ว่าดว้ย วางใจคนทีÉชอบใจ  
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๖๙. วิสวนัตชาดก  ว่าดว้ย ตายเสียดีกว่าดูดพิษทีÉคายออก

แลว้  

๗๐. กุททาลชาดก  ว่าดว้ย ความชนะทีÉดี 

๗๑ .ฉทัทนัตชาดก ว่าดว้ย พระโพธิสตัวเ์สวยพระชาติเป็น 

พญาชา้งฉทัทนัต.์ 

๗๒. อุทยชาดก   ว่าดว้ย บารมี ๑๐ ทศั 

๗๓.กุสชาดก   ว่าดว้ย พระเจา้กุสราชลุ่มหลงรูปโฉมของ

นางประภาวดี. 

๗๔.ขนัติวาทิชาดก  ว่าดว้ย โทษทีÉทาํร้ายพระสมณะ. 

๗๕.ติตติรชาดก   ว่าดว้ย บาปเกิดจากความจงใจ 

๗๖.มหาสุทสัสนชาดก  สงัขารทัÊงหลายไม่เทีÉยงหนอ มีอนัเกิดขึÊน

และเสืÉอมไปเป็นธรรมดา. 

๗๗.ราโชวาทชาดกทีÉ ๑.  ว่าดว้ย วิธีชนะ 

๗๘.ราโชวาทชาดกทีÉ ๔.  ว่าดว้ย คุณสมบติัของผูน้าํ 

๗๙.อินทริยชาดก  ว่าดว้ย ดี ๔ ชัÊน 

๘๐.อาทิตตชาดก  ว่าดว้ย การใหท้านกบัการรบ 
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๕๑. มหาสีลวชาดก 

ความสาํเร็จเกิดจากความพยายาม 

บุรุษผูเ้ป็นบณัฑิตควรมุ่งหมายไปกว่าจะสาํเร็จผล ไม่ควรจะ

ทอ้ถอยดูเราเป็นตวัอยา่ง  เราปรารถนาอยา่งใดไดอ้ยา่งนัÊน. 
 

(๕๑) มหาสีลวชาดก 

พระบรมศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหา

วิหาร ทรงปรารภภิกษุผูมี้ความเพียรยอ่หยอ่น ตรัสพระ

ธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า “อาสึเสเถว ปุริโส” ดงันีÊ .  

มีเรืÉองยอ่ว่า พระศาสดาตรัสถามภิกษุนัÊนว่า ดูก่อน

ภิกษุ จริงหรือทีÉว่า เธอเป็นผูมี้ความเพียรยอ่หยอ่น. ครัÊ นเธอ

รับว่า จริง พระเจา้ขา้.  

จึงตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ เธอบรรพชาในพระศาสนา 

อนันาํสตัวอ์อกจากทกุขไ์ดเ้ ห็นปานดงันีÊแลว้ เหตุใด จึงยอ่

หยอ่นความเพียรเสียเล่า. ในกาลก่อนบณัฑิตทัÊงหลาย แมจ้ะ

เสืÉอมจากราชสมบติั ก็ยงัดาํรงอยูใ่นความเพียรของตนนั Éนแล 

กลบัทาํยศ แมส้ลายไปแลว้ใหเ้กิดขึÊนได.้  

แลว้ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  
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ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติั 

ในกรุงพาราณสี. พระโพธิสตัวเ์สดจ็อุบติัในคพัโภทร แห่ง

อคัรมเหสีของพระราชา. ในวนัเฉลิมพระนาม พระประยรู

ญาติทัÊงหลายไดท้รงตัÊงพระนามว่า สีลวกุมาร. พอมีพระ

ชนม์ ๑๖ พรรษา ก็ทรงศึกษาศิลปะสาํเร็จเสร็จทกุอยา่ง.  

ภายหลงั พระราชบิดาสวรรคต ก็ดาํรงราชไดรั้บ

เฉลิมพระนามว่า “มหาสีลวราช” ทรงประพฤติธรรม ทรง

เป็นพระธรรมราชา. พระองครั์บสั Éงให้สร้างโรงทานไว ้๖ 

โรง คือ ๔ โรงทีÉประตูพระนครทัÊง ๔ ดา้น. ๑ โรงท่ามกลาง

พระนคร. ๑ โรงทีÉประตูพระราชวงั. ทรงให้ทานแก่คน

กาํพร้า และคนเดินทาง ทรงรักษาศีล ถืออุโบสถ ทรง

สมบูรณ์ดว้ยพระขนัติ พระเมตตาและพระกรุณา ทรงให้

สรรพสตัวแ์ช่มชืÉน ประดุจยงัพระโอรสผูป้ระทบันั Éง เหนือ

พระเพลาให้แช่มชืÉน ฉะนัÊน. ทรงครองราชโดยธรรม.  

มีอาํมาตยข์องพระราชาผูห้นึÉ ง ละลาบละลว้งเขา้ไป

ในเขตพระราชฐาน ภายหลงัความปรากฏขึÊน อาํมาตย์

ทัÊงหลายพากนักราบทลูให้ทรงทราบ. พระองคท์รงคอยจบั 

ก็ทรงทราบโดยประจกัษด์ว้ยพระองคเ์อง จึงรับสั Éงให้
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อาํมาตยผ์ูน้ัÊนเขา้มาเฝ้าแลว้ ตรัสขบัไล่ว่า แน่ะคนอนัธพาล 

เจา้ทาํกรรมไม่สมควรเลย ไม่ควรอยูใ่นแว่นแควน้ของเรา จง

ขนเงินทอง และพาลูกเมียของตวัไปทีÉอืÉน.  

อาํมาตยผ์ูน้ัÊนไปพน้แควน้กาสี ถึงแควน้โกศล เขา้รับ

ราชการกะพระเจา้โกศล ไดเ้ป็นทีÉไวว้างพระราชหฤทยัอยา่ง

สนิทของพระราชา โดยลาํดบั.  

วนัหนึÉง อาํมาตยผ์ูน้ัÊนกราบทูลพระเจา้โกศลว่า ขอ

เดชะ อนัราชสมบติัในกรุงพาราณสี เปรียบเหมือนรวงผึÊงทีÉ

ปราศจากตวัผึÊง พระราชาก็ออ่นแอ อาจยึดเอาไดด้ว้ยพล

พาหนะ มีประมาณนอ้ยเท่านัÊน.  

พระราชาทรงสดบัคาํของเขาแลว้ ทรงพระดาํริว่า 

ราชสมบติัในกรุงพาราณสีใหญ่โต แต่อาํมาตยผ์ูนี้Ê กล่าวว่า 

อาจยึดไดด้ว้ยพลพาหนะ มีประมาณนอ้ยเท่านัÊน อาํมาตยผ์ูนี้Ê  

ชะรอย จะเป็นคนสอดแนมหรืออยา่งไร น่าสงสยันกั. แลว้มี

พระดาํรัสว่า ชะรอย เจา้จะเป็นคนสอดแนมละซี.  

อาํมาตยน์ัÊนกราบบงัคมทูลว่า ขอเดชะ 

ขา้พระพุทธเจา้ มิใช่เป็นคนสอดแนม ตามทีÉขา้พระพุทธเจา้

กราบทูล เป็นความจริงทัÊงนัÊน แมน้พระองคจ์ะไม่ทรงเชืÉอ
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ขา้พระพุทธเจา้ ก็โปรดส่งคนไปปลน้หมู่บา้นชายแดนดูเถิด 

พระเจา้พาราณสีจบัคนเหล่านัÊนได ้ก็จกัพระราชทานทรัพย ์

ส่วนพระองคแ์ก่คนเหล่านัÊน แลว้ทรงปล่อย.  

พระเจา้โกศลทรงพระดาํริว่า อาํมาตยผ์ูนี้Êพูดจา

องอาจยิ Éงนกั เราจกัทดลองดูให้รู้แน่นอน แลว้ก็ทรงส่งคน

ของพระองคไ์ป ให้ปลน้หมู่บา้นชายแดนของพระเจา้

พาราณสี. ราชบุรุษจบัโจรเหล่านัÊนได ้คุมตวัไปถวายพระเจา้

พาราณสี.  

พระราชาทอดพระเนตรคนเหล่านัÊนแลว้ รับสั Éงถาม

ว่า พ่อเอ๋ย เหตุไร จึงพากนัปลน้ชาวบา้น?  

คนเหล่านัÊนกราบทูลว่า ขอเดชะ พวก

ขา้พระพุทธเจา้ไม่มีจะกิน จึงปลน้.  

พระราชารับสั Éงว่า เมืÉอเป็นเช่นนีÊ  เหตุไรจึงไม่พากนั

มาหาเราเล่า ต่อแต่นีÊ ไปเบืÊองหนา้ พวกเจา้อยา่กระทาํเช่นนีÊ

เลยนะ พระราชทานพระราชทรัพย ์ส่วนพระองคแ์ก่คน

เหล่านัÊน แลว้ปล่อยตวัไป.  

คนเหล่านัÊนพากนัไปกราบทูล ประพฤติเหตุนัÊนแด่

พระเจา้โกศล.  
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แมจ้ะทรงทราบเรืÉองถึงขนาดนีÊ  พระเจา้โกศลก็มิ

อาจจะทรงยกกองทพัไป ทรงส่งคนไปให้ยืÊอแยง่ในทอ้ง

ถนนอีก. แมพ้ระเจา้พาราณสีก็คงยงัทรงพระราชทานพระ

ราชทรัพย ์แก่คนเหล่านัÊน แลว้ทรงปลอ่ยตวัไปอยูน่ั Éนเอง. ทีÉ

นัÊน พระเจา้โกศลจึงทรงทราบว่า พระราชาเป็นผูต้ ัÊงอยูใ่น

ธรรม ดีเกินเปรียบ จึงทรงยกพลพาหนะเสดจ็ออก ไปดว้ย

หมายพระทยัว่า จกัยึดราชสมบติัเมืองพาราณสี.  

ก็ในครัÊ งนัÊน พระเจา้พาราณสี มีนกัรบผูย้ิ Éงใหญ่อยู่

ประมาณพนันาย ลว้นแต่กลา้หาญอยา่งเยีÉยม ใครๆ ไม่อาจ

ทาํลายไดเ้ลย แมถึ้งชา้งทีÉซบัมนัจะวิÉงมาตรงหนา้ ทุกนายก็สู้

ไม่ถอย แมถึ้งสายฟ้าจะฟาดลงมาทีÉศีรษะ ทุกนายก็ไม่สะดุง้

หวาดเสียว ลว้นแต่สามารถจะยึดราชสมบติัทั Éวชมพูทวีปมา

ถวายได ้ในเมืÉอพระเจา้สีลวมหาราช ทรงพอพระราชหฤทยั.  

นกัรบเหล่านัÊนฟังข่าวว่า พระเจา้โกศลยกทพัมา พา

กนัเขา้เฝ้าพระราชา กราบทูลว่า ขอเดชะ ข่าวว่า พระเจา้

โกศลหมายพระทยัว่า จะยึดครองราชสมบติัในกรุงพาราณสี 

ยกกองทพัมา ขา้พระพุทธเจา้ทัÊงหลายของพระราชทานพระ

บรมราชานุญาต ยกไปจบัองคโ์กศลราชเฆีÉยนเสีย มิให้รุกลํÊ า
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ลว่งรัฐสีมาของขา้พระพุทธเจา้ ไดที้เดียว.  

พระเจา้พาราณสีทรงห้ามว่า พ่อทัÊงหลาย ฉนัไม่

ตอ้งการให้คนอืÉนลาํบากเพราะฉนัเลย เมืÉอพระเจา้โกศล

อยากไดร้าชสมบติั ก็เชิญมายึดครองเถิด พวกท่านทัÊงหลาย 

อยา่ไปต่อสูเ้ลย.  

พระเจา้โกศลกรีฑาพลล่วงรัฐสีมา เขา้มายงัชนบท

ชัÊนกลาง. พวกอาํมาตยสู์รมหาโยธา ก็พากนัเขา้เฝ้าพระราชา 

พร้อมกบักราบทูลเช่นนัÊน อีกครัÊ งหนึÉง. พระราชาก็ทรงห้าม

ไวเ้หมือนครัÊ งแรก นั Éนแล.  

พระเจา้โกศลยกพลมาตัÊงประชิดภายนอกพระนคร

ทีเดียว พลางส่งพระราชสาสน์ มาถึงพระเจา้สีลวมหาราชว่า 

จะยอมยกราชสมบติัให้ หรือจกัรบ.  

พระเจา้สีลวมหาราชส่งพระราชสาสน์ ตอบไปว่า 

เราไม่รบกบัท่าน เชิญยึดครองราชสมบติัเถิด.  

พวกอาํมาตยพ์ร้อมกนัเขา้เฝ้าพระราชาอีกครัÊ งหนึÉง 

กราบทูลว่า ขอเดชะ พวกขา้พระพุทธเจา้จะไม่ยอมให้ พระ

เจา้โกศลเขา้เมืองได ้จะพร้อมกนัจบัเฆีÉยนเสีย ทีÉนอกพระ

นครนั Éนแหละ.  
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พระราชาก็ทรงตรัสห้ามเสียเหมือนครัÊ งก่อน มีพระ

กระแสรับสั Éงให้เปิดประตูเมืองทุกดา้นแลว้ ก็ประทบัเหนือ

พระราชบลัลงัก์ในทอ้งพระโรง พร้อมดว้ยอาํมาตยพ์นันาย.  

พระเจา้โกศลเสดจ็เขา้สู่กรุงพาราณสี พร้อมดว้ยพล

และพาหนะมากมาย. มิไดท้อดพระเนตรเห็น ผูที้Éจะเป็นศตัรู

ตอบโต ้แมส้กัคนเดียว ก็เสดจ็สู่ทวารพระราชวงั แวดลอ้ม

ดว้ยหมู่อาํมาตย ์เสดจ็ขึÊนสู่ทอ้งพระโรง อนัประดบัตกแต่ง

แลว้ ในพระราชวงัอนัมีทวารเปิดไวแ้ลว้ มีพระกระแสรับสั Éง

ให้จบัพระเจา้สีลวมหาราช ผูป้ราศจากความผิด ซึÉ งประทบั

นั Éงอยูน่ัÊนพร้อมดว้ยอาํมาตยท์ัÊงพนั พลางตรัสว่า พวกเจา้จง

ไป มดัพระราชานีÊกบัพวกอาํมาตย ์เอามือไพล่หลงั มดัให้

แน่น แลว้นาํไปสู่ป่าชา้ผีดิบ ขดุหลุมให้ลึกเพียงคอ เอาคน

เหล่านีÊ ฝังลงไปแค่คอ กลบเสียไม่ให้ยกมือขึÊนไดส้กัคนเดียว. 

ในเวลากลางคืน พวกหมาจิÊงจอกมนัพากนัมาแลว้ จกั

ช่วยกนักระทาํกิจทีÉควรทาํแก่คนเหล่านีÊ เอง. พวกมนุษย์

ทัÊงหลายฟังคาํอาญาสิทธิÍ ของโจรราชแลว้ ก็ช่วยกนัมดั

พระราชา และหมู่อาํมาตย ์ไพล่หลงัอยา่งแน่นหนา พา

ออกไป.  
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แมใ้นกาลนัÊน พระเจา้สีลวมหาราชก็มิไดท้รงอาฆาต

แก่โจรราช แมแ้ต่นอ้ยเลย. ถึงบรรดาอาํมาตยแ์มเ้หล่านัÊน ทีÉ

ถูกจบัมดัจูงไปทาํนองเดียวกนั ก็มิไดมี้สกัคนเดียว ทีÉจะชืÉอ

ว่า บงัอาจทาํลายพระดาํรัสของเจา้นายตน.  

ไดย้ินว่า บริษทัของพระเจา้สีลวมหาราชนัÊน มีวินยัดี

อยา่งนีÊ .  

ครัÊ งนัÊน ราชบุรุษของโจรราชพวกนัÊน ครัÊ นพาพระ

เจา้สีลวมหาราช พร้อมดว้ยอาํมาตยไ์ปถึงป่าชา้ผีดิบแลว้ ก็

ช่วยกนัขดุหลุมลึกเพียงคอ จบัพระเจา้สีลวมหาราชลงหลุม

อยูต่รงกลาง จบัพวกอาํมาตยที์Éเหลือแมทุ้กคน ใส่ในหลุม

สองขา้ง เอาดินร่วนๆ ใส่ทุบจนแน่น แลว้พากนัมา.  

พระเจา้สีลวมหาราชตรัสเรียกพวกอาํมาตย ์

พระราชทานโอวาท ว่า พ่อคุณเอ๋ย พวกเจา้ทกุคน จงเจริญ

เมตตาอยา่งเดียว อยา่ทาํความขุ่นเคืองในโจรราช.  

ครัÊ นถึงเวลาเทีÉยงคืน ฝงูหมาจิÊงจอกต่างก็คิดมุ่งจะกดั

กินเนืÊอมนุษย ์พากนัวิÉงมา พระราชาและหมู่อาํมาตยเ์ห็นฝงู

หมาจิÊงจอกนัÊนแลว้ ก็เปล่งเสียงเป็นเสียงเดียวกนัทีเดียว.  

ฝงูหมาจิÊงจอกต่างกลวั พากนัหนีไป. ครัÊ น มนัเหลียว
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กลบัมาดู ไม่เห็นมีใครตามหลงัมา ก็พากนักลบัมาใหม่. 

พระราชาและหมู่อาํมาตยก์็ตะเพิดมนัดว้ยวิธีนัÊน.  

พวกมนัพากนัหนีไปถึง ๓ ครัÊ ง หนัมาดูอีก รู้อาการ

ทีÉคนเหล่านัÊนแมแ้ต่คนเดียว ก็ตามมาไม่ได ้จึงสนันิษฐานว่า 

คนเหล่านีÊ จกัตอ้งถกูฆ่าแลว้ จึงกลา้ยอ้นกลบัไป ถึงคน

เหล่านัÊน จะทาํเสียงเอะอะอีก ก็ไม่หนีไป.  

จิ Êงจอกตวัจ่าฝงู รีÉ เขา้หาพระราชา ตวัทีÉเหลือก็พากนั

ไปใกลพ้วกอาํมาตย ์พระราชาทรงฉลาดในอุบาย ทรงทราบ

อาการทีÉหมาจิÊงจอกนัÊนมาใกลพ้ระองค ์ก็ทรงเงยพระศอขึÊน 

เหมือนกบัให้ช่องทีÉมนัจะกดัได ้พอมนัจะงบัพระศอ ก็ทรง

กดไวด้ว้ยพระหนุอยา่งแน่นหนา ประดุจทบัไวด้ว้ยหีบยนต.์ 

หมาจิÊงจอกถกูพระราชาผูท้รงพระกาํลงัดุจชา้งสาร กดทีÉคอ

ดว้ยพระหนุอยา่งแน่นหนา ไม่สามารถจะดิÊนหลุดได ้ก็กลวั

ตาย จึงร้องดงัโหยหวน.  

ฝงูหมาจิÊงจอกบริวารไดย้ินเสียงนายของตนแลว้ พา

กนัคิดว่า ชะรอย จิÊงจอกผูเ้ป็นนายจกัถกูชายผูน้ัÊนจบัไวไ้ด ้

จึงไม่อาจเขา้ใกลห้มู่อาํมาตย ์ต่างก็กลวัตาย พากนัหนีไป

หมด.  
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เมืÉอหมาจิÊงจอกถูกพระราชากดไวแ้น่นหนาดว้ยพระ

หนุ เหมือนกบัไวด้ว้ยหีบยนต ์ดิ Êนรนไปมา ทาํให้ดินร่วนทีÉ

ทุบไวแ้น่นๆ หลวมตวัได ้ทัÊงมนัเองกก็ลวัตาย จึงเอาเทา้ทัÊง 

๔ ตะกุยดินทีÉกลบพระราชาไว.้  

พระองคท์รงทราบอาการทีÉดินหลวมตวัแลว้ ก็ทรง

ปล่อยหมาจิÊงจอกไป. พระองคท์รงสมบูรณ์ดว้ยกาํลงักายดงั

ชา้งสาร สมบูรณ์ดว้ยกาํลงัใจ โคลงพระองคไ์ปมา ก็ยกพระ

หตัถท์ัÊงสองขึÊนมาได ้ทรงเหนีÉยวปากหลุมถอนพระองคขึ์Êน

ได ้เหมือนวลาหกตอ้งกระจายดว้ยแรงลม ฉะนัÊน ดาํรง

พระองคไ์ดแ้ลว้ กท็รงปลอบหมู่อาํมาตย ์ทรงคุย้ดินช่วยให้

ขึÊนจากหลุมไดท้ั Éวกนั พระองคมี์หมู่อาํมาตยแ์วดลอ้ม 

ประทบัอยูใ่นป่าชา้ผีดิบ นั Éนเอง.  

สมยันัÊน พวกมนุษยเ์อาศพไปทิÊงทีÉป่าชา้ผีดิบ แต่ทิ Êง

ตรงทีÉคาบเกีÉยว แดนยกัษ ์๒ ตน. ยกัษท์ ัÊง ๒ ตนนัÊน ไม่อาจ

แบ่งมนุษยที์Éตายแลว้นัÊนได ้เกิดวิวาทกนั แลว้พูดกนัว่า เรา

ทัÊงสองไม่สามารถแบ่งกนัได ้พระเจา้สีลวมหาราชพระองค์

นีÊ เป็นผูท้รงธรรมพระองคนี์Ê  จกัทรงแบ่งพระราชทานแก่เรา

ได ้พวกเราจงไปสู่สาํนกัของพระองค ์แลว้ก็จบัมนุษยผ์ูต้าย
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แลว้นัÊนทีÉเทา้คนละขา้ง ลากไปถึงสาํนกัของพระราชา แลว้

กราบทูลว่า ขา้แต่สมมติเทพ ขอพระองคจ์งทรงแบ่งร่าง

มนุษยผ์ูต้ายนีÊ  แก่ขา้พระองคท์ัÊงสองดว้ยเถิด.  

พระเจา้สีลวมหาราชรับสั Éงว่า ดูก่อนยกัษผ์ูเ้จริญ เรา

จะช่วยแบ่งร่างมนุษยนี์Ê ให้ท่านทัÊงสอง แต่เรายงัมีร่างกายไม่

สะอาด ตอ้งอาบนํÊ าก่อน.  

ยกัษท์ ัÊงสองกไ็ปเอา นํÊ าทีÉอบไวส้าํหรับโจรราช มา

ดว้ยอานุภาพของตน ถวายให้พระเจา้สีลว มหาราชสรง แลว้

ไปเอาผา้สาฎกของโจรราช ทีÉพบัเกบ็ไวเ้ป็นผา้ทรงของทา้ว

เธอ มาถวายให้ทรง แลว้ไปนาํเอาผอบพระสุคนธ์ อนัปรุง

ดว้ยคนัธชาต ๔ ชนิด มาถวายให้ทรงชะโลมองค ์แลว้ไปเอา

ดอกไมต้่างๆ ทีÉเก็บไวใ้นผอบทองและผอบแกว้ มาถวายให้

ทรงประดบั.  

ครัÊ นพระเจา้สีลวมหาราชทรงประดบัดอกไม ้แลว้

ประทบัยืน. ยกัษท์ ัÊงสองก็กราบทลูถามว่า ขา้พระองคต์อ้งทาํ

อะไรอีก พระเจา้ขา้. พระเจา้สีลวมหาราชทรงแสดงพระ

อาการว่า พระองคหิ์ว. ยกัษท์ ัÊงสองก็ไปนาํโภชนาหารทีÉเลิศ

รสนานาชนิด ทีÉเขาจดัเตรียมไวส้าํหรับโจรราชมาถวาย. 
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พระเจา้สีลวมหาราชทรงสนานพระกาย แต่งพระองค ์

ทรงเครืÉองเรียบร้อยแลว้ ก็เสวยพระกระยาหาร ยกัษท์ ัÊงสองก็

ไปนาํนํÊ าดืÉมทีÉอบแลว้ กบัพระเตา้ทองพร้อมทัÊงขนัทอง ทีÉเขา

จดัไวส้าํหรับโจรราช มาถวายให้ทรงดืÉม.  

ครัÊ นทรงดืÉม บว้นพระโอษฐแ์ละชาํระพระหตัถแ์ลว้ 

ก็พากนัไปนาํพระศรี (ใบพลู) อนัปรุงดว้ยคนัธชาต ๕ 

ประการ ทีÉจดัไวส้าํหรับโจรราช มาถวายให้ทรงเคีÊยว เสร็จ

แลว้ก็ทลูถามว่า จะให้ขา้พระองคท์ัÊงสองกระทาํอะไรอีก 

พระเจา้ขา้.  

รับสั Éงว่า จงไปนาํพระขรรคอ์นัเป็นมงคล ทีÉเกบ็ไว้

บนหวันอนของโจรราชมา.  

ยกัษท์ ัÊงสองกไ็ปนาํมาถวาย.  

พระเจา้สีลวมหาราชทรงรับพระขรรค ์ทรงตัÊง

ซากศพนัÊนให้ตรง ทรงฟันกลางกระหม่อม ผา่แบ่งเป็นสอง

ซีก พระราชทานแก่ยกัษท์ัÊงสองคนละเท่าๆ กนั. ครัÊ นแลว้

ทรงชาํระพระขรรคเ์หน็บไวที้Éพระองค.์  

ฝ่ายยกัษท์ัÊงสองกินเนืÊอมนุษยแ์ลว้ ก็อิ Éมเอิบดีใจ พา

กนัทูลถามว่า ขา้พระองคท์ัÊงสองตอ้งทาํอะไรถวายอีก.  
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พระเจา้สีลวมหาราชทรงรับสั Éงว่า ถา้อยา่งนัÊน เจา้ทัÊง

สองจงแสดงอานุภาพ พาเราไปไวใ้น ห้องสิริไสยาศน์ของ

โจรราช และพาหมู่อาํมาตยเ์หล่านีÊ ไปไวที้Éเรือนของตนๆ 

เถิด.  

ยกัษท์ ัÊงสองรับกระแสพระดาํรัส แลว้พากนัปฏิบติั

ตามนัÊน.  

ครัÊ งนัÊน โจรราชบรรทมหลบั เหนือพระแท่นสิริ

ไสยาศน์ ในห้องอนัทรงสิริงดงาม.  

พระเจา้สีลวมหาราชก็ทรงเอาแผน่พระขรรค ์

ประหารพระอุทรโจรราช ผูก้าํลงัหลบัอยา่งลืมตวั. ทา้วเธอ

ตกใจตืÉนบรรทม ทรงจาํพระเจา้สีลวมหาราชไดด้ว้ยแสง

ประทีป เสดจ็ลุกจากพระยีÉภู่ ดาํรงพระสติมั Éน ตรัสกบัพระ

เจา้สีลวมหาราชว่า มหาราชะ ยามราตรีเช่นนีÊ  ในวงัปิดประตู 

มีผูรั้กษากวดขนั ทุกแห่งไม่มีว่างเวน้จากเวรยาม พระองค์

เสดจ็มาถึงทีÉนอนนีÊไดอ้ยา่งไรกนั?  

พระเจา้สีลวมหาราช ตรัสเล่าถึงการเสดจ็มาของ

พระองค ์ให้ฟังทัÊงหมดโดยพิสดาร.  

โจรราชสดบัเรืÉองนัÊนแลว้สลดพระทยันกั ตรัสว่า 
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มหาราชะ ถึงหม่อมฉันจะเป็นมนุษย ์ก็มิไดท้ราบซึÊ งพระ

คุณสมบติัของพระองคเ์ลย แต่พวกยกัษอ์นักินเลือดเนืÊอของ

คนอืÉน หยาบคายร้ายกาจ ยงัรู้ถึงพระคุณสมบติัของพระองค.์ 

ขา้แต่พระจอมคน คราวนีÊ  หม่อมฉันจะไม่คิดประทษุร้ายใน

พระองคผ์ูส้มบูรณ์ดว้ยศีลเช่นนีÊ อีก พลางทรงจบัพระขรรค ์

ทาํการสบถ กราบทลูขอขมากบัพระเจา้สีลวมหาราช เชิญให้

เสดจ็บรรทมเหนือพระยีÉภู่ใหญ่ พระองคเ์องบรรทมเหนือ

พระแท่นนอ้ย.  

ครัÊ นสว่างแลว้ ดวงอาทิตยอ์ุทยัแลว้ ก็ให้คนนาํกลอง

ไปเทีÉยวตีประกาศ ให้บรรดาเสนาทุกหมู่เหล่า และอาํมาตย ์

พราหมณ์ คฤหบดี ประชุมกนั ตรัสสรรเสริญพระคณุของ

พระเจา้สีลวะ เปรียบเหมือนทรงชูดวงจนัทร์เพญ็ในอากาศ 

ขึÊนขา้งหนา้ของคนเหล่านัÊน ทรงขอขมาพระเจา้สีลวะ 

ท่ามกลางบริษทันัÊน อีกครัÊ งหนึÉง.  

ทรงเวนคืนราชสมบติั ตรัสว่า ตัÊงแต่บดันีÊ ไป 

อุปัทวนัตรายทีÉเกิดแต่โจรผูร้้าย อนัจะบงัเกิดแก่พระองค ์

หม่อมฉนัขอรับภาระกาํจดั ขอพระองคท์รงเสวยราชย ์โดยมี

หม่อมฉนัเป็นผูอ้ารักขาเถิด แลว้ทรงลงอาญาแก่อาํมาตยผ์ู ้
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ส่อเสียด รวบรวมพลพาหนะ เสดจ็ไปสู่แว่นแควน้ของ

พระองค.์  

ฝ่ายพระเจา้สีลวมหาราชทรงประดบัดว้ยราช

อลงัการ ประทบันั Éงเหนือกาญจนบลัลงัก์ มีเทา้รองดว้ยหนงั

ชะมด ภายใตพ้ระเศวตฉตัร์ ทอดพระเนตรดูราชสมบติัของ

พระองค ์ทรงพระดาํริว่า สมบติัอนัโอฬารปานนีÊ  และการ

กลบัไดคื้นชีวิตของอาํมาตยท์ัÊงพนัคน แมน้เราไม่กระทาํ

ความเพียร จกัไม่มีเลยสกัอยา่งเดียว แต่ดว้ยกาํลงัของความ

เพียร เราจึงไดคื้นยศนีÊ  ซึÉ งเสืÉอมไปแลว้ และไดใ้ห้ชีวิตทาน

แก่อาํมาตยห์นึÉงพนั. บุคคลไม่ควรสิÊนหวงัเสียเลย ควร

กระทาํความเพียรถ่ายเดียว เพราะผูที้Éกระทาํความเพียรแลว้ 

ยอ่มสาํเร็จผลอยา่งนีÊ .  

แลว้ตรัสคาถานีÊ  ดว้ยสามารถแห่งอุทาน ความว่า :-  

“ บุรุษผูเ้ป็นบณัฑิต พึงหวงัอยูรํ่É าไป ไม่พึงเบืÉอหน่าย 

เราประจกัษด์ว้ยตนเองว่า ปรารถนาอยา่งใด ก็ไดเ้ป็นอยา่ง

นัÊนแลว้ ” ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อาสึเสเถว ปุริโส ความว่า 

บุรุษผูเ้ป็นบณัฑิต ตอ้งกระทาํความหวงัไว ้ดว้ยกาํลงัความ
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เพียรของตนว่า เมืÉอเราปรารภความเพียรอยูอ่ยา่งนีÊ  จกัพน้

จากทุกขนี์Ê  ดงันีÊ .  

บทว่า น นิพฺพินฺเทยฺย ปณฺฑิโต ความว่า บุรุษไดน้าม

ว่า เป็นบณัฑิต คือเป็นผูฉ้ลาดในอุบาย เมืÉอกระทาํความเพียร

ในทีÉๆ ตอ้งขะมกัเขมน้ ไม่พึงเบืÉอหน่าย คือไม่ควรทาํการตดั

ความหวงัเสียว่า เราจกัไม่ไดผ้ลของความเพียรนีÊ เลย ดงันีÊ .  

บทว่า โว ในบทว่า ปสฺสามิ โวห ํอตฺตาน ํนีÊ เป็นเพียง

นิบาต ไดค้วามว่า วนันีÊ  เราเห็นตนเองเป็นประจกัษพ์ยาน.  

บทว่า ยถา อิจฺฉึ ตถา อหุ ความว่า (เราเห็นตนเป็น

ตวัอยา่งอยู)่ ว่า ก็เราถูกฝังไวใ้นหลุมแท้ๆ  ยงัพน้จากทุกขไ์ด.้ 

ครัÊ นปรารภสมบติัของตนอีกเล่า เรานัÊนก็เห็นตนเอง ลุถึง

สมบติันีÊแลว้. ในครัÊ งก่อน เราปรารถนาไวอ้ยา่งใดเลา่ ตน

ของเราก็เป็นอยา่งนัÊนแลว้แล ดงันีÊ .  

พระโพธิสตัว ์ครัÊ นตรัสว่า ท่านผูเ้จริญทัÊงหลาย 

ธรรมดา ผลแห่งความเพียรของท่านผูส้มบูรณ์ดว้ยศีล

ทัÊงหลาย ยอ่มสาํเร็จไดอ้ยา่งน่าอศัจรรยจ์ริงๆ ดงันีÊ  ทรงเปล่ง

อุทานดว้ยคาถานีÊ  ทรงกระทาํบุญทัÊงหลายตลอดพระชนม์ 

แลว้ก็เสดจ็ไปตามยถากรรม ดว้ยประการฉะนีÊ .  
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พระบรมศาสดา ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊ

มาแลว้ ตรัสประกาศจตุรารึยสจั แลว้  

ในเมืÉอจบจตุราริยสจั ภิกษุผูมี้ความเพียรยอ่หยอ่น ก็

ดาํรงอยูใ่นพระอรหตัผล.  

พระบรมศาสดาทรงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดก ว่า  

อาํมาตยช์ั ÉวในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น พระเทวทตั ใน

บดันีÊ   

อาํมาตยห์นึÉงพนัไดม้าเป็น พุทธบริษทั  

ส่วนพระเจา้สีลวมหาราชไดแ้ก่ เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา มหาสีลวชาดก จบ. 
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จูฬชนกชาดก 

เป็นคนควรพยายามรํÉ าไป 

             [๕๒]  บุรุษผูเ้ป็นบณัฑิตพึงพยายามไปกว่า

ประโยชน์จะสาํเร็จ   ไม่ควรทอ้ถอย  ดูเราขึÊนจากนํÊ าสู่บกได้

เป็นตวัอยา่งเถิด. 

 

จูฬชนกชาดก 

พระบรมศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหา

วิหาร ทรงปรารภภิกษุผูมี้ความเพียรยอ่หยอ่นเหมือนกนั 

ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า “วายเมเถว ปุริโส” 

ดงันีÊ .  

เรืÉองทีÉจะกล่าวในชาดกนีÊนัÊนทัÊงหมด จกัมีแจง้ใน

มหาชนกชาดก.  

ก็พระราชาประทบันั Éงภายใตพ้ระเศวตฉตัร แลว้ตรัส

พระคาถานีÊ  ความว่า  

“ บุรุษผูเ้ป็นบณัฑิตพึงพยายามรํÉ าไป ไม่พึงเบืÉอ

หน่าย เราประจกัษด์ว้ยตนเองทีÉว่ายนํÊ าขึÊนบกได ้” ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า วายเมเถว ความว่า บุรุษผู้
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เป็นบณัฑิต ตอ้งกระทาํความพยายามอยูเ่รืÉอยไป. 

บทว่า อุทกา ถลมุพฺภต ํความว่า เราเห็นประจกัษ์

ตนเองว่า พน้จากนํÊ าขึÊนสู่บนบกได ้คือตัÊงอยูบ่นบกได.้  

บดันีÊ  ภิกษุผูมี้ความเพียรยอ่หยอ่น บรรลุพระ

อรหตัผลแลว้.  

พระเจา้ชนกราชไดม้าเป็น พระสมัมาสมัพุทธ

เจา้ ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา จูฬชนกชาดก จบ 
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ปุณณปาติชาดก ว่าดว้ยการกล่าวถอ้ยคาํไม่จริง 

             [๕๓]  ไหสุราทัÊงหลาย ยงัเตม็อยูอ่ยา่งเดิม 

ถอ้ยคาํทีÉท่านกล่าวนีÊไม่เป็นจริง เราจึงรู้ไดด้ว้ยเหตุนีÊว่า สุรา

นีÊ เป็นสุราไม่ดีแน่. 

พระบรมศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหา

วิหาร ทรงปรารภเหลา้เจือยาพิษ ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มี

คาํเริÉ มตน้ว่า ตเถว ปุณฺณปาติโย ดงันีÊ.  

สมยัหนึÉง พวกนกัเลงสุราในเมืองสาวตัถี ชุมนุม

ปรึกษากนัว่า ทุนค่าซืÊอสุราของพวกเราหมดแลว้ จกัหาทีÉ

ไหนไดเ้ล่า? ขณะนัÊน นกัเลงกกัขฬะคนหนึÉง กล่าววา่อยา่ไป

คิดถึงเลย อุบายยงัมีอยูอ่ยา่งหนึÉง. พวกนกัเลงพากนัถามว่า 

อุบายอยา่งไร? นกัเลงกกัขฬะบอกว่า ท่านอนาถบิณฑิกะใส่

แหวนหลายวง นุ่งผา้เนืÊอเกลีÊยง ไปเฝ้าในหลวง พวกเราเอา

ยาเบืÉอใส่ในไหสุรา พากนันั ÉงเตรียมการดืÉม เวลาท่านอนาถ

บิณฑิกะมา ก็เชิญท่านว่า เชิญทางนีÊครับ ท่านมหาเศรษฐี 

แลว้ให้ท่านดืÉม เมืÉอสลบแลว้ ก็ริบแหวนกบัผา้นุ่ง ทาํทุนซืÊอ

เหลา้กินได.้ นกัเลงเหล่านัÊนรับรองว่า ดีจริง ๆ ชวนกนัทาํ

อยา่งนัÊน.  
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เวลาท่านเศรษฐีเดินมา ก็เดินสวนทางไป พลางกล่าว

ว่า นายขอรับ เชิญมาทางนีÊ ก่อนเถิดครับ สุราในวงของพวก

ขา้พเจา้ น่าชืÉนใจยิ Éงนกั เชิญดืÉมสกัหน่อย ค่อยไปเถิดครับ.  

ท่านอนาถบิณฑิกะเป็นโสดาบนัอริยสาวก จกัดืÉม

สุราไดอ้ยา่งไร แมถึ้งท่านจะไม่ตอ้งการ ก็คิดจกัจบัไหวพริบ

พวกนกัเลงเหล่านัÊน จึงเดินไปถึงทีÉซึÉ งจดัเป็นทีÉดืÉม ชาํเลืองดู

กิริยาของพวกนัÊน ก็ทราบว่า พวกนีÊปรุงสุรานีÊไวด้ว้ยเหตุชืÉอ

นีÊ  แลว้ดาํริต่อไปว่า ตัÊงแต่บดันีÊ ไป ตอ้งไลพ่วกนีÊ ใหห้นีไป

จากทีÉนีÊ  ดงันีÊ  แลว้พูดว่า แนะเฮย้ เจา้พวกนกัเลงสุราชั Éวร้าย 

พวกเจา้เอายาเบืÉอใส่ในไหเหลา้ แลว้คบคิดกนั ให้คนทีÉมาพา

กนัดืÉมสลบไสล แลว้ก็ปลน้เขาเสีย ดงันีÊ  จดัตัÊงวงดืÉมนั Éงรอคุย

อวด แต่สุรานีÊอยา่งเดียว ใครๆ แมส้กัคนเดียวก็ไม่กลา้ยก

เหลา้นีÊ ขึÊนดืÉม ถา้เหลา้นีÊ ไม่ผสมยาเบืÉอแลว้ไซร้ พวกเจา้ตอ้ง

ดืÉมกนับา้ง เป็นแน่.  

ท่านเศรษฐีขู่นกัเลงเหล่านัÊน ให้หนีไปจากทีÉนัÊน แลว้

ก็ไปบา้นของตน ไดคิ้ดว่า จกัตอ้งกราบทูลเหตุทีÉพวกนกัเลง

กระทาํ ให้พระตถาคตทรงทราบ จึงไปสู่พระเชตวนัมหา

วิหาร กราบทูลพระศาสดาให้ทรงทราบ.  
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พระศาสดาตรัสว่า ดูก่อนคฤหบดี มิใช่แต่ในบดันีÊ

เท่านัÊน ทีÉพวกนกัเลงเหล่านัÊนประสงคจ์ะหลอกลวงเธอ ถึง

ในครัÊ งก่อน ก็ไดมี้ประสงคจ์ะหลอกลวงบณัฑิตทัÊงหลาย

มาแลว้.  

ท่านเศรษฐีกราบทูลอาราธนา. จึงทรงนาํเอาเรืÉองใน

อดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัใน

กรุงพาราณสี. พระโพธิสตัวเ์สวยพระชาติเป็นพาราณสี

เศรษฐี. แมใ้นครัÊ งนัÊน  พวกนกัเลงเหล่านัÊนก็ปรึกษากนัอยา่ง

นีÊแหละ ปรุงสุราไว.้ เวลาท่านพาราณสีเศรษฐีเดินมา ก็เดิน

สวนทางชวนพูดทาํนองเดียวกนั ทีเดียว.  

ท่านเศรษฐีแมไ้ม่มีความประสงคจ์ะดืÉม ก็อยากจะ

จบัเล่ห์เหลีÉยมพวกนัÊน จึงไป ครัÊ นดกิูริยาของพวกนกัเลง

เหล่านัÊนแลว้ ก็คิดว่า พวกนกัเลงเหล่านีÊ  มุ่งจะทาํสิÉงนีÊ  เรา

ตอ้งไล่มนัไปจากทีÉนีÉ แลว้กล่าวอยา่งนีÊว่า พ่อนกัเลงผูเ้จริญ

ทัÊงหลาย ธรรมดา การทีÉจะดืÉมสุราแลว้ เขา้เฝ้าในหลวงไม่

ควรเลย เราไปเฝ้าในหลวง แลว้จะมาใหม่ พวกท่านจงนั Éงรอ

อยูใ่นทีÉนีÊแหละ.  
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ครัÊ นไปเฝ้าในหลวงแลว้ก็กลบัมา.  

พวกนกัเลงทัÊงหลายพากนักล่าวว่า เชิญทางนีÊ เถิด

ครับ ท่าน.  

เศรษฐีไปทีÉนัÊน แลว้มองดูไหเหลา้ทีÉผสมยา แลว้พูด

ว่า พ่อนกัเลงผูเ้จริญทัÊงหลาย การกระทาํของพวกเจา้ไม่

ถูกใจเราเลย ไหเหลา้ของพวกเจา้ยงัเตม็อยูต่ามเดิม พวกเจา้

คุยอวดสุราอยา่งเดียว แต่ไม่ดืÉมกนัเลย ถา้เหลา้นีÊ ชืÉนใจจริงๆ 

พวกเจา้ก็ตอ้งดืÉมกนับา้ง แต่เหลา้นีÊพวกเจา้ ตอ้งผสมยาพิษ

ลงไปเป็นแน่.  

เมืÉอจะทาํลายมโนรถของพวกนกัเลงเหล่านัÊน จึง

กล่าวคาถานีÊ  ใจความว่า :-  

“ ไหเหลา้คงเตม็อยูอ่ยา่งนัÊนเอง ถอ้ยคาํทีÉท่านกล่าว 

คงเป็นคาํหลอกลวง เรารู้ทนัว่า สุรานีÊ ไม่ดีแน่นอน ” ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ตเถว ความว่า เวลาทีÉเรา

ไป เห็นไหเหลา้เป็นอยา่งใด แมใ้นบดันีÊ  ไหเหลา้นีÊก็คงเตม็

เปีÉ ยมอยา่งนัÊน.  

บทว่า อsฺญาย ํวตฺตเต วตฺตเต กถา ความว่า ถอ้ยคาํ

สรรเสริญเหลา้ของพวกเจา้ เป็นคาํหลอกลวง คือเป็นคาํไม่
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จริง ไดแ้ก่เหลวทัÊงเรืÉอง เพราะถา้สุรานีÊ ดีจริงๆ พวกเจา้ตอ้ง

ดืÉมกนั จะพึงเหลือเพียงค่อนไห แต่พวกเจา้ไม่ไดดื้Éมกิน

แมแ้ต่คนเดียว.  

บทว่า อการเกน ชานามิ ความว่า เพราะฉะนัÊน เราจึง

รู้ดว้ยเหตุนีÊ .  

บทว่า เนวาย ํภทฺทกา สุรา ความว่า สุรานีÊ ไม่ดี

แน่นอน ตอ้งเป็นสุราผสมยาพิษ.  

ท่านเศรษฐีข่มขู่พวกนกัเลง คุกคามไม่ให้คน

เหล่านัÊนทาํอยา่งนีÊ อีก แลว้ปลอ่ยไป. กระทาํบุญ มีให้ทาน

เป็นตน้ ตลอดชีวิต แลว้ก็ไปตามยถากรรม.  

พระศาสดาทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ตรัส

ประชุมชาดก ว่า  

พวกนกัเลงในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น พวกนกัเลง ในครัÊ ง

นีÊ   

ส่วนพาราณสีเศรษฐีไดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา ปุณณปาติชาดก จบ 
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. ผลชาดก ว่าดว้ยการรู้จกัผลไม ้

             [๕๔]  ตน้ไมนี้Ê ขึÊนก็ไม่ยาก ทัÊงอยูไ่ม่ไกลบา้น 

เราจึงรู้ไดด้ว้ยเหตุนีÊว่า ตน้ไมนี้Ê ไม่ใช่ตน้ไมมี้ผลอร่อย. 

พระบรมศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหา

วิหาร ทรงปรารภอุบาสกผูฉ้ลาดดูผลไมค้นหนึÉง ตรัสพระ

ธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า นาย ํรุกฺโข ทุรารุโห ดงันีÊ .  

ไดย้ินมาว่า กุฎุ มพีชาวเมืองสาวตัถีคนหนึÉง นิมนต์

ภิกษุสงฆ ์มีพระพุทธเจา้เป็นประมุข ให้นั Éงในสวนของตน 

ถวายขา้วยาคู และของขบฉนัแลว้ สั Éงคนเฝ้าสวนว่า เจา้จง

เทีÉยวไปในสวนกบัภิกษุทัÊงหลาย ถวายผลไมต้่างๆ มีมะม่วง

เป็นตน้แก่พระคุณเจา้ทัÊงหลายดว้ยเถิด. คนเฝ้าสวนรับคาํ

แลว้ พาภิกษุสงฆเ์ทีÉยวไปในสวนดูตน้ไม ้รู้จกัผลไมด้ว้ย

ความชาํนาญว่า ผลนัÊนดิบ ผลนัÊนยงัไม่สุกดี ผลนัÊนสุกดี เขา

พูดอยา่งใด ก็เป็นอยา่งนัÊนทัÊงนัÊน.  

ภิกษุทัÊงหลายไปกราบทลูแต่พระตถาคตว่า ขา้แต่

พระองคผ์ูเ้จริญ. คนเฝ้าสวนผูนี้Êฉลาดดูผลไม ้ถึงยืนอยูที่É

แผน่ดิน มองดูผลไมแ้ลว้ ก็รู้ไดว้่า ผลนัÊนดิบ ผลนัÊนยงัไม่สุก

ดี ผลนัÊนสุกดี เขาพูดอยา่งใด ก็เป็นอยา่งนัÊนทัÊงนัÊน.  
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พระศาสดาตรัสว่า ภิกษุทัÊงหลาย คนเฝ้าสวนนีÊไม่ใช่

เป็นผูฉ้ลาดดูผลไมเ้พียงคนเดียวเท่านัÊน. ในครัÊ งก่อนบณัฑิต

ทัÊงหลาย ทีÉฉลาดดูผลไม ้ก็ไดเ้คยมีมาแลว้ ทรงนาํเอาเรืÉอง

อดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัอยู่

ในกรุงพาราณสี พระโพธิสตัวบ์งัเกิดในสกุลพ่อคา้เกวียน 

เจริญวยัแลว้ ทาํการคา้ดว้ยเกวียน ๕๐๐ เล่ม.  

คราวหนึÉงไปถึงดงลึก จึงตัÊงพกัอยูป่ากดง เรียกคน

ทัÊงหมดมาประชุม พลางกล่าวว่า ในดงนีÊ ขึÊนชืÉอว่า ตน้ไมที้Éมี

พิษยอ่มมีอยู ่มีใบเป็นพิษก็มี มีดอกเป็นพิษก็มี มีผลเป็นพิษก็

มี มีรสหวานเป็นพิษก็มี มีอยูท่ ั Éวไป พวกท่านตอ้งไม่บริโภค

ก่อน ยงัไม่บอก ใบ ผล ดอกอยา่งใดอยา่งหนึÉงกะเราแลว้ 

อยา่ขบเคีÊยวเป็นอนัขาด. พวกนัÊนรับคาํแลว้พร้อมกนัยา่งเขา้

สู่ดง.  

ก็ทีÉปากดง มีตน้กิงผลพฤกษอ์ยูที่Éประตูบา้นแห่ง

หนึÉง ลาํตน้ กิÉง ใบอ่อน ดอกผลทุกๆ อยา่งของตน้กิงผล

พฤกษน์ัÊน เช่นเดียวกนักบัมะม่วงไม่ผิดเลย ใช่แต่เทา่นัÊนก็หา

ไม่ ผลดิบและผลสุก ยงัเหมือนกบัมะม่วง ทัÊงสีและสณัฐาน 
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ทัÊงกลีบ และรสก็ไม่แผกกนัเลย แต่ขบเคีÊยวเขา้แลว้ ก็ทาํให้ผู ้

ขบเคีÊยวถึงสิÊนชีวิตทนัทีทีเดียว เหมือนยาพิษชนิดทีÉร้ายแรง 

ฉะนัÊน  

พวกทีÉล่วงหนา้ไป บางหมู่เป็นคนโลเล สาํคญัว่า นีÉ

ตน้มะม่วง ขบเคีÊยว กินเขา้ไป บางหมู่คิดว่า ตอ้งถามหวัหนา้

หมู่ก่อน ถึงจกักิน ก็ถือยืนรอ. พอหวัหนา้หมู่มาถึง ก็พากนั

ถามว่า นาย พวกขา้พเจา้จะกินผลมะม่วงเหล่านีÊ. พระ

โพธิสตัวรู้์ว่า นีÉไม่ใช่ตน้มะม่วง ก็ห้ามว่า ตน้ไมนี้Ê ชืÉอว่าตน้

กิงผลพฤกษ ์ไม่ใช่ตน้มะม่วง พวกท่านอยา่กิน พวกทีÉกินเขา้

ไปแลว้ ก็จดัการให้อาเจียนออกมา และให้ดืÉมของหวาน ๔ 

ชนิด ทาํให้ปราศจากโรคไปได.้  

ก็ในครัÊ งก่อน พวกมนุษยพ์ากนัหยดุพกัทีÉโคนตน้ไม้

นีÊ  ขบเคีÊยวผลอนัเป็นพิษทัÊงนีÊ เขา้ไป ดว้ยสาํคญัว่าเป็นผล

มะม่วง พากนัถึงความสิÊนชีวิต. รุ่งขึÊน พวกชาวบา้นก็พากนั

ออกมา เห็นคนตายก็ช่วยฉุดเทา้เอาไปทิÊงในทีÉรกๆ แลว้ก็ยึด

เอาขา้วของของพวกนัÊน พร้อมทัÊงเกวียนทัÊงนัÊน พากนัไป.  

ถึงแมใ้นวนันัÊน พอรุ่งอรุณเท่านัÊนเอง พวกชาวบา้น

เหล่านัÊน ก็พูดกนัว่า โคตอ้งเป็นของเรา เกวียนตอ้งเป็นของ
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เรา ภณัฑะตอ้งเป็นของเรา พากนัวิÉงไปสู่โคนตน้ไมน้ัÊน ครัÊ น

เห็นคนทัÊงหลายปลอดภยั ต่างก็ถามว่า พวกท่านรู้ไดอ้ยา่งไร

ว่า ตน้ไมนี้Ê ไม่ใช่ตน้มะม่วง?  

คนเหล่านัÊนก็ตอบว่า พวกเราไม่รู้ดอก หวัหนา้หมู่

ของเรา ท่านรู้.  

พวกมนุษยจึ์งถามพระโพธิสตัวว์่า พ่อบณัฑิตท่าน

ทาํอยา่งไร จึงรู้ว่าตน้ไมนี้Ê ไม่ใช่ตน้มะม่วง?  

พระโพธิสตัวบ์อกว่า เรารู้ดว้ย เหตุ ๒ ประการ แลว้

กล่าวคาถานีÊ  ความว่า :-  

ตน้ไมนี้Ê  คนขึÊนไม่ยาก ทัÊงไม่ไกลจากหมู่บา้น เป็น

สิÉงบอกเหตุให้เรารู้ว่า ตน้ไมนี้Ê มิใช่ตน้ไมมี้ผลดี ดงันีÊ.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า นาย ํรุกฺโข ทุรารุโห ความ

ว่า พระโพธิสตัวก์ล่าวว่า ตน้ไมมี้พิษนีÊ ขึÊนไม่ยาก ใครๆ ก็

อาจขึÊนไดง่้ายๆ เหมือนมีคนยกพะองขึÊนพาดไว.้  

บทว่า นปิ คามโต อารกา ความว่า พระโพธิสตัว์

แสดงว่า ทัÊงตัÊงอยูไ่ม่ห่างไกลจากหมู่บา้น คือตัÊงอยูใ่กลป้ระตู

บา้นทีเดียว.  

บทว่า อาการเกน ชานามิ ความว่า ดว้ยเหตุ ๒ 
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ประการนีÊ  เราจึงรู้จกัตน้ไมนี้Ê .  

รู้จกัอยา่งไร?  

รู้จกัว่า ตน้ไมนี้Ê มิใช่ตน้ไมมี้ผลดี. อธิบายว่า ถา้ตน้ไม้

นีÊ มีผลอร่อยเป็นตน้มะม่วงแลว้ไซร้ ในเมืÉอมนัขึÊนไดง่้าย 

แลว้ก็ตัÊงอยูไ่ม่ไกลอยา่งนีÊ  ผลของมนัจะไม่เหลือเลยแมส้กั

ผลเดียว ตอ้งถูกมนุษยที์Éกินผลไม ้รุมกนัเก็บเสมอทีเดียว เรา

กาํหนดดว้ยความรู้ของตนอยา่งนีÊ  จึงรู้ไดถึ้งความทีÉตน้ไมนี้Ê

เป็นตน้ไมมี้พิษ.  

พระโพธิสตัวแ์สดงธรรมแก่มหาชนแลว้ ก็ไปโดย

สวสัดี.  

แมพ้ระบรมศาสดาก็ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย แม้

ในครัÊ งก่อน บณัฑิตทัÊงหลายกไ็ดเ้คยเป็นผูฉ้ลาดดูผลไม้

มาแลว้อยา่งนีÊ  ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้อยา่งนีÊ  

ทรงสืบอนุสนธิประชุมชาดกว่า  

บริษทัในครัÊ งนัÊนไดม้าเป็นพุทธบริษทั  

ส่วนพ่อคา้เกวียนไดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา ผลชาดก จบ 
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ปัญจาวุธชาดก ว่าดว้ยการบรรลุธรรมอนัเกษม 

             [๕๕]  นรชนใดมีจิตไม่ทอ้ถอย มีใจไม่หดหู่ เจริญกุศล

ธรรมเพืÉอบรรลุธรรม อนัเป็นแดนเกษมจากโยคะ นรชนนัÊนพึงบรรลุธรรม

เป็นทีÉสิÊนสังโยชน ์ทัÊงปวงโดยลาํดบั. 

พระบรมศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร ทรงปรารภภิกษุผูมี้

ความเพียรยอ่หยอ่นรูปหนึÉง ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉมตน้ว่า โย อลีเนน 

จิตฺเตน ดงันีÊ .  

พระบรมศาสดาตรัสเรียกภิกษุนัÊนมาแลว้ ตรัสถามว่า ดูก่อนภิกษุ 

จริงหรือทีÉเขาว่า เธอเป็นผูมี้ความเพยีรยอ่หยอ่น. เมืÉอเธอกราบทูลว่า จริง พระ

เจา้ขา้. จึงตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ แมใ้นกาลก่อน บณัฑิตทัÊงหลายกระทาํความ

เพียร ในทีÉๆ ควรประกอบความเพียร กไ็ดบ้รรลุถึงราชสมบติัได.้  

แลว้ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ .  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัในกรุงพาราณสี.  

พระโพธิสัตวบ์งัเกิดในคพัโภทรพระอคัรมเหสี ของพระราชา

พระองคน์ัÊน. ในวนัทีÉจะถวายพระนามพระโพธิสัตว ์ราชตระกูลไดเ้ลีÊยง

พราหมณ์ ๑๐๘ ใหอ้ิ Éมหนาํดว้ยของทีÉน่าปรารถนาทุกๆ ประการ แลว้สอบถาม

ลกัษณะของพระกุมาร. พวกพราหมณ์ผูฉ้ลาดในการทาํนายลกัษณะ เห็นความ

สมบูรณ์ดว้ยลกัษณะแลว้ กพ็ากนัทาํนายว่า ขา้แต่มหาราชเจา้ พระกมุาร

สมบูรณ์ดว้ยบุญญาธิการ เมืÉอพระองคเ์สดจ็สวรรคตแลว้ จกัตอ้งไดค้รองราช

สมบติั จกัมีชืÉอเสียงปรากฏ ดว้ยการใชอ้าวุธ ๕ ชนิด เป็นอรรคบุรุษในชมพู

ทวีปทัÊงสิÊน. เพราะเหตุไดฟั้งคาํทาํนายของพราหมณ์ทัÊงหลาย เมืÉอจะขนาน

พระนาม กเ็ลยขนานใหว้า่ “ปัญจาวุธกุมาร”.  

ครัÊ นพระกุมารนัÊนถึงความเป็นผูรู้้เดียงสาแลว้ มีพระชนมไ์ด ้๑๖ 

พรรษา พระราชาตรัสเรียกมา แลว้รับสั Éงวา่ ลูกรัก เจา้จงเรียนศิลปศาสตร์เถิด. 
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พระกุมารกราบทูลถามว่า กระหม่อมฉันจะเรียนในสาํนกัของใครเล่า พระเจา้

ขา้. พระราชารับสั Éงวา่ ไปเถิดลูก จงไปเรียนในสาํนกัอาจารยทิ์ศาปาโมกข ์ณ 

ตกักสิลานคร แควน้คนัธาระ และพึงใหท้รัพยนี์Ê  เป็นค่าบูชาคุณอาจารยแ์ก่

ท่านดว้ย แลว้พระราชทานทรัพยห์นึÉงพนัส่งไปแลว้.  

พระราชกุมารเสดจ็ไปในสาํนกัทิศาปาโมกขน์ัÊน ทรงศึกษาศิลปะ 

รับอาวุธ ๕ ชนิดทีÉอาจารยใ์ห ้กราบลาอาจารยอ์อกจากนครตกักสิลา เหน็บ

อาวุธทัÊง ๕ กบัพระกาย เสดจ็ดาํเนินไปทางเมืองพาราณสี. พระองคเ์สดจ็มาถึง

ดงตาํบลหนึÉง เป็นดงทีÉสิเลสโลมยกัษสิ์งสถิตยอ์ยู.่ ครัÊ งนัÊน พวกมนุษยเ์ห็น

พระกุมารทีÉปากดง พากนัหา้มว่า พ่อมาณพผูเ้จริญ ท่านอยา่เขา้ไปสู่ดงนีÊ  ใน

ดงนัÊนมียกัษชื์Éอ สิเลสโลมะ สิงอยู ่มนัทาํใหค้นทีÉมนัพบเห็น ตายมามากแลว้.  

พระโพธิสัตวร์ะวงัพระองคไ์ม่ครัÉนคร้ามเลย มุ่งเขา้ดงถ่ายเดียว 

เหมือนไกรสรราชสีห์ ผูไ้ม่ครัÉนคร้ามฉะนัÊน. พอไปถึงกลางดง ยกัษต์นนัÊนมนั

กแ็ปลงกาย สูงชั Éวลาํตาล ศีรษะเท่าเรือนยอด นยัน์ตาแต่ละขา้งขนาดเท่าลอ้

เกวียน เขีÊยวทัÊงสองแต่ละขา้ง ขนาดเท่าหวัปลีตูม หนา้ขาว ทอ้งด่าง มือเทา้

เขียว แลว้สาํแดงตนใหพ้ระโพธิสัตวเ์ห็น ร้องว่า เจา้จะไปไหน? หยุดนะ เจา้

ตอ้งเป็นอาหารของเรา.  

ครัÊ งนัÊน พระโพธิสัตวต์วาดมนัว่า ไอย้กัษ ์เราเตรียมตวัแลว้จึงเขา้มา

ในดง เจา้อยา่เผลอตวัเขา้มาใกลเ้รา เพราะเราจะยงิเจา้ดว้ยลูกศรอาบยาพิษ ให้

ลม้ลงตรงนัÊนแหละ แลว้ใส่ลูกศรอาบยาพษิอยา่งแรงยงิไป. ลูกศรไปติดอยูที่É

ขนของยกัษท์ัÊงหมด. พระโพธิสัตวป์ล่อยลูกศรไปติดๆ กนั ลูกแลว้ลูกเล่า 

ทะยอยออกไปดว้ยอาการอยา่งนีÊ  สิÊนลูกศรถึง ๕๐ ลูก ทุกๆ ลูกไปติดอยูที่Éขน

ของมนัเท่านัÊน ยกัษส์ลดัลูกศรทัÊงหมด ใหต้กลงทีÉใกล้ๆ  เทา้ของมนันั Éนแหละ 

แลว้รีÉ เขา้หาพระโพธิสัตว.์  

พระโพธิสัตวก์ลบัตวาดมนัอีก แลว้ชกัพระขรรคอ์อกฟัน. พระ
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ขรรคย์าว ๓๓ นิÊวกติ็ดขนมนัอีก. ทีÉนัÊนจึงแทงมนัดว้ยหอกซัด แมห้อกซัดกติ็ด

อยูที่Éขนนั Éนเอง. ครัÊ นพระโพธิสัตวท์ราบอาการทีÉมนัมีขนเหนียวแลว้ จึงตีดว้ย

ตระบอง แมต้ระบองกไ็ปติดทีÉขนของมนัอีกนั Éนแหละ. พระโพธิสัตวท์ราบ

อาการทีÉมนัมีตวัเหนียวเป็นตวั กส็าํแดงสีหนาทอยา่งไม่ครัÉนคร้าม ประกาศ

กอ้งร้องว่า เฮย้ไอย้กัษ ์เจา้ไม่เคยไดย้นิชืÉอเรา ผูชื้Éอว่า ปัญจาวุธกุมารเลยหรือ? 

เมืÉอเราจะเขา้ดงทีÉเจา้สิงอยู ่กเ็ตรียมอาวุธมีธนูเป็นตน้เขา้มา เราเตรียมพร้อม

เขา้มาแลว้ทีเดียว วนันีÊ  เราจกัตีเจา้ใหแ้หลกเป็นจุณวิจุณไปเลย พลางโถมเขา้

ต่อยดว้ยมือขา้งขวา มือขา้งขวากติ็ดขน ต่อยดว้ยมือซ้าย มือซ้ายกติ็ดอีก เตะ

ดว้ยเทา้ขวา เทา้ขวากติ็ด เตะดว้ยเทา้ซา้ย เทา้ซ้ายกติ็ด คิดว่า ตอ้งกระแทกให้

มนัแหลกดว้ยศีรษะ แลว้กก็ระแทกดว้ยศีรษะ แมศ้ีรษะกไ็ปติดทีÉขนของมนั

เหมือนกนั.  

พระโพธิสัตวติ์ดตรึงแลว้ในทีÉทัÊง ๕ แมจ้ะหอ้ยโตงเตงอยู ่กไ็ม่กลวั 

ไม่สะทกสะทา้นเลย.  

ยกัษจึ์งคิดว่า บุรุษนีÊ เป็นเอก เป็นดุจบุรุษสีหะ เป็นบุรุษอาชาไนย 

ไม่ใช่บุรุษธรรมดา ถึงจะถูกยกัษอ์ยา่งเราจบัไว ้แมม้าดรว่า ความสะดุง้กห็ามี

ไม่ ในทางนีÊ เราฆ่าคนมามาก ไม่เคยเห็นบุรุษอยา่งนีÊสักคนหนึÉงเลย เพราะเหตุ

ไรหนอ บุรุษนีÊ จึงไม่กลวั? ยกัษไ์ม่อาจจะกินพระโพธิสัตวไ์ด ้จึงถามว่า ดูก่อน

มาณพ เพราะเหตุไรหนอ ท่านจึงไม่กลวัตาย.  

พระโพธิสัตวต์อบว่า ยกัษเ์อ๋ย ทาํไมเราจกัตอ้งกลวั เพราะใน

อตัภาพหนึÉง ความตายนัÊนเป็นของแน่นอนทีเดียว อีกประการหนึÉง ในทอ้ง

ของเรามีวชิราวุธ ถา้เจา้กินเรา กจ็กัไม่สามารถทาํใหอ้าวุธนัÊนยอ่ยได ้อาวุธนัÊน

จกัตอ้งบาดใส้พุงของเจา้ใหข้าดเป็นชิ Êนๆ เลก็บา้ง ใหญ่บา้ง ทาํใหเ้จา้ถึง

สิÊนชีวิตได ้ดว้ยเหตุดงักล่าวมานีÊ  เรากต็อ้งตายกนัทัÊงสองคน ดว้ยเหตุนีÊ  เราจึง

ไม่กลวัตาย.  
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นยัว่า คาํว่า วชิราวุธนีÊ  พระโพธิสัตวต์รัสหมายถึง อาวุธ คือญาณใน

ภายในของพระองค.์ ยกัษฟั์งคาํนัÊนแลว้คิดว่า มาณพนีÊคงพูดจริงทัÊงนัÊน ชิ Êน

เนืÊอแมข้นาดเท่าเมลด็ถั Éวเขียว จากร่างกายของบุรุษสีหะผูนี้Ê  ถา้เรากนิเขา้ไปใน

ทอ้งแลว้ จกัไม่อาจใหย้อ่ยได ้เราจกัปล่อยเขาไป ดงันีÊแลว้ เกิดกลวัตาย จึง

ปล่อยพระโพธิสัตว ์กล่าววา่ พ่อมาณพ ท่านเป็นบุรุษสีหะ เราจกัไม่กินเนืÊอ

ของท่านละ ท่านพน้จากเงืÊอมมือของเรา เหมือนดวงจนัทร์พน้จากปากราหู 

เชิญท่านไปเถิด มวลญาติมิตรจะไดดี้ใจ.  

ลาํดบันัÊน พระโพธิสัตวจึ์งตรัสกะยกัษว์า่ ดูก่อนยกัษ ์เราตอ้งไป

ก่อน ส่วนท่านไดก้ระทาํอกุศลไวใ้นครัÊ งก่อนแลว้ จึงไดเ้กิดเป็นผูร้้ายกาจ มือ

อาบดว้ยเลือด มีเลือดเนืÊอของคนอืÉนเป็นภกัษา แมถ้า้ท่านดาํรงอยูใ่นอตัภาพนีÊ  

ยงัจกักระทาํอกุศลกรรมอยูอ่ีก กจ็กัไปสู่ความมืดมนจากความมืดมน นบัแต่

ท่านพบเราแลว้ เราไม่อาจปล่อยใหท่้านทาํอกุศลกรรมอยูไ่ด.้  

แลว้จึงตรัสโทษของทุศีลกรรมทัÊง ๕ โดยนยัมีอาทิอยา่งนีÊว่า ขึÊนชืÉอ

ว่า กรรม คือการยงัสัตวมี์ชีวิตใหต้กล่วงไป ยอ่มทาํสัตวใ์หเ้กิดในนรก ใน

กาํเนิดเดียรัจฉาน ในเปตวิสัย และในอสุรกาย. ครัÊ นมาเกิดในมนุษยเ์ล่า กท็าํ

ใหเ้ป็นคนมีอายสุัÊน. แลว้ทรงแสดงอานิสงส์ของศีลทัÊง ๕ ขู่ยกัษด์ว้ยเหตุต่างๆ 

ทรงแสดงธรรม ทรมานจนหมดพยศร้าย ชกัจูงใหด้าํรงอยูใ่นศีล ๕ กระทาํ

ยกัษน์ัÊนใหเ้ป็นเทวดารับพลีกรรมในดงนัÊน แลว้ตกัเตือนดว้ยอปัปมาทธรรม 

ออกจากดง บอกแก่มนุษยที์Éปากดง สอดอาวุธทัÊง ๕ ประจาํพระองค ์เสดจ็

ไปสู่กรุงพาราณสี เฝ้าพระราชบิดา พระราชมารดา ภายหลงัไดค้รองราชย ์ก็

ทรงปกครองโดยธรรม ทรงบาํเพญ็บุญมีทานเป็นตน้ เสดจ็ไปตามยถากรรม.  

พระศาสดาทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ครัÊ นตรัสรู้แลว้ จึงตรัส

พระคาถานีÊ  ใจความว่า :-  

“ นรชนผูใ้ด มีจิตไม่ทอ้แท ้มีใจไม่หดหู่ บาํเพญ็กุศลธรรม เพืÉอ
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บรรลุความเกษมจากโยคะ นรชนผูน้ัÊน พึงบรรลุความสิÊนสังโยชน์ทุกอยา่ง 

โดยลาํดบั ” ดงันีÊ .  

ในพระคาถานัÊน ประมวลความไดด้งันีÊ  :-  

บุรุษใด มีใจไม่หดหู่ คือไม่ทอ้แทร้วนเร มีใจไม่หดหู่โดยปกติ เป็น

ผูมี้อธัยาศยัแน่วแน่มั Éนคง จาํเริญเพิ ÉมพูนธรรมทีÉไดชื้Éอว่ากุศล ไดแ้ก่ โพธิ

ปักขิยธรรม ๓๗ ประการ เพราะเป็นธรรมทีÉปราศจากโทษ บาํเพญ็วิปัสสนา

ดว้ยจิตอนักวา้งขวาง เพืÉอบรรลุความเกษมจากโยคะทัÊง ๔ คือ พระนิพพาน.  

บุรุษนัÊนยกขึÊนซึÉ งไตรลกัษณ์ คือ อนิจจงั ทุกขงั อนตัตา ในสังขาร

ทัÊงมวลอยา่งนีÊแลว้ ยงัโพธิปักขิยธรรมทีÉเกิดขึÊน จาํเดิมแต่ วิปัสสนายงัอ่อนให้

เจริญ พึงบรรลุพระอรหตัผลอนัถึงการนัÊนว่า ความสิÊนสังโยชน์ทุกอยา่ง 

เพราะบงัเกิดแลว้ในทีÉสุดแห่งมรรคทัÊง ๔ อนัเป็นเหตุสิÊนไปแห่งสังโยชน์

ทัÊงหมด มิไดเ้หลือเลยแมส้ักสังโยชน์เดียวโดยลาํดบั.  

พระบรมศาสดาทรงถือเอายอดพระธรรมเทศนาดว้ยพระอรหตัผล

ดว้ยประการฉะนีÊ .  

ในทีÉสุด ทรงประกาศจตุราริยสัจ (อริยสจั ๔).  

ในเวลาจบสัจธรรม ภิกษุนัÊนไดบ้รรลุพระอรหตัผล.  

แมพ้ระบรมศาสดากท็รงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

ยกัษใ์นครัÊ งนัÊนไดม้าเป็น พระองคุลิมาล  

ส่วนปัญจาวุธกุมาร ไดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา ปัญจาวุธชาดก จบ 
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กญัจนขนัธชาดก ว่าดว้ยการบรรลุธรรมอนัเกษม 

             [๕๖]  นรชนใดมีจิตร่าเริง มีใจเบิกบาน เจริญ

กุศลธรรมเพืÉอบรรลุธรรมอนัเป็นแดนเกษมจากโยคะ นรชน

นัÊนพึงบรรลุธรรม เป็นทีÉสิÊนสงัโยชน์ 

ทัÊงปวงไดโ้ดยลาํดบั. 

พระบรมศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหา

วิหาร ทรงปรารภภิกษุรูปหนึÉง ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํ

เริÉ มตน้ว่า โย ปหฏฺ เฐน จิตฺเตน ดงันีÊ.  

ไดย้ินว่า กุลบุตรชาวเมืองสาวตัถีผูห้นึÉ ง ฟังพระ

ธรรมเทศนาของพระศาสดาแลว้ บวชถวายชีวิตในพระ

ศาสนา คือพระรัตนตรัย. ครัÊ งนัÊน อาจารยแ์ละอุปัชฌายข์อง

เธอ กล่าวสอนถึงศีลว่า ผูมี้อาย ุทีÉชืÉอว่าศีล อยา่งเดียวก็มี สอง

อยา่งก็มี สามอยา่งก็มี สีÉอยา่งก็มี ห้าอยา่งก็มี หกอยา่งก็มี เจ็ด

อยา่งก็มี แปดอยา่งก็มี เกา้อยา่งก็มี ทีÉชืÉอว่าศีลมีมากอยา่ง นีÊ

เรียกว่า จุลศีล นีÊ เรียกว่า มชัฌิมศีล นีÊ เรียกว่า มหาศีล นีÊ

เรียกว่า ปาฏิโมกขสงัวรศีล นีÊ เรียกว่า อินทริยสงัวรศีล นีÊ

เรียกว่า อาชีวปาริสุทธิศีล นีÊ เรียกว่า ปัจจยปฏิเสวนศีล.  

ภิกษุนัÊนคิดว่า ขึÊนชืÉอว่า ศีลนีÊ มีมากยิ Éงนกั เราไม่อาจ
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สมาทานประพฤติไดถึ้งเพียงนีÊ  ก็บรรพชาของคนทีÉไม่อาจ

บาํเพญ็ศีลให้บริบรูณ์ได ้จะมีประโยชน์อะไร. เราจกัเป็น

คฤหสัถ ์ทาํบุญมีให้ทานเป็นตน้ เลีÊยงลูกเมีย ครัÊ นคิดอยา่งนีÊ

แลว้ ก็เรียนอาจารยแ์ละอปัุชฌายว์่า ขา้แต่ท่านผูเ้จริญ 

กระผมไม่อาจรักษาศีลได ้เมืÉอไม่อาจรักษาศีลได ้การ

บรรพชาก็จะมีประโยชน์อะไร? กระผมจะขอลาสิกขา โปรด

รับบาตรและจีวรของท่านไปเถิด.  

ลาํดบันัÊน อาจารยแ์ละอุปัชฌายจึ์งบอกกะภิกษุนัÊนว่า 

ผูมี้อาย ุเมืÉอเป็นเช่นนีÊ  เธอจงไปถวายบงัคมพระทศพล ดงันีÊ

แลว้ พาเธอไปยงัธรรมสภาอนัเป็นทีÉประทบัของพระ

ศาสดา.  

พระศาสดาทอดพระเนตรเห็นภิกษุนัÊน ตรัสว่า 

ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย พวกเธอพาภิกษุผูไ้ม่ปรารถนา 

(บรรพชาเพศ) มาหรือ? ภิกษุเหล่านัÊนกราบทูลว่า พระเจา้ขา้ 

ภิกษุนีÊบอกว่า เธอไม่อาจรักษาศีลได ้จึงมอบบาตรและจีวร

คืน เมืÉอเป็นเช่นนัÊน ขา้พระองคท์ัÊงหลายจึงพาเธอมา.  

พระบรมศาสดาตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย เหตุไร 

พวกเธอจึงไดบ้อกศีลแก่ภิกษุนีÊมากนกัเล่า ภิกษุนีÊอาจรักษา
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ไดเ้ท่าใด ก็พึงรักษาเท่านัÊนแหละ ตัÊงแต่นีÊ ไป พวกเธออยา่ได้

พูดอะไรๆ กะภิกษุนีÊ เลย ตถาคตเท่านัÊนจกัรู้ ถึงการทีÉควรทาํ 

แลว้ตรัสกะภิกษุนัÊนว่า มาเถิดภิกษุ เธอจะตอ้งการศีลมากๆ 

ทาํไมเล่า เธอจกัไม่อาจเพืÉอจะรักษาศีล ๓ ประเภทเทา่นัÊน

หรือ?  

ภิกษุนัÊนกราบทูลว่า ขา้แต่พระองค ์ผูเ้จริญ ขา้

พระองคอ์าจรักษาได ้พระเจา้ขา้.  

มีพระพุทธดาํรัสว่า ถา้เช่นนัÊน ตัÊงแต่บดันีÊ  เธอจง

รักษาทวารทัÊง ๓ ไว ้คือกายทวาร วจีทวาร มโนทวาร อยา่

กระทาํกรรมชั Éวดว้ยกาย อยา่กระทาํกรรมชั Éวดว้ยวาจา อยา่

กระทาํกรรมชั Éวดว้ยใจ ไปเถิด อยา่สึกเลย จงรักษาศีล ๓ ขอ้ 

เหล่านีÊ เท่านัÊนเถิด.  

ดว้ยพระพุทธดาํรัสเพียงเท่านีÊ  ภิกษุนัÊนก็มีใจยินดี 

กราบทูลว่า ดีละ พระเจา้ขา้ ขา้พระองคจ์กัรักษาศีล ๓ 

เหล่านีÊ ไว ้ดงันีÊแลว้ ถวายบงัคมพระศาสดา ไดก้ลบัไป 

พร้อมกบัอาจารยแ์ละพระอุปัชฌายท์ ัÊงหลาย.  

เมืÉอเธอบาํเพญ็ศีลทัÊง ๓ เหล่านัÊนอยูน่ั Éนแล จึงได้

สาํนึกว่า ศีลทีÉอาจารยแ์ละอุปัชฌายบ์อกแก่เรา ก็มีเท่านีÊ เอง 



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 42 จาก 402 
 

แต่ท่านเหล่านัÊนไม่อาจให้เราเขา้ใจได ้เพราะท่านไม่ใช่

พระพุทธเจา้. พระสมัมาสมัพุทธเจา้ทรงจดัศีลทัÊงหมดนีÊ เขา้

ไวใ้นทวาร ๓ เท่านัÊน ให้เรารับเอาไวไ้ด ้เพราะพระองคเ์ป็น

พระพุทธเจา้ ทรงรู้ดี (และ) เพราะพระองคเ์ป็นพระธรรม

ราชาชัÊนยอด พระองคท์รงเป็นทีÉพาํนกัของเราแท้ๆ  ดงันีÊ  

แลว้เจริญวิปัสสนา ดาํรงอยูใ่นพระอรหตัผล โดย ๒-๓ วนั

เท่านัÊน.  

ภิกษุทัÊงหลายทราบความเป็นไปนัÊนแลว้ ประชุมกนั

ในธรรมสภา ต่างนั Éงสนทนาถึงพระพุทธคุณว่า ผูมี้อายุ

ทัÊงหลาย ไดย้ินว่า ภิกษุนัÊนกล่าวว่า ไม่อาจรักษาศีลทัÊงหลาย

ได ้กาํลงัจะสึก พระศาสดาทรงยน่ยอ่ศีลทัÊงหมดโดยส่วน ๓ 

ให้เธอรับไวไ้ด ้ให้บรรลุพระอรหตัผลได ้โอ ขึÊนชืÉอว่า 

พระพุทธเจา้ทัÊงหลายเป็นอจัฉริยมนุษย.์  

พระศาสดาเสดจ็มา ตรัสถามว่า ภิกษุทัÊงหลาย พวก

เธอนั Éงประชุมสนทนากนัดว้ยเรืÉองอะไร?  

ครัÊ นพวกภิกษุกราบทูลใหท้รงทราบแลว้  

ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย มิใช่แต่ในบดันีÊ เท่านัÊน 

ทีÉภาระแมถึ้งจะหนกัยิ Éง เราก็แบ่งโดยส่วนยอ่ยให้แลว้ เป็น
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ดุจของเบาๆ แมใ้นปางก่อน บณัฑิตทัÊงหลายไดแ้ท่งทอง

ใหญ่ แมไ้ม่อาจจะยกขึÊนได ้ก็แบ่งออกเป็นส่วนยอ่ยๆ แลว้

ยกไปได ้ดงันีÊแลว้  

ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัใน

กรุงพาราณสี. พระโพธิสตัวเ์สวยพระชาติเป็นชาวนาอยูใ่น

หมู่บา้นตาํบลหนึÉง.  

วนัหนึÉง กาํลงัไถทีÉนาอยูใ่นเขตบา้นร้างแห่งหนึÉง. แต่

ครัÊ งก่อนในบา้นหลงันัÊน เคยมีเศรษฐีผูส้มบูรณ์ดว้ยสมบติัผู ้

หนึÉง ฝังแท่งทองใหญ่ขนาดโคนขา ยาวประมาณ ๔ ศอกไว ้

แลว้ก็ตายไป. ไถของพระโพธิสตัวไ์ปเกีÉยวแท่งทองนัÊน แลว้

หยดุอยู.่  

พระโพธิสตัวคิ์ดว่า คงจะเป็นรากไม ้จึงคุย้ฝุ่ นดู เห็น

แท่งทองนัÊนแลว้ ก็กลบไวด้ว้ยฝุ่ น แลว้ไถตอ่ไปทัÊงวนั ครัÊ น

ดวงอาทิตยอ์สัดงแลว้ จึงเก็บสมัภาระมีแอกและไถเป็นตน้ 

ไว ้ณ ทีÉสมควรแห่งหนึÉง คิดว่า จกัแบกเอาแท่งทองไป ไม่

สามารถจะยกขึÊนได ้เมืÉอไม่สามารถจึงนั Éงลง แบ่งทอง

ออกเป็น ๔ ส่วน โดยคาดว่า จกัเลีÊยงปากทอ้งเท่านีÊ  ฝังไว้
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เท่านีÊ  ลงทุนเท่านีÊ  ทาํบุญให้ทานเป็นตน้เท่านีÊ . พอแบ่งอยา่ง

นีÊแลว้ แท่งทองนัÊนก็ไดเ้ป็นเหมือนของเบาๆ. พระโพธิสตัว์

ยกเอาแท่งทองนัÊนไปบา้น แบ่งเป็น ๔ ส่วน กระทาํบุญมีให้

ทานเป็นตน้ แลว้ก็ไปตามยถากรรม.  

พระผูมี้พระภาคเจา้ทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมา

ดงันีÊ   

ครัÊ นไดต้รัสรู้แลว้ ตรัสพระคาถานีÊว่า :-  

นรชนผูใ้ด มีจิตร่าเริงแลว้ มีใจเบิกบานแลว้ บาํเพญ็

ธรรมเป็นกุศล เพืÉอบรรลคุวามเกษมจากโยคะ นรชนนัÊน พึง

บรรลุความสิÊนสงัโยชน์ทุกอยา่งไดโ้ดยลาํดบั. ดงันีÊ   

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ปหฏฺ เฐน ไดแ้ก่ปราศจาก

นิวรณ์. บทว่า ปหฏฺ ฐมนโส ความว่า เพราะเหตุทีÉมีจิต

ปราศจากนิวรณ์นั Éนแล จึงชืÉอว่ามีใจเบิกบานแลว้ เหมือน

ทองคาํ คือเป็นผูมี้จิตรุ่งเรือง สว่างไสวแลว้. พระบรมศาสดา

ทรงยงัเทศนาให้จบลงดว้ยยอด คือพระอรหตั ดว้ยประการ

ดงันีÊ . แลว้ทรงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  
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บุรุษผูไ้ดแ้ท่งทองในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น เรา

ตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา กญัจนขนัธชาดก จบ 
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วานรินทชาดก 

ธรรมของผูล้่วงพน้ศตัรู 

             [๕๗]  ดูกรพระยาวานร ผูใ้ดมีธรรม ๔ ประการ

นีÊ  คือ สจัจะ ธรรมคือวิจารณปัญญา ธิติคือความเพียร จาคะ 

เหมือนท่าน ผูน้ัÊนยอ่มล่วงพน้ศตัรูได.้ 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภ ความตะเกียกตะกายขวนขวายเพืÉอการฆ่าของ

พระเทวทตั ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า ยสฺเสเต 

จตุโร ธมฺมา ดงันีÊ .  

ในสมยันัÊน พระศาสดาทรงสดบัข่าววา่ พระเทวทตั

กาํลงัตะเกียกตะกายเพืÉอปลงพระชนม ์จึงตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ

ทัÊงหลาย มิใช่แต่ในบดันีÊ เท่านัÊน ทีÉพระเทวทตัตะเกียกตะกาย

เพืÉอฆ่าเรา แมใ้นกาลก่อน ก็เคยตะเกียกตะกายแลว้

เหมือนกนั แต่ไม่อาจกระทาํเหตุเพียงความสะดุง้แก่เราได้

เลย.  

แลว้ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัอยู่

ในกรุงพาราณสี พระโพธิสตัวเ์สวยพระชาติเป็นกระบีÉ ครัÊ น
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เจริญวยั มีร่างกายเติบโตขนาดลูกมา้ สมบูรณ์ดว้ยเรีÉยวแรง 

เทีÉยวไปตามแนวฝัÉงนํÊ า ลาํพงัผูเ้ดียว. ก็กลางแม่นํÊ านัÊน มีเกาะ

แห่งหนึÉง อุดมสมบูรณ์ดว้ยตน้ไมอ้นัมีผลนานาชนิด มี

มะม่วงและขนุน เป็นตน้. พระโพธิสตัวมี์กาํลงัดงัชา้งสาร 

สมบูรณ์ดว้ยเรีÉยวแรง โจนจากฝัÉงแม่นํÊ าขา้งนีÊแลว้ ก็ไปพกัทีÉ

หินดาดแห่งหนึÉง ซึÉ งมีอยูก่ลางลาํนํÊ า ระหว่างฝัÉงแห่งเกาะ 

โจนจากแผน่หินนัÊนแลว้ ก็ขึÊนเกาะนัÊนได ้ขบเคีÊยวผลไม้

ต่างๆ บนเกาะนัÊน. พอเวลาเยน็ ก็กระโดดกลบัมาดว้ยอุบาย

นัÊน กลบัทีÉอยูข่องตน. ครัÊ นวนัรุ่งขึÊน ก็กระทาํเช่นนัÊนอีก 

พาํนกัอยูใ่นสถานทีÉนัÊน โดยนิยามนีÊแล.  

ก็ในครัÊ งนัÊน มีจระเขต้วัหนึÉงพร้อมกบัเมีย อาศยัอยู่

ในน่านนํÊ านัÊน. เมียของมนัเห็นพระโพธิสตัวโ์ดดไปโดดมา 

เกิดแพท้อ้ง ตอ้งการกินเนืÊอหวัใจของพระโพธิสตัว ์จึงพูดกะ

จระเขผู้ผ้วัว่า ทูลหวั ฉนัเกิดแพท้อ้ง ตอ้งการกินเนืÊอหวัใจ

ของพานรินทนี์Ê .  

จระเขผู้ผ้วักล่าวว่า ไดซี้É เธอจ๋า เธอจะตอ้งได.้ แลว้

พูดต่อไปว่า วนันีÊ  พีÉจะคอยจอ้งจบั เมืÉอมนักลบัมาจากเกาะ

ในเวลาเยน็. แลว้ไปนอนคอยเหนือแผน่หิน.  
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พระโพธิสตัวเ์ทีÉยวไปทัÊงวนั ครัÊ นเวลาเยน็ กห็ยดุยืน

อยูที่Éชายเกาะ มองดูแผน่หิน แลว้ดาํริว่า บดันีÊ  แผน่หินนีÊ สูง

กว่าเก่า เป็นเพราะเหตุอะไรหนอ?  

ไดย้ินว่า ประมาณของนํÊ า และประมาณของแผน่หิน 

พระโพธิสตัวก์าํหนดไวเ้ป็นอยา่งดีทีเดียว ดว้ยเหตุนัÊน จึงมี

วิตกว่า วนันีÊ  ก็ไม่ลงและไม่ขึÊนเลย ก็เมืÉอเป็นเช่นนีÊ  หินนีÊดู

ใหญ่โตขึÊน จระเขม้นันอน คอยจบัเราอยูบ่นแผน่หินนัÊน บา้ง

กระมงั.  

พระโพธิสตัวคิ์ดว่า เราจกัทดสอบดูก่อน คงยืนอยู่

ตรงนัÊนแหละ ทาํเป็นพูดกะหิน พลางกล่าวว่า แผน่หินผู้

เจริญ ยงัไม่ไดรั้บคาํตอบ ก็กล่าวว่า หินๆ ถึง ๓ ครัÊ ง หินจกั

ให้คาํตอบไดอ้ยา่งไร?  

วานรคงพูดกะหินซํÊ าอีกว่า แผน่หินผูเ้จริญ เป็น

อยา่งไรเล่า วนันีÊ  จึงไม่ตอบรับขา้พเจา้.  

จระเขฟั้งแลว้คิดว่า ในวนัอืÉนๆ แผน่หินนีÊคงให้

คาํตอบแก่พานรินทร์แลว้เป็นแน่ บดันีÊ  เราจะให้คาํตอบแก่

เขา พลางกล่าวว่า อะไรหรือ พานรินทร์ผูเ้จริญ.  

พระโพธิสตัวถ์ามว่า เจา้เป็นใคร?  
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เราเป็นจระเข.้  

เจา้มานอนทีÉนีÉ เพืÉอตอ้งการอะไร ?  

เพืÉอตอ้งการเนืÊอหวัใจของท่าน.  

พระโพธิสตัวด์าํริว่า เราไม่มีทางไปทางอืÉน วนันีÊ  

ตอ้งลวงจระเขต้วันีÊ . ครัÊ นคิดแลว้ จึงพูดกะมนัอยา่งนีÊว่า 

จระเขส้หายรัก เราจะตดัใจสละร่างกายให้ท่าน ท่านจงอา้

ปากคอยงบัเรา ในเวลาทีÉเราถึงตวัท่าน. เพราะหลกัธรรมดามี

อยูว่่า เมืÉอจระเขอ้า้ปาก นยัน์ตาทัÊงสองขา้งก็จะหลบั. จระเข้

ไม่ทนักาํหนดเหตุ(อนัเป็นหลกัธรรมดา) นัÊน ก็อา้ปากคอย. 

ทีนัÊน นยัน์ตาของมนัก็ปิด. มนัจึงนอนอา้ปากหลบัตารอ.  

พระโพธิสตัวรู้์สภาพเช่นนัÊน ก็เผน่ไปจากเกาะ 

เหยียบหวัจระเข ้แลว้โดดจากหวัจระเข ้ไปยงัฝัÉงตรงขา้ม เร็ว

เหมือนฟ้าแลบ.  

จระเขเ้ห็นเหตุอศัจรรยน์ัÊน คิดว่า พานรินทร์นีÊ

กระทาํการน่าอศัจรรยย์ิ Éงนกั พลางพูดว่า พานรินทร์ผูเ้จริญ 

ในโลกนีÊบุคคลผูป้ระกอบดว้ยธรรม ๔ ประการ ยอ่ม

ครอบงาํศตัรูได ้ธรรมเหล่านัÊน ชะรอยจะมีภายในของท่าน

ครบทุกอยา่ง.  
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แลว้กล่าวคาถานีÊ  ใจความว่า :-  

พานรินทร์ ธรรม ๔ ประการเหล่านีÊ  สจัจะ ธรรม ธิติ 

และจาคะ มีแก่บุคคลใด เหมือนมีแก่ท่าน บุคคลนัÊนยอ่มพน้

ศตัรูไปได ้ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ยสฺส ไดแ้ก่ บุคคลใด

บุคคลหนึÉง.  

บทว่า เอเต ความว่า ยอ่มปรากฏโดยประจกัษใ์น

ธรรม ทีÉเราจะกล่าวในบดันีÊ .  

บทว่า จตุโร ธมฺมา ไดแ้ก่ คุณธรรม ๔ ประการ.  

บทว่า สจฺจ ํไดแ้ก่ วจีสจั คือทีÉท่านบอกว่า จกัมาสู่

สาํนกัของขา้พเจา้ ท่านก็มิไดก้ระทาํให้เป็นการกล่าวเทจ็ มา

จริงๆทีเดียว ขอ้นีÊ เป็นวจีสจัของท่าน.  

บทว่า ธมฺโม ไดแ้ก่ วิจารณปัญญา กล่าวคือ ความรู้

จกัพิจารณาว่า เมืÉอทาํอยา่งนีÊแลว้ จกัตอ้งมีผลเช่นนีÊ  ขอ้นีÊ เป็น

วิจารณปัญญาของท่าน.  

ความเพียรอนัไม่ยอ่หยอ่นขาดตอนลง ท่านเรียกว่า 

ธิติ แมคุ้ณธรรมขอ้นีÊ  ก็มีแก่ท่าน.  

บทว่า จาโค ไดแ้ก่ การสละตน คือการทีÉท่านสละ
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ชีวิต มาถึงสาํนกัของเรา แต่เราไม่อาจจบัท่านได ้นีÊ เป็นโทษ

ของเราฝ่ายเดียว.  

บทว่า ทิฏฺ ฐ ํไดแ้ก่ ปัจจามิตร.  

บทว่า โส อติวตฺตติ ความว่า ธรรม ๔ อยา่งเหล่านีÊ  

ดงัพรรณนามานีÊ มีแก่บุคคลใด เหมือนมีแก่ท่าน บุคคลผูน้ัÊน

ยอ่มกา้วล่วง คือครอบงาํเสียได ้ซึÉ งปัจจามิตรของตน เหมือน

ดงัท่านล่วงพน้ขา้พเจา้ไปไดใ้นวนันีÊ  ฉะนัÊน.  

จระเขส้รรเสริญพระโพธิสตัวอ์ยา่งนีÊแลว้ ก็ไปทีÉอยู่

ของตน.  

แมพ้ระบรมศาสดาก็ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย 

เทวทตั มิใช่เพืÉอจะตะเกียกตะกายจะฆ่าเรา ในบดันีÊ เท่านัÊน ก็

หามิได ้แมใ้นกาลก่อน ก็ตะเกียกตะกายเหมือนกนั ดงันีÊ .  

แลว้ทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมา สืบอนุสนธิ 

ประชุมชาดก ว่า  

จระเขใ้นครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น พระเทวทตั ในครัÊ งนีÊ   

เมียของจระเขไ้ดม้าเป็น นางจิญจมาณวิกา  

ส่วนพานรินทร์ไดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา วานรินทชาดก จบ 
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ตโยธรรมชาดก 

ธรรมของผูล้่วงพน้ศตัรู 

             [๕๘]  ดูกรพระยาวานร ผูใ้ดมีธรรม ๓ ประการ

นีÊ  คือ ความขยนั ความแกลว้กลา้ ปัญญาเหมือนท่าน ผูน้ัÊน

ยอ่มล่วงพน้ศตัรูได.้ 

พระบรมศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเวฬุวนัมหา

วิหาร ทรงปรารภการตะเกียกตะกายจะฆ่าพระองคน์ั Éนแหละ 

ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า ยสฺเสเต จ ตโย ธมฺ

มา ดงันีÊ .  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัอยู่

ในกรุงพาราณสี. พระเทวทตับงัเกิดในกาํเนิดวานร ควบคุม

ฝงูอยูใ่นหิมวนัตประเทศ. เมืÉอลูกวานรทีÉอาศยัตนเติบโตแลว้ 

ก็ขบพืชของลูกวานรเหล่านัÊนเสียสิÊน เพราะกลวัว่า วานร

เหล่านีÊ จะแยง่คุมฝงู.  

ในครัÊ งนัÊน พระโพธิสตัวก์็อาศยัวานรนัÊนแหละ ถือ

ปฏิสนธิในทอ้งของนางวานรตวัหนึÉง. ครัÊ นนางวานรรู้ว่า 

ตัÊงครรภ ์เพืÉอจะถนอมครรภข์องตน ก็ไดไ้ปสู่เชิงเขาตาํบล

อืÉน พอทอ้งแก่ครบกาํหนด ก็คลอดพระโพธิสตัว.์ พระ
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โพธิสตัวเ์จริญวยั ถึงความเป็นผูรู้้เดียงสาแลว้ เป็นผูส้มบูรณ์

ดว้ยกาํลงั.  

วนัหนึÉง ถามมารดาว่า แม่จ๋า ใครเป็นพ่อของฉนั.  

มารดาตอบว่า พ่อคุณ บิดาของเจา้คุมฝงูอยูที่Éภูเขาลกู

โนน้.  

แม่พาฉันไปหาพ่อเถิด.  

ลูกจ๋า เจา้ไม่อาจเขา้ใกลพ้อ่ของเจา้ได ้เพราะพ่อของ

เจา้คอยขบพืชของลูกวานร ทีÉอาศยัตนเกิดเสียหมด เพราะ

กลวัจะแยง่คุมฝงู.  

แม่จ๋า พาฉันไปเถิด ฉนัจกัรู้ (อนาคตของตนเอง).  

นางจึงพาพระโพธิสตัวม์ายงัสาํนกัของวานรผูเ้ป็น

พ่อ.  

วานรนัÊนเห็นลูกของตนแลว้ ก็คิดว่า เมืÉอเจา้นีÉเติบโต

จกัไม่ยอมให้เราคุมฝงู ตอ้งฆ่ามนัเสีย บดันีÊ ทีเดียว เราจกัทาํ

เป็นเหมือนสวมกอดมนั แลว้ก็บีบให้แน่นให้ถึงสิÊนชีวิตให้

จงได ้จึงกล่าวว่า มานีÉเถิดลูก เจา้ไปไหนเสีย นมนานจน

ป่านนีÊ  ดงันีÊแลว้ ทาํเป็นเหมือนกอดรัดพระโพธิสตัว ์รัดจน

แน่น.  
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ก็พระโพธิสตัวมี์กาํลงัดงัชา้งสารสมบูรณ์ดว้ย

เรีÉยวแรง จึงบีบรัดตอบ.  

ครัÊ งนัÊน กระดูกทุกชิÊนส่วนของวานรนัÊน ถึงอาการ

จะแตกแยก.  

ลาํดบันัÊน วานรผูเ้ป็นพ่อเกิดวิตกว่า ไอนี้ÉเติบโตขึÊน

ตอ้งฆ่าเรา เราตอ้งหาอบุายอะไร รีบฆ่ามนัเสียก่อน แต่นัÊนก็

คิดไดว้่า ไม่ไกลจากนีÊ  มีสระทีÉมีผีเสืÊอนํÊ าสิงอยู ่เราจกัให้

ผีเสืÊอนํÊ ากินมนัเสียทีÉสระนัÊน แลว้จึงกล่าวกะพระโพธิสตัวว์่า 

ลูกเอ๋ย พ่อแก่แลว้ จกัมอบฝงูใหเ้จา้ วนันีÊจะตัÊงเจา้เป็น

หวัหนา้ ทีÉตรงโนน้มีสระอยู ่ในสระนัÊน ดอกโกมุท ๒ ดอก 

อุบล ๓ ดอก ปทุม ๕ ดอก กาํลงับาน ไปเถิด ไปเอาดอกไม ้

มาจากสระนัÊน.  

พระโพธิสตัวรั์บคาํว่า ดีละพ่อ ฉนัจกัไปนาํมาแลว้ก็

ไป แต่ยงัไม่ผลีผลามลงไป ตรวจดรูอยรอบๆ สระ เห็นแต่

รอยลงเท่านัÊน ไม่เห็นรอยขึÊน ก็รู้ว่าอนัสระนีÊตอ้งมีรากษสยึด

ครองแน่นอน พ่อเราไม่อาจฆ่าเราดว้ยตน จกัหวงัใหร้ากษส

เคีÊยวกินเราเสีย เราจกัไม่ลงสระนีÊ  และตอ้งเก็บดอกไมใ้ห้ได้

ดว้ย แลว้เดินไปหาทีÉซึÉ งไม่มีนํÊ า ไปได ้๒ ดอก ทีเดียว โดด
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ไปลงฝัÉงโนน้ โดดจากฝัÉงโนน้มาลงฝัÉงนีÊ  ก็ควา้ไดอี้ก ๒ ดอก 

ดว้ยอุบายนัÊนแหละ. ดว้ยวิธีนีÊ  พระโพธิสตัวเ์ก็บดอกไมไ้ด ้

เป็นกองทัÊงสองฝัÉงสระและไม่ตอ้งลงสู่สถานอนัอยูใ่นอาญา

ของรากษส.  

ครัÊ นพระโพธิสตัวเ์ห็นว่า ไม่สามารถจะเกบ็ได้

มากกว่านีÊ  ก็รวบรวมดอกไมก้องไวที้Éเดียว.  

ครัÊ งนัÊน รากษสดาํริว่า อจัฉริยบุรุษมีปัญญาอยา่งนีÊ  

เราไม่เคยเห็นเลยตลอดกาลมีประมาณเท่านีÊ  ดอกไมก้็เก็บได้

ตามปรารถนา และไม่ตอ้งลงสู่สถานทีÉ อนัอยูใ่นอาญาของ

เราอีกดว้ย จึงระเบิดนํÊ า โผล่ขึÊนจากนํÊ าเขา้ไปหาพระ

โพธิสตัว ์กล่าวว่า พานรินทร์ ในโลกนีÊ  ผูใ้ดมีธรรม ๓ 

ประการ ผูน้ัÊนยอ่มครอบงาํปัจจามิตรได ้ชะรอยภายในตวั

ของท่าน จกัมีธรรมทัÊงนัÊนครบทุกประการ เป็นแน่.  

เมืÉอจะชืÉนชมพระโพธิสตัว ์จึงกล่าวคาถานีÊ  ความว่า 

:-  

“ ธรรม ๓ ประการเหล่านีÊ  คือทกัขิยะ สุริยะ ปัญญา 

มีแก่บุคคลใด เหมือนมีแก่ท่าน บุคคลนัÊนยอ่มล่วงพน้ศตัรู

ได.้ ” ดงันีÊ .  
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บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ทกฺขย ํไดแ้ก่ ความเป็นผูมี้

ความขยนัขนัแขง็. 

บทนีÊ เป็นชืÉอของความเพียรอยา่งสูงทีÉประกอบ

พร้อมมูลดว้ยปัญญาอนัรู้จกักาํจดัภยัทีÉมาประจวบเขา้.  

บทว่า สูรย ํไดแ้ก่ความเป็นผูก้ลา้หาญ. 

บทนีÊ เป็นชืÉอของความเป็นผูไ้ม่มีความพรัÉนพรึง.  

บทว่า ปsฺญา นีÊ  เป็นชืÉอของความรู้อุบาย ซึÉ งเป็น

จุดเริÉมตน้ของความปรากฏผล.  

รากษสนัÊนชมเชยพระโพธิสตัวด์ว้ยคาถานีÊอยา่งนีÊ

แลว้ ก็ถามว่า ท่านเก็บดอกไมเ้หล่านีÊ ไปทาํไม?  

พระโพธิสตัวต์อบว่า พ่อของเราปรารถนาจะตัÊงเรา

เป็นผูน้าํฝงู เราเก็บไป เพราะเหตุนัÊน.  

รากษสพูดว่า อุดมบุรุษเช่นท่าน ไม่น่าจะนาํดอกไม้

ไป เราจกันาํไปให้ แลว้หอบดอกไมเ้ดินตามหลงัพระ

โพธิสตัวไ์ป.  

ครัÊ งนัÊน บิดาของพระโพธิสตัวเ์ห็นแต่ไกลแลว้ รําพึง

ว่า เราส่งมนัไป หมายว่าจกัให้เป็นเหยืÉอของรากษส บดันีÊ  

มนักลบัใชใ้ห้รากษสถือดอกไมต้ามมา คราวนีÊ เราฉิบหาย



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 57 จาก 402 
 

แลว้ เลยหวัใจแตกเจ็ดเสีÉยง สิÊนชีวิตในทีÉนัÊนเอง. ฝงูวานรทีÉ

เหลืออยูป่ระชุมกนั ยกพระโพธิสตัวใ์ห้เป็นราชาผูน้าํฝงู.  

แมพ้ระบรมศาสดา ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊ

มาแลว้ ทรงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

วานรนายฝงูในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น พระเทวทตั ในครัÊ งนีÊ   

ส่วนบุตรของลิงผูเ้ป็นจ่าฝงู ไดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา ตโยธรรมชาดก จบ. 
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เภริวาทชาดก 

ว่าดว้ยการทาํเกินประมาณ 

             [๕๙]  ท่านจะตีก็พึงตีเถิด แต่อยา่ตีให้เกิน

ประมาณ เพราะการตีเกินประมาณเป็นการชั Éวชา้ของเรา 

ทรัพยที์Éเราไดม้าตัÊงร้อยเพราะตีกลอง ไดฉิ้บหาย 

ไป เพราะท่านตีกลองเกินประมาณ. 

 เภริวาทชาดก 

พระบรมศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหา

วิหาร ทรงปรารภภิกษุผูว้่ายากรูปหนึÉง ตรัสพระธรรมเทศนา

นีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า ธเม ธเม ดงันีÊ .  

ความยอ่ว่า พระศาสดาตรัสถามภิกษุนัÊนว่า จริงหรือ

ภิกษุทีÉเขาว่า เธอเป็นผูว้่ายาก. เมืÉอภิกษุนัÊนกราบทูลรับว่า ขา้

แต่พระผูมี้พระภาคเจา้ เป็นความจริง พระเจา้ขา้. ก็ตรัสว่า 

ดูก่อนภิกษุ เธอเป็นผูว้่ายาก ในบดันีÊ เท่านัÊนก็หามิได ้แมใ้น

กาลก่อน เธอก็เคยเป็นผูว้่ายากเหมือนกนั ดงันีÊ.  

แลว้ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัอยู่
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ในกรุงพาราณสี พระโพธิสตัวเ์กิดในตระกลูคนตีกลอง อยู ่

ณ บา้นตาํบลหนึÉง. พระโพธิสตัวฟั์งข่าวว่า ในกรุงพาราณสี 

มีงานเอิกเกริก ก็คิดว่า เราจกันาํกลองไปตี ใกลบ้ริเวณทีÉเขามี

มหรสพ หาทรัพย ์แลว้พาลูกชายไปในกรุงพาราณสีนัÊน ตี

กลองไดท้รัพยจ์าํนวนมาก นาํทรัพยไ์ปบา้นของตน ผา่นดง

โจร ก็ห้ามลูกชายผูตี้กลองไม่หยดุหยอ่นว่า ลูกเอ๋ย เจา้อยา่ตี

กลองไม่หยดุระยะ จงตีเป็นระยะๆ เหมือนเขาตีกลอง เวลา

คนใหญ่โตเดินทาง.  

ลูกชาย แมจ้ะถูกบิดาห้ามปราม กลบัพูดว่า ฉนัจกัไล่

พวกโจรให้หนีไป ดว้ยเสียงกลองให้จงได ้แลว้ก็ตีกระหนํÉา

ไม่หยดุระยะเลย. พวกโจรฟังเสียงกลองครัÊ งแรกทีเดียว คิด

ว่า จงัหวะเหมือนกลองคนใหญ่โต พากนัหนีไป ครัÊ นฟัง

เสียงติดๆ กนัเกินไป ก็พูดกนัว่า ตอ้งไม่ใช่กลองคนใหญ่โต 

หวนกลบัมาซุ่มดู เห็นคนสองคนเท่านัÊน ก็รุมทุบแยง่เอา

ทรัพยไ์ป.  

พระโพธิสตัวก์ล่าวว่า เจา้ตีกลองกระหนํÉาเป็นเสียง

เดียว เป็นเหตุทาํให้ทรัพยที์Éเราหามาไดโ้ดยเหนืÉอยยาก สูญ

หายหมด.  
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แลว้กล่าวคาถานีÊ  ความว่า :-  

เมืÉอจะตีก็พึงตีเถิด แต่อยา่ตีเกินประมาณ เพราะการตี

เกินประมาณ เป็นการชั Éวชา้ของเรา ทรัพยที์Éไดม้าตัÊงร้อย 

เพราะการตีกลอง ไดฉิ้บหายไป เพราะเจา้ตีกลองเกิน

ประมาณ. ดงันีÊ   

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ธเม ธเม ความว่า กลอง

ควรตี ไม่ใช่ไม่ควรตี อธิบายว่า กลองน่ะ ตีได ้ไม่ใช่ไม่ให้ตี.  

บทว่า นาติธเม ความว่า แต่ไม่ควรตีกระหนํÉาไป จน

ไม่หยดุหยอ่น. เพราะเหตุไร?  

เพราะว่า การตีเกินไป เป็นการชั Éวชา้ของเรา. หมายความว่า 

การตีกลองไม่หยดุหยอ่น เป็นความชั Éว คือก่อให้เกิด

สถานการณ์เลวร้าย แก่เราทัÊงสองในบดันีÊ .  

บทว่า ธมนฺเตน สต ํลทธ ํความว่า เพราะการตีกลองในพระ

นคร ไดท้รัพยม์าร้อยกหาปณะ.  

บทว่า อติธนฺเตน นาสิต ํความว่า แต่บดันีÊ  เพราะลูกชายของ

เรา ไม่ทาํตามคาํสั Éง ตีกลองกระหนํÉาไปทีÉดงโจรนีÊ  เพราะการ

ตีกลองกระหนํÉาไปนัÊน ทรัพยท์ัÊงหมดวอดไปแลว้.  

พระบรมศาสดา ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ทรง
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สืบอนุสนธิประชุมชาดกว่า ลูกชายในครัÊ งนัÊน มา

เป็นภิกษุว่ายาก ในบดันีÊ  ส่วนบิดาไดม้าเป็น เรา

ตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา เภริวาทชาดก จบ. 
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สงัขธมนชาดก 

ว่าดว้ยการทาํเกินประมาณ 

             [๖๐]  ท่านจะเป่าก็จงเป่าเถิด แต่อยา่เป่าให้เกิน

ประมาณ เพราะการเป่าเกินประมาณเป็นการชั Éวชา้ของเรา 

โภคะทีÉเราไดม้าเพราะการเป่าสงัขไ์ด ้

ฉิบหายไป เพราะท่านเป่าสงัขเ์กินประมาณ. 

สงัขธมนชาดก 

พระบรมศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหา

วิหาร ทรงปรารภภิกษุผูว้่ายากเหมือนกนั ตรัสพระธรรม

เทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า ธเม ธเม ดงันีÊ.  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตั เสวยราชสมบติั

อยูใ่นกรุงพาราณสี พระโพธิสตัวบ์งัเกิดในตระกูลคนเป่า

สงัข.์ เมืÉอมีงานในกรุงพาราณสีอยา่งเอิกเกริก ก็พาบิดาไปทาํ

การเป่าสงัขไ์ดท้รัพย ์ในเวลากลบั กก็ล่าวห้ามบิดาผูท้าํการ

เป่าสงัขอ์ยูไ่ม่ขาดระยะ ใกล้ๆ  ดงโจร.  

บิดากลบัพูดว่า จกัไล่พวกโจรให้หนีไปดว้ยเสียง

สงัข ์แลว้เป่าเรืÉอยไปไม่ขาดระยะ.  
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พวกโจรกพ็ากนัมารุมแยง่ทรัพยไ์ปหมด ทาํนอง

เดียวกบัเรืÉองก่อน นั Éนแหละ.  

พระโพธิสตัวก์ล่าวคาถา โดยนยัเดียวกบัเรืÉองก่อน 

ความว่า  

ท่านจะเป่าก็จงเป่าเถิด แต่อยา่เป่าจนเกินประมาณ 

เพราะการเป่าเกินประมาณ เป็นการชั Éวชา้ของเรา โภคะทีÉเรา

ไดม้าเพราะการเป่าสงัข ์ไดฉิ้บหายไป เพราะท่านเป่าสงัข์

เกินประมาณ ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า เต ตาโต วิธมี ธม ํความว่า 

บิดาของเราเป่าสงัขบ์อ่ยๆ เลยเป่าเอาทรัพยที์Éไดไ้ว ้เพราะ

การเป่าสงัขท์ ัÊงนัÊน หมดไป พินาศไป.  

พระบรมศาสดา ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊ

มาแลว้ ทรงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดก ว่า  

บิดาในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น ภิกษุผูว้่ายาก ในบดันีÊ   

ส่วนบุตรในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊแล.  
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จบอรรถกถาสงัขธมนชาดกทีÉ ๑๐  

จบ อาสิงสวรรคทีÉ ๖.  

-----------------------------------------------------  

รวมชาดกทีÉมีในวรรคนีÊ  คือ  

๑. มหาสีลวชาดก ว่าดว้ย ความสาํเร็จเกิดจากความพยายาม  

๒. จูฬชนกชาดก ว่าดว้ย เป็นคนควรพยายามรํÉ าไป  

๓. ปุณณปาติชาดก ว่าดว้ย การกล่าวถอ้ยคาํไม่จริง  

๔. ผลชาดก ว่าดว้ย การรู้จกัผลไม ้ 

๕. ปัญจาวุธชาดก ว่าดว้ย การบรรลุธรรมอนัเกษม  

๖. กญัจนขนัธชาดก ว่าดว้ย การบรรลุธรรมอนัเกษม  

๗. วารินทชาดก ว่าดว้ย ธรรมของผูล้่วงพน้ศตัรู  

๘. ตโยธรรมชาดก ว่าดว้ย ธรรมของผูล้ว่งพน้ศตัรู  

๙. เภริวาทชาดก ว่าดว้ย การทาํเกินประมาณ  

๑๐. สงัขธมนชาดก ว่าดว้ย การทาํเกินประมาณ  

----------------------------------------------------- 

.. อรรถกถา สงัขธมนชาดก จบ 

http://www.84000.org/tipitaka/atita100/?p=6 
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อิตถีวรรค 

อาสาตมนัตชาดก 

ว่าดว้ยหญิงเลวทราม 

             [๖๑]  ขึÊนชืÉอว่าหญิงในโลกนีÊ เลวทราม เพราะ

หญิงเหล่านัÊนไม่มีเขตแดน มีแต่ความกาํหนดัยินดี คึก

คะนองไม่มีเลือก เหมือนกบัไฟทีÉไหมไ้ม่เลือก 

ฉะนัÊน เราจกัละทิ Êงหญิงเหล่านัÊนไปบวช พอกพูนวิเวก. 

 

อาสาตมันตชาดก 

พระบรมศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหา

วิหาร ทรงปรารภภิกษุผูก้ระสนั ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํ

เริÉ มตน้ว่า อาสา โลกิตฺถิโย นาม ดงันีÊ .  

เรืÉองของภิกษุนัÊน จกัแจ่มแจง้ใน อุมมาทนัตีชาดก.  

(เรืÉองยอ่ๆ มีว่า) 

ก็พระศาสดาตรัสกะภิกษุนัÊนว่า ดูก่อนภิกษุ ขึÊนชืÉอว่า

หญิงส่วนมาก ไม่น่ายินดี ไร้สติ ลามก เป็นผูมี้เบืÊองหลงั เธอ

จะกระสนัปัÉนป่วนเพราะหญิงเลวๆ เช่นนีÊทาํไม.  



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 66 จาก 402 
 

แลว้ทรงนาํเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัอยู่

ในกรุงพาราณสี พระโพธิสตัวบ์งัเกิดในตระกูลพราหมณ์ ณ 

เมืองตกักสิลา คนัธารรัฐ ถึงความเป็นผูรู้้เดียงสาแลว้ เรียน

จบไตรเพทและศิลปะทัÊงปวง ไดเ้ป็นอาจารยทิ์ศาปาโมกข.์  

ครัÊ งนัÊน ในกรุงพาราณสีมีตระกูลพราหมณ์ตระกูล

หนึÉง ตัÊงแต่วนัทีÉบุตรเกิด ก็จุดไฟตัÊงไวไ้ม่ให้ดบัเลย. ครัÊ นใน

เวลาทีÉพราหมณกุมารมีอายไุด ้๑๖ ปี มารดาบิดาจึงกล่าวว่า 

ลูกเอ๋ย เราจุดไฟตัÊงไวใ้นวนัทีÉ เจา้เกิดเรืÉอยมา หากเจา้

ประสงคจ์ะไปสู่พรหมโลก จงถือไฟนัÊนเขา้ป่า บูชาพระอคันี

เทพเจา้ ก็จะไปถึงพรหมโลกได.้ ถา้ประสงคจ์ะครองเรือนก็

จงไปสู่เมืองตกักสิลา เล่าเรียนศิลปะในสาํนกัอาจารยทิ์ศา

ปาโมกข ์แลว้ตัÊงหลกัฐานเถิด.  

มาณพกล่าวว่า ฉนัไม่อาจจะเขา้ป่าบูชาไฟ มุ่งจะตัÊง

หลกัฐานเท่านัÊน แลว้กราบมารดาบิดา รับเอาเงินพนั

กระษาปณ์เป็นค่าคาํนบัอาจารย ์เดินทางไปเมืองตกักสิลา 

เล่าเรียนศิลปะแลว้กลบัมา แต่มารดาบิดาของเขาไม่ตอ้งการ

ให้ครองเรือน ตอ้งการให้เขาบาํเรอไฟอยูใ่นป่า.  
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ลาํดบันัÊน มารดาปรารถนาจะสาํแดงโทษของสตรี

ส่วนมาก แลว้ส่งเขาเขา้ป่า จึงดาํริว่า อาจารยน์ัÊนคงเป็น

บณัฑิตเฉลียวฉลาด สามารถจะบอกโทษแห่งสตรีส่วนมาก

แก่ลูกของเราได ้จึงกล่าวว่า ลกูรัก เจา้เรียนศิลปะสาํเร็จแลว้

หรือ?  

มาณพตอบว่า ครับ คุณแม่.  

มารดาจึงกล่าวว่า แมอ้สาตมนตเ์จา้ก็เรียนแลว้

หรือ?.  

มาณพตอบว่า ยงัไม่ไดเ้รียนครับ คุณแม่.  

มารดากล่าวว่า ลูกรัก ถา้เจา้ยงัไม่ไดเ้รียนอสาตมนต์

แลว้ จะเรียกว่าเรียนศิลปะสาํเร็จแลว้ไม่ได ้ไปเถิด ไปเรียน

แลว้ค่อยมา.  

มาณพรับคาํแลว้ ก็มุ่งหนา้ไปกรุงตกักสิลาอีก.  

แมม้ารดาของอาจารยทิ์ศาปาโมกขน์ัÊนเป็นหญิงชรา 

อาย ุ๑๒๐ ปี อาจารยอ์าบนํÊ าให้มารดาดว้ยมือของตนเอง หา

อาหารให้บริโภคเอง หานํÊ าให้ดืÉมเอง ปรนนิบติัมารดาอยู.่ 

มนุษยเ์หล่าอืÉนพากนัรังเกียจอาจารยผ์ูก้ระทาํอยา่งนัÊน. 

อาจารยด์าํริว่า อยา่กระนัÊนเลย เราเขา้ป่า ปรนนิบติัมารดาใน
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ป่านัÊนอยูเ่ถิด. ครัÊ นแลว้ก็จดัการสร้างบรรณศาลา ในทีÉมี

นํÊ าท่าสะดวก ในป่าอนัเงียบสงดัตาํบลหนึÉง เสร็จแลว้ขน

สิÉงของมีเนยและขา้วสารเป็นตน้ มาสาํรองไว ้อุม้มารดาพา

ไปทีÉนัÊน ปรนนิบติัมารดา อยูสื่บมา.  

ฝ่ายมาณพไปถึงเมืองตกักสิลาแลว้ ไม่พบอาจารย ์ก็

สอบถามว่า ท่านอาจารยไ์ปไหน? ครัÊ นฟังเรืÉองราวนัÊนแลว้ ก็

ไปในป่านัÊน ไหวอ้าจารยแ์ลว้ยืนอยู.่  

ครัÊ งนัÊน อาจารยถ์ามเขาว่า พ่อมหาจาํเริญ เรืÉองราว

เป็นอยา่งไร เจา้จึงกลบัมาเร็วนกั?  

มาณพตอบว่า ท่านอาจารยย์งัไม่ไดใ้ห้ผมเรียนอสาต

มนตเ์ลย มิใช่หรือ ขอรับ?  

อ. ใครกล่าวเคีÉยวเขญ็ให้เจา้เรียนอสาตมนตใ์ห้ได?้  

มาณพ. มารดาของกระผม ขอรับท่านอาจารย.์  

พระโพธิสตัวด์าํริว่า มนตอ์ะไรๆ ทีÉมีชืÉอว่าอสาต

มนต ์ไม่มีเลย แต่มารดาของมาณพนีÊคงประสงคใ์ห้ เขารู้

โทษของสตรีเป็นแน่ จึงกล่าวว่า ดีละ พ่อคุณ เราจกัให้อสาต

มนตแ์ก่เจา้ ตัÊงแต่วนันีÊ เป็นตน้ไป เจา้จงทาํหนา้ทีÉแทนเรา ให้

มารดาของเราอาบนํÊ าดว้ยมือของตน ให้บริโภคให้ดืÉม 
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ปรนนิบติัสมํÉาเสมอ.  

อนึÉง เมืÉอเจา้นวดมือเทา้ศีรษะและหลงัของมารดาเรา 

ตอ้งพูดยกยอ่งมือเทา้เป็นตน้ในเวลาทีÉกาํลงับีบนวดว่า คุณ

แม่ครับ ถึงคุณแม่จะแก่เฒ่าแลว้ ร่างกายของคุณแม่กย็งัดู

กระชุ่มกระชวย ในยามทีÉคุณแม่ยงัสาว ร่างกายของคุณแม่

สวยสะคราญ ปานไฉน?  

ก็แลมารดาของเรากล่าวคาํใดกะเจา้ เจา้ไม่ตอ้งอาย 

ไม่ตอ้งอาํพราง บอกคาํนัÊนแก่เราเถิด เจา้ทาํอยา่งนีÊ จึงจะไดอ้

สาตมนต์ ไม่ทาํก็ไม่ได.้  

มาณพรับคาํว่า ดีแลว้ครับ ท่านอาจารย.์  

เริÉ มแต่วนันีÊ  ก็กระทาํตามขอ้ทีÉอาจารยชี์Êแจงทุกอยา่ง. 

เมืÉอมาณพรําพนับ่อยๆ นางก็สาํคญัว่า มาณพนีÊตอ้งการจะ

อภิรมยก์บัเราเป็นแม่นมั Éน ทัÊงๆ ทีÉแก่เฒ่า ตามืดมน กิเลสก็ยงั

เกิดขึÊนในสนัดานได.้  

วนัหนึÉง นางจึงกล่าวกะมาณพผูก้าํลงักล่าวสรรเสริญ

ร่างกายของตนอยูว่่า เธอปรารถนาจะร่วมอภิรมยก์บัเรา

หรือ?  

มาณพ. คุณแม่ครับ ผมปรารถนานกัแลว้ แต่ (มาติด
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อยูต่รง) ท่านอาจารยผ์ูเ้ป็นทีÉยาํเกรงหนกั.  

มารดา. ถา้เธอปรารถนาฉนัละ ก็จงฆ่าลูกฉนัเสีย

เถิด.  

มาณพ. ผมเล่าเรียนศิลปะถึงเพียงนีÊ ในสาํนกัของ

ท่านอาจารย ์จะมาฆ่าอาจารย ์เพราะอาศยัเหตุเพียงกิเลส ก็ดู

กระไรอยู.่  

มารดา. ถา้เช่นนัÊน ถา้เธอไม่ทอดทิÊงฉนัจริง ฉนันีÉ

แหละจะฆ่าเขาเสียเอง.  

ขึÊนชืÉอว่าหญิงส่วนมากไม่น่ายินดี ลามก มีลบัลมคม

ในอยา่งนีÊ  ถึงจะแก่ปานนัÊน ก็ยงัร่านรัก เริงชู ้ถึงกบัมุง่ฆ่าลูก 

ผูมี้อุปการะเห็นปานนีÊ  เสียก็ได.้  

มาณพบอกถอ้ยคาํทัÊงหมดนัÊนแก่พระโพธิสตัว.์  

พระโพธิสตัวก์ล่าวว่า ทีÉเธอบอกมาทุกอยา่งนัÊน เธอ

ทาํถูกแลว้. เมืÉอตรวจดูอายสุงัขารของมารดา ก็รู้ว่าตอ้งตาย

ในวนันีÊ เป็นแน่ จึงกล่าวว่า มาเถิดมาณพ เราตอ้งทดลองดู จึง

ตดัไมม้ะเดืÉอเขา้ตน้หนึÉง ทาํรูปหุ่นเท่าตน คลุมเสียทั Éวร่าง 

วางนอนหงายไว ้เหนือทีÉนอนของตน ผกูราวเชือกไว ้แลว้

กล่าวกะศิษยว์่า พ่อคุณ เธอจงถือขวานไปให้สญัญาแก่
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มารดาของเรา.  

มาณพก็ไปบอกว่า คุณแม่ครับ ท่านอาจารยน์อน

เหนือทีÉนอนของตนบนบรรณศาลา ผมผกูราวเชือกไวเ้ป็น

สาํคญั คุณแม่ถือขวานเล่มนีÊ  ถา้สามารถจะฆ่าได ้ก็จงฆ่า

เสีย.  

นางกล่าวว่า เธอตอ้งไม่ทอดทิÊงฉนัแน่นะ!  

มาณพ. เหตุไร ผมจกัทอดทิÊงเล่า ขอรับ.  

นางจึงจบัขวาน งกๆ เงิÉนๆ เดินไปตามราวเชือก เอา

มือคลาํดู สาํคญัแน่ว่า นีÉลูกของเราแลว้เลิกผา้ห่มส่วนหนา้

ของรูปหุ่นออก เงืÊอขวานดว้ยคิดว่าจกัฟันหนเดียวให้ตายคา

ทีÉ แลว้ฟันตรงคอทีเดียว เมืÉอเกิดเสียงดงักระดา้ง จึงไดท้ราบ

ว่าทีÉตนฟันนัÊนเป็นไม.้  

ครัÊ นพระโพธิสตัวถ์ามว่า คุณแม่ทาํอะไร ขอรับ. ก็

ไดคิ้ดว่า เราถูกลวงเสียแลว้ ลม้ลงตายอยูต่รงนัÊนเอง.  

ไดย้ินว่า ถึงนางจะนอนตายอยูที่Éบรรณศาลาของตน 

ก็คงตายในขณะนัÊนแน่นอน.  

พระโพธิสตัวท์ราบอาการทีÉมารดาตายแลว้ ก็

กระทาํสรีรกิจ ครัÊ นดบัไฟทีÉเผาแลว้กบ็ูชาดว้ยดอกไมป่้า พา
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มาณพมานั ÉงทีÉประตูบรรณศาลา กล่าวสอนเขาว่า พ่อคุณ ขึÊน

ชืÉอว่าอสาตมนตที์Éจดัเป็นวิชาแผนกหนึÉงโดยเฉพาะ ไม่มีด

อก ก็แต่ขึÊนชืÉอว่า หญิงส่วนมากไม่รู้จกัจืดจาง มารดาของ

เธอบอกใหเ้ธอเรียนอสาตมนต ์แลว้ส่งตวัมาถึงสาํนกัเรา ก็

ส่งมาเพืÉอให้รู้โทษของหญิงส่วนมาก บดันีÊ  เธอก็เห็นโทษ

ของมารดาเราโดยประจกัษแ์ลว้ ดว้ยเหตุนีÊ  พึงทราบเถิดว่า 

ขึÊนชืÉอว่าหญิงส่วนมากไม่รู้จกัอิÉม ลามก ดงันีÊแลว้ส่งตวัไป.  

เขากราบลาอาจารยไ์ปสาํนกัมารดาบิดา.  

ครัÊ งนัÊน มารดาถามเขาว่า เจา้เรียนอสาตมนตจ์บแลว้

หรือ?  

เขาตอบว่า ครับ คุณแม่.  

มารดาถามว่า คราวนีÊจกัทาํอยา่งไร จกับวชจกับาํเรอ

ไฟ หรือจกัอยูค่รองเรือน?  

มาณพกล่าวว่า คุณแม่ขอรับ ผมเห็นโทษของหญิง

ส่วนมาก โดยประจกัษแ์ลว้ ไม่ตอ้งการอยูค่รองเรือนละ ผม

จกับวช.  

เมืÉอจะประกาศความประสงคข์องตน จึงกล่าวคาถา

นีÊว่า  
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ขึÊนชืÉอว่า หญิงในโลก ส่วนมากไม่รู้จกัยบัย ัÊง หาเวลา

แน่นอนไม่ได ้ทัÊงร่านรัก เริงชู ้กินไม่เลือก เหมือนไฟทีÉกิน

ไดทุ้กอยา่ง. ขา้พเจา้จกัหลีกละพวกนางไปบวช เพิÉมพูนวิเวก 

ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อาสา ความว่า ไม่รู้จกั

ยบัย ัÊง คือมีความประพฤติเลวทราม.  

อีกอยา่งหนึÉง ความสุขท่านเรียกว่าสาตะ ความสุข

นัÊนไม่มีแก่หญิงเหล่านัÊน ทัÊงยงัให้ความไม่สุขใจแก่คนทีÉมี

จิตปฏิพทัธ์ในตน จึงชืÉอว่าไม่รู้จกัยบัย ัÊง.  

อธิบายว่า อยูไ่ม่สุข คือเป็นทีÉตัÊงแห่งความทุกข.์  

เพืÉอจะแสดงความขอ้นีÊ ให้แจ่มแจง้ พึงนาํพระสูตรนีÊ

มาสาธก ดงันีÊ  :-  

“ หญิงเหล่านัÊนร้อยเล่ห์ หลอกลวง เป็นบอ่เกิดแห่ง

ความโศก มีเชืÊอโรคเป็นตวัอุบาทว ์หยาบคาย ก่อให้เกิด

ความผกูพนัธ์ เป็นชนวนแห่งความตาย เป็นนางบงัเงา ชาย

ใดวางใจในนาง ชายนัÊนจดัเป็นคนเลวในฝงูคน. ”ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า โลกิตฺถิโย แปลว่า หญิง

ในโลก.  
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บทว่า เวลา ตาส ํน วิชฺชติ ความว่า คุณแม่ขอรับ 

หญิงเหล่านัÊน กิเลสเกิดขึÊนแลว้ เวลา คือความสาํรวมเขต

แดนทีÉชืÉอว่าประมาณ ไม่มีเลย. เป็นหญิงกาํหนดัหนกั คือติด

ใจในกามคุณทัÊง ๕ ทัÊงเป็นผูค้ะนอง เพราะประกอบดว้ย

ความคะนอง ๓ ประการ คือ คะนองกาย คะนองวาจา และ

คะนองใจ. เพราะขึÊนชืÉอว่าความสาํรวมทีÉมาประจวบอารมณ์

มีกายทวารเป็นตน้ มิไดมี้ในภายในของหญิงเหล่านัÊนเลย คือ

เป็นหญิงหลุกหลิก เปรียบไดก้บัจาํพวกกา. พราหมณมาณพ

แสดงลกัษณะหญิง ดงัพรรณนามานีÊ .  

บทว่า สิขี สพฺพฆโส ยถา ความว่า ธรรมดาไฟทีÉถึง

การนบัว่าสิขี เพราะมีเปลวเป็นแฉกไดเ้ชืÊอใดๆ จะเป็นของ

ไม่สะอาดมีประเภทเป็นตน้ว่าคูถก็ตาม จะเป็นของสะอาดมี

ประเภทเป็นตน้ว่า เนยใส นํÊ าผึÊง นํÊ าออ้ยก็ตาม น่าปรารถนา

บา้ง ไม่น่าปรารถนาบา้ง ก็แลบเลียกินหมดทุกอยา่ง เพราะ

เหตุนัÊน ท่านจึงเรียกว่า กินทุกอยา่ง ฉนัใด.  

แมห้ญิงทัÊงหลายก็ฉนันัÊนนั Éนแหละ จะเป็นคนมี

กาํเนิดทราม มีการงานทราม เช่น คนเลีÊยงชา้งเลีÊยงววัเป็นตน้

ก็ตามเถิด จะเป็นคนมีกาํเนิดสูง การงานสูง เช่นกษตัริยเ์ป็น
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ตน้ก็ตามเถิด มิไดคิ้ดถึงความเลวทรามและความอุกฤษฏเ์ลย 

เมืÉอความชืÉนชมดว้ยอาํนาจกิเลสบงัเกิดขึÊน ดว้ยสามารถแห่ง

ความยินดีในโลก ไดค้นประเภทไหนก็เสพไดท้ัÊงนัÊน 

เพราะฉะนัÊน จึงเป็นเหมือนกบัไฟทีÉไหมไ้ดทุ้กอยา่ง.  

เพราะฉะนัÊน ไฟกินไดทุ้กอยา่งฉนัใด หญิงเหล่านัÊน

ก็พึงทราบว่าเป็นอยา่งนัÊนเหมือนกนัแหละ.  

บทว่า ตา หิตฺวา ปพฺนชิสฺสาติ ขา้พเจา้ขอหลีกเวน้

หญิงลามก อนัเป็นทีÉตัÊงแห่งทุกขน์ัÊน เขา้ป่าบวชเป็นฤๅษี.  

บทว่า วิเวกมนุพฺรูหย ํความว่า วิเวกมี ๓ คือ กาย

วิเวก จิตตวิเวก อุปธิวิเวก.  

ในเรืÉองนีÊ  บรรดาวิเวกทัÊง ๓ นัÊน ควรเพิÉมพูน กาย

วิเวกดว้ย จิตวิเวกดว้ย.  

ท่านกล่าวอธิบายไวว้่า (พราหมณมาณพกล่าวว่า) 

คุณแม่ครับ ผมตอ้งบวช กระทาํกสิณบริกรรม ให้สมาบติัทัÊง 

๘ และอภิญญาทัÊง ๕ บงัเกิดแลว้ จกัปลีกกายออกจากหมู่ 

และพรากจิตจากกิเลส เพิÉมพูนวิเวกนีÊ  จกัเป็นผูมี้พรหมโลก

เป็นทีÉไปในเบืÊองหนา้ เรืÉองเหยา้เรือนสาํหรับผม เลิกกนัที.  

พราหมณมาณพติเตียนหญิงทัÊงหลายอยา่งนีÊ  กราบลา
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มารดาบิดาบวชแลว้ เพิÉมพูนวิเวกมีประการดงักล่าวแลว้ ได้

เป็นผูมี้พรหมโลกเป็นทีÉไปในเบืÊองหนา้.  

แมพ้ระบรมศาสดาก็ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ ขึÊนชืÉอว่า

หญิงทัÊงหลายไม่รู้จกัจืดจาง ลามก มีเบืÊองหนา้เบืÊองหลงั ให้

ทุกขอ์ยา่งนีÊ  ทรงแสดงโทษของหญิงทัÊงหลาย ประกาศสจั

ธรรม.  

ในเวลาจบสจัจะ ภิกษุนัÊนดาํรงอยูใ่นโสดาปัตติผลแลว้.  

พระศาสดาทรงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

มารดามาณพในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็นภิกษุณี ชืÉอ ภทัทกาปิลานี

เถริยาปทาน ในบดันีÊ . 

บิดาของมาณพไดเ้ป็น พระมหากสัสปะ 

มาณพผูเ้ป็นศิษยไ์ดม้าเป็น พระอานนท ์

ส่วนอาจารยไ์ดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

                                                  .. อรรถกถา อาสาตมนัต

ชาดก จบ 
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อณัฑภูตชาดก 

ว่าดว้ยการวางใจภรรยา 

             [๖๒]  พราหมณ์ถูกภรรยาผกูหนา้ให้ดีดพิณ ก็รู้

ไม่ทนัภรรยา ทีÉท่านนาํมาเลีÊยงไวแ้ต่ยงัไม่คลอด ใครจะ

วางใจในภรรยาเหล่านัÊนได.้ 

อณัฑภูตชาดก 

พระบรมศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหา

วิหาร ทรงปรารภภิกษุผูก้ระสนันั Éนแหละ ตรัสพระธรรม

เทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า ย ํพฺราหฺมโณ อวาเทสิ ดงันีÊ .  

ความยอ่ว่า พระศาสดาตรัสถามภิกษุนัÊนว่า จริงหรือ

ภิกษุทีÉเขาว่า เธอกระสนั.  

ครัÊ นภิกษุนัÊนกราบทูลว่า จริง พระเจา้ขา้.  

จึงตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ ขึÊนชืÉอว่าหญิงทัÊงหลาย ใครๆ 

ก็รักษาไม่ได ้ในครัÊ งก่อน บณัฑิตทัÊงหลายถึงจะรักษาหญิง

ไวต้ัÊงแตอ่อกจากครรภ ์ก็ไม่อาจรักษาไวไ้ด ้ 

แลว้ทรงนาํเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัอยู่
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ในกรุงพาราณสี พระโพธิสตัวบ์งัเกิดในคพัโภทรแห่งพระ

อคัรมเหสีของพระเจา้พรหมทตันัÊน.  

ครัÊ นทรงพระเจริญวยัก็ประสพความสาํเร็จการศึกษา

ในศิลปะทุกอยา่ง พอพระราชบิดาสวรรคต ก็ไดเ้สวยราชย์

โดยธรรม.  

พระองคท์รงพอพระทยัทรงสกากบัท่านปุโรหิต.  

ก็เมืÉอจะทรงเล่น ทรงขบัเพลงสาํหรับการพนนั บทนีÊ

ว่า :- 

“ แม่นํÊ าทุกสายไหลคด ป่าทัÊงหมดสาํเร็จดว้ยไม ้

หญิงทัÊงหลายคงทาํชั Éว เมืÉอไดโ้อกาสทีÉลบัตา. ” ดงันีÊ  พลางก็

ซดัลูกบาศก์ทอง เหนือแผน่กระดานเงิน.  

เมืÉอพระราชาทรงเล่นโดยวิธีนีÊ  ทรงชนะเป็นนิตย ์

ส่วนปุโรหิตพ่ายแพ.้  

ท่านปุโรหิต ครัÊ นทรัพยส์มบติัในเรือนร่อยหลอไป

โดยลาํดบั ก็ไดคิ้ดว่า ขืนเป็นเช่นนีÊ  ทรัพยสิ์นในเรือนทุก

อยา่งตอ้งหมดแน่ จาํเราตอ้งเสาะแสวงหามาตุคามคนหนึÉงทีÉ

ไม่เคยสมสู่กบับุรุษอืÉนเลย มาไวใ้นเรือนให้ได.้ ครัÊ นแลว้ก็

กลบัเกิดปริวิตกว่า เราไม่อาจจะรักษาหญิงทีÉเคยเห็นชายอืÉน
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มาแลว้ไวไ้ด ้จาํเราจกัตอ้งรักษาหญิงคนหนึÉง แต่แรกคลอด 

ต่อเจริญวยัแลว้จึงให้อยูใ่นอาํนาจ ทาํให้เป็นหญิงมีชายเดียว 

จดัแจงการรักษาอยา่งมั Éนคง จึงจะนาํทรัพยม์าจากราชสกุล

ได.้  

ก็แลปุโรหิตเป็นคนฉลาดในวิชาดูอวยัวะ ดงันัÊนพอ

เห็นหญิงทุคคตะคนหนึÉงมีครรภ ์ก็ทราบว่านางจกัคลอดลกู

เป็นหญิง จึงเรียกนางมาหาให้เสบียง ให้อยูแ่ต่ภายในเรือน

เท่านัÊน พอคลอดแลว้ ก็ใหเ้งินส่งตวัไป ไม่ให้เดก็หญิงนัÊน

เห็นชายอืÉนๆ เลย มอบให้ในมือของพวกหญิง เท่านัÊน เลีÊยงดู

จนเจริญวยั จึงให้นางอยูใ่นอาํนาจของตน.  

ระหว่างทีÉกุมารีนัÊนยงัไม่เติบโต ท่านปุโรหิตไม่ยอม

เล่นสกาพนนักบัพระราชา. ครัÊ นให้กุมารีอยูใ่นอาํนาจแลว้ ก็

กราบทูลพระราชาว่า ขา้แต่มหาราชเจา้ เราเล่นพนนัสกากนั

เถิด.  

พระราชาทรงรับสั Éงว่า ดีละ. ทรงเล่นโดยทาํนองเดิม

นั Éนแหละ.  

ในเวลาทีÉพระราชาทรงขบัเพลงทอดลูกบาศก์.  

ปุโรหิตก็กล่าวว่า “ยกเวน้ มาณวิกา.”  
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ตัÊงแต่นัÊนมา ปุโรหิตกลบัชนะ พระราชาแพ.้  

พระโพธิสตัวท์รงคะเนว่า ในเรือนของปุโรหิตนีÊคง

จะมีหญิงคนหนึÉงทีÉมีชายแต่คนเดียว ทรงใหอ้าํมาตยสื์บดู ก็

ทรงทราบว่ามีจริง. ทรงพระดาํริตอ่ไปว่าตอ้งให้คนทาํลาย

ศีลของนางเสีย รับสั Éงให้นกัเลงผูห้นึÉ งมาเฝ้า มีพระดาํรัสว่า

เจา้จกัสามารถทาํลายศีลแห่งหญิงของท่านปุโรหิตได ้

หรือไม่?  

นกัเลงผูน้ัÊนรับสนองพระราชประสงคว์่า ขา้

พระองคอ์าจอยู ่พระเจา้ขา้.  

ครัÊ งนัÊน พระราชาทรงพระราชทานทรัพยแ์ก่เขา มี

พระดาํรัสว่า ถา้เช่นนัÊน จงทาํให้สาํเร็จโดยเร็วเถิด. ทรงส่ง

เขาไป.  

เขารับพระราชทานทรัพยแ์ลว้ ก็จ่ายของมีเครืÉอง

หอม ธูปกระแจะและการบรูเป็นตน้ ไปเปิดร้านขายเครืÉอง

หอมทุกๆ อยา่ง ไม่ไกลเรือนของท่านปุโรหิตนัÊน.  

แมเ้รือนของท่านปุโรหิตก็เป็นเรือน ๗ ชัÊนมีซุ้ม

ประตู ๗ แห่งและทีÉซุ้มประตูทุกแห่งมีหญิงรักษาทัÊงนัÊน ชาย

อืÉนเวน้แต่ท่านพราหมณ์ ไม่มีผูใ้ดจะไดเ้ขา้ไปสู่เรือนเลย. แม้



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 81 จาก 402 
 

ตะกร้าทิ Êงขยะก็ตอ้งเป็นหญิงเขา้ไปชาํระทัÊงนัÊน. ปุโรหิตคน

หนึÉง หญิงผูบ้าํเรอของมาณวิกานัÊนคนหนึÉงเท่านัÊนทีÉไดเ้ห็น

มาณวิกานัÊน.  

ครัÊ งนัÊน หญิงผูบ้าํเรอของมาณวิกาถือเอาทรัพยอ์นั

เป็นมูลค่าสาํหรับซืÊอเครืÉองหอมและดอกไม ้เดินไป เวลาไป

ก็เดินผา่นไปใกล้ๆ  ร้านของนกัเลงนัÊน. เขารู้เป็นอยา่งดีว่า 

หญิงคนนีÊ เป็นหญิงบาํเรอของมาณวิกา. วนัหนึÉง พอเห็นนาง

เดินมา ก็ลุกขึÊนจากร้าน ถลนัไปฟุบทีÉใกลเ้ทา้นาง กอดเทา้ทัÊง

คู่ไวแ้น่นดว้ยแขนทัÊงสองขา้ง พลางรํÉ าไห้ปริเวทนาวา่ แม่จ๋า 

แม่ไปไหนเสียเล่า ตลอดเวลานานประมาณเท่านีÊ?  

พวกนกัเลงทีÉซอ้มกนัไว ้แมที้Éเหลือยืนอยูข่า้งหนึÉง ก็

พากนัพูดว่า แม่กบัลูกดูละมา้ยกนัโดยสณัฐานของมือ เทา้

และใบหนา้ และอากปักิริยา ดูเหมือนกบัคนๆ เดียวกนั.  

หญิงนัÊน เมืÉอคนพวกนัÊนช่วยกนัพูด กเ็ชืÉอแน่แก่ตน 

เขา้ใจว่า บุรุษนีÊ เป็นลูกของเราแน่นอน แมต้นเองก็พลอย

ร้องไหไ้ปดว้ย. คนแมท้ัÊงสองต่างยืนกอดกนัร้องไห.้  

คราวนัÊน นกัเลงจึงกล่าวว่า แม่จ๋า แม่อยูที่Éไหน?  

นางตอบว่า พ่อคุณ แม่บาํรุงหญิงสาวของท่าน
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ปุโรหิตผูมี้ลีลาเยืÊองกรายเสมอดว้ยกินรี มีรูปงามเป็นเลิศอยู่

จ๊ะ.  

เขาถามต่อไปว่า บดันีÊ  แม่กาํลงัจะไปไหนต่อละจ๊ะ?  

นางบอกว่า แม่กาํลงัจะไปหาซืÊอของหอม และพวง

มาลาให้นายสาว.  

เขากล่าวว่า แม่จ๋า แม่จะตอ้งไปซืÊอทีÉอืÉนทาํไม นบัแต่

นีÊ ไป โปรดรับเอาของของฉนัไปเถิด แลว้ไม่รับเงินเป็น

มูลค่า ให้สิÉงของมีหมากพลูแลกระวานเป็นตน้ กบัดอกไม้

ต่างๆ เป็นอนัมากไป.  

มาณวิกาเห็นเครืÉองหอมและดอกไมม้ากมาย ก็กล่าว

ว่า แม่คุณ วนันีÊ  ท่านพราหมณ์ของเราใจดี หรืออยา่งไร?  

นางถามว่า ทาํไม คุณนายพูดอยา่งนีÊ เล่า?  

มาณวิกา เพราะฉนัเห็นของเหล่านีÊมากมาย.  

นางกล่าวว่า พราหมณ์ไม่ไดใ้ห้เงินค่าของมากขึÊน

เลย แต่ของนีÊ  ฉนันาํมาจากสาํนกัลูกของฉนั.  

นบัแต่นัÊนมา นางริบเอาค่าของทีÉพราหมณ์ให้เสียเอง 

แลว้ก็ไปรับเอาเครืÉองหอม และดอกไมเ้ป็นตน้ มาจากสาํนกั

ของนกัเลงคนนัÊน เรืÉอยมา.  



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 83 จาก 402 
 

ล่วงมาสองสามวนั นกัเลงก็ทาํลวงว่า เป็นไขน้อน

เสีย. นางไปทีÉประตูร้านของเขา ไม่เห็น ก็ถามว่า ลูกของเรา

ไปไหน?  

คนในร้านบอกว่า ลูกชายของท่าน ไม่สบาย.  

นางไปถึงทีÉนอนของเขา แลว้นั Éงลูบหลงั ถามว่า ลูก

เอ๋ย ไม่สบายเป็นอะไรไปหรือ?  

เขานิÉงเสีย.  

นางก็ถามว่า ทาํไม ไม่พูดเล่าลูกเอ๋ย.  

นกัเลงพูดว่า แม่จ๋า ถึงฉนัจะตายก็ไม่สามารถจะบอก

แม่ได.้  

นางจึงกล่าวว่า เจา้ไม่บอกแม่แลว้ จะควรบอกใคร

เล่า บอกเถิดพ่อคุณ.  

นกัเลงจึงบอกว่า แม่จ๋า ฉนัไม่ป่วยไข ้เป็นอะไร

หรอก แต่ฉนัไดย้ินคาํสรรเสริญนางมาณวิกาแลว้ ก็มีจิต

ผกูพนัมั Éนคง เมืÉอฉนัไดน้างจึงจะมีชีวิตสืบไป เมืÉอไม่ไดจ้กั

ยอมตายทีÉนีÉแหละ.  

นางกล่าวว่า พ่อคุณ เรืÉองนีÊ เป็นภาระของแม่เอง ลกู

อยา่เสียใจเพราะเรืÉองนีÊ เลย. ปลอบเอาใจเขาแลว้ ก็ขนของ
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หอมและดอกไมไ้ปมากมาย มาถึงสาํนกัมาณวิกา ก็กล่าวว่า 

คุณนายเจา้ขา ลูกดิฉนัไดย้ินคาํสรรเสริญคุณนายจากสาํนกั

ของฉนัแลว้ มีจิตผกูพนัมั Éนคง ทาํอยา่งไรกนัดีเล่า?  

มาณวิกาตอบว่า ถา้แม่พาเขามาได ้ฉนัจะให้โอกาส

เหมือนกนั.  

นางฟังคาํของมาณวิกาแลว้ แต่บดันัÊนมาก็กวาดขยะ

เป็นอนัมากจากทุกซอกทกุมุมของเรือน เทรดหวัหญิงทีÉเป็น

ยาม. หญิงทีÉเป็นยามอึดอดัใจดว้ยเรืÉองนัÊน ก็ออกไป. โดย

ทาํนองเดียวกนันีÊแหละ หญิงทีÉเป็นยามคนไหน พูดอะไรๆ 

นางจะทิ ÊงขยะรดหวัหญิงยามนัÊนๆ ตัÊงแต่นัÊน นางจะนาํสิÉงใด

เขา้มาหรือนาํออกไป ก็ไม่มีใครกลา้ตรวจคน้สิÉงนัÊน.  

ไดเ้วลา นางให้นกัเลงนัÊนนอนในตะกร้าดอกไม ้

แบกไปสู่สาํนกัมาณวิกา. นกัเลงทาํลายศีลของมาณวิกาเสีย

แลว้ ไดอ้ยูใ่นปราสาทนัÊนเอง ๒-๓ วนั. เมืÉอท่านปุโรหิต

ออกไปขา้งนอกแลว้ ทัÊงสองคนก็ร่วมอภิรมยก์นั. เมืÉอ

ปุโรหิตมา นกัเลงก็ซ่อนเสีย.  

ครัÊ นล่วงมาได ้๑-๒ วนั มาณวิกาก็พูดกะนกัเลงว่า ทีÉ

รัก บดันีÊ  ท่านควรจะไปเสียที.  
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นกัเลงกก็ล่าวว่า ฉนัจะตี (หวั) พราหมณ์ให้ได้

เสียก่อน ถึงจะไป.  

มาณวิกากล่าวว่า อยา่งนัÊนก็ได ้แลว้ให้นกัเลงซ่อน

ตวัเสียเมืÉอพราหมณ์มา ก็พูดอยา่งนีÊว่า ท่านเจา้ขา ดิฉนั

อยากจะฟ้อนในเมืÉอท่านบรรเลงพิณ.  

พราหมณ์รับคาํว่า เจา้จงฟ้อนเถิด นางผูเ้จริญ. แลว้ก็

บรรเลงพิณ.  

นางมาณวิกากล่าวว่า ท่านเจา้ขา ดิฉันละอายในเมืÉอ

ท่านจอ้งดู ดิฉนัขอปิดหนา้ท่านเสียก่อนถึงจะฟ้อน.  

ปุโรหิตกล่าวว่า ถา้เจา้ละอาย ก็จงกระทาํอยา่งนัÊน

เถิด.  

มาณวิกาหยิบผา้เนืÊอหนาปิดตาท่านปุโรหิต แลว้ผกู

หนา้จนมิด. พราหมณ์ยอมให้ปิดหนา้ บรรเลงพิณไปเรืÉอยๆ. 

นางฟ้อนไดส้กัครู่ก็กล่าวว่า ท่านเจา้ขา ดิฉนัอยากจะเคาะ

ศีรษะท่านสกัครัÊ งหนึÉงนะเจา้คะ.  

พราหมณ์ผูห้ลงไหลในสตรี ไม่รู้เหตุการณ์อะไร ก็

กล่าวว่าเคาะเถิด.  

มาณวิกาให้สญัญาแก่นกัเลง.  
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เขายอ่งเขา้มาใกล้ๆ  ยืนอยูห่ลงัพราหมณ์ทีเดียว แลว้

ถองศีรษะดว้ยศอก. นยัน์ตาของพราหมณ์ถึงกบัถลน หวัโน

ขึÊน.  

พราหมณ์เจ็บปวดรวดร้าว กล่าวว่า เจา้จงส่งมือมา

นีÉ.  

มาณวิกาส่งมือของตนวางไวบ้นมือพราหมณ์.  

พราหมณ์กล่าวว่า มือนิÉมๆ แต่เขกแขง็.  

นกัเลง ครัÊ นเขกหวัพราหมณ์แลว้ก็ซ่อนตวัเสีย. 

มาณวิกา เมืÉอนกัเลงไปซ่อน ก็เปลืÊองผา้ออกจากหนา้

พราหมณ์ หยิบนํÊ ามนัมาทานวดศีรษะให.้ เมืÉอพราหมณ์

ออกไปขา้งนอกแลว้ หญิงบาํเรอให้นกัเลงนอนในตะกร้าดงั

เก่า พาออกไป.  

นกัเลงจึงไปเฝ้าพระราชา กราบทูลเรืÉองราวทัÊงหมด

ให้ทรงทราบ.  

พระราชาตรัสแก่พราหมณ์ผูม้าเฝ้าพระองคว์่า เรา

เล่นสกาพนนักนัเถิด ท่านพราหมณ์.  

ท่านปุโรหิตรับสนองพระดาํรัสว่า ดีละ พระเจา้ขา้.  

พระราชาโปรดให้จดัตัÊงวงเพืÉอเล่นสกา ทรงขบัเพลง
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การพนนั แลว้ทรงทอดลูกบาศก์.  

พราหมณ์ไม่รู้เรืÉอง ทีÉมาณวิกาถูกทาํลายตบะเสียแลว้ 

คงกล่าวว่า ยกเวน้มาณวิกา.  

แมจ้ะกล่าวอยา่งนีÊ  ก็ตอ้งแพอ้ยูน่ั Éนเอง.  

พระราชาทรงชนะแลว้ตรัสว่า พราหมณ์ ท่านกล่าว

อะไร? ตบะแห่งมาณวิกาของท่านถูกทาํลายแลว้ ท่าน

อุตส่าห์รักษามาตุคามตัÊงแต่อยูใ่นครรภ ์กระทาํการป้องกนั

ในทีÉถึง ๗ แห่ง สาํคญัว่า เราจกัรักษาได ้ขึÊนชืÉอว่ามาตุคาม 

แมบุ้รุษจะเอาใส่ไวใ้นทอ้งเทีÉยวไป ก็ไม่อาจรักษาไวไ้ด ้ขึÊน

ชืÉอว่าหญิงทีÉมีบุรุษคนเดียว ไม่มีดอก. มาณวิกาของท่าน

กล่าวว่า ดิฉนัปรารถนาจะฟ้อน เอาผา้ผกูหนา้ของท่านผู้

บรรเลงพิณเสีย ให้ชายชูข้องตนเอาศอกถองศีรษะทา่น แลว้

ก็ส่งไป. คราวนีÊ  ท่านจะยกเวน้ไดอ้ยา่งไรเล่า ดงันีÊ .  

แลว้ตรัสคาถาความว่า :-  

“ พราหมณ์ถูกนางเอาผา้ผกูหน้าเสียหมด ให้บรรเลง

พิณ เพราะเหตุใดไม่ทราบเหตุนัÊนเลย. หญิงทีÉเลีÊยงมาตัÊงแต่

ยงัเป็นพืช เป็นภรรยายงัทาํเสียได ้ใครเล่าจะวางใจในภรรยา

นัÊนๆ ไดแ้น่นอน ” ดงันีÊ .  
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บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ย ํพฺราหฺมโณ อวาเทสิ วีณ ํ

สมฺมุขเวฐิโต ความว่า พราหมณ์ถูกนางเอาผา้เนืÊอหนาผกู

หนา้มิดชิด ให้บรรเลงพิณไป เพราะเหตุอนัใด ไม่ไดท้ราบ

เหตุอนันัÊน. เพราะนางตอ้งการลวงเขา จึงไดก้ระทาํอยา่งนีÊ . 

แต่พราหมณ์ไม่รู้อาการทีÉหญิงทัÊงหลายมีมายามากนัÊน 

หลงเชืÉอมาตุคาม จึงไดส้าํคญัอยา่งนีÊว่า นางละอายเรา. 

พระราชา เมืÉอจะประกาศความไม่รู้ของพราหมณ์นัÊน จึงตรัส

อยา่งนีÊ .  

นีÊ เป็นคาํอธิบายในขอ้นีÊ .  

บทว่า อณฺฑภูตา ภตา ภริยา ความว่า อณัฑะ ท่าน

เรียกว่าพืช คือหญิงทีÉถกูนาํมาเลีÊยงตัÊงแต่ยงัเป็นพืช คือถูก

นาํมาเลีÊยง แต่ในเวลาทีÉยงัไม่คลอดจากทอ้งของแม่.  

อีกอยา่งหนึÉง ศพัทว์่า ภตา หมายถึงเป็นคาํถาม คือ

ถามว่า นั Éนเป็นใคร? เป็นภรรยา คือเป็นเจา้ของบุตร เป็น

หญิงบาํเรอ เพราะว่า หญิงนัÊน ท่านเรียกว่าภรรยา เพราะเป็น

หญิงทีÉตอ้งเลีÊยงดว้ยภตัร์และผา้เป็นตน้ ๑ เพราะมีความ

สงัวรระวงัอนัถูกทาํลายแลว้ ๑ เพราะตอ้งเลีÊยงดว้ยโลกธรรม 

๑.  
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บทว่า ชาตุ ในบาทคาถาว่า ตาสุ โก ชาตุ วิสฺสเส นีÊ

เป็นคาํกล่าวโดยส่วนเดียว.  

อธิบายว่า ในเมืÉอภรรยาเหล่านัÊน แมถึ้งจะถูกคุม้กนั

ตัÊงแต่อยูใ่นทอ้งของมารดา ก็ยงัถึงวิการ (นอกใจ) อยา่งนีÊ ได ้

ใครเล่าคือคนฉลาด หนา้ไหนจะพึงวางใจในภรรยาไดอ้ยา่ง

แน่นอน ไดแ้ก่ ใครเล่าควรจะเชืÉอไดว้่าหญิงเหล่านีÊ ไม่มีวิการ 

(นอกใจ) ในเรา. เพราะว่า ขึÊนชืÉอว่ามาตุคาม ในเมืÉอมีผูเ้รียก

ร้อง ในเมืÉอมีผูเ้ชืÊอเชิญดว้ยอาํนาจอสทัธรรม ใครๆ ก็ไม่อาจ

รักษาไวไ้ดเ้ลย.  

พระโพธิสตัวท์รงแสดงธรรมแก่พราหมณ์อยา่งนีÊ . 

พราหมณ์ฟังธรรมเทศนาของพระโพธิสตัวแ์ลว้ไปสู่นิเวศน์ 

กล่าวกะมาณวิกานัÊนว่า ไดย้ินว่า เจา้กลา้ทาํชั ÉวถึงขนาดนีÊ

เชียวหรือ?  

มาณวิกาถามว่า ท่านเจา้คะ ใครพูดอยา่งนีÊ เล่าคะ 

ดิฉนันีÉแหละเขกหวัท่าน คนอืÉนไม่มีใครดอก. ถา้ท่านไม่เชืÉอ

ว่า ดิฉนัไม่ทรามสัมผสัชายอืÉน เวน้จากท่านแลว้ จกักระทาํ

สจัจกิริยา ลุยไฟให้ท่านเชืÉอ.  

พราหมณ์กล่าวว่า อยา่งนัÊนก็ดี จึงให้สุมฟืนกองใหญ่
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จุดไฟ แลว้เรียกนางมากล่าวว่า ถา้เจา้แน่ใจตนเอง จงลุยไฟ

เถิด.  

ฝ่ายมาณวิกากล่าวซกัซ้อมกะหญิงผูบ้าํรุงของตน ไว้

ก่อนทีเดียวว่า แม่คุณจงไปบอกลกูของแม่ให้ไปทีÉนั Éน ใน

เวลาฉนัลุยไฟ ให้จบัมือฉนัไว.้  

หญิงนัÊนก็ไปบอกอยา่งนัÊน. นกัเลงมายืนอยู่

ท่ามกลางมหาชน.  

มาณวิกาหวงัจะลวงพราหมณ์ ยืนอยูท่่ามกลาง

มหาชน กระทาํสจัจกิริยาว่า ขา้แต่ท่านพราหมณ์ ขึÊนชืÉอว่า

การสมัผสัดว้ยมือของชายอืÉน ยกเวน้ท่านแลว้ ดิฉนัไม่เคย

รู้จกัเลย ดว้ยสจัจะนีÊ  ขอไฟนีÊ  อยา่ไหมดิ้ฉนัเลย. พลางทาํท่า

จะลุยไฟ.  

ในขณะนัÊน นกัเลงก็ประกาศว่า ดูเถิดท่านผูเ้จริญ

ทัÊงหลาย จงดกูารกระทาํของพราหมณ์ปุโรหิต ท่านจะให้

มาตุคามผูง้ามอยา่งนีÊลุยไฟ แลว้ตรงไปจบัมือนางไว.้ นาง

สะบดัมือแลว้พูดกบัปุโรหิตว่า ท่านเจา้ขา สจัจกิริยาของ

ดิฉนัถูกทาํลายเสียแลว้ ดิฉนัไม่อาจลุยไฟได ้เจา้ค่ะ.  

พราหมณ์ถามว่า เพราะเหตุไร?  
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มาณวิกาตอบว่า ในวนันีÊ  ดิฉนัไดท้าํสจัจกิริยาไว้

อยา่งนีÊว่า ยกเวน้สามีของดิฉนัแลว้ ดิฉนัไม่รู้สมัผสัมือของ

ชายอืÉนเลย บดันีÊ  ดิฉนัถูกชายคนนีÊจบัมือเสียแลว้ เจา้ค่ะ.  

พราหมณ์รู้ทนัว่า เราถูกนางมาณวิกาลวงเอา ก็โบยตี

นาง แลว้ไล่ไป.  

ไดย้ินว่า หญิงเหล่านีÊประกอบไปดว้ยอสทัธรรม

อยา่งนีÊ  ทาํกรรมชั Éวชา้เป็นอนัมาก เพืÉอจะลวงสามีของตน ทาํ

การสบถไดท้ัÊงวนัว่า ดิฉนัไม่ไดก้ระทาํอยา่งนีÊ  ยอ่มเป็นหญิง

มีจิตปรวนแปรไปไดต้่างๆ.  

สมดงัคาถาประพนัธ์ทีÉท่านกล่าวไวว้่า :-  

“ สภาพของหญิงทัÊงหลายทีÉหาสจัจะไดโ้ดยยาก เป็น

โจร ร้อยเล่ห์มายา รู้ไดย้าก เหมือนการไปของปลาในนํÊ า

ฉะนัÊน นางพูดเทจ็เหมือนจริง พูดจริงเหมือนเทจ็ เหมือนโค

ทัÊงหลายเลม็กินแต่หญา้อ่อนๆ ทีÉมากมาย ความสวยของเรา

ประเสริฐแท ้แทจ้ริง หญิงเหล่านีÊ เป็นโจรหยาบคาย ร้ายกาจ 

กลบักลอก เหมือนกอ้นกรวด. ความล่อลวง บรรดามีในหมู่

มนุษย ์ไม่มีขอ้ไหนทีÉพวกนางจะไม่รู้. ”  

พระบรมศาสดาก็ตรัสว่า มาตุคาม ใครๆ รักษาไว้
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ไม่ไดอ้ยา่งนีÊ  ดงันีÊ .  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ตรัสประกาศ สจัจะ.  

ในเวลาจบสจัจะ ภิกษุผูก้ระสนับรรลโุสดาปัตติผล.  

พระศาสดาทรงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

พระเจา้กรุงพาราณสีในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊ

แล. 

.. อรรถกถา อณัฑภูตชาดก จบ 
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ตกักชาดก 

ว่าดว้ยธรรมดาหญิง 

             [๖๓]  ธรรมดาว่าหญิงเป็นคนมกัโกรธ ไม่รู้จกั

คุณ ชอบส่อเสียด ชอบยยุงให้แตกกนั ดูกรภิกษุ ท่านจง

ประพฤติพรหมจรรยเ์ถิด ท่านจะไม่เสืÉอมจากสุข. 

ตกักชาดก ๑ 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภภิกษุผูก้ระสนันั Éนแหละ ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  

มีคาํเริÉ มตน้ว่า โกธนา อกตsฺsู จ ดงันีÊ .  

____________________________  
๑- ม. อรรถกถาตกักปัณฑิตชาดก  

 

พระศาสดาตรัสถามว่า จริงหรือภิกษุทีÉเขาวา่ เธอ

กระสนัแลว้? เมืÉอภิกษุนัÊนกราบทูลว่า จริง พระเจา้ขา้. ตรัส

ว่า ขึÊนชืÉอว่าหญิงทัÊงหลาย เป็นคนอกตญัsู ประทุษร้ายมิตร 

เหตุไร เธอจึงกระสนั เพราะอาศยัหญิงเหล่านัÊน.  

แลว้ทรงนาํเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  
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ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัอยู่

ในกรุงพาราณสี พระโพธิสตัวบ์วชเป็นฤาษี สร้างอาศรมอยู่

ทีÉฝั Éงแม่นํÊ าคงคา ยงัสมาบติัและอภิญญาให้เกิดแลว้ ยบัย ัÊงอยู่

ดว้ยความสุขอนัเกิดแต่ความยินดีในฌาน.  

ในสมยันัÊน ธิดาของท่านเศรษฐีในกรุงพาราณสี ชืÉอ

ว่า ทุษฐกุมารี เป็นหญิงดุร้าย หยาบคาย มกัด่า มกัตีทาสและ

กรรมกร.  

ครัÊ นอยูม่าวนัหนึÉง คนทีÉเป็นบริวารชวนนางไปว่า จกั

เล่นนํÊ าในแม่นํÊ าคงคา. ขณะเมืÉอมนุษยเ์หล่านัÊนเล่นนํÊ ากนัอยู่

นั Éนแหละ เป็นเวลาทีÉพระอาทิตยใ์กลจ้ะอสัดง เมฆฝนก็ตัÊง

เคา้ขึÊน. พวกมนุษยท์ัÊงหลายเห็นเมฆฝนแลว้ ก็รีบวิÉงแยกยา้ย

กนัไป. พวกทาสกรรมกรของธิดาท่านเศรษฐี พูดกนัว่า วนันีÊ  

พวกเราควรแกเ้ผด็นางตวัร้ายนีÊ  แลว้ทิ Êงนางไวใ้นนํÊ านั Éนแล 

พากนัขึÊนไปเสีย. ฝนก็ตกลงมา แมด้วงอาทิตยก์็อสัดง เกิด

ความมืดมวัทั Éวไป. พวกทาสและกรรมกรเหล่านัÊน เวน้แต่

ธิดาท่านเศรษฐีคนเดียว ไปถึงเรือน.  

เมืÉอคนทัÊงหลายพูดว่า ธิดาท่านเศรษฐีไปไหนเล่า?  

ก็กล่าวว่า นางขึÊนจากแม่นํÊ าคงคาก่อนหน้าแลว้ เมืÉอ
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เป็นเช่นนีÊ  พวกขา้พเจา้จึงไม่รู้ว่านางไปไหน.  

แมพ้วกญาติพากนัคน้หา ก็ไม่พบ.  

ธิดาท่านเศรษฐีร้องดงัลั Éน ลอยไปตามนํÊ า ถึงทีÉใกล้

บรรณศาลาของพระโพธิสตัวเ์มืÉอเวลาเทีÉยงคืน. พระ

โพธิสตัวไ์ดย้ินเสียงของนางก็คิดว่านั Éนเสียงหญิง ตอ้ง

ช่วยเหลือนาง พลางถือคบหญา้เดินไปสู่ฝัÉงแม่นํÊ า เห็นนาง

แลว้ก็ปลอบว่า อยา่กลวั อยา่กลวั ดว้ยมีกาํลงัดงัชา้งสาร 

สมบูรณ์ดว้ยเรีÉยวแรง ว่ายนํÊ าไปช่วยนางขึÊนได ้พาไปอาศรม 

ก่อไฟให้นางผิง. ครัÊ นนางค่อยสร่างหนาวแลว้ ก็จดัหาผลไม้

นอ้ยใหญ่ทีÉอร่อยๆ มาให้ พลางถามนาง ขณะทีÉบริโภคผลไม้

นัÊนวา่ นางอยูที่ÉไหนและทาํไมถึงตกนํÊ าลอยมา.  

นางก็เล่าเรืÉองราวนัÊนให้ฟัง.  

ครัÊ งนัÊน พระโพธิสตัวก์ล่าวกะนางว่า เธอพกัเสียทีÉนีÉ

แหละ แลว้จดัให้นางพกัในบรรณศาลา ตนพกัอยูก่ลางแจง้ 

๒-๓ วนัแลว้กล่าวว่า บดันีÊ  เธอจงไปเถิด.  

เศรษฐีธิดาคิดว่า เราจกัทาํดาบสนีÊ ถึงสีลเภท แลว้

ชวนไปดว้ยให้จงได ้ดงันีÊแลว้ไม่ยอมไป.  

ครัÊ นเวลาลว่งผา่นไป ก็แสดงกระบิดกระบวนเล่ห์
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มายาหญิง ทาํให้พระดาบสศีลขาด เสืÉอมจากฌาน. ดาบสก็

ชวนนางอยูใ่นป่านั Éนเอง  

ครัÊ งนัÊน นางกล่าวกะดาบสว่า ขา้แต่ท่านเจา้ เราทัÊง

สองจกัอยูใ่นป่าทาํไม เราสองคนพากนัไปสู่ยา่นมนุษยเ์ถิด. 

ดาบสก็พานางไปถึงบา้นชายแดนตาํบลหนึÉง ประกอบอาชีพ

ดว้ยการขายเปรียง เลีÊยงนาง. เพราะท่านดาบสขายเปรียง

เลีÊยงชีวิต ฝงูชนจึงขนานนามว่า ตกักบณัฑิต.  

ครัÊ งนัÊน พวกชาวบา้นร่วมกนัให้เสบียงอาหารแก่

ท่านกล่าวว่า ท่านช่วยบอกเหตุการณ์ทีÉบุคคลประกอบดีหรือ

ชั Éวแก่พวกขา้พเจา้ อยูเ่สียในทีÉนีÊ เถิด แลว้ช่วยกนัสร้าง

กระทอ่ม ให้อยูใ่กลป้ระตูบา้น.  

ก็โดยสมยันัÊน พวกโจรพากนัลงมาจากภูเขา ปลน้

ชนบทชายแดน.  

วนัหนึÉงพากนัมาปลน้บา้นนัÊน แลว้ใชช้าวชนบทนัÊน

แหละให้ขนขา้วของไปให้ ยึดเอาตวันางเศรษฐีธิดาแมน้ัÊน

ไปยงัทีÉพาํนกัของตน แลว้จึงปลอ่ยคนทีÉเหลือ. ส่วนนายโจร

พอใจในรูปของนาง จึงทาํนางให้เป็นภรรยาของตน.  

พระโพธิสตัวส์อบถามว่า หญิงชืÉอนีÊ ไปไหนเสียเล่า?  
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แมจ้ะไดฟั้งว่าถูกนายโจรยึดเอาไวเ้ป็นภรรยาเสีย

แลว้ ก็ยงัคิดว่านางจกัยงัไม่ทิ Êงเรา อยูใ่นทีÉนัÊน จกัตอ้งหนีมา

เป็นแน่ รอคอยนางอยูใ่นบา้นนั Éนเอง.  

ฝ่ายนางเศรษฐีธิดาก็คิดว่า เราอยูที่ÉนีÉเป็นสุขดี บางที

ตกักบณัฑิตอาศยัเหตุไรๆ แลว้จะมาพาเราไปเสียจากทีÉนีÊ  

เมืÉอเป็นเช่นนัÊน เราจกัเสืÉอมจากความสุขนีÊ  ถา้กระไร เราทาํ

เป็นเหมือนยงัอาลยัรักอยู ่ให้คนไปตามตวัมาแลว้ให้เขาฆ่า

เสีย คิดแลว้เรียกมนุษยผ์ูห้นึÉ งมาส่งข่าวไปว่า ดิฉนัเป็นอยู่

อยา่งลาํบากในทีÉนีÊ  ท่านตกักบณัฑิตกรุณามารับฉนัไปดว้ย

เถิด.  

ตกักบณัฑิตสดบัข่าวนัÊนแลว้ก็เชืÉอ จึงไปทีÉบา้นนาย

โจร หยดุรอทีÉประตูบา้น ส่งข่าวไป. นางออกมาพบแลว้พูด

ว่า ทา่นเจา้ขา ถา้เราพากนัไปเดีÌยวนีÊ  นายโจรจกัติดตามฆ่า

เราทัÊงสองเสียก็ได ้เราจกัไปกนัในเวลากลางคืน พาตกัก

บณัฑิตมาให้บริโภค ให้ซ่อนตวัอยูใ่นยุง้. ตกเวลาเยน็ นาย

โจรกลบัมา กินเหลา้เมา ก็พูดว่า ท่านเจา้คะ ถา้นายเห็นศตัรู

ของนายในเวลานีÊ  นายจะพึงทาํอยา่งไรกะเขา.  

นายโจรกล่าวว่า เราจกักระทาํเช่นนีÊ .ๆ  
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นางจึงบอกว่า ก็ศตัรูนัÊนอยูไ่กลเสียเมืÉอไรเล่า นั Éงอยู่

ในยุง้ขา้วนีÉเอง.  

นายโจรถือพระขรรคเ์ดินไปทีÉยุง้ขา้ว เห็นตกัก

บณัฑิตก็จบัเหวีÉยงใหล้ม้ลงกลางเรือน โบยดว้ยท่อนไม ้ทุบ

ถองดว้ยศอกเข่าเป็นตน้จนหนาํใจ.  

ตกักบณัฑิตถึงจะถูกโบย ก็ไม่พูดถอ้ยคาํอะไรอยา่ง

อืÉนเลย กล่าวแต่คาํว่า ขีÊโกรธ อกตญัsู ชอบส่อเสียด 

ประทุษร้ายมิตร อยา่งเดียวเท่านัÊน.  

ฝ่ายโจรโบยตกักบณัฑิตแลว้ก็มดัให้นอน มากิน

อาหารเยน็ แลว้ก็หลบัไปตืÉนขึÊน พอฤทธิÍ สุราสร่าง กเ็ริÉ มโบย

ตกักบณัฑิตอีก.  

แมต้กักบณัฑิตก็กล่าวแต่คาํ ๔ คาํอยูอ่ยา่งนัÊน.  

โจรคิดว่า ท่านผูนี้Ê  แมจ้ะถูกเราโบยอยา่งนีÊก็ไม่ยอม

พูดอะไรอยา่งอืÉนเลย คงกล่าวแต่คาํ ๔ คาํอยูต่ลอดมา เราจกั

ถามดู แลว้ก็ถามตกักบณัฑิตว่า นีÉแน่ะท่านผูเ้จริญ ถึงแมท้่าน

จะถูกโบยอยา่งนีÊ  เหตุไฉน จึงกล่าวแต่คาํ ๔ คาํเหล่านีÊ

เท่านัÊน.  

ตกักบณัฑิตกล่าวว่า ถา้เช่นนัÊน จงฟัง. แลว้กล่าว
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ลาํดบัเหตุการณ์ตัÊงแต่ตน้ว่า เดิม ขา้พเจา้เป็นดาบสผูห้นึÉ งอยู่

ในป่า ไดฌ้าน ขา้พเจา้ช่วยหญิงผูนี้Êผูล้อยมาในแม่นํÊ าคงคาให้

ขึÊนไดแ้ลว้ ประคบประหงม เมืÉอเป็นเช่นนีÊ  นางผูนี้Êก็เลา้โลม

ขา้พเจา้ ทาํให้เสืÉอมจากฌาน ขา้พเจา้ตอ้งทิ Êงป่า พานางมา

เลีÊยงดอูยูที่Éบา้นชายแดน. ครัÊ นนางส่งข่าวไปถึงขา้พเจา้ว่าถูก

พวกโจรนาํมาทีÉนีÉ ตอ้งอยูอ่ยา่งลาํบาก ให้ช่วยพานางกลบัไป 

ทาํให้ขา้พเจา้ตอ้งตกอยูใ่นเงืÊอมมือของท่านในบดันีÊ  ดว้ยเหตุ

นัÊน ขา้พเจา้จึงกล่าวอยูอ่ยา่งนีÊ .  

โจรไดคิ้ดว่า หญิงคนนีÊปฏิบติัผิดถึงอยา่งนีÊ ในท่านผู้

สมบูรณ์ดว้ยคุณมีอุปการะถึงอยา่งนีÊ  มนัคงทาํอุปัทวนัตราย

อะไรๆ ให้แก่เราก็ได ้ตอ้งฆ่ามนัเสีย. นายโจรปลอบให้ตกัก

บณัฑิตเบาใจ ปลุกนาง ฉวยพระขรรคอ์อกมาพูดว่า เราจกัฆ่า

ชายผูนี้Ê ทีÉประตูบา้น เดินไปนอกบา้นกบันาง พลางบอกให้

นางจบัมือท่านตกักบณัฑิตไวด้ว้ยคาํว่า จงยึดมือชายผูนี้Ê ไว ้

แลว้ชกัพระขรรคท์าํเป็นเหมือนจะฟันท่านตกักบณัฑิต กลบั

ฟันนางขาด ๒ ท่อน อาบนํÊ าดาํเกลา้แลว้ เลีÊยงดูท่านตกัก

บณัฑิตดว้ยโภชนะอนัประณีต ๒-๓ วนั ก็กล่าวว่า บดันีÊ  

ท่านจกัไปไหนต่อไปเล่า?  
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ตกักบณัฑิตกล่าวว่า ขึÊนชืÉอว่ากิจดว้ยการอยูค่รอง

เรือนไม่มีแก่ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จกับวชเป็นฤาษีอยูใ่นป่านั Éน

แหละ.  

โจรกล่าวว่า ถา้เช่นนัÊน ขา้พเจา้ก็จกับวชดว้ย.  

ทัÊงสองคนพากนับวช ไปสู่ราวป่านัÊน ให้อภิญญา ๕ 

และสมาบติั ๘ เกิดไดแ้ลว้ ในเวลาสิÊนชีวิตก็ไดไ้ปสู่พรหม

โลก.  

พระบรมศาสดาตรัสเรืÉองทัÊงสองเหล่านีÊแลว้ ครัÊ น

ตรัสรู้แลว้ จึงตรัสพระคาถานีÊ  ความว่า  

หญิงทัÊงหลายเป็นผูม้กัโกรธ อกตญัsู มกัส่อเสียด

และคอยแต่ทาํลาย. ดูก่อนภิกษุ เธอจงประพฤติพรหมจรรย์

เถิด แลว้เธอจกัไม่คลาดความสุขเป็นแน่ ดงันีÊ .  

ในพระคาถานัÊนประมวลอรรถาธิบายได ้ดงันีÊ  :-  

ดูก่อนภิกษุ ขึÊนชืÉอว่าหญิงทัÊงหลายเป็นผูม้กัโกรธ ไม่

สามารถจะหกัห้าม ความโกรธทีÉเกิดขึÊนแลว้ไดเ้ลย เป็นคน

อกตญัsู ไม่รู้อุปการคุณแมจ้ะยิ Éงใหญ่ เป็นคนส่อเสียด ชอบ

กล่าวคาํอนัแสดงถึงความส่อเสียดอยูรํ่É าไป เป็นผูมี้นิสยัชอบ

ทาํลาย ชอบทาํลายหมู่มิตร มีปกติกล่าวคาํทาํให้มิตรแตกกนั
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เป็นประจาํ หญิงเหล่านีÊประกอบไปดว้ยธรรมอนัลามกเห็น

ปานนีÊ . เธอจะไปตอ้งการหญิงเหล่านีÊ  ทาํไมเล่า?  

ดูก่อนภิกษุ เธอจงประพฤติพรหมจรรยเ์ถิด เพราะว่า

การงดเวน้จากเมถุนธรรม นีÊ ชืÉอว่าพรหมจรรย ์ดว้ยอรรถว่า

เป็นคุณอนับริสุทธิÍ  เธอประพฤติพรหมจรรยน์ัÊน ก็จะไม่

คลาดความสุข คือว่าเมืÉอเธออยูป่ระพฤติพรหมจรรยน์ัÊน จกั

ไม่คลาดความสุขในฌาน ไดแ้ก่ความสุขอนัเกิดจากมรรค

และความสุขอนัเกิดจากผล.  

อธิบายว่า จกัไม่ละความสุขนีÊ  คือจกัไม่เสืÉอมจาก

ความสุขนีÊ . 

ปาฐะว่า น ปริหายสิ เธอจกัไม่เสืÉอม ดงันีÊก็มี. ความก็อยา่ง

เดียวกนันีÊแหละ.  

พระบรมศาสดาทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ตรัส

ประกาศสจัจะทัÊงหลาย.  

ในเวลาจบสจัจะ ภิกษุผูก้ระสนัดาํรงอยูใ่นโสดาปัตติผล

แลว้.  

แมพ้ระบรมศาสดาก็ทรงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  
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นายโจรในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น พระอานนท ์ในครัÊ งนีÊ   

ส่วนตกักบณัฑิตไดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

 

อรรถกถา ตกักชาดก ๑ จบ 
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ทุราชานชาดก 

ภาวะของหญิงรู้ยาก 

             [๖๔]  ท่านอยา่ดีใจว่าหญิงปรารถนาเรา อยา่

เศร้าโศก ว่าหญิงนีÊไม่ปรารถนาเรา ภาวะของหญิงทัÊงหลาย

เป็นของรู้ไดย้าก เหมือนทางไปของปลาในนํÊ า ฉะนัÊน. 

ทุราชานชาดก 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภอุบาสกคนหนึÉง ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํ

เริÉ มตน้ว่า มา สุ นนฺทิ อิจฺฉติ ม ํดงันีÊ .  

ไดย้ินมาว่า อุบาสกชาวเมืองสาวตัถีผูห้นึÉ งดาํรงมั Éน

ในสรณะทัÊง ๓ ในศีลทัÊง ๕ เป็นพุทธมามกะ (ยึดถือ

พระพุทธเจา้ว่าเป็นของเรา) เป็นธมัมมามกะ (ยึดถือพระ

ธรรมว่าเป็นของเรา) เป็นสงัฆมามกะ (ยึดถือพระสงฆว์่าเป็น

ของเรา).  

ส่วนภรรยาของเขาเป็นหญิงทุศีล มีบาปธรรม วนัใด

ไดป้ระพฤตินอกใจผวั วนันัÊนจะสดชืÉน เหมือนนางทาสีทีÉไถ่

มาดว้ยทรัพย ์๑๐๐ กษาปณ์ แต่ในวนัไหนไม่ไดค้บชู ้ก็จะ
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เป็นเหมือนเจา้นายทีÉดุร้าย หยาบคาย. เขาอ่านใจนางไม่ออก 

เมืÉอเป็นเช่นนัÊนก็เกิดเอือมระอาในนางผูเ้ป็นภรรยา ไม่ไดเ้ขา้

เฝ้าพระพุทธเจา้.  

ภายหลงัวนัหนึÉง เขาถือเครืÉองสกัการะมีของหอม 

และดอกไมเ้ป็นตน้ ไปถวายบงัคม แลว้นั Éงอยู.่  

พระศาสดาตรัสว่า เป็นอยา่งไรหรือ จึงไม่ไดม้ายงั

สาํนกัของตถาคตถึง ๗-๘ วนั.  

เขากราบทูลว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ แม่เรือนของขา้

พระองค ์บางวนัก็เป็นเหมือนดงันางทาสีทีÉเขาไถ่มาดว้ย

ทรัพยน์บัร้อยกษาปณ์ บางวนัก็ทาํเป็นเหมือนเจา้นายดุร้าย 

หยาบคาย. ขา้พระองคอ์่านนางไม่ออกเลย ขา้พระองคเ์กิด

เอือมระอาในนาง จึงไม่ไดเ้ขา้มาเฝ้า พระเจา้ขา้.  

ครัÊ นพระศาสดาทรงสดบัคาํของเขาแลว้ จึงตรัสว่า 

อุบาสก ขึÊนชืÉอว่าสภาพของมาตุคามรู้ไดย้ากจริง แมใ้นครัÊ ง

ก่อน บณัฑิตทัÊงหลายก็เคยบอกกบัท่านแลว้ แต่ท่านไม่อาจ

กาํหนดได ้เพราะเกิดๆ ดบัๆ ระหว่างภพต่อภพมากาํบงัไว.้  

อนัอุบาสกกราบทลูอาราธนาแลว้ จึงทรงนาํเรืÉองใน

อดีตมาสาธกดงัต่อไปนีÊ  :-  
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ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัอยู่

ในกรุงพาราณสี. พระโพธิสตัวเ์ป็นอาจารยทิ์ศาปาโมกข ์ให้

มาณพ ๕๐๐ คนศึกษาศิลปะ.  

ครัÊ งนัÊน มาณพผูห้นึÉ งอยูน่อกแว่นแควน้มาเรียน

ศิลปะในสาํนกัของท่าน เกิดมีจิตปฏิพทัธ์ในหญิงนางหนึÉง 

ไดน้างเป็นภรรยา พาํนกัอยูใ่นกรุงพาราณสีนั Éนแหละ ไม่ได้

ไปอุปัฏฐากอาจารยเ์สีย ๒-๓ เวลา.  

ส่วนหญิงผูเ้ป็นภรรยาของเขา เป็นหญิงมีนิสยัชั Éว 

ใฝ่ตํÉา ในวนัทีÉประพฤตินอกใจสามีได ้จะสดชืÉนเหมือนนาง

ทาสี (ทีÉเขาไถ่มาดว้ยทรัพย ์๑๐๐ กษาปณ์) ในวนัทีÉประพฤติ

ไม่ได ้ก็จะเป็นเหมือนเจา้นายทีÉดุร้าย หยาบคาย. เขาไม่อาจ

ทราบความประพฤติของนางได ้จึงเกิดเอือมระอา ขุน่ขอ้ง 

หมองใจนาง ไม่ไดไ้ปสู่ทีÉบาํรุงของอาจารย.์  

ครัÊ นล่วงมา ๗-๘ วนัจึงไดม้า ท่านอาจารยจึ์งถามว่า 

พ่อมาณพ เป็นอะไรไปหรือ จึงไม่มาเลย.  

เขาบอกว่า ท่านอาจารยข์อรับ ภรรยาของกระผม 

บางวนัก็ดูปรารถนากระผม ตอ้งการกระผม เป็นเหมือนนาง

ทาสีทีÉหมดมานะ. บางวนัก็เป็นเหมือนเจา้นายกระดา้ง หยาบ
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คาย. กระผมไม่อาจอ่านสภาพใจของนางออกไดเ้ลย จึงเกิด

เอือมระอา ขุ่นขอ้งหมองใจ มิไดม้าปรนนิบติัท่านอาจารย.์  

อาจารยก์ล่าวว่า ดูก่อนมาณพ เรืÉองนีÊก็เป็นอยา่งนัÊน 

ขึÊนชืÉอว่าหญิงทีÉนิสยัชั ÉวในวนัทีÉประพฤตินอกใจสามีได ้ก็

ยอ่มโอนอ่อนผอ่นตามสามี เหมือนทาสีทีÉหมดมานะแลว้ แต่

ในวนัทีÉประพฤตินอกใจไม่ได ้จะกลายเป็นหญิงกระดา้งดว้ย

มานะ ไม่ยอมรับนบัว่าเป็นสามี. ขึÊนชืÉอว่าหญิงมีความ

ประพฤติใฝ่ตํÉา นิสยัชั Éวเหล่านีÊ  กเ็ป็นอยา่งนีÊ  ชืÉอว่าสภาพของ

หญิงเหล่านัÊน รู้ไดย้าก ในเมืÉอพวกนางจะตอ้งการก็ตาม ไม่

ตอ้งการก็ตาม พึงตัÊงตนเป็นกลางเขา้ไว.้  

แลว้กล่าวคาถานีÊ  โดยมุ่งให้โอวาทแก่เขาว่า :-  

“ อยา่ยินดีเลยว่านางปรารถนาเรา อยา่เสียใจเลยว่า

นางไม่ปรารถนาเรา สภาพของหญิงรู้ไดย้าก เหมือนรอยของ

ปลาในนํÊ า ” ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน สุ อกัษรในบาทคาถาว่า มา สุ 

นนฺทิ อิจฺฉติ ม ํเป็นเพียงนิบาต ความก็ว่า อยา่ยินดีเลยว่าหญิง

นีÊตอ้งการเรา คือมีความปรารถนา มีความสิเน่หาในเรา.  

บทว่า มา สุ โสจิ น อิจฺฉติ ความว่า ทัÊงไม่ตอ้งเสียใจ
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ไปว่า "หญิงนีÊไม่ตอ้งการเรา". ขยายความว่า เมืÉอนางตอ้งการ

ก็ไม่ตอ้งชืÉนชม เมืÉอนางไม่ตอ้งการก็ไม่ตอ้งโศกเศร้า ทาํใจ

เป็นกลางเขา้ไว.้  

บทว่า ถีน ํภาโว ทุราชาโน ความว่า ขึÊนชืÉอว่าสภาพ

ของหญิงทัÊงหลายรู้ไดย้าก เพราะมีมายาหญิงปกปิดไว.้  

เหมือนอะไร?  

เหมือนการไปของปลาในนํÊ ารู้ไดย้าก เพราะนํÊ า

ปกปิดไว ้ดว้ยเหตุนีÊแล เมืÉอชาวประมงมา ปลาก็กาํบงัการ

แหวกว่ายไปดว้ยนํÊ า หนีรอดไป ไม่ให้จบัตวัไดฉ้นัใด หญิง

ทัÊงหลายก็ฉนันัÊนเหมือนกนั กระทาํความชั Éวแมใ้หญ่หลวง ก็

ปกปิดกรรมทีÉตนกระทาํเสียดว้ยมายาหญิง คือลวงสามีว่า

ดิฉนัไม่ไดก้ระทาํอยา่งนีÊ  ขึÊนชืÉอว่าหญิงเหล่านีÊ มีบาปธรรม มี

ความประพฤติชั Éวอยา่งนีÊ  ตอ้งทาํใจใหเ้ป็นกลางในนาง

เหล่านัÊน จึงจะมีความสุข.  

พระโพธิสตัวไ์ดใ้หโ้อวาทแก่ศิษยอ์ยา่งนีÊ . 

ตัÊงแต่นัÊนมา เขาก็เริÉ มวางมาดเหนือหญิงเหล่านัÊน.  

ถึงแมภ้รรยาของเขาพอรู้ว่า ไดย้ินว่า ท่านอาจารยรู้์

ความประพฤติชั Éวของเราแลว้ ตัÊงแต่นัÊนมาก็เลิกประพฤติ
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ชั Éว.  

แมพ้ระบรมศาสดาทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊ มาแลว้ 

ทรงประกาศสจัจะทัÊงหลาย.  

ในเวลาจบสจัจะ อุบาสกดาํรงอยูใ่นโสดาปัตติผล

แลว้.  

พระศาสดาทรงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

เมียผวัทัÊงสองในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็นสองเมียผวั ใน

ครัÊ งนีÊ   

ส่วนอาจารยไ์ดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา ทุราชานชาดก จบ 



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 109 จาก 402 
 

อนภิรติชาดก 

เปรียบหญิงเหมือนของ ๕ อยา่ง 

 [๖๕]  แม่นํÊ า หนทาง โรงสุรา สภา และบ่อนํÊ า ฉันใด ขึÊน

ชืÉอว่าหญิง 

ในโลก ก็ฉนันัÊน บณัฑิตทัÊงหลายยอ่มไม่โกรธหญิงเหล่านัÊน. 

อนภิรติชาดก 

พระบรมศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระวิหารชืÉอว่าเช

ตวนั ทรงปรารภอุบาสกผูมี้เรืÉองอยา่งนัÊนแหละ ตรัสพระ

ธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า ยถา นที ปนฺโต จ ดงันีÊ .  

ก็เมืÉออุบาสกนัÊนคอยเฝ้าจบัตาดูอยู ่ก็รู้ความทีÉหญิงผู ้

เป็นภรรยานัÊนมีความประพฤติชั Éว จึงมีจิตเดือดดาลและ

เพราะเหตุทีÉตนเป็นผูมี้จิตกงัวลขุ่นมวั จึงไม่ไดไ้ปสู่ทีÉบาํรุง

พระศาสดาเสีย ๗-๘ วนั.  

ครัÊ นวนัหนึÉง เขาไปวิหาร ถวายบงัคมพระตถาคตเจา้ 

นั Éงเรียบร้อยแลว้.  

เมืÉอพระศาสดาตรัสว่า เพราะเหตุไร จึงไม่มาเสีย ๗-

๘ วนั.  
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จึงกราบทูลว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ ภรรยาของขา้

พระองคเ์ป็นหญิงมีความประพฤติชั Éว เพราะเหตุทีÉขา้

พระองคมี์จิตขุ่นหมองในเรืÉองชั Éวๆ ของนาง จึงมิไดม้าเฝ้า 

พระเจา้ขา้.  

พระศาสดาตรัสว่า ดูก่อนอุบาสก บรุุษตอ้งไม่ทาํ

ความขุ่นเคืองในหญิงทัÊงหลายว่า หญิงเหล่านีÊประพฤติ

อนาจาร พึงวางตนเป็นกลางอยา่งเดียว. แมใ้นกาลก่อน 

บณัฑิตทัÊงหลายก็บอกท่านแลว้ แต่ท่านกาํหนดเหตุนัÊนไม่ได ้

เพราะภพอืÉนปกปิดไว.้  

อุบาสกกราบทลูอาราธนา จึงทรงนาํเรืÉองในอดีตมา

สาธกดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัอยู่

ในกรุงพาราณสี. พระโพธิสตัวไ์ดเ้ป็นอาจารยทิ์ศาปาโมกข์

โดยนยัก่อนนั Éนแล.  

ครัÊ งนัÊน ศิษยข์องท่านก็ไดเ้ห็นโทษของภรรยาแลว้ 

ไม่มาหาเสีย ๒-๓ วนั เพราะความเป็นผูมี้จิตขุ่นหมอง. วนั

หนึÉงถูกอาจารยถ์าม ก็แจง้เหตุนัÊนให้ทราบ.  

ครัÊ นแลว้ อาจารยข์องเขาจึงกล่าวว่า พ่อเอ๋ย ขึÊนชืÉอว่า
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หญิงเป็นของทั Éวไปแก่คนทัÊงปวง บณัฑิตทัÊงหลายจะไม่ทาํ

ความขุ่นเคืองในหญิงเหล่านัÊนเลยว่า หญิงเหล่านีÊ เป็นคน

ทุศีล มีแต่บาปธรรม.  

แลว้กล่าวคาถานีÊโดยมุ่งให้เป็นคาํสอน ความว่า :-  

“ขึÊนชืÉอว่าหญิงทัÊงหลายในโลก มีอุปมาเหมือนแม่นํÊ า 

หนทาง โรงนํÊ าดืÉม ทีÉประชุมและบ่อนํÊ า บณัฑิตทัÊงหลายยอ่ม

ไม่ถือโกรธหญิงเหล่านัÊน.” ดงันีÊ   

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ยถา นที ความว่า แม่นํÊ ามี

ท่ามากเป็นสถานทีÉสาธารณะ แมแ้ก่คนชัÊนตํÉามีคนจณัฑาล

เป็นตน้ แมแ้ก่คนชัÊนสูงมีกษตัริยเ์ป็นตน้ผูมุ้่งมาเพืÉอจะอาบ. 

ในบรรดาคนเหล่านัÊน ใครๆ ชืÉอว่าจะอาบไม่ได ้ไม่มีเลย.  

แมใ้นบท มีอาทิว่า ปนฺโต ก็มีอธิบายว่า แมห้นทาง

ใหญ่ก็เป็นทางสาธารณะสาํหรับคนทัÊงปวง ใครๆ ทีÉจะชืÉอวา่

ไม่ไดเ้ดินทางนัÊน ก็มิไดมี้.  

บทว่า ปานาคารํ ความว่า โรงเหลา้จดัเป็นสถาน

สาธารณะสาํหรับคนทั Éวไป คนใดๆ ปรารถนาจะดืÉม ทุกๆ 

คนก็มีสิทธิเขา้ไปในโรงเหลา้นัÊนไดท้ัÊงนัÊน. แมถึ้งสภาทีÉผู ้

ปรารถนาบุญสร้างไว ้เป็นทีÉพกัอาศยัของมนุษยท์ัÊงหลาย ใน
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ทีÉนัÊนๆ ก็เป็นสถานสาธารณะ ใครๆ จะไม่ไดเ้ขา้ไปในสภา

นัÊน ก็มิไดมี้. แมป้ระปาทีÉเขาตัÊงตุ่มนํÊ าสําหรับดืÉม ใกลท้าง

ใหญ่สร้างขึÊนไว ้ก็เป็นของสาธารณะสาํหรับคนทั Éวไป ใครๆ 

จะไม่ไดดื้ÉมนํÊ าดืÉม ในทีÉนัÊนก็มิไดมี้ฉันใด.  

บทว่า เอว ํโลกิตฺถิโย นาม ความว่า ดูก่อนพ่อมาณพ

หนุ่มนอ้ย หญิงทัÊงหลายในโลกนีÊก็ฉนันัÊนเหมือนกนั เป็น

ของสาธารณะสาํหรับคนทั Éวไป คือเป็นเช่นกบั แม่นํÊ า 

หนทาง โรงดืÉม สภาและประปา ดว้ยอรรถว่าเป็นของทั Éวไป

นัÊนแล. เพราะเหตุนัÊน บณัฑิตทัÊงหลายยอ่มไม่โกรธเคือง

หญิงเหล่านัÊน.  

อธิบายว่า บณัฑิตคือคนฉลาด สมบูรณ์ดว้ยความรู้ 

คิดเสียว่า หญิงเหล่านีÊลามก อนาจาร ทุศีล เป็นหญิง

สาธารณะแก่คนทั Éวไป ดงันีÊแลว้จึงไม่โกรธหญิงเหลา่นัÊน.  

พระโพธิสตัวใ์หโ้อวาทแก่ศิษยอ์ยา่งนีÊ . เขาฟัง

โอวาทนัÊนแลว้จึงวางใจเป็นกลางได.้ แมภ้รรยาของเขาก็คิด

ว่า ไดย้ินว่า อาจารยรู้์เรืÉองของเราแลว้ ตัÊงแต่บดันัÊนก็ไม่ทาํ

กรรมอนัลามกอีก.  

แมภ้รรยาของอบุาสกนัÊนก็คิดว่า ไดย้ินว่า พระ
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ศาสดารู้เรืÉองของเราแลว้ ตัÊงแต่นัÊนก็ไม่ทาํบาปกรรมอีก.  

พระศาสดาทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ตรัส

ประกาศสจัจะทัÊงหลาย.  

เมืÉอจบสจัจะ อุบาสกก็ดาํรงคอ์ยูใ่นโสดาปัตติผล.  

แมพ้ระศาสดา ก็ทรงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

คู่ผวัเมียในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็นคู่เมียผวั ในครัÊ งนีÊ  

ส่วนพราหมณ์ผูเ้ป็นอาจารย ์ไดม้าเป็น เรา

ตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา อนภิรติชาดก จบ 
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มุทุลกัขณชาดก 

ว่าดว้ยความตอ้งการไม่มีสิÊนสุด 

             [๖๖]  ครัÊ งยงัไม่ไดน้างมุทุลกัขณาเทวี เกิด

ความปรารถนาเพียงอยา่งเดียว แต่เมืÉอไดน้างลกัขณาเทวีผูมี้

ดวงตางามแลว้ ไดเ้กิดความปรารถนาสิÉงต่างๆขึÊนอีก. 

มุทุลกัขณชาดก 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภสภาวธรรมทีÉทาํให้คนเศร้าหมอง ตรัสพระธรรม

เทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า เอกา อิจฺฉา ปุเร อาสิ ดงันีÊ .  

ไดย้ินว่า บุรุษชาวเมืองสาวตัถีผูห้นึÉ งฟังพระธรรม

เทศนาของพระศาสดาแลว้บรรพชาถวายชีวิตในพระศาสนา 

กล่าวคือพระรัตนตรัย. เป็นพระโยคาวจรผูป้ฏิบติัเคร่งครัด 

ไม่ว่างเวน้พระกรรมฐาน.  

วนัหนึÉง เทีÉยวไปบิณฑบาตในพระนครสาวตัถี เห็น

หญิงคนหนึÉงตกแต่งตวัสวยงาม ไม่สาํรวมจกัษุ จอ้งดูนาง

ดว้ยอาํนาจของความงาม. กิเลสภายในของเธอหวั Éนไหว เป็น

เหมือนตน้ไมมี้ยางอนัถูกกรีดดว้ยมีดฉะนัÊน.  

จาํเดิมแต่นัÊน เธอก็ตกอยูใ่นอาํนาจของกิเลส ไม่ได้
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ความสบายกายและความเบาใจเลยทีเดียว ดูวุ่นวายคลา้ยกบั

ชมด ไม่มีความยินดีในพระศาสนา ปล่อยผมและขนรุงรัง

เลบ็ยาว จีวรก็เศร้าหมอง.  

ครัÊ งนัÊน ภิกษุทัÊงหลายผูเ้ป็นสหาย เห็นความ

เปลีÉยนแปลงแห่งอินทรียข์องเธอ พากนัถามว่า ดูก่อนผูมี้อาย ุ

เป็นอยา่งไรเล่า อินทรียข์องเธอจึงไม่เหมือนก่อนๆ.  

เธอตอบว่า ผูมี้อาย ุผมกระสนั (หมดความยินดีใน

พระศาสนา).  

ภิกษุเหล่านัÊนก็นาํเธอไปยงัสาํนกัของพระศาสดา.  

พระศาสดาตรัสถามว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย พวกเธอ

พาภิกษุผูไ้ม่ปรารถนามาหรือ?  

ภิกษุทัÊงหลายกราบทูลว่า ภิกษุรูปนีÊไม่ยินดีเสียแลว้ 

พระเจา้ขา้.  

ตรัสถามว่า ดูก่อนภิกษุ จริงหรือทีÉว่าเธอไม่ยินดีเสีย

แลว้? ภิกษุนัÊนกราบทูลว่า ขา้แต่พระผูมี้พระภาคเจา้ เป็น

ความจริง พระเจา้ขา้.  

ตรัสถามว่า ใครทาํให้เธอกระสนัเล่า? ภิกษุกราบทูล

ว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ เมืÉอขา้พระองคก์าํลงัเทีÉยว
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บิณฑบาต ไดเ้ห็นหญิงคนหนึÉง ไม่สํารวมจกัษุมองดนูาง. 

ลาํดบันัÊน กิเลสของขา้พระองคก์็กาํเริบ เหตุนัÊน ขา้พระองค์

จึงกระสนั พระเจา้ขา้.  

พระศาสดาตรัสกะเธอว่า ดูก่อนภิกษุ การทีÉเธอ

ทาํลายอินทรีย ์มองดูวิสภาคารมณ์ดว้ยอาํนาจแห่งความงาม 

กิเลสกาํเริบนีÊไม่อศัจรรย.์  

ในครัÊ งก่อน แมพ้ระโพธิสตัวท์ ัÊงหลายไดอ้ภิญญา ๕ 

สมาบติั ๘ ข่มกิเลสไดแ้ลว้ดว้ยกาํลงัฌาน มีจิตบริสุทธิÍ  เทีÉยว

ไปในอากาศได ้เมืÉอทาํลายอินทรีย ์มองดูวิสภาคารมณ์ก็

เสืÉอมจากฌาน กิเลสกาํเริบ เสวยทุกขอ์ยา่งใหญ่หลวง.  

ลมมีกาํลงัถอนภูเขาสิเนรุได ้ทีÉไหนจะไม่พดัภูเขา

โลน้ เพียงเทา้ชา้งให้ปลิวไป. ลมทีÉโค่นตน้หวา้ใหญ่ ทีÉไหน

เล่าจะไม่พดักอไมอ้นังอกขึÊนทีÉตลิÉงนัÊนให้ลอยไปได.้ 

อนึÉงเล่า ลมทีÉพดัมหาสมุทรให้แห้งได ้ไฉนเล่าจึงจะ

ไม่พดันํÊ าในบ่อนอ้ย ให้เหือดแห้งไป.  

กิเลสอนักระทาํความไม่รู้แก่พระโพธิสตัวผ์ูมี้ความรู้

สูงส่ง ผูมี้จิตผอ่งแผว้ไดป้านนีÊ  จกัยาํเกรงอะไรในเธอเล่า. 

สตัวแ์มน้บริสุทธิÍ ตอ้งเศร้าหมอง แมเ้พรียบพร้อมดว้ยยศอนั
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สูงส่งก็ยงัถึงความสิÊนยศได.้  

ทรงนาํเรืÉองในอดีตมาสาธกดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัอยู่

ในกรุงพาราณสี พระโพธิสตัวบ์งัเกิดในตระกูลพราหมณ์มี

สมบติัมากตระกูลหนึÉง ในแควน้กาสี บรรลุความเป็นผูรู้้

เดียงสาแลว้ เรียนจบศิลปะทุกประเภท ละกามเสีย แลว้ไป

บวชเป็นฤาษี กระทาํกสิณบริกรรม ให้อภิญญาสมาบติั

เกิดขึÊน แลว้ยบัย ัÊงอยูด่ว้ยความสุขในฌาน พาํนกัอาศยัอยูใ่น

หิมวนัตประเทศ.  

กาลครัÊ งหนึÉงท่านเขา้มา ท่านมาจากป่าหิมพานต ์เพืÉอ

บริโภคโภชนะมีรสเคม็ รสเปรีÊ ยวบา้ง บรรลุถึงกรุงพาราณสี 

พาํนกัอยูใ่นพระราชอุทยาน.  

รุ่งขึÊนกระทาํสรีรกิจเสร็จแลว้ ครองผา้เปลือกไม ้ห่ม

หนงัเสือเฉวียงบ่า เกลา้ผมเรียบร้อยแลว้ ทรงบริขาร เทีÉยว

ภิกษาจารอยูใ่นกรุงพาราณสี ถึงประตูพระราชนิเวศน์.  

พระราชทรงเลืÉอมใสในอิริยาบถของท่าน รับสั Éงให้

นิมนตม์า ให้นั Éงเหนืออาสนะอนัมีค่ามาก ทรงองัคาสดว้ย

ขาทนียโภชานียาหารอนัประณีต. ท่านกระทาํอนุโมทนา
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แลว้ ทรงอาราธนาให้พาํนกัในพระราชอุทยาน. พระดาบสก็

รับพระราชอายาจนการ ฉนัในพระราชวงั ถวายโอวาทราช

สกุล พาํนกัอยูใ่นพระราชอุทยาน ๑๖ ปี.  

อยูม่าวนัหนึÉง พระราชาเสดจ็ไปปราบปรามปัจจนัต

ชนบทอนักาํเริบ ตรัสสั Éงพระมเหษีพระนามว่ามุทุลกัขณา ว่า 

เธอจงอยา่ประมาท จงปรนนิบติัพระผูเ้ป็นเจา้ ดงันีÊ  แลว้

เสดจ็ไป.  

พระโพธิสตัว ์ตัÊงแต่เวลาทีÉพระราชาเสดจ็ไปแลว้ก็

ไปสู่พระราชวงัตามเวลาทีÉตนพอใจ.  

อยูม่าวนัหนึÉง พระนางมุทุลกัขณาทรงเตรียมอาหาร

สาํหรับพระโพธิสตัวเ์สร็จ ทรงดาํริว่า วนันีÊ  พระคุณเจา้คงชา้ 

ก็ทรงสรงสนานดว้ยพระสุคนัโธทก ตกแต่งพระองคด์ว้ย

เครืÉองอลงัการทัÊงปวง ให้ลาดพระยีÉภู่นอ้ย ณ พืÊนทอ้งพระ

โรง ประทบัเอนพระกาย รอพระโพธิสตัวจ์ะมา.  

ฝ่ายพระโพธิสตัวก์าํหนดเวลาของตนแลว้ ออกจาก

ฌานเหาะไปสู่ พระราชนิเวศน์ทนัที.  

พระนางมุทุลกัขณาทรงสดบัเสียงผา้เปลือกไม ้

รับสั Éงว่า พระผูเ้ป็นเจา้มาแลว้ รีบเสดจ็ลุกขึÊน. เมืÉอพระนาง
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รีบเสดจ็ลุกขึÊน ผา้ทีÉทรงเป็นผา้เนืÊอเกลีÊยงก็หลุดลง. พอดี 

พระดาบสเขา้ทางช่องพระแกล แลเห็นรูปารมณ์อนัเป็นวิ

สภาคของพระเทวี ก็ทาํลายอินทรียเ์สีย ตะลึงดูดว้ยอาํนาจ

ความงาม. ทีนัÊนกิเลสทีÉอยูภ่ายในของท่าน ก็กาํเริบเป็น

เหมือนตน้ไมมี้ยางทีÉถูกมีดกรีด. ทนัใดนัÊนเอง ฌานของท่าน

ก็เสืÉอม เป็นเหมือนกาปีกหกัเสียแลว้.  

พระโพธิสตัวย์ืนตะลึง รับอาหารแลว้ก็หาบริโภคไม่ 

เสียวสะทา้นไปเพราะกิเลสทัÊงหลาย ลงจากปราสาท เดินไป

พระราชอุทยาน เขา้บรรณศาลา วางอาหารไวใ้ตที้Éนอนอนั

เป็นกระดานเรียบ. วิสภาคารมณ์ติดตาตรึงใจ ไฟกิเลสแผด

เผา ซูบเซียวเพราะขาดอาหาร นอนซมบนกระดานเรียบถึง 

๗ วนั.  

ในวนัทีÉ ๗ พระราชาทรงปราบปรามปัจจนัตชนบท 

ราบคาบแลว้เสดจ็กลบัมา ทรงประทกัษิณพระนครแลว้ ยงั

ไม่เสดจ็ไปพระราชนิเวศน์ทีเดียว ทรงพระดาํริว่า เราจกัพบ

พระผูเ้ป็นเจา้ก่อน ดงันีÊแลว้เสดจ็เลยไปพระราชอุทยาน 

ทอดพระเนตรเห็นท่านนอน ทรงดาํริว่าชะรอยจะเกิดความ

ไม่สาํราญสกัอยา่งหนึÉง รับสั Éงให้ทาํความสะอาดบรรณศาลา 
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พลางทรงนวดเฟ้นเทา้ทัÊงสอง. รับสั Éงถามว่า พระผูเ้ป็นเจา้ไม่

สบายไปหรือ?  

พระดาบสถวายพระพรว่า มหาบพิตร ความไม่

สาํราญอยา่งอืÉนไม่มีแก่อาตมภาพ แต่เพราะอาํนาจกิเลส อา

ตมภาพมีจิตกาํหนดัเสียแลว้. รับสั Éงถามว่า พระคุณเจา้ขา้ จิต

ของพระคุณเจา้ปฏิพทัธ์ในนางคนไหน?  

ถวายพระพรว่า จิตของอาตมภาพปฏิพทัธ์ในพระ

นางมุทุลกัขณา. รับสั Éงว่า ดีแลว้ พระคุณเจา้ขา้ ขา้พเจา้ยินดี

ถวายพระนางมุทุลกัขณาแด่พระคุณเจา้. แลว้ทรงพาพระ

ดาบสเขา้พระราชนิเวศน์ ให้พระเทวีประดบัพระองคด์ว้ย

เครืÉองตน้ เครืÉองทรง งามสรรพและไดพ้ระราชทานแก่พระ

ดาบส.  

แต่เมืÉอจะพระราชทานนัÊน ไดท้รงพระราชทาน

สญัญาลบัแด่พระนางมุทุลกัขณาว่า เธอตอ้งพยายามป้องกนั

พระผูเ้ป็นเจา้ดว้ยกาํลงัของตน.  

พระนางรับสนองพระราชโองการว่า พะยะค่ะ 

กระหม่อมฉนัจกัรักษาตนให้พน้มือพระคุณเจา้.  

ดาบสก็พาพระเทวีลงจากพระราชนิเวศน์ เวลาทีÉจะ
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ออกพน้ประตูใหญ่. พระนางตรัสกะท่านว่า ท่านเจา้ค่ะ เรา

ควรจะไดเ้รือน ท่านจงไปกราบทลู ขอพระราชทานเรือนสกั

หลงัหนึÉง เถิด.  

ดาบสก็ไปกราบทลูขอพระราชทานเรือน.  

พระราชาพระราชทานเรือนร้างหลงัหนึÉงซึÉ งมนุษย์

ใชเ้ป็นวจัจกฏิุ ท่านก็พาพระเทวีไปทีÉเรือนนัÊน พระนางไม่

ทรงประสงคจ์ะเขา้ไป ท่านทูลถามว่า เหตุไร จึงไม่เสดจ็เขา้

ไป?  

พระนางรับสั Éงว่า เพราะเรือนสกปรก.  

พระดาบสทูลถามว่า บดันีÊ  เราควรจะทาํอยา่งไร?  

พระนางรับสั Éงว่า ตอ้งทาํความสะอาดเรือนนัÊน แลว้

ส่งดาบสไปสู่ราชสาํนกั มีพระเสาวนียว์่า ท่านจงไปเอาจอบ

มา เอาตะกร้ามา. ครัÊ นดาบสนาํมาแลว้ ก็ให้โกยสิÉงสกปรก

และขยะเอาไปทิÊง เสร็จแลว้ให้ไปขนเอาโคมยัมาฉาบไว.้ 

ครัÊ นแลว้ก็ตรัสว่า ท่านตอ้งไปขนเตียงมา ขนตั Éงมา แลว้ให้

พระดาบสขนมาทีละอยา่ง มิหนาํซํÊ ายงัแกลง้ใชใ้ห้ตกันํÊ าเป็น

ตน้อีกดว้ย.  

พระดาบสเอาหมอ้ไปตกันํÊ ามาจนเตม็ตุ่ม เตรียมนํÊ า
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สาํหรับอาบ ปูทีÉนอน.  

ทีนัÊน พระนางเทวีทรงจบัพระดาบสผูก้าํลงันั Éง

ร่วมกนับนทีÉนอน ทีÉสีขา้ง ฉุดให้กม้ลงมาตรงหนา้ พลาง

ตรัสว่า ท่านไม่รู้ตวัว่า เป็นสมณะหรือเป็นพราหมณ์เลยหรือ 

เจา้คะ?  

พระดาบสกลบัไดส้ติในเวลานัÊนเอง.  

แต่ตลอดเวลาทีÉผา่นมา ท่านไม่รู้ตวัเอาเสียเลย.  

ขึÊนชืÉอว่ากิเลสทัÊงหลาย กระทาํความไม่รู้ตวัไดถึ้ง

อยา่งนีÊ . ในอธิการนีÊ  ควรกล่าวอา้งพระพุทธพจน์มีอาทิว่า 

ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย กามฉนัทนิวรณ์กระทาํให้มืด กระทาํให้

ไม่รู้ตวั ดงันีÊ ไวด้ว้ย.  

พระดาบสกลบัไดส้ติ คิดว่า ตณัหานีÊ  เมืÉอเจริญขึÊนจกั

ไม่ให้เรายกศีรษะขึÊนไดจ้ากอบายทัÊง ๔ เราควรถวายคืนพระ

นางเทวีนีÊแด่พระราชา แลว้กลบัเขา้สู่ป่าหิมวนัต ์ในวนันีÊ

ทีเดียว ดงันีÊ .  

แลว้พาพระนางเทวีเขา้เฝ้าพระราชา ถวายพระพรว่า 

ขอถวายพระพร อาตมภาพไม่มีความตอ้งการพระเทวีของ

มหาบพิตร เพราะอาศยัพระนางผูเ้ดียว ตณัหาจึงเจริญแก่อา
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ตมภาพทุกอยา่งเลย.  

แลว้กล่าวคาถานีÊ  ความว่า :-  

“ ครัÊ งก่อน เรายงัไม่ไดป้ระสบพระนางมุทุลกัขณา 

ความปรารถนามีอยา่งเดียว ครัÊ นไดพ้บพระนางผูมี้พระเนตร

แวววาวเขา้แลว้ ความปรารถนาช่วยให้ความปรารถนาเกิด

ไดต้่างๆ ” ดงันีÊ .  

ในคาถานัÊนประมวลอรรถาธิบายไดด้งันีÊ  :-  

ขอถวายพระพรมหาบพิตร ครัÊ งก่อน อาตมภาพยงั

ไม่ไดรั้บพระราชทานพระเทวีมุทุลกัขณาของมหาบพิตรองค์

นีÊ  อาตมภาพมีความปรารถนาอยา่งเดียว เกิดความตอ้งการ

ขึÊนอยา่งเดียวเท่านัÊนว่า โอหนอ เราพึงไดพ้ระนาง แต่พออา

ตมภาพไดรั้บพระราชทานพระนางผูมี้พระเนตรแวววาว มี

พระเนตรกวา้ง มีดวงพระเนตรงามขาํเขา้แลว้ ทีนัÊน ความ

ปรารถนาขอ้แรกของอาตมา ช่วยให้กาํเนิดเกิดความ

ปรารถนาสืบต่อเนืÉองขึÊนไป เช่นความปรารถนาเรืÉองเรือน 

ความปรารถนาในเครืÉองอุปกรณ์ ความปรารถนาในเครืÉอง

อุปโภคเป็นตน้ ก็ความปรารถนาของอาตมานัÊนเล่า เมืÉอพอก

พูนเขา้อยา่งนีÊจกัไม่ยอมให้อาตมภาพยกศีรษะขึÊนไดจ้าก
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อบาย พอกนัทีสาํหรับพระนางนีÊ ทีÉจะเป็นภรรยาของอาตม

ภาพ ขอมหาบพิตรจงรับมเหสีของมหาบพิตรคืนไป. ส่วน

อาตมภาพจกัไปหิมพานต.์  

ทนัใดนัÊนเอง พระดาบสก็ทาํฌานทีÉเสืÉอมไปให้

เกิดขึÊน นั Éงในอากาศแสดงธรรม ถวายโอวาทแด่พระราชา 

แลว้ไปสู่ป่าหิมพานตท์างอากาศทนัที ไม่มาสู่ประเทศทีÉชืÉอ

ว่าเป็นถิÉนของมนุษยอี์กเลย แต่เจริญพรหมวิหาร ไม่เสืÉอม

จากฌาน บงัเกิดในพรหมโลกแลว้.  

พระบรมศาสดา ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ทรง

ประกาศสจัธรรม.  

เมืÉอจบสจัจะ ภิกษุนัÊนประดิษฐานในพระอรหตัผล.  

พระศาสดาทรงสืบต่ออนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

พระราชาในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น พระอานนท ์ในครัÊ งนีÊ  มุทุ

ลกัขณาไดม้าเป็น ภิกษุณีอุบลวรรณา  

ส่วนฤาษีไดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

 

                                           . อรรถกถา มุทุลกัขณชาดก จบ 
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อุจฉงัคชาดก 

หญิงหาลูกหาผวัไดง่้าย 

             [๖๗]  ขา้แต่พระองคผ์ูป้ระเสริฐ บุตรของ

หม่อมฉนัหาไดง่้ายเหมือนกบัเมีÉยงในพก เมืÉอหม่อมฉนัเดิน

ไปตามทาง สามีก็หาไดง่้าย หม่อมฉนัไม่เห็นประเทศทีÉจะ

นาํพีÉชายผูร่้วมอุทรมาได.้ 

อุจฉงัคชาดก 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภหญิงชาวชนบทคนหนึÉง ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  

มีคาํเริÉ มตน้ว่า อุจฺฉงฺเค เทฺว เม ปุตฺโต ดงันีÊ .  

ความพิสดารว่า ในแควน้โกศล มีคน ๓ คนไถนาอยู่

ทีÉปากดงแห่งหนึÉง. ในสมยันัÊน พวกโจรในดงคุมพวกปลน้

หมู่มนุษย ์แลว้พากนัหนีไป. พวกมนุษยสื์บจบัโจรพวกนัÊน 

เมืÉอไม่พบจึงตามมาจนถึงทีÉนั Éน กล่าวว่า พวกเจา้เทีÉยวปลน้

เขาในดงแลว้ เดีÌยวนีÊแสร้งทาํเป็นชาวนา จบัคนเหล่านัÊนดว้ย

สาํคญัว่าพวกนีÊ เป็นโจร นาํมาถวายพระเจา้โกศล.  

ครัÊ งนัÊน มีหญิงคนหนึÉงมารํÉ าไห้ว่า โปรด



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 126 จาก 402 
 

พระราชทานเครืÉองนุ่งห่มแก่หม่อมฉนัเถิด เดินวนเวียนพระ

ราชนิเวศน์ไปๆ มาๆ. 

พระราชาทรงสดบัเสียงของนางแลว้ รับสั Éงว่า พวก

เจา้จงให้ผา้ห่มแก่นาง. พวกราชบุรุษพากนัหยิบผา้สาฎกส่ง

ให้.  

นางเห็นผา้นัÊนแลว้กล่าวว่า ดิฉนัไม่ไดข้อ

พระราชทานผา้นีÊดอก ดิฉันขอพระราชทานเครืÉองนุ่งห่ม คือ

สามี. พวกมนุษยพ์ากนัไปกราบบงัคมทูลแด่พระราชาว่า 

พระเจา้ขา้ นยัว่า หญิงผูนี้Ê มิไดพู้ดถึงผา้นุ่งห่มนีÊ  นางพูด

เครืÉองนุ่งห่มคือสามี.  

พระราชาจึงรับสั Éงให้นางเขา้เฝ้า มีพระราชดาํรัสถาม

ว่า ไดย้ินว่า เจา้ขอผา้ คือสามีหรือ ?  

นางกราบทูลว่า พระเจา้ค่ะ พระองคผ์ูส้มมติเทพ 

สามีชืÉอว่าเป็นผา้ห่มของสตรีโดยแท ้เพราะเมืÉอไม่มีสามี แม้

สตรีจะนุ่งผา้ราคาตัÊงพนักระษาปณ์ จะตอ้งชืÉอว่าเป็นหญิง

เปลือยอยูน่ั Éนเอง พระเจา้ค่ะ.  

ก็เพืÉอจะให้เนืÊอความนีÊสาํเร็จประโยชน์ บณัฑิตพึง

นาํเรืÉองมาสาธก ดงันีÊ ว่า :-  
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“ แม่นํÊ าทีÉไม่มีนํÊ า ชืÉอว่าเปลือย แว่นแควน้ทีÉปราศจาก

พระราชา ชืÉอว่าเปลือย หญิงปราศจากผวั ถึงจะมีพีÉนอ้งตัÊง 

๑๐ คน ก็ชืÉอว่าเปลือย ” ดงันีÊ .  

พระราชาทรงเลืÉอมใสนาง รับสั Éงถามว่า คนทัÊง ๓ 

เหล่านีÊ เป็นอะไรกบัเจา้?  

นางกราบทูลว่า ขอเดชะขา้แต่พระองคผ์ูส้มมติเทพ 

คนหนึÉงเป็นสามี คนหนึÉงเป็นพีÉ คนหนึÉงเป็นบุตร พระเจา้

ค่ะ.  

พระราชารับสั Éงถามว่า เราพอใจเจา้ ในคน ๓ คนนีÊ  

เราจะยกให้เจา้คนหนึÉง เจา้ปรารถนาคนไหนเล่า?  

นางกราบทูลว่า ขอเดชะ พระกรุณาเป็นลน้พน้ เมืÉอ

หม่อมฉนัยงัมีชีวิตอยู ่สามีคนหนึÉงตอ้งหาได ้แมบุ้ตรก็ตอ้ง

ไดด้ว้ย. แต่เพราะมารดาบิดาของหม่อมฉนัเสียชีวิตแลว้ 

พีÉชายคนเดียวหาไดย้าก พระเจา้ค่ะ จงโปรดพระราชทาน

พีÉชายแก่กระหม่อมฉนัเถิด พระเจา้ค่ะ.  

พระราชาทรงยินดีแลว้ โปรดให้ปล่อยไปทัÊง ๓ คน 

เพราะอาศยัหญิงนัÊนผูเ้ดียว คนทัÊง ๓ จึงพน้จากทุกขไ์ดด้ว้ย

ประการฉะนีÊ .  
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เรืÉองนัÊนรู้กนัทั Éวในหมู่ภิกษุ.  

อยูม่าวนัหนึÉง ภิกษุทัÊงหลายประชุมกนัในโรงธรรม 

นั ÉงสนทนาสรรเสริญคุณของหญิงนัÊนว่า ผูมี้อายทุ ัÊงหลาย 

อาศยัหญิงคนเดียว คน ๓ คนพน้ทุกขห์มด.  

พระศาสดาเสดจ็มาตรัสถามว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย 

พวกเธอประชุมสนทนากนั ดว้ยเรืÉองอะไรเล่า? เมืÉอภิกษุ

ทัÊงหลายกราบทูลให้ทรงทราบแลว้.  

ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย มิใช่แต่ในบดันีÊ เท่านัÊนทีÉ

หญิงผูนี้Ê จะปลดเปลืÊองคนทัÊง ๓ ให้พน้จากทุกข ์ถึงแมใ้น

ปางก่อนก็ปลดเปลืÊองแลว้เหมือนกนั.  

ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติั 

อยูใ่นกรุงพาราณสี. คนทัÊง ๓ พากนัไถนาอยูที่ÉปากดงดงันีÊ  

ต่อนัÊนไปเรืÉองทัÊงหมดก็เหมือนกบัเรืÉองก่อน นั Éนแหละ.  

(แต่ทีÉแปลกออกไปมีดงันีÊ ) :-  

เมืÉอพระราชาตรัสถามว่า ในคนทัÊง ๓ เจา้ตอ้งการ

ใครเล่า?  

นางกราบทูลว่า ขอเดชะพระบารมีเป็นลน้พน้ 
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พระองคไ์ม่สามารถจะพระราชทานหมดทัÊง ๓ คน หรือพระ

เจา้ค่ะ?  

พระราชาตรัสว่า เออ เราไม่อาจให้ไดท้ ัÊง ๓ คน.  

นางกราบทูลว่า ขอเดชะพระกรุณาเป็นลน้พน้ แมน้

ไม่ทรงสามารถ พระราชทานไดท้ัÊง ๓ คนไซร้ ไดท้รงพระ

กรุณาพระราชทานพีÉชายแก่หม่อมฉนัเถิด.  

เจา้ตอ้งการพีÉชาย เพราะเหตุไรๆ?  

จึงกราบทูลว่า ขอเดชะพระบารมีลน้เกลา้ ธรรมดา

คนเหล่านีÊหาไดง่้าย แต่พีÉชาย กระหม่อมฉนัหาไดย้าก พระ

เจา้ค่ะ.  

แลว้กราบทลูคาถานีÊว่า :-  

“ ขา้แต่พระองคผ์ูส้มมติเทพ บุตรอยูใ่นพกของเกลา้

กระหม่อมฉนั สามีเล่า เมืÉอเกลา้กระหม่อมฉนัไปตามทาง (ก็

หาได)้ แต่ประเทศทีÉหม่อมฉนัจะหาพีÉนอ้งร่วมอุทรได ้เกลา้

กระหม่อมฉนัมองไม่เห็นเลย ” ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อุจฺฉงฺเค เทว เม ปุตฺ

โต ความว่า ขา้แต่พระองคผ์ูส้มมติเทพ บุตรอยูใ่นพกของ

เกลา้กระหม่อมฉนัแลว้ทีเดียว โดยเปรียบความว่า เมืÉอหม่อม
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ฉนัเขา้ป่า ทาํผา้เป็นพกไวเ้กบ็ผกัใส่ในพกนัÊน ผกัจึงชืÉอว่า

เป็นของหาง่าย เพราะมีอยูใ่นพกฉนัใด แมห้ญิงก็หาบุตรได้

ง่ายฉนันัÊน เป็นเช่นกบัผกัในพกนั Éนทีเดียว. ดว้ยเหตุนัÊน 

หม่อมฉนัจึงกล่าวว่า ขา้แต่พระองคผ์ูส้มมติเทพ บุตรอยูใ่น

พกของหม่อมฉนั ดงันีÊ .  

บทว่า ปเถ ธาวนฺติยา ปติ ความว่า ธรรมดาว่าสามี 

สตรียา่งขึÊนสู่หนทาง เดินไปคนเดียวประเดีÌยวก็ได ้ชายทีÉพบ

เห็นเป็นสามีไดท้ัÊงนัÊน ดว้ยเหตุนัÊน หม่อมฉันจึงกล่าวว่า 

สามีเล่า เมืÉอเกลา้กระหม่อมฉนัเทีÉยวไปตามทาง (ก็หาได)้ 

ดงันีÊ .  

บทว่า ตsฺจ เทส ํน ปสฺสามิ ยโต โสทริยมาน

เย ความว่า แต่เพราะมารดาบิดาของหม่อมฉนัไม่มีเสียแลว้ 

เพราะฉะนัÊน บดันีÊประเทศอืÉน กล่าวคือทอ้งของมารดาทีÉ

หม่อมฉนัจะหาพีÉนอ้งซึÉ งกล่าวว่าร่วมทอ้งกนั เพราะเกิดร่วม

อุทรนัÊน หม่อมฉนัมองไม่เห็นเลย พระเจา้ค่ะ เพราะเหตุนัÊน 

ขอพระองคท์รงพระกรุณาโปรดพระราชทานพีÉชายแก่

หม่อมฉนัเถิด พระเจา้ค่ะ.  

พระราชาทรงพระดาํริว่านางนีÊพูดจริง ดงันีÊแลว้มี
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พระทยัยินดี แลว้โปรดให้นาํคนทัÊง ๓ มาจากเรือนจาํ 

พระราชทานให้นางไป. นางจึงพาคนทัÊง ๓ กลบัไป.  

พระบรมศาสดาก็ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย มิใช่

แต่ในบดันีÊ เท่านัÊน แมใ้นครัÊ งก่อน นางก็เคยช่วยคนทัÊง ๓ นีÊ  

ให้พน้จากทุกขแ์ลว้เหมือนกนั ดงันีÊ .  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ทรงสืบ

อนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

คนทัÊง ๔ ในอดีต ไดม้าเป็นคนทัÊง ๔ ในปัจจุบนั  

ส่วนพระราชาในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊ

แล. 

.. อรรถกถา อุจฉงัคชาดก จบ 
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สาเกตชาดก 

ว่าดว้ยวางใจคนทีÉชอบใจ 

   [๖๘]  ใจฝังอยูใ่นผูใ้ด แมจิ้ตก็เลืÉอมใสในผูใ้ด เป็นคนทีÉ

ไม่เคยเห็นกนัเลยก็วางใจในผูน้ัÊนไดโ้ดยแท.้ 

สาเกตชาดก 

พระศาสดาทรงอาศยัเมืองสาเกต ประทบั ณ พระ

วิหารอญัชนวนั ทรงปรารภพราหมณ์ผูห้นึÉ ง ตรัสพระธรรม

เทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า ยสฺมึ มโน นิวีสติ ดงันีÊ .  

ไดย้ินว่า ในเวลาทีÉพระผูมี้พระภาคเจา้แวดลอ้มดว้ย

หมู่ภิกษุ เสดจ็เขา้เมืองสาเกตเพืÉอบิณฑบาต. พราหมณ์แก่

ชาวเมืองสาเกตุผูห้นึÉ งกาํลงัเดินไปนอกพระนคร เห็นพระ

ทศพล ระหว่างประตู ก็หมอบลงแทบพระยคุลบาท ยึดขอ้

พระบาททัÊงคู่ไวแ้น่น พลางกราบทูลว่า พ่อมหาจาํเริญ 

ธรรมดาว่าบุตรตอ้งปรนนิบติั มารดาบิดาในยามแก่มิใช่หรือ 

เหตุไร พ่อจึงไม่แสดงตนแก่เรา ตลอดกาลมีประมาณเท่านีÊ  

เราเห็นพ่อก่อนแลว้ แต่พ่อจงมาพบกบัมารดา แลว้พาพระ

ศาสดาไปเรือนของตน.  
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พระศาสดาเสดจ็ไปทีÉเรือนของพราหมณ์ ประทบันั Éง

เหนืออาสนะทีÉเขาจดัไว ้พร้อมดว้ยภิกษุสงฆ.์  

ฝ่ายพราหมณีไดข้่าวว่า บดันีÊ  บุตรของเรามาแลว้ ก็

มาหมอบแทบบาทยคุลของพระบรมศาสดา แลว้รํÉ าไห้ว่า 

พ่อคุณทูลหวั พ่อไปไหนเสียนานถึงปานนีÊ  ธรรมดาบุตรตอ้ง

บาํรุง มารดาบิดายามแก่มิใช่หรือ แลว้บอกให้บุตรธิดา พา

กนัมาไหวด้ว้ยคาํว่า พวกเจา้จงไหวพี้Éชายเสีย.  

พราหมณ์ทัÊงสองผวัเมียดีใจ ถวายมหาทาน.  

พระศาสดา ครัÊ นเสวยเสร็จแลว้ ก็ตรัสชราสูตร แก่

พราหมณ์แมท้ัÊงสองเหล่านัÊน.  

ในเวลาจบพระสูตร คนแมท้ัÊงสองก็ตัÊงอยูใ่นพระ

อนาคามิผล.  

พระศาสดาเสดจ็ลุกจากอาสนะ เสดจ็ไปพระ

วิหารอญัชนวนัตามเดิม.  

พวกภิกษุนั Éงประชุมกนัในโรงธรรม สนทนากนัขึÊน

ว่า ผูมี้อายทุ ัÊงหลาย พราหมณ์ก็รู้อยูว่่า พระบิดาของพระ

ตถาคตคือพระเจา้สุทโธทนะ พระมารดาคือพระนางมหา

มายา. ทัÊงๆ ทีÉรู้อยู ่ก็ยงับอกพระตถาคต กบันางพราหมณีว่า
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บุตรของเรา. ถึงพระศาสดาก็ทรงรับ.  

ขอ้นีÊ  เป็นเพราะเหตุไรหนอ?  

พระศาสดาทรงสดบัถอ้ยคาํของภิกษุเหล่านัÊน แลว้

ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย พราหมณ์ แมท้ัÊงสองเรียกบุตร

ของตน นั Éนแหละว่าบุตร.  

แลว้ทรงนาํอดีตนิทาน มาตรัสว่า  

ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย พราหมณ์นีÊ  ในอดีตกาลไดเ้ป็น

บิดาของเราตลอด ๕๐๐ ชาติ เป็นอาของเรา ๕๐๐ ชาติ เป็นปู่

ของเรา ๕๐๐ ชาติ ติดต่อกนัไม่ขาดสาย. แมน้างพราหมณีนีÊ

เล่าก็ไดเ้ป็นมารดาของเรา ๕๐๐ ชาติ เป็นนา้ ๕๐๐ ชาติ เป็น

ยา่ ๕๐๐ ชาติ ติดต่อกนัไม่ขาดสายเลยดุจกนั. เราเจริญแลว้

ในมือของพราหมณ์ ๑๕๐๐ ชาติ จาํเริญแลว้ในมือของนาง

พราหมณี ๑๕๐๐ ชาติอยา่งนีÊ  เป็นอนัทรงตรัสถึงชาติในอดีต 

๓๐๐๐ ชาติ.  

ครัÊ นตรัสรู้เป็นพระสมัมาสมัพุทธเจา้แลว้ จึงตรัส

พระคาถานีÊ  ความว่า :-  

“ ใจจดจ่ออยูใ่นผูใ้ด แมจิ้ตเลืÉอมใสในผูใ้ด บุคคลพึง

คุน้เคยสนิทสนม แมใ้นผูน้ัÊน ทัÊงๆ ทีÉไม่เคยเห็นกนัมา
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ก่อน ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ยสฺมึ มโน นิวีสติ ความว่า 

ใจจดจ่ออยูใ่นบุคคลใด ผูเ้พียงแต่เห็นกนัเท่านัÊน.  

บทว่า จิตฺตsฺจาปิ ปสีทติ ความว่า อนึÉง จิตยอ่ม

เลืÉอมใสออ่นโยน ในบุคคลใด ผูพ้อเห็นเขา้เท่านัÊน.  

บทว่า อทิฏฺ ฐปุพฺพเก โปเส ความว่า ในบุคคลแมน้ัÊน 

ถึงในยามปกติ จะเป็นบุคคลทีÉไม่เคยเห็นกนัเลยในอตัภาพ

นัÊน.  

บทว่า กาม ํตสฺมึปิ วิสฺสเส มีอธิบายว่า ยอ่มคุน้เคย

กนัโดยส่วนเดียวคือถึงความคุน้กนัทนัที แมใ้นบุคคลนัÊน 

ดว้ยอาํนาจความรักทีÉเคยมีในครัÊ งก่อนนั Éนเอง.  

พระศาสดาทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาอยา่งนีÊแลว้ 

ทรงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

พราหมณ์และพราหมณีในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น 

พราหมณ์และนางพราหมณีคู่นีÊ  นั Éนแล  

ฝ่ายบุตรไดแ้ก่ เราตถาคต นั Éนเอง ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา สาเกตชาดก จบ 
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วิสวนัตชาดก 

ตายเสียดีกว่าดูดพิษทีÉคายออกแลว้ 

[๖๙]  เราจกัดูดพิษทีÉคายออกแลว้ เพราะเหตุแห่งชีวิตอนั

ใด พิษทีÉคายออกแลว้นัÊนน่าติเตียน เราตายเสียประเสริฐกว่า

ความเป็นอยู.่ 

วิสวนัตชาดก 

พระบรมศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหา

วิหาร ทรงปรารภพระธรรมเสนาบดี ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  

มีคาํเริÉ มตน้ว่า ธิรตฺถุ ต ํวิส ํวนฺต ํดงันีÊ .  

ไดย้ินว่า ในคราวทีÉพระสารีบุตรเถระขบฉนัของ

เคีÊยวทีÉทาํดว้ยแป้ง พวกมนุษยพ์ากนันาํของเคีÊยวทีÉทาํดว้ย

แป้งเป็นจาํนวนมาก มาสู่วิหารเพืÉอพระสงฆ ์ของทีÉเหลือจาก

ทีÉภิกษุสงฆรั์บเอาไว ้ยงัมีมากพวกมนุษยพ์ากนัพูดว่า 

พระคุณเจา้ทัÊงหลายโปรดรับไวเ้พืÉอภิกษุทีÉไปในบา้นดว้ย

เถิด.  

ขณะนัÊน ภิกษุหนุ่ม สทัธิวิหาริกของพระเถระเจา้ไป

ในบา้น พวกภิกษุรับส่วนของเธอไว ้เมืÉอเธอยงัไม่มา เห็นว่า



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 137 จาก 402 
 

เป็นเวลาสายจดั กถ็วายแด่พระเถระเจา้. เมืÉอท่านฉนัแลว้ 

ภิกษุหนุ่มจึงไปถึง.  

ครัÊ งนัÊน พระเถระกล่าวกะเธอว่า ผูมี้อาย ุฉันบริโภค

ของเคีÊยวทีÉเกบ็ไวเ้พืÉอเธอหมดแลว้.  

ภิกษุนัÊนกล่าวว่า ขา้แต่พระคุณเจา้ ธรรมดาของ

อร่อย ใครจะไม่ชอบเล่า ขอรับ.  

ความสลดใจเกิดขึÊนแก่พระมหาเถระเจา้ ท่านเลย

อธิษฐานไวว้่า ตัÊงแต่บดันีÊ ไป เราจกัไม่ฉนัของเคีÊยวทีÉทาํดว้ย

แป้ง.  

ข่าวว่า ตัÊงแต่บดันัÊน พระสารีบุตรเถระเจา้ไม่เคยฉนั

ของทีÉชืÉอว่า ของเคีÊยวทาํดว้ยแป้งเลย. ความทีÉท่านไม่ฉนัของ

เคีÊยวทาํดว้ยแป้ง เกิดแพร่หลายไปในหมู่ภิกษุ.  

ภิกษุทัÊงหลายนั ÉงในธรรมสภาพูดกนัถึงเรืÉองนัÊน.  

ครัÊ งนัÊน พระบรมศาสดาเสดจ็มา ตรัสถามวา่ ภิกษุ

ทัÊงหลาย พวกเธอประชุมสนทนากนัดว้ยเรืÉองอะไรเล่า? เมืÉอ

ภิกษุทัÊงหลายกราบทูลใหท้รงทราบแลว้ ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ

ทัÊงหลาย สารีบุตร แมจ้ะเสียชีวิตก็ไม่ยอมรับสิÉงทีÉตนทิÊงเสีย 

ครัÊ งหนึÉงอีกทีเดียว.  
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แลว้ทรงนาํเรืÉองราวในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติั 

อยูใ่นกรุงพาราณสี. พระโพธิสตัวเ์กิดในตระกูลหมอรักษา

พิษ เลีÊยงชีวิตดว้ยเวชกรรม.  

ครัÊ งนัÊน งูกดัชาวชนบทคนหนึÉง พวกญาติของเขาไม่

ประมาท รีบนาํมาหาหมอโดยเร็ว.  

หมอถามว่า จะพอกยาถอนพิษก่อน หรือจะใหเ้รียกงู

ตวัทีÉกดัมา แลว้ให้มนันั Éนแหละ ดูดพิษออกจากแผลทีÉมนั

กดั.  

พวกญาติพากนักล่าวว่า โปรดเรียกงูมาให้มนัดูดพิษ

ออกเถิด.  

หมอจึงเรียกงูมาแลว้ กล่าวว่า เจา้กดัคนผูนี้Êหรือ?  

งู. ใช่แลว้ เรากดั.  

หมอ. เจา้นั Éนแหละจงเอาปากดูดพิษจากปากแผล ทีÉ

เจา้กดัแลว้.  

งู. เราไม่เคยกลบัดูดพิษทีÉเราทิ ÊงไปครัÊ งหนึÉงแลว้เลย. 

เราจกัไม่ยอมดูดพิษทีÉเราคายไปแลว้.  

หมอให้คนหาฟืนมาก่อไฟ พลางบงัคบัว่า ถา้เจา้ไม่
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ดูดคืนพิษของเจา้ ก็จงเขา้ไปสู่กองไฟนีÊ เถิด.  

งูกล่าวตอบว่า เราจะขอเขา้กองไฟ แต่ไม่ขอยอมดูด

คืนซึÉ งพิษทีÉตนปล่อยไปแลว้ครัÊ งหนึÉงเป็นอนัขาด. แลว้กล่าว

คาถานีÊ  ความว่า :-  

“ พิษทีÉคายแลว้นัÊน น่ารังเกียจนกั การทีÉเราตอ้งดูด

พิษทีÉคายแลว้ เพราะเหตุแห่งความอยูร่อดนัÊน ให้เราตายเสีย

ยงัดีกว่า” ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ธิรตฺถ ุเป็นนิบาต ลงใน

อรรถว่า ติเตียน.  

บทว่า ต ํวิส ํความว่า พิษทีÉเราคายแลว้ จกัตอ้งกลบั

ดูดคืน เพราะเหตุแห่งการอยูร่อดนัÊน น่าขยะแขยงนกั.  

บทว่า มต ํเม ชีวิตา วรํ ความว่า การเขา้สู่กองไฟ 

แลว้ตายนัÊน ประเสริฐกว่า ความเป็นอยูข่องเรา เพราะเหตุ 

ดูดคืนพิษนัÊนมากมาย.  

ก็และครัÊ นงูกล่าวอยา่งนีÊแลว้ ก็เลืÊอยเขา้ไปสู่กองไฟ.  

ครัÊ งนัÊน หมอจึงห้ามงูนัÊนไว ้จดัแจงรักษาบุรุษนัÊนให้

หายพิษ ให้หายโรคดว้ยโอสถและมนต ์แลว้ให้ศีลแก่งู กล่าว

ว่า จาํเดิมแต่นีÊ ไป เจา้อยา่เบียดเบียนใครๆ ดงันีÊ  แลว้ก็ปล่อย
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ไป.  

พระบรมศาสดาจึงตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย สารี

บุตร แมจ้ะตอ้งสละชีวิตก็ไม่ยอมรับคืนสิÉงทีÉตนทิÊงเสียแลว้

ครัÊ งหนึÉงเลย.  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ทรงสืบ

อนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

งูในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น พระสารีบุตร 

ส่วนหมอไดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา วิสวนัตชาดก จบ 
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กุททาลชาดก 

ว่าดว้ยความชนะทีÉดี 

[๗๐]  ความชนะใดกลบัแพไ้ด ้ความชนะนัÊนเป็นความ

ชนะไม่ดี ความชนะใด 

กุททาลชาดก 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภพระจิตหตัถสารีบุตร ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มี

คาํเริÉ มตน้ว่า น ต ํชิต ํสาธุ ดงันีÊ .  

ไดย้ินว่า พระจิตหตัถสารีบุตรเป็นเดก็ทีÉเกิดใน

ตระกูลผูห้นึÉ ง ในพระนครสาวตัถี.  

อยูม่าวนัหนึÉงไถนาแลว้ ขากลบัเขา้ไปสู่วิหาร ได้

โภชนะประณีตอร่อย มีรสสนิทจากบาตรพระเถระองคห์นึÉง 

คิดว่า ถึงแมเ้ราจะกระทาํงานต่างๆ ดว้ยมือของตน ตลอดคืน

ตลอดวนั ก็ยงัไม่ไดอ้าหารอร่อยอยา่งนีÊ  แมเ้ราก็สมควรจะ

เป็นสมณะ ดงันีÊ .  

เขาบวชแลว้อยูม่าไดป้ระมาณครึÉ งเดือน เมืÉอไม่ใส่ใจ

โดยแยบคาย ตกไปในอาํนาจกิเลส สึกไป พอลาํบากดว้ย



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 142 จาก 402 
 

อาหาร ก็มาบวชอีก เรียนพระอภิธรรม ดว้ยอุบายนีÊ  สึกแลว้

บวชถึง ๖ ครัÊ ง.  

ในความเป็นภิกษุครัÊ งทีÉ ๗ เป็นผูท้รงพระอภิธรรม ๗ 

พระคมัภีร์ ไดบ้อกธรรมแก่ภิกษุเป็นอนัมาก บาํเพญ็

วิปัสสนาไดบ้รรลพุระอรหตัแลว้.  

ครัÊ งนัÊน ภิกษุผูเ้ป็นสหายของท่านพากนัเยาะเยย้ว่า 

อาวุโสจิตหตัถ ์เดีÌยวนีÊ  กิเลสทัÊงหลายของเธอ ไม่เจริญ 

เหมือนเมืÉอก่อนดอกหรือ?  

ท่านตอบว่า ผูมี้อาย ุตัÊงแต่บดันีÊ ไป ผมไม่เหมาะเพืÉอ

ความเป็นคฤหสัถ.์  

ก็เมืÉอท่านบรรลพุระอรหตัอยา่งนีÊแลว้ เกิดโจทยก์นั

ขึÊนในธรรมสภาว่า ผูมี้อายทุ ัÊงหลาย เมืÉออุปนิสยัแห่งพระ

อรหตั เห็นปานนีÊ มีอยู ่ท่านพระจิตหตัถสารีบุตรตอ้งสึกถึง ๖ 

ครัÊ ง โอ! ความเป็นปุถุชนมีโทษมากดงันีÊ .  

พระศาสดาเสดจ็มาแลว้ ตรัสถามว่า ดูก่อนภิกษุ

ทัÊงหลาย บดันีÊ  พวกเธอสนทนากนัดว้ยเรืÉองอะไร? เมืÉอภิกษุ

ทัÊงหลายกราบทูลให้ทรงทราบแลว้.  

ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย ขึÊนชืÉอว่าจิตของปถุุชน
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เมา ข่มไดย้าก คอยไปติดดว้ยอาํนาจแห่งอารมณ์ ลงติดเสีย

ครัÊ งหนึÉงแลว้ ก็ไม่อาจปลดเปลืÊองไดโ้ดยเร็ว การฝึกฝนจิต

เห็นปานนีÊ เป็นความดี จิตทีÉฝึกฝนดีแลว้เท่านัÊน จะนาํ

ประโยชน์เกืÊอกูล และความสุขมาให้.  

แลว้ตรัสพระคาถานีÊ  ความว่า :-  

“ การฝึกฝนจิตทีÉข่มไดย้าก เมา มีปกติ ตกไปตาม

อารมณ์ทีÉปรารถนา เป็นการดี เพราะจิตทีÉฝึกฝนแลว้ ยอ่มนาํ

สุขมาให้ ” ดงันีÊ .  

ครัÊ นแลว้ตรัสต่อไปว่า ก็เพราะเหตุทีÉ จิตนัÊนข่มได้

โดยยาก บณัฑิตทัÊงหลาย แมใ้นกาลก่อน อาศยัจอบเล่มเดียว 

ไม่อาจทิ Êงมนัได ้ตอ้งสึกถึง ๖ ครัÊ ง ดว้ยอาํนาจความโลภ ใน

เพศแห่งบรรพชิตครัÊ งทีÉ ๗ ทาํฌานให้เกิดขึÊนแลว้ จึงข่ม

ความโลภนัÊน ไดด้งันีÊแลว้.  

ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติั 

อยูใ่นกรุงพาราณสี.  

พระโพธิสตัวเ์กิดในตระกลูคนปลูกผกั ถึงความเป็น

ผูรู้้เดียงสาแลว้ไดน้ามว่า “กุททาลบณัฑิต”.  
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ท่านกุททาลบณัฑิตกระทาํการฟืÊ นดินดว้ยจอบ 

เพาะปลูกพืชพนัธ์และผกั มีนํÊ าเตา้ ฟักเขียว ฟักเหลืองเป็น

ตน้ เก็บผกัเหล่านัÊนขาย เลีÊยงชีพดว้ยการเบียดกรอ. แทจ้ริง 

ท่านกุททาลบณัฑิต นอกจากจอบเล่มเดียวเท่านัÊน ทรัพย์

สมบติัอยา่งอืÉนไม่มีเลย.  

ครัÊ นวนัหนึÉง ท่านดาํริว่า จะมีประโยชน์อะไรดว้ย

การอยูค่รองเรือน เราจกับวช ดงันีÊ .  

ครัÊ นวนัหนึÉง ท่านซ่อนจอบนัÊนไวใ้นทีÉซึÉ งมิดชิด แลว้

บวชเป็นฤาษี ครัÊ นหวลนึกถึงจอบเล่มนัÊนแลว้ ก็ไม่อาจตดั

ความโลภเสียได ้เลยตอ้งสึก เพราะอาศยัจอบกุดๆ เล่มนัÊน.  

แมค้รัÊ งทีÉ ๒ แมค้รัÊ งทีÉ ๓ ก็เป็นอยา่งนีÊ  เก็บจอบนัÊนไว้

ในทีÉมิดชิด บวชๆ สึกๆ รวมไดถึ้ง ๖ ครัÊ ง.  

ในครัÊ งทีÉ ๗ ไดคิ้ดว่า เราอาศยัจอบกุดๆ เล่มนีÊ  ตอ้ง

สึกบ่อยครัÊ ง คราวนีÊ  เราจกัขวา้งมนัทิ Êงเสียในแม่นํÊ าใหญ่ แลว้

บวช ดงันีÊแลว้เดินไปสู่ฝัÉงแม่นํÊ า คิดว่า ถา้เรายงัเห็นทีÉตกของ

มนั ก็จกัตอ้งอยากงมมนัขึÊนมาอีก แลว้จบัจอบทีÉดา้ม ท่านมี

กาํลงัดงัชา้งสาร สมบูรณ์ดว้ยเรีÉยวแรง ควงจอบเหนือศีรษะ 

๓ รอบ หลบัตาขวา้งลงไปกลางแม่นํÊ า แลว้บนัลือเสียง
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กึกกอ้ง ๓ ครัÊ งว่า “เราชนะแลว้ เราชนะแลว้”.  

ในขณะนัÊน พระเจา้พาราณสีทรงปราบปรามปัจจนัต

ชนบทราบคาบแลว้ เสดจ็กลบั ทรงสนานพระเศียรในแม่นํÊ า

นัÊน ประดบัพระองคด์ว้ยเครืÉองอลงัการครบเครืÉอง เสดจ็พระ

ดาํเนินโดยพระคชาธาร ทรงสดบัเสียงของพระโพธิสตัวน์ัÊน 

ทรงระแวงพระทยัว่า บุรุษผูนี้Êกล่าวว่า เราชนะแลว้ ใครเล่าทีÉ

เขาชนะ จงเรียกเขามา แลว้มีพระดาํรัสสั Éงให้เรียกมาเฝ้า แลว้

มีพระดาํรัสถามว่า ดูก่อนบุรุษผูเ้จริญ เรากาํลงัชนะสงคราม 

กาํความมีชยัมาเดีÌยวนีÊ  ส่วนท่านเล่าชนะอะไร?  

พระโพธิสตัวก์ราบทูลว่า ขา้แต่มหาราช ถึงพระองค์

จะทรงชนะสงคราม ตัÊงร้อยครัÊ งตัÊงพนัครัÊ ง แมต้ัÊงแสนครัÊ ง ก็

ยงัชืÉอว่าชนะไม่เดด็ขาดอยูน่ั Éนเอง เพราะยงัเอาชนะกิเลส

ทัÊงหลายไม่ได ้แต่ขา้พระองคข์่มกิเลสในภายในไวไ้ด ้

เอาชนะกิเลสทัÊงหลายได.้ กราบทูลไป มองดูแม่นํÊ าไป ยงั

ฌานมีอาโปกสิณเป็นอารมณ์ ให้เกิดขึÊนแลว้ นั Éงในอากาศ

ดว้ยอาํนาจของฌานและสมาบติั.  

เมืÉอจะแสดงธรรมถวายพระราชา จึงกล่าวคาถานีÊ

ความว่า :-  
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“ ความชนะทีÉบุคคลชนะแลว้ กลบัแพไ้ดน้ัÊน มิใช่

ความชนะเดด็ขาด (ส่วน)ความชนะทีÉบุคคลชนะแลว้ ไม่

กลบัแพน้ัÊน ต่างหาก จึงชืÉอว่า เป็นความชนะเดด็ขาด ” ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า น ต ํชิต ํสาธุ ชิต ํย ํชิต ํอว

ชิยฺยติ ความว่า การปราบปรามปัจจามิตรราบคาบ ชนะแว่น

แควน้ ตีเอาไดแ้ลว้ ปัจจามิตรเหล่านัÊนยงัจะตีกลบัคืนได ้

ความชนะนัÊนจะชืÉอว่า เป็นความชนะเดด็ขาด หาไดไ้ม่.  

เพราะเหตุไร?  

เพราะยงัจะตอ้งชิงชยักนับ่อยๆ.  

อีกนยัหนึÉง ชยัเรียกไดว้่าความชนะ ชยัทีÉไดเ้พราะรบ

กบัปัจจามิตร ต่อมา เมืÉอปัจจามิตรเอาชนะคืนได ้ก็กลบัเป็น

ปราชยั ชยันัÊนไม่ดีไม่งาม.  

เพราะเหตุไร?  

เพราะเหตุทีÉ ยงักลบัเป็นปราชยัไดอี้ก.  

บทว่า ต ํโข ชิต ํสาธุ ชิต ํย ํชิต ํนาวชิยฺยติ ความว่า 

ส่วนการครอบงาํมวลปัจจามิตรไวไ้ดแ้ลว้ ชนะปัจจามิตร

เหล่านัÊน จะกลบัชิงชยัไม่ไดอี้ก ใดๆ ก็ดี การไดช้ยัชนะครัÊ ง

เดียว แลว้ไม่กลบัเป็นปราชยัไปได ้ใดๆ ก็ดี ความชนะนัÊนๆ 
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เป็นความชนะเดด็ขาด คือชยัชนะนัÊนชืÉอว่าดี ชืÉอว่างาม.  

เพราะเหตุไร?  

เพราะเหตุทีÉไม่ตอ้งชิงชยักนัอีก.  

ดูก่อนมหาบพิตร เพราะเหตุนัÊน แมพ้ระองคจ์ะทรง

ชนะขนุสงคราม ตัÊงพนัครัÊ ง ตัÊงแสนครัÊ ง ก็ยงัจะเฉลิมพระ

นามว่า จอมทพั หาไดไ้ม่.  

เพราะเหตุใด ?  

เพราะเหตุทีÉพระองคย์งัทรงชนะกิเลสของพระองค์

เองไม่ได ้ส่วนบุคคลใดชนะกิเลสภายในของตนได ้แมเ้พียง

ครัÊ งเดียว บุคคลนีÊจดัเป็นจอมทพัผูเ้กรียงไกรได.้  

พระโพธิสตัวน์ั Éงในอากาศนั Éนแล แสดงธรรมถวาย

พระราชาดว้ยพระพุทธลีลา.  

ก็ในความเป็นจอมทพัผูสู้งสุดนัÊน มีพระสูตรเป็น

เครืÉองสาธก ดงันีÊ  :-  

“ ผูที้Éชนะหมู่มนุษยใ์นสงคราม ถึงหนึÉงลา้นคน ยงัสู้

ผูที้Éชนะตน เพียงผูเ้ดียวไม่ได ้ผูน้ัÊนเป็นจอมทพัสูงสุด โดย

แท ้” ดงันีÊ .  

ก็เมืÉอพระราชาทรงสดบัธรรมอยูน่ั Éนเอง ทรงละ
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กิเลสไดด้ว้ยอาํนาจตทงัคปหาน พระทยันอ้มไปในบรรพชา. 

ถึงพวกหมู่โยธาของพระองค ์ก็พากนัละไดเ้ช่นนัÊน

เหมือนกนั.  

พระราชาตรัสถามพระโพธิสตัวว์่า บดันีÊ  พระคุณเจา้

จกัไปไหนเล่า?  

พระโพธิสตัวก์ราบทูลว่า ขา้แต่มหาราช ขา้พระองค์

จกัเขา้ป่าหิมพานตบ์วชเป็นฤๅษี.  

พระราชารับสั Éงว่า ถา้เช่นนัÊน แมข้า้พเจา้ก็จะ

บรรพชา แลว้เสดจ็พระราชดาํเนินไปพร้อมกบัพระ

โพธิสตัว.์ พลนิกายทัÊงหมด คือพราหมณ์ คฤหบดีและทวย

หาญ ทุกคนประชุมกนั ในขณะนัÊนเป็นมหาสมาคมออก

บรรพชา พร้อมกบัพระราชา เหมือนกนั.  

ชาวเมืองพาราณสีสดบัข่าวว่า พระราชาของเรา

ทัÊงหลายทรงสดบัพระธรรมเทศนาของกทุทาลบณัฑิตแลว้ 

ทรงบ่ายพระพกัตร์มุ่งบรรพชา เสดจ็ออกทรงผนวชพร้อม

ดว้ยพลนิกาย พวกเราจกัทาํอะไรกนัในเมืองนีÊ  ดงันีÊแลว้ 

บรรดาผูอ้ยูใ่นพระนครทัÊงนัÊนต่างพากนัเดินทางออกจากกรุง

พาราณสี อนัมีปริมณฑลได ้๑๒ โยชน์.  
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บริษทัก็ไดมี้ปริมณฑล ๑๒ โยชน์.  

พระโพธิสตัวพ์าบริษทันัÊนเขา้ป่าหิมพานต์.  

ในขณะนัÊน อาสนะทีÉประทบันั Éงของทา้วสกัก

เทวราช สาํแดงอาการร้อน.  

ทา้วเธอทรงตรวจดูทอดพระเนตรเห็นว่า กุททาล

บณัฑิตออกสู่มหาภิเนษกรมณ์ แลว้ทรงพระดาํริว่า จกัเป็น

มหาสมาคม ควรทีÉท่านจะไดส้ถานทีÉอยู ่แลว้ตรัสเรียก

วิสสุกรรมเทพบุตรมา ตรัสสั Éงว่า พ่อวิสสุกรรม กุททาล

บณัฑิตกาํลงัออกสู่มหาภิเนษกรมณ์ ท่านควรจะไดที้Éอยู ่ท่าน

จงไปหิมวนัตประเทศ เนรมิตอาศรมบทยาว ๓๐ โยชน์ กวา้ง 

๑๕ โยชน์ ณ ภูมิภาคอนัราบรืÉน.  

วิสสุกรรมเทพบุตรรับเทวบญัชาว่า ขา้แต่เทพยเจา้ 

ขา้พระพุทธเจา้จะกระทาํให้สาํเร็จดงัเทวบญัชา แลว้ไปทาํ

ตามนัÊน.  

นีÊ เป็นความสงัเขปในอธิการนีÊ .  

ส่วนความพิสดารจกัปรากฏในหตัถิปาล

ชาดก แทจ้ริงเรืÉองนีÊและเรืÉองนัÊนเป็นปริเฉทเดียวกนันั Éนเอง.  

ฝ่ายวิสสุกรรมเทพบุตรเนรมิตบรรณศาลาใน
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อาศรมบทแลว้ ก็ขบัไล่เนืÊอ นกและอมนุษยที์Éมีเสียงชั Éวร้าย

ไปเสีย แลว้เนรมิตหนทางเดินแคบๆ ตามทิสาภาคนัÊนๆ 

เสร็จแลว้ กลบัไปยงัวิมานอนัเป็นสถานทีÉอยูข่องตนทนัที.  

ฝ่ายกุททาลบณัฑิตพาบริษทัเขา้สู่ป่าหิมพานต ์ลุถึง

อาศรมบททีÉทา้วสกักะทรงประทาน ถือเอาเครืÉองบริขารแห่ง

บรรพชิตทีÉวิสสุกรรมเทพบุตรเนรมิตไวใ้ห้ บวชตนเองก่อน 

ให้บริษทับวชทีหลงั จดัแจงแบ่งอาศรมบทให้อยูก่นัตาม

สมควร มีพระราชาอีก ๗ พระองคส์ละราชสมบติั ๗ พระ

นคร (ติดตามมาทรงผนวชดว้ย) อาศรมบท ๓๐ โยชน์เตม็

บริบูรณ์.  

กุททาลบณัฑิตทาํบริกรรมในกสิณทีÉเหลือ เจริญ

พรหมวิหารธรรม บอกกรรมฐานแก่บริษทั. บริษทัทัÊงปวง

ลว้นไดส้มาบติั เจริญพรหมวิหารแลว้พากนัไปสู่พรหมโลก

ทั Éวกนั. ส่วนประชาชนทีÉบาํรุงพระดาบสเหล่านัÊน ก็ลว้นได้

ไปสู่เทวโลก.  

 

พระบรมศาสดาก็ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย ขึÊนชืÉอ

ว่าจิตนีÊ ติดดว้ยอาํนาจของกิเลสแลว้ เป็นธรรมชาติปลด
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เปลืÊองไดย้าก โลภธรรมทัÊงหลายทีÉเกิดแลว้ เป็นสภาวะละได้

ยาก ยอ่มกระทาํท่านผูเ้ป็นบณัฑิตเห็นปานฉะนีÊ  ให้กลายเป็น

คนไม่มีความรู้ไปไดด้ว้ยประการฉะนีÊ .  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ทรงประกาศ

สจัจะทัÊงหลาย.  

เมืÉอจบสจัจะ ภิกษุทัÊงหลายบางพวกไดเ้ป็นพระ

โสดาบนั บางพวกไดเ้ป็นพระสกทาคามี บางพวกไดเ้ป็น

พระอนาคามี บางพวกบรรลุพระอรหตั.  

แมพ้ระบรมศาสดาทรงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

พระราชาในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น พระอานนท ์ 

บริษทัในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น พุทธบริษทั  

ส่วนกุททาลกบณัฑิตไดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

 

จบอรรถกถากุททาลชาดกทีÉ ๑๐  

จบ อิตถีวรรคทีÉ ๗.  

-----------------------------------------------------
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รวมชาดกทีÉมีในวรรคนีÊ  คือ  

๑. อาสาตมนัตชาดก ว่าดว้ย หญิงเลวทราม  

๒. อณัฑภูตชาดก วา่ดว้ย การวางใจภรรยา  

๓. ตกักชาดก ว่าดว้ย ธรรมดาหญิง  

๔. ทุราชานชาดก ว่าดว้ย ภาวะของหญิงรู้ยาก  

๕. อนภิรติชาดก ว่าดว้ย เปรียบหญิงเหมือนของ ๕ อยา่ง  

๖. มุทุลกัขณชาดก ว่าดว้ย ความตอ้งการไม่มีสิÊนสุด  

๗. อุจฉงัคชาดก ว่าดว้ย หญิงหาลูกหาผวัไดง่้าย  

๘. สาเกตชาดก ว่าดว้ย วางใจคนทีÉชอบใจ  

๙. วิสวนัตชาดก ว่าดว้ย ตายเสียดีกว่าดูดพิษทีÉคายออกแลว้  

๑๐. กุททาลชาดก ว่าดว้ย ความชนะทีÉดี 

.. อรรถกถา กุททาลชาดก จบ 

http://www.84000.org/tipitaka/atita100/?p=7 
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๗๑ .ฉทัทนัตชาดก ว่าดว้ย พระโพธิสตัวเ์สวยพระชาติเป็น 

พญาชา้งฉทัทนัต.์ 

พระศาสดา เมืÉอเสดจ็ประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหา

วิหาร ทรงปรารภภิกษุณีสาวรูปหนึÉง ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  

มีคาํเริÉ มตน้ว่า กึ นุ โสจสิ ดงันีÊ.  

เล่ากนัมาว่า นางภิกษุณีนัÊนเป็นธิดาของตระกูลหนึÉง 

ในพระนครสาวตัถี เห็นโทษในฆราวาส แลว้ออกบวชใน

พระศาสนา. วนัหนึÉงไปเพืÉอจะฟังธรรม พร้อมกบัพวกนาง

ภิกษุณี เห็นพระรูปโฉมอนับงัเกิดขึÊน ดว้ยบุญญานุภาพหา

ประมาณมิได.้ กอปรดว้ยพระรูปสมบติัอนัอุดมของพระทศ

พล ซึÉ งประทบัเหนือธรรมาสน์อนัอลงกต กาํลงัทรงแสดง

พระธรรมเทศนา จึงคิดว่า “เมืÉอเราทอ่งเทีÉยวอยูใ่นภพ ไดเ้คย

เป็นบาทบริจาริกาของมหาบุรุษนีÊ  หรือไม่หนอ?” ในทนัใด

นัÊนเอง นางก็เกิดระลึกชาติในหนหลงัไดว้่า เราเคยเป็นบาท

บริจาริกาของมหาบุรุษนีÊ  ในคราวทีÉท่านเป็นพญาชา้ง

ฉทัทนัต.์  

เมืÉอนางระลึกไดเ้ช่นนัÊน ก็บงัเกิดปีติปราโมทยใ์หญ่
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ยิ Éง. ดว้ยกาํลงัแห่งความปีติยินดี นางจึงหวัเราะออกมาดงัๆ 

แลว้หวนคิดอีกว่า ขึÊนชืÉอว่า บาทบริจาริกาทีÉมีอธัยาศยั มุ่ง

ประโยชน์ต่อสามีมีนอ้ย มิไดมุ้่งประโยชน์แลมีมาก. เราไดมี้

อธัยาศยั มุ่งประโยชน์ต่อบุรุษนีÊ  หรือหาไม่หนอ. นางระลึก

ไปพลางกไ็ดเ้ห็นความจริงว่า “แทจ้ริง เราสร้างความผิดไว้

ในหทยัมิใช่นอ้ย ค่าทีÉใชน้ายพรานโสณุดรให้เอาลูกศรอาบ

ดว้ยยาพิษ ยิงพญาชา้งฉทัทนัต ์สูงประมาณ ๑๒๐ ศอก ให้

ถึงความตาย.” ทนัใดนัÊน ความเศร้าโศกก็บงัเกิดแก่นาง ดวง

หทยัเร่าร้อน ไม่สามารถจะกลัÊนความเศร้าโศกไวไ้ด ้จึง

ร้องไห้สะอึกสะอืÊนดว้ยเสียงอนัดงั.  

พระบรมศาสดาทอดพระเนตรเห็นดงันัÊน ก็ทรงแยม้

ให้ปรากฏ. อนัภิกษุสงฆท์ูลถามว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ 

อะไรหนอเป็นเหตุ เป็นปัจจยั แห่งการทรงทาํความแยม้ให้

ปรากฏ. จึงตรัสว่า ภิกษุทัÊงหลาย นางภิกษุณีสาวกผูนี้Ê ระลึก

ถึงความผิดทีÉเคยทาํต่อเรา ในชาติก่อนเลยร้องไห.้ แลว้ทรง

นาํอดีตนิทานมา ตรัสดงัต่อไปนีÊ   

ในอดีตกาล มีชา้งประมาณ ๘,๐๐๐ เชือก มีฤทธิÍ

เหาะไปในอากาศได ้อาศยัสระฉทัทนัต ์อยูใ่นป่าหิมพานต.์ 
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ครัÊ งนัÊน พระโพธิสตัวบ์งัเกิดเป็นลูกของชา้งจ่าโขลง มีสีกาย

เผือกผอ่ง ปากแลเทา้สีแดง. ต่อมา เมืÉอเจริญวยัขึÊน สูงได ้๘๘ 

ศอก ยาว ๑๒๐ ศอก ประกอบดว้ยงวงคลา้ยกบัพวงเงินยาว

ได ้๕๘ ศอก ส่วนงาทัÊงสองวดัโดยรอบได ้๑๕ ศอก ส่วน

ยาว ๓๐ ศอก ประกอบดว้ยรัศมี ๖ ประการ. พระโพธิสตัว์

นัÊนเป็นหวัหนา้ชา้งแห่งชา้ง ๘,๐๐๐ เชือก บูชาพระปัจเจก

พุทธเจา้ ๕๐๐ องค.์ อคัรมเหสีของพระโพธิสตัวน์ัÊนมีสอง 

ชืÉอจุลลสุภทัทา ๑ มหาสุภทัทา ๑. พญาชา้งนัÊนมีชา้งถึง 

๘,๐๐๐ เชือกเป็นบริวารอยูใ่นกาญจนคูหา.  

อนึÉง สระฉทัทนัตน์ัÊน ทัÊงส่วนยาวส่วนกวา้ง

ประมาณ ๕๒ โยชน์ ตรงกลางลึกประมาณ ๑๒ โยชน์ ไม่มี

สาหร่าย จอกแหน หรือเปลือกตมเลย. เฉพาะนํÊ าขงัอยู ่มีสีใส

เหมือนกอ้นแกว้มณี. ถดัจากนัÊน มีกอจงกลนีแผล่อ้มรอบ 

กวา้งไดห้นึÉงโยชน์ ต่อจากกอจงกลนีนัÊน มีกออุบลเขียว ตัÊง

ลอ้มรอบกวา้งไดห้นึÉงโยชน์ ต่อจากนัÊน ทีÉกวา้งแห่งละหนึÉง

โยชน์ มีกออุบลแดง อุบลขาว ปทุมแดง ปทุมขาว และโกมุท 

ขึÊนลอ้มอยูโ่ดยรอบ.  

อนึÉง ระหว่างกอบวั ๗ แห่งนีÊ  มีกอบวัทุกชนิด เป็น
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ตน้ว่า จงกลนีสลบักนัขึÊนลอ้มรอบ มีปริมณฑลกวา้งไดห้นึÉง

โยชน์เหมือนกนั. ถดัออกมาถึงนํÊ าลึกแค่สะเอวชา้ง มีป่าขา้ว

สาลีแดงขึÊนแผไ่ปไดโ้ยชน์หนึÉง ถดัออกมาถึงชายนํÊ าทีÉกวา้ง

โยชน์หนึÉงเหมือนกนั มีกอตะไคร่นํÊ า เกลืÉอนกลาดดว้ยดอกสี

เขียว สีเหลือง สีแดง สีขาว กลิÉนหอมฟุ้ งขจรไป. ป่าไม ้๑๐ 

ชนิดเหล่านีÊ  มีเนืÊอทีÉหนึÉงโยชน์เท่ากนั ดว้ยประการฉะนีÊ . 

ต่อจากนัÊนไป มีป่าแตงโม ฟักเหลือง นํÊ าเตา้ และฟักแฟง. 

ต่อจากนัÊนมีป่าออ้ย ขนาดลาํเท่าตน้หมาก. ต่อจากนัÊนมีป่า

กลว้ยผลโตขนาดเท่างาชา้ง. ต่อจากนัÊนมีป่าไมรั้ง ป่าขนุน

หนงั ผลโตขนาดเท่าตุ่ม. ถดัไปมีป่าขนุนสํามะลอ อนัมีผล

อร่อย. ถดัไปมีป่ามะขวิด. ถดัไปมีไพรสณฑใ์หญ่ มีพนัธ์ุไม้

ระคนปนกนั. ถดัไปมีป่าไมไ้ผ่ นีÊ เป็นความสมบูรณ์แห่งสระ

ฉทัทนัต ์ในสมยันัÊน.  

และในอรรถกถาสงัยตุตนิกาย ท่านก็พรรณนาความ

สมบูรณ์ อนัมีอยูใ่นปัจจุบนันีÊไวเ้หมือนกนั.  

อนึÉง มีภูเขาตัÊงลอ้มรอบป่าไมไ้ผอ่ยูถึ่ง ๗ ชัÊน นบัแต่

รอบนอกไป ภูเขาลูกทีÉหนึÉงชืÉอจุลลกาฬบรรพต ทีÉสองชืÉอ

มหากาฬบรรพต ทีÉสามชืÉออุทกปัสสบรรพต ทีÉสีÉชืÉอจนัท
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ปัสสบรรพต ทีÉห้าชืÉอสุริยปัสสบรรพต ทีÉหกชืÉอมณีปัสสบร

รพต ทีÉเจ็ดชืÉอสุวรรณปัสสบรรพต.  

สุวรรณปัสสบรรพตนัÊนสูงถึง ๗ โยชน์ ตัÊงลอ้มรอบ

สระฉทัทนัตเ์หมือนขอบปากบาตร. ดา้นในสุวรรณปัสสบร

รพตนัÊนมีสีเหมือนทอง. เพราะฉายแสงออกจากสุวรรณปัส

สบรรพตนัÊน. สระฉทัทนัตน์ัÊน ดูประหนึÉงแสงอาทิตยอ์่อนๆ 

เรืองรองแรกอุทยั.  

อนึÉง ในภูเขาทีÉตัÊงถดัมาภายนอก ภูเขาลูกทีÉ ๖ สูง ๖ 

โยชน์. ทีÉ ๕ สูง ๕ โยชน์. ทีÉ ๔ สูง ๔ โยชน์. ทีÉ ๓ สูง ๓ 

โยชน์. ทีÉ ๒ สูง ๒ โยชน์. ทีÉ ๑ สูง ๑ โยชน์. ทีÉมุมดา้นทิศ

อีสานแห่งสระฉทัทนัต ์อนัมีภูเขา ๗ ชัÊนลอ้มรอบอยูอ่ยา่งนีÊ  

มีตน้ไทรใหญ่ตัÊงอยูใ่นโอกาสทีÉนํÊ าและลมถูกตอ้งได.้ ลาํตน้

ไทรนัÊนวดัโดยรอบได ้๕ โยชน์ สูง ๗ โยชน์ มีกิÉงยาว ๖ 

โยชน์ ทอดไปในทิศทัÊง ๔. แมกิ้ÉงทีÉพุ่งตรงขึÊนบน ก็ยาวได ้๖ 

โยชน์เหมือนกนั. วดัแต่โคนตน้ขึÊนไปสูงได ้๑๓ โยชน์ วดั

โดยรอบปริมณฑลกิÉงได ้๑๒ โยชน์ ประดบัดว้ยยา่นไทร

แปดพนั ตัÊงตระหง่าน ดูเด่นสง่าคลา้ยภูเขามณีโลน้.  

อนึÉง ในดา้นทิศปัจฉิมแห่งสระฉทัทนัต ์ทีÉ
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สุวรรณปัสสบรรพต มีกาญจนคูหาใหญ่ประมาณ ๑๒ 

โยชน์. ถึงฤดูฝน พญาชา้งฉทัทนัตมี์ชา้ง ๘,๐๐๐ เป็นบริวาร 

จะพาํนกัอยูใ่นกาญจนคูหา. ในฤดูร้อนก็มายืนรับลมและนํÊ า

อยูร่ะหว่างยา่นไทร โคนตน้นิโครธใหญ่.  

ต่อมาวนัหนึÉง ชา้งทัÊงหลายมาแจง้ว่า ป่ารังใหญ่ดอก

บานแลว้. พญาฉทัทนัตคิ์ดว่า เราจกัเล่นกีฬาดอกรัง พร้อม

ทัÊงบริวารไปยงัป่ารังนัÊน เอากระพองชนไมรั้งตน้หนึÉง ซึÉ งมี

ดอกบานสะพรัÉง. นางจุลลสุภทัทายืนอยูด่า้นเหนือลม. ใบรัง

ทีÉเก่าๆ ติดกบักิÉงแห้งๆ และมดแดงมดดาํ จึงตกตอ้งสรีระ

ของนาง. นางมหาสุภทัทายืนอยูด่า้นใตล้ม เกสรดอกไมแ้ละ

ใบสดๆ ก็โปรยปรายตกตอ้งสรีระของนาง. นางจุลลสุภทัทา

คิดว่า พญาชา้งนีÊ โปรยปรายเกสรดอกไมแ้ละใบสดๆ ให้ตก

ตอ้งบนสรีระภรรยาทีÉตนรักใคร่โปรดปราน. ในเรือนร่าง

ของเราสิ ให้ใบไมเ้ก่าติดกบักิÉงแห้งๆ ทัÊงมดแดงมดดาํหล่น

มาตกตอ้ง เราจกัตอบแทนให้สาสม. แลว้จองเวร ในพระ

มหาสตัวเ์จา้.  

อยูม่าวนัหนึÉง พญาชา้งพร้อมดว้ยบริวารลงสู่สระ

ฉทัทนัต ์เพืÉอตอ้งการอาบนํÊ า. ขณะนัÊน ชา้งหนุ่ม ๒ เชือก เอา
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งวงกาํหญา้ไทรมาให้พญาชา้งชาํระขดัสีกาย คลา้ยกบัแยง้

กวาดยอดเขาไกรลาส ฉะนัÊน. ครัÊ นพญาชา้งอาบนํÊ าขึÊน

มาแลว้ จึงให้นางชา้งทัÊงสองลงอาบ. ครัÊ นนางชา้งทัÊงสองขึÊน

มาแลว้ พากนัไปยืนเคียงพระมหาสตัวเ์จา้. ต่อแต่นัÊน ชา้งทัÊง 

๘,๐๐๐ ก็ลงสระเล่นกีฬานํÊ า แลว้นาํเอาดอกไมน้านาชนิดมา

จากสระ ประดบัตบแต่งพระมหาสตัวเ์จา้ คลา้ยกบัประดบั

สถูปเงิน ฉะนัÊน. เสร็จแลว้ประดบันางชา้งต่อภายหลงั. คราว

นัÊน มีชา้งเชือกหนึÉงเทีÉยวไปในสระไดด้อกปทุมใหญ่มีกลีบ 

๗ ชัÊน จึงนาํมามอบแด่พระมหาสตัวเ์จา้. พญาชา้งฉัททนัต์

เอางวงรับดอกปทุมมาโปรยเกสรลงทีÉกระพอง แลว้ยืÉนให้แก่

นางมหาสุภทัทาผูเ้ชษฐภรรยา. นางจุลลสุภทัทาเห็นดงันัÊน 

จึงคิดนอ้ยใจว่า พญาชา้งนีÊ ให้ดอกปทุมใหญ่กลีบ ๗ ชัÊนแมนี้Ê

แก่ภรรยาทีÉรักโปรดปรานแต่ตวัเดียว ส่วนเราไม่ให.้ จึงได้

ผกูเวรในพระมหาสตัวซ์ํÊ าอีก.  

อยูม่าวนัหนึÉง เมืÉอพญาชา้งโพธิสตัวจ์ดัปรุงผล

มะซาง และเผือกมนัดว้ยนํÊ าผึÊง ถวายพระปัจเจกพทุธเจา้ 

๕๐๐ ให้ฉนั. นางจุลลสุภทัทาไดถ้วายผลาผล ทีÉตนไดแ้ก่

พระปัจเจกพุทธเจา้ แลว้ตัÊงความปรารถนาว่า “ ขา้แต่ท่านผู้
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เจริญ ดิฉนัเคลืÉอนจากอตัภาพนีÊ ในชาตินีÊแลว้ ขอให้ได้

บงัเกิดในตระกูลมทัทราช และไดน้ามว่า สุภทัทาราชกญัญา. 

ครัÊ นเจริญวยัแลว้ ขอให้ไดเ้ป็นอคัรมเหสีของพระเจา้พาราณ

สี เป็นทีÉรักใคร่โปรดปรานของพระองค ์จนสามารถทาํอะไร

ไดต้ามชอบใจ และสามารถจะทูลทา้วเธอใหท้รงใช้

นายพรานคนหนึÉงมายิงชา้งเชือกนีÊ  ดว้ยลูกศรอาบยาพิษ 

จนถึงแก่ความตาย และให้นาํงาทัÊงคู่อนัเปลง่ปลั Éงดว้ยรัศมี ๖ 

ประการมาได.้ ”  

นบัแต่วนันัÊนมา นางชา้งจุลลสุภทัทานัÊนมิไดจ้บั

หญา้จบันํÊ า ร่างกายผา่ยผอมลง ไม่นานนกัก็ลม้ไปบงัเกิดใน

พระครรภแ์ห่งพระอคัรมเหสีของพระราชาในแควน้มทัทรัฐ 

และเมืÉอประสูติออกมาแลว้ ชนกชนนีพาไปถวายแด่พระเจา้

พาราณสี. นางเป็นทีÉรักใคร่โปรดปรานของพระเจา้พาราณสี 

จนไดเ้ป็นประมุขแห่งนางสนมหมืÉนหกพนันาง ทัÊงไดญ้าณ

เครืÉองระลึกชาติหนหลงัได.้ พระนางสุภทัทานัÊนทรงดาํริว่า 

ความปรารถนาของเราสาํเร็จแลว้ คราวนีÊจกัให้ไปเอางาทัÊงคู่

ของพญาชา้งนัÊนมา. แต่นัÊน พระนางก็เอานํÊ ามนัทาพระสรีระ 

ทรงผา้เศร้าหมอง แสดงพระอาการเป็นไข ้เสดจ็สู่หอ้งสิริ
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ไสยาสน์ บรรทมเหนือพระแท่นนอ้ย. พระเจา้พาราณสีตรัส

ถามว่า พระนางสุภทัทาไปไหน? ทรงทราบว่า ประชวร. จึง

เสดจ็เขา้ไปประทบันั Éงบนพระแท่น ทรงลูบคลาํปฤษฎางค์

ของพระนาง แลว้ตรัสพระคาถาทีÉ ๑ ความว่า  

ดูก่อนพระนอ้งนาง ผูมี้พระสรีระอร่ามงามดงัทอง มี

ผิวพรรณผอ่งเหลืองเรืองรอง พระเนตรทัÊงสองแจ่มใส. เหตุ

ไรหนอ พระนอ้งจึงดูเศร้าโศก ซูบไป ดุจดอกไมที้ÉถกูขยีÊ  

ฉะนัÊน.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อนุจฺจงฺคี ความว่า ผูมี้พระ

สรีระอร่ามงามดงัทอง. บทว่า มาลาว ปริมทฺทิตา ความว่า 

คลา้ยดอกปทุมถูกขยีÊดว้ยมือ ฉะนัÊน.  

พระนางสุภทัทาทรงสดบัดงันัÊน จึงตรัสคาถาต่อไป 

ความว่า  

ขา้แต่มหาราชเจา้ หม่อมฉันแพพ้ระครรภ ์โดยการ

แพพ้ระครรภ ์เป็นเหตุให้หม่อมฉนัฝันเห็นสิÉงทีÉหาไม่ได้

ง่าย.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า น โส ความว่า ความแพ้

พระครรภอ์นักระหม่อมฉนัฝันเห็นเช่นใดนัÊน. บทว่า สุปินนฺ
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เตนุปจฺจคา ความว่า พระเทวีทูลว่า กระหม่อมฉนัฝันเห็น

เป็นนิมิต ในทีÉสุดแห่งการฝันจึงแพพ้ระครรภ ์สิÉงทีÉแพพ้ระ

ครรภเ์พราะฝันเห็นนัÊน ใช่ว่าจะเป็นเหมือนสิÉงทีÉหาไดง่้ายๆ 

ก็หามิได ้คือสิÉงนัÊนหาไดโ้ดยยาก แต่เมืÉอหม่อมฉนัไม่ไดสิ้Éง

นัÊน คงไม่มีชีวิตอยูไ่ด.้  

พระราชาทรงสดบัดงันัÊน จึงตรัสพระคาถาความว่า  

กามสมบติัของมนุษยเ์หล่าใดเหล่าหนึÉงในโลกนีÊ  

และในสวนนนัทนวนั กามสมบติัทัÊงหมดนัÊน เป็นของเรา

ทัÊงสิÊน เราหาให้เธอไดท้ัÊงนัÊน.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ปจฺจุรา ความว่า ดูก่อน

นางสุภทัทาผูเ้จริญ กามสมบติัอนัเป็นของมนุษย ์ทีÉพวก

มนุษยป์รารถนากนัในโลกนีÊ  และรัตนะเจ็ดอยา่งใดอยา่ง

หนึÉงในนนัทนวนั มีมากหาไดง่้าย คือกามคุณ ๕ อยา่งใด

อยา่งหนึÉ ง มีอยูใ่นมนุษยโลก. เราจะให้วตัถกุาม และกิเลส

กามทัÊงหมดนัÊนแก่เธอ.  

พระเทวีไดส้ดบัดงันัÊน จึงทูลว่า ขา้แต่พระ

ทูลกระหม่อม ความแพท้อ้งของหม่อมฉนัแกไ้ดย้าก หม่อม

ฉนัจะไม่ทูลให้ทราบก่อนในบดันีÊ  ก็ในแว่นแควน้ของ
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ทูลกระหม่อม มีพรานป่าอยูจ่าํนวนเท่าใด ไดโ้ปรดให้มา

ประชุมกนัทัÊงหมดเถิดพะยะ่ค่ะ กระหม่อมฉนัจกัทูลให้ทรง

ทราบ ในท่ามกลางพรานป่าเหล่านัÊน. แลว้ตรัสคาถาใน

ลาํดบัต่อไปความว่า  

ขา้แต่พระองคผ์ูส้มมติเทพ นายพรานป่าเหล่าใด

เหล่าหนึÉง ในแว่นแควน้ของพระองค ์จงมาประชุมพร้อม

กนั. หม่อมฉนัจะแจง้เหตุทีÉแพพ้ระครรภข์องหม่อมฉนั ให้

นายพรานป่าเหล่านัÊนทราบ.  

ในคาถานัÊน มีอธิบายว่า ขา้แต่พระทูลกระหม่อม ใน

แควน้ของทูลกระหม่อม มีนายพรานจาํพวกใดซึÉ งเป็นผู้

สมควรอยู.่ นายพรานทัÊงหมดจาํพวกนัÊนจงประชุมกนั คือ

เรียกร้องกนัมา. หม่อมฉนัจกับอก คือกล่าวชีÊแจงความแพ้

ทอ้งของหม่อมฉนัอนัมีอยูอ่ยา่งใด แก่นายพรานเหลา่นัÊน.  

พระเจา้กรุงพาราณสีตรัสรับคาํ แลว้เสดจ็ออกจาก

ห้องบรรทม ตรัสสั Éงหมู่อาํมาตยว์่า นายพรานป่าจาํนวน

เท่าใด มีอยูใ่นกาสิกรัฐอนัมีอาณาเขตสามร้อยโยชน์. ขอ

ท่านจงให้ตีกลองประกาศ ให้นายพรานป่าเหล่านัÊนทัÊงหมด

มาประชุมกนั. อาํมาตยเ์หล่านัÊนก็กระทาํตามพระราช
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โองการ. ไม่นานเท่าใด นายพรานป่าชาวกาสิกรัฐต่างก็

ถือเอาเครืÉองบรรณาการตามกาํลงั พากนัมาเฝ้า ให้กราบทูล

การทีÉพวกตนมาถึงให้ทรงทราบ. นายพรานป่าทัÊงหมด 

ประมาณหกหมืÉนคน. พระราชาทรงทราบว่าพวกนายพราน

มาแลว้ จึงประทบัยืนอยูที่Éพระบญัชร.  

เมืÉอจะชีÊพระหตัถต์รัสบอกพระเทวี จึงตรัสพระคาถา

ความว่า  

ดูก่อนเทวี นายพรานป่าเหล่านีÊ  ลว้นแต่มีฝีมือเป็นคน

แกลว้กลา้ ชาํนาญป่า รู้จกัชนิดของเนืÊอ ยอมสละชีวิตเพืÉอ

ประโยชน์ของเราได.้  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อิเม ความว่า ดูก่อนเทวี 

เธอให้นายพรานเหล่าใดมาประชุมกนั นายพรานเหล่านัÊน 

คือพวกนีÊ . บทว่า กตหตฺถา ความว่า ลว้นมีฝีมือ คือฉลาด 

ไดรั้บการศึกษาจนชํÉาชอง ในกระบวนการยงิและการตดัเป็น

ตน้.  

บทว่า วิสารทา ความว่า เป็นผูป้ลอดภยั. บทว่า 

วนsฺญ จ มิคsฺญ จ ความว่า ชาํนาญป่าและรู้ชนิดสตัว.์ บท

ว่า มมตฺเถ ความว่า อนึÉง พวกนายพรานทัÊงหมดนีÊ  ยอมสละ
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ชีวิตในประโยชน์ของเราได ้คือเขากระทาํตามทีÉเรา

ปรารถนาได.้  

พระเทวีทรงสดบัดงันัÊนตรัสเรียกพวกนายพราน

มาแลว้ ตรัสคาถาต่อไปความว่า  

ท่านทัÊงหลาย ผูเ้ป็นเชืÊอแถวของนายพราน ทีÉมา

พร้อมกนัอยู ่ณ ทีÉนีÊ  จงฟังเรา เราฝันเห็นชา้งเผือกผอ่ง งามี

รัศมี ๖ ประการ ฉนัตอ้งการงาชา้งคู่นัÊน เมืÉอไม่ไดชี้วิตก็เห็น

จะหาไม่.  

พึงทราบวินิจฉยัในคาถานัÊน ดงัต่อไปนีÊ .  

พระนางเทวีตรัสว่า ท่านทัÊงหลายผูเ้ป็นเทือกเถา

เหล่าพรานไพร บรรดาทีÉมาพร้อมกนั ณ ทีÉนีÊ  จงตัÊงใจฟังคาํ

ของเรา. บทว่า ฉพฺพิสาณ ํไดแ้ก่ ชา้งเผือกมีงามีรัศมี ๖ 

ประการ. เราฝันเห็นชา้งเผือกมีงามีรัศมี ๖ ประการ เราฝัน

เห็นคชสารเห็นปานนีÊ  จึงมีความตอ้งการงาทัÊงสองของพญา

ชา้งนัÊน เมืÉอไม่ได ้ชีวิตก็เห็นจะหาไม่.  

พวกบุตรพรานป่าไดฟั้งพระเสาวนียเ์ช่นนัÊน พากนั

กราบทูลว่า  

บิดาหรือปู่ ทวด ของขา้พระองคท์ัÊงหลาย ก็ยงัไม่เคย
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ไดเ้ห็น ทัÊงยงัไม่เคยไดย้ินว่า พญาชา้งทีÉมีงามีรัศมี ๖ 

ประการ. พระนางเจา้ทรงนิมิตเห็นพญาชา้งมีลกัษณะเช่นไร 

ขอไดต้รัสบอกพญาชา้งทีÉมีลกัษณะเช่นนัÊน แก่ขา้พระองค์

ทัÊงหลายเถิด พระเจา้ขา้.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ปิตูน ํเป็นฉฏัฐีวิภตัติลงใน

อรรถแห่งตติยาวิภตัติ.  

มีคาํอธิบายว่า พวกนายพรานกราบทูลว่า ขอเดชะ 

เศวตกุญชร งามีรัศมี ๖ ประการ ลกัษณะเช่นนีÊ  บิดาหรือปู่

ของพวกขา้พระพุทธเจา้ ก็ไม่เคยเห็นไม่เคยไดฟั้ง ไม่จาํตอ้ง

พูดถึงพวกขา้พระพุทธเจา้. เพราะเหตุนัÊน พระนางเจา้ทรง

นิมิตเห็นพญาชา้งมีลกัษณะเช่นใด ขอทรงโปรดตรัสบอก

ลกัษณะอาการทีÉทรงนิมิตเห็นเช่นนัÊนแก่พวกขา้พระพุทธเจา้

เถิด.  

พวกบุตรพรานไพร กล่าวแมค้าถาต่อไป ความว่า  

ทิศใหญ่ ๔ ทิศนอ้ย ๔ เบืÊองบน ๑ เบืÊองล่าง ๑ ทิศทัÊง 

๑๐ นีÊ . พระองคท์รงนิมิตเห็นพญาชา้ง ซึÉ งมีงามีรัศมี ๖ 

ประการ อยูทิ่ศไหน พระเจา้ขา้.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ทิสา ไดแ้ก่ ในทิศ
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ทัÊงหลาย. บทว่า กตม ํความว่า ในบรรดาทิศทัÊงหลายเหล่านีÊ  

พญาชา้งอยูทิ่ศไหน พระเจา้ขา้.  

เมืÉอพวกพรานทูลถามอยา่งนีÊแลว้ พระนางเจา้สุภทั

ทาราชเทวีจึงทรงพินิจดูพรานป่าทัÊงหมดในจาํนวนนัÊน ทรง

เห็นพรานป่าคนหนึÉง ชืÉอโสณุดร เคยเป็นคู่เวรของพระมหา

สตัว ์ปรากฏเป็นเยีÉยมกว่าพรานทุกคน รูปทรงสณัฐานชั Éว

เห็นแจง้ชดั เช่น มีเทา้ใหญ่ แขง้เป็นปมเช่นกอ้นภตัต์ เข่าโต 

สีขา้งใหญ่ หนวดดก เคราแดง ตาเหลือง. จึงทรงดาํริว่า ผูนี้Ê

จกัสามารถทาํตามคาํของเราได.้ แลว้กราบทลูขอพระบรมรา

ชานุญาต ทรงพาพรานโสณุดรขึÊนไปยงัพืÊนปราสาทชัÊนทีÉเจ็ด 

ทรงเปิดสีหบญัชรดา้นทิศอุดร แลว้เหยียดพระหตัถ ์ชีÊตรงไป

ยงัป่าหิมพานตด์า้นทิศอุดร. ไดต้รัสคาถา ๔ คาถาความว่า  

จากทีÉนีÊตรงไปทิศอุดร ขา้มภูเขาสูงใหญ่ ๗ ลูก เขา

ลูกสูงทีÉสุดชืÉอ สุวรรณปัสสคิรี มีพรรณไมผ้ลิดอกออกบาน

สะพรัÉง มีฝงูกินนรเทีÉยวสญัจรไปมาไม่ขาด.  

ท่านจงขึÊนไปบนภูเขา อนัเป็นทีÉอยูแ่ห่งหมู่กินนร 

แลว้มองลงมาตามเชิงเขา. ทนัใดนัÊน จะไดเ้ห็นตน้ไทรใหญ่ 

สีเสมอเหมือนสีเมฆ มียา่นไทร ๘,๐๐๐ ห้อยยอ้ย. ใตต้น้ไทร
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นัÊน พญาเศวตกุญชรตวัมีงามีรัศมี ๖ ประการอยูอ่าศยั ยากทีÉ

ใครอืÉนจะข่มขีÉจบัได.้  

ชา้งประมาณ ๘,๐๐๐ มีงาเท่างอนไถ วิÉงไล่เร็วปาน

ลมพดั พากนัแวดลอ้มรักษาพญาเศวตกุญชรนัÊนอยู ่ชา้ง

เหล่านัÊนยอ่มบนัลือเสียงน่าหวาดกลวั. โกรธแมแ้ต่ลมทีÉพดั

ถูกตวั ถา้เห็นมนุษย ์ณ ทีÉนัÊนเป็นตอ้งขยีÊ เสียใหเ้ป็นภสัมธุลี 

แมแ้ต่ละอองก็ไม่ให้ถูกตอ้งพญาชา้งไดเ้ลย.  

บทว่า อิโต ความว่า ดูก่อนนายพรานผูเ้จริญ เจา้จาก

สถานทีÉนีÊ ไปแลว้. บทว่า อุตฺตราย ํความว่า ท่านจงไปตรง

เบืÊองทิศอุดร เดินขา้มภูเขาสูงใหญ่เจ็ดลูก เมืÉอเจา้ขา้มไปพอ

เลยภูเขาหกลูก ชัÊนแรกไปไดแ้ลว้จะถึงภูเขาชืÉอสุวรรณปัสส

คิรี ลว้นแพรวพราวดว้ยทอง. บทว่า อุฬาโร ความว่า สูงใหญ่

กว่าภูเขาหกลกูนอกนัÊน. บทว่า โอโลกย ความว่า ท่านจงกม้

ลงตรวจดู. บทว่า ตตฺถจฺฉติ ความว่า ในฤดูร้อน พญาเศวต

กุญชรนัÊนยืนรับนํÊ าและลมอยูที่Éโคนตน้ไทรนัÊน.  

บทว่า ทุปฺปสโห ความว่า คนเหล่าอืÉนทีÉชืÉอว่า

สามารถ เพืÉอจะเขา้ไปทาํการข่มขีÉ จบัเอาพญาเศวตกญุชรนัÊน

ไม่มีเลย. ฉะนัÊน จึงชืÉอว่าใครอืÉนข่มขีÉไดย้าก. ถึงฤดรู้อนเศวต
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กุญชรเห็นปานนีÊ  ยืนรับนํÊ าและลมอยูที่Éโคนตน้ไทรนัÊน. 

ดูก่อนนายพราน ชา้ง ๘,๐๐๐ เป็นเช่นไร? บทว่า อีสาทนฺตา 

แปลว่า มีงาเท่างอนรถ. บทว่า วาตชวปฺปหาริโน ความว่า 

ชา้งเหล่านัÊนมีปกติ วิ Éงไปประหารปัจจามิตรไดเ้ร็วปานลม

พดั. ชา้ง ๘,๐๐๐ เห็นปานนีÊ  เฝ้ารักษาพญาชา้งนัÊนอยู.่  

บทว่า ตุมูล ํความว่า ชา้งเหล่านัÊนยืนพ่นลมหายใจ

เขา้ออกน่ากลวั คือมีเสียงดงัสนั Éน ติดต่อกนัเป็นลาํดบัไป. 

บทว่า เอริตสฺส ความว่า ชา้งเหล่านัÊนยอ่มโกรธ แมแ้ต่ลม

ทีÉมากระทบ ติดตามเสียงและตา้นเสียงให้หวั Éนไหว เห็น

มนุษยม์าในทีÉนัÊนๆ แลว้ ร้ายกาจอยา่งนีÊ . บทว่า นาสฺส ความ

ว่า เมืÉอมนุษยถ์ูกลมหายใจนัÊนแหละ กาํจดัทาํให้เป็นภสัมธุลี 

แลว้ก็ยงัไม่ยอม แมจ้ะให้ละอองตกตอ้งพญาชา้งนัÊน.  

นายพรานโสณุดรฟังพระเสาวนียแ์ลว้ หวาดกลวัต่อ

มรณภยั กราบทูลเป็นคาถาความว่า  

ขา้แต่พระราชเทวี เครืÉองอาภรณ์ทีÉแลว้ไปดว้ยเงิน 

แกว้มุกดา แกว้มณี และแกว้ไพฑูรย ์มีอยูใ่นราชสกุล

มากมาย. เหตุไร พระแม่เจา้จึงทรงประสงคเ์อางาชา้งมาทาํ

เป็นเครืÉองประดบัเล่า.  
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พระแม่เจา้ทรงปรารถนาจะให้ฆ่าพญาชา้ง ซึÉ งมีงามี

รัศมี ๖ ประการเสีย หรือว่าจะให้พญาชา้งฆ่าพวกเชืÊอแถว

ของนายพราน เสียกระมงั.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ปิลนฺธนา ไดแ้ก่ เครืÉอง

อาภรณ์ทัÊงหลาย. บทว่า เวฬุริยามยา ไดแ้ก่ เครืÉองแกว้

ไพฑูรย.์ บทว่า ฆาเฏสฺสติ ความว่า นายพรานโสณุดรทูล

ถามว่า หรือว่าพระแม่เจา้มีพระประสงคจ์ะให้พญาชา้งฆ่า

เทือกเถาเหล่านายพรานเสีย โดยยกเอาเครืÉองประดบัเป็นเลศ

อา้ง.  

ลาํดบันัÊน พระนางเทวีตรัสคาถา ความว่า  

ดูก่อนนายพราน เรามีทัÊงความริษยา ทัÊงความนอ้ยใจ 

เพราะนึกถึงความหลงัเขา้ ก็ตรอมใจ ขอท่านจงทาํตามความ

ประสงคข์องเรา เราจกัใหบ้า้นส่วยแก่ท่าน ๕ ตาํบล.  

บทว่า สา ไดแ้ก่ สา อห ํแปลว่า เรานัÊน. บทว่า อนุสฺ

สรนฺตี ความว่า เราระลึกถึงเวรทีÉพญาชา้งนัÊนทาํกบัฉันไวใ้น

ปางก่อน ก็ตรอมใจ. บทว่า ทสฺสามิ เต ความว่า เมืÉอความ

ตอ้งการขอ้นีÊของเราสาํเร็จลง ฉนัจกัยกบา้นส่วย ๕ ตาํบล 

ซึÉ งมีรายไดห้นึÉงแสนทุกๆ ปี เป็นรางวลัแก่เจา้.  
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ก็แล ครัÊ นพระนางเทวีตรัสอยา่งนีÊแลว้ ตรัส

ปลอบโยนว่า สหายพรานเอ๋ย ในชาติก่อน เราไดถ้วายทาน

แก่พระปัจเจกพุทธเจา้ แลว้ตัÊงความปรารถนาไวว้่า ขอให้เรา

เป็นคนสามารถ ทีÉจะให้ฆ่าพญาชา้งฉทัทนัตเ์ชือกนีÊ  เอางาทัÊง

คู่มาให้ได.้ ใช่ว่า ฉนัจะฝันเห็นก็หามิได.้ อนึÉง ความ

ปรารถนาทีÉฉนัตัÊงไวต้อ้งสาํเร็จ เจา้ไปเถิด อยา่กลวัเลย. นาย

พรานโสณุดรรับปฏิบติั ตามพระเสาวนียข์องพระนางเทวีว่า 

ตกลงพระแม่เจา้. แลว้ทูลว่า ถา้เช่นนัÊน พระแม่เจา้ โปรด

ชีÊแจงทีÉอยูข่องพญาชา้งฉทัทนัตน์ัÊนให้แจ่มแจง้.  

เมืÉอจะทลูถามต่อไป จึงกล่าวคาถา ความว่า  

พญาชา้งนัÊนอยูที่Éตรงไหน เขา้ไปยืนอยูที่Éไหน ทาง

ไหนเป็นทางทีÉพญาชา้งไปอาบนํÊ า อนึÉง พญาชา้งนัÊนอาบนํÊ า

อยา่งไร ทาํไฉนขา้พระพุทธเจา้จึงจะรู้คติของพญาชา้งได.้  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า กตฺถจฺฉติ ความว่า พญา

ชา้งอยูที่Éตรงไหน. บทว่า กตฺถ มุเปติ ความว่า เขา้ไปในทีÉ

ไหน? อธิบายว่า ยืนทีÉไหน. บทว่า วีถิสฺส กา ความว่า ทาง

ไหนเป็นทางทีÉพญาชา้งไปอาบนํÊ า คือพญาชา้งไปอาบนํÊ าทาง

ไหน. บทว่า กถ ํวิชาเนมุ คตึ ความว่า เมืÉอพระแม่เจา้ไม่ทรง
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ชีÊแจง ขา้พระพุทธเจา้จกัทราบถิÉนไปมาของพญาชา้งนัÊนได ้

อยา่งไร? เพราะเหตุนัÊน ขอพระแม่เจา้โปรดตรัสบอก

ขา้พระพุทธเจา้เถิด.  

เมืÉอพระนางเทวีจะตรัสบอกสถานทีÉอนัเลง็เห็นโดย

ประจกัษ ์ดว้ยญาณเครืÉองระลึกชาติได ้แก่นายพรานโสณุดร. 

ไดต้รัสคาถา ๒ คาถา ความว่า  

ในทีÉๆ พญาชา้งอยูน่ัÊน มีสระอยูใ่กล้ๆ  น่ารืÉนรมย ์มี

ท่าราบเรียบ ทัÊงนํÊ าก็มาก สะพรัÉงไปดว้ยพรรณไมด้อก มีหมู่

ภมรมาคลึงเคลา้ พญาชา้งลงอาบนํÊ าในสระนีÊแหละ.  

พญาชา้งชาํระศีรษะแลว้ ทดัทรงมาลยัอุบล มีร่าง

เผือกผอ่งขาว ราวกะดอกบุณฑริก บนัเทิงใจ. ให้มเหสีชืÉอว่า

สพัพภทัทา เดินหนา้ ดาํเนินไปยงัทีÉอยูข่องตน.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ตฺตเถว ความว่า ใน

สถานทีÉอยูข่องพญาชา้งนัÊนเอง. บทว่า โปกฺขรณี นีÊ  พระนาง

เทวีตรัส หมายถึง สระฉทัทนัต.์ บทว่า สปํุปฺผิตา ความว่า มี

ดอกโกมุทสองชนิด ดอกอุบลสามชนิด ดอกปทุมห้าชนิด 

ผลิบานอยูโ่ดยรอบ. บทว่า เอตฺถ หิ โส ความว่า พญาชา้งนัÊน

ลงอาบนํÊ าในสระฉทัทนัตนี์Ê . บทว่า อุปฺปลมาลธารี ความว่า 
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ทดัทรงมาลยัปปุผชาติ อนัเกิดในนํÊ าและบนบก มีอุบลเป็น

ตน้. บทว่า ปุณฺฑรีกตจงฺคี ความว่า ประกอบดว้ยอวยัวะขาว

เผือก มีผิวหนงัราวกะดอกบุณฑริก. บทว่า อาโมทมาโน 

ความว่า ทัÊงยินดีร่าเริง. บทว่า สนิเกต ํความว่า ไปสู่ทีÉอยูข่อง

ตน. บทว่า ปุรกฺขตฺวา ความว่า พระนางเทวีตรัสว่า พญาชา้ง

ทาํมเหสี ชืÉอสพัพภทัทา ไวเ้บืÊองหนา้ แวดลอ้มดว้ยชา้ง 

๘,๐๐๐ เป็นบริวารไปสู่ทีÉอยูข่องตน.  

นายพรานโสณุดรฟังพระเสาวนียแ์ลว้ ทูลรับสนอง

ว่า ดีละ พระแม่เจา้ ขา้พระพุทธเจา้จกัฆ่าชา้งนัÊนนาํเอางามา

ถวาย. ครัÊ งนัÊน พระเทวีทรงชืÉนชมยินดีประทานทรัพยแ์ก่เขา

พนัหนึÉง รับสั Éงว่า เจา้กลบัไปเรือนก่อนเถิด อีกเจ็ดวนัจึงค่อย

ไปทีÉนั Éน.  

ครัÊ นส่งเขาไปแลว้ รับสั Éงให้ช่างเหลก็มาเฝ้า ทรง

บญัชาว่า พ่อคุณ ฉนัตอ้งการมีดพบั ขวาน จอบ สิÉว คอ้น มีด

ตดัพุ่มไผ ่เคียวเกีÉยวหญา้ มีดดาบ ท่อนโลหะแหลม เลืÉอย 

และหลกัเหลก็สามง่าม พ่อจงรีบทาํของทัÊงหมดมาให้ฉนั. 

แลว้รับสั Éงให้ช่างหนงัมาเฝ้า ทรงบญัชาว่า พ่อคุณ พ่อควรจะ

จดัทาํกระสอบหนงั สาํหรับใส่สมัภาระ หนกัประมาณหนึÉง
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กุมภะ ให้เรา. เราตอ้งการเชือกหนงั สายรัด ถงุมือ รองเทา้ 

และร่มหนงั. พ่อจงช่วยทาํของทัÊงหมดนีÊ  มาให้เราด่วนดว้ย. 

นบัแต่นัÊน ช่างทัÊงสองก็รีบทาํของทัÊงหมด นาํมาถวายแด่พระ

เทวี.  

พระนางจึงทรงตระเตรียมเสบียงให้นายพรานโสณุ

ดรนัÊน ตัÊงแต่ไมสี้ไฟเป็นตน้ไป บรรจุเครืÉองอปุกรณ์ทุกอยา่ง

และเสบียงมีสตัตุกอ้นเป็นตน้ ใส่ลงในกระสอบหนงั เครืÉอง

อุปกรณ์และเสบียงทัÊงหมดนัÊนหนกัประมาณกุมภะหนึÉง.  

ฝ่ายนายพรานโสณุดรนัÊนเตรียมตวัเสร็จแลว้ ถึงวนัทีÉ

เจ็ดก็มาเฝ้าถวายบงัคมพระราชเทวี. ลาํดบันัÊน พระนางเทวี

รับสั Éงกะเขาว่า เครืÉองอุปกรณ์ทุกอยา่งของเจา้สาํเร็จแลว้ เจา้

จงลองยกกระสอบนีÊดูก่อน. ก็นายพรานโสณุดรนัÊนเป็นคนมี

กาํลงัมาก ทรงกาํลงัประมาณห้าชา้งสาร เพราะฉะนัÊน จึงยก

กระสอบขึÊนคลา้ยกระสอบพลูแลว้สะพายบ่า ยืนเฉยดุจยืน

มือเปล่า. พระนางสุภทัทาจึงประทานขา้วของแก่พวกลูกๆ 

ของนายพราน แลว้กราบทูลให้พระราชาทรงทราบ จดัส่ง

นายพรานโสณุดรไป.  

ฝ่ายนายพรานโสณุดรนัÊน ครัÊ นถวายบงัคมลา
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พระราชาและพระราชเทวีแลว้ กล็งจากพระราชนิเวศน์. ขึÊน

รถออกจากพระนครดว้ยบริวารเป็นอนัมาก ผา่นคามนิคม

และชนบทมาตามลาํดบั ถึงปลายพระราชอาณาเขตแลว้ จึง

ให้ชาวชนบทกลบั. เดินทางเขา้ป่าไปกบัชาวบา้นชายแดน 

จนเลยถิÉนของมนุษย ์จึงให้ชาวบา้นชายแดนกลบัทัÊงหมด 

แลว้เดินไปเพียงคนเดียว สิÊนระยะทาง ๓๐ โยชน์.  

ถึงป่าชฏั ๑๘ แห่งโดยลาํดบั คือ ตอนแรกป่าหญา้

แพรก ป่าเลา ป่าหญา้ ป่าแขม ป่าไมมี้แก่น ป่าไมมี้เปลือก 

ชฏั ๖ แห่ง เป็นชฏัพุ่มหนาม ป่าหวาย ป่าไมต้่างพรรณระคน

คละกนั ป่าไมอ้อ้ ป่าทึบ แมงู้ก็เลืÊอยไปไดย้าก คลา้ยป่าแขม 

ป่าไมส้ามญั ป่าไผ ่ป่าทีÉมีเปลือกตมแลว้ มีนํÊ าลว้น มีภูเขา

ลว้น. ครัÊ นเขา้ไปแลว้ ก็เอาเคียวเกีÉยวหญา้แพรกเป็นตน้ เอา

มีดสาํหรับตดัพุ่มไมไ้ผ ่ฟันป่าแขมเป็นตน้ เอาขวานโคน

ตน้ไม ้ใชสิ้Éวใหญ่เจาะทาํทางเดิน ทีÉป่าไผก่็ทาํพะองพาดขึÊน

ไป ตดัไมไ้ผใ่ห้ตกบนพุม่ไผอื่Éน แลว้เดินไปบนยอดพุ่มไผ ่

ถึงทีÉซึÉ งมีเปลือกตมลว้น ก็ทอดไมเ้ลียบแห้งเดินไปตามนัÊน 

แลว้ทอดท่อนอืÉนต่อไปอีก ยกท่อนนอกนีÊ ขึÊน ทอดต่อไป

ขา้งหนา้อีก ขา้มชฏัทีÉมีเปลือกตมไปได.้  
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ถึงชฏัทีÉมีนํÊ าลว้น ก็ต่อเรือโกลนขา้มไปยืนอยูที่Éเชิง

เขา เอาเชือกผกูเหลก็สามง่าม ขวา้งขึÊนไปให้ติดอยูที่Éภูเขา 

แลว้โหนขึÊนไปตามเชือกหนงั จนยืนอยูบ่นภูเขาได ้แลว้

หยอ่นเชือกหนงัลงไป ยึดเชือกหนงัลงมาผกูทีÉหลกัขา้งล่าง 

แลว้ไต่ขึÊนทางเชือก เอาท่อนโลหะซึÉ งมีปลายแหลมดุจเพชร

เจาะภูเขาแลว้ตอกเหลก็ เสร็จแลว้ยืนอยูที่ÉนัÊน แลว้กระตุก

เหลก็สามง่ามออก แลว้ขวา้งไปติดอยูข่า้งบนอีก ยืนอยูบ่น

นัÊน แลว้หยอ่นเชือกหนงัลงไปผกูไวที้Éหลกัขา้งล่าง ไต่ขึÊนไป

ตามเชือก มือซ้ายถือเชือก มือขวาถือคอ้น แกเ้ชือกแลว้ ถอน

หลกัขึÊนต่อไปอีก. โดยทาํนองนีÊ  จนขึÊนไปถึงยอดเขา เมืÉอจะ

ลงดา้นโนน้ ก็ตอกเหลก็ลงทีÉยอดเขาลกูแรก โดยทาํนองเดิม

นั Éนเอง. เอาเชือกผกูกระสอบหนงั พนัเขา้ทีÉหลกัแลว้ ตนเอง

นั Éงภายในกระสอบโรยเชือกลง คลา้ยอาการทีÉแมลงมุมชกั

ใย. บางอาจารยก์ล่าวว่า นายพรานโสณุดรลงจากเขาโดยร่ม

หนงั เหมือนนกถาปีกโฉบลง ฉะนัÊน 

โรยเชือกลง คลา้ยอาการทีÉแมลงมุมชกัใย. บางอาจารยก์ล่าว

ว่า นายพรานโสณุดรลงจากเขาโดยร่มหนงั เหมือนนกถาปีก

โฉบลง ฉะนัÊน.  
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พระบรมศาสดา เมืÉอจะทรงทาํให้แจ่มแจง้ ซึÉ งขอ้ทีÉ

นายพรานโสณุดรรับเอา พระเสาวนียข์องพระนางสุภทัทา

อยา่งนัÊน แลว้ออกจากพระนคร. ล่วงเลยป่าชฏั ๑๗ แห่ง 

จนถึงชฏัแห่งภูเขา ขา้มเขาหกลูกในทีÉนัÊนได ้แลว้ขึÊนสู่ยอด

เขาสุวรรณปัสสบรรพต. จึงตรัสพระคาถา ความว่า  

นายพรานนัÊนยึดเอาพระเสาวนียข์องพระนางสุภทั

ทาราชเทวี ซึÉ งประทบัยืนอยู ่ณ ทีÉนัÊนเอง แลว้ถือเอาแล่งลูก

ธนู ขา้มภูเขาใหญ่ทัÊง ๗ ลูกไป จนถึงลูกทีÉชืÉอว่า สุวรรณปัส

สบรรพต อนัสูงโดด. เขาขึÊนไปสู่บรรพต อนัเป็นทีÉอยูข่อง

กินนร แลว้มองลงมายงัเชิงเขา ไดเ้ห็นตน้ไทรใหญ่สีเขียว 

ดงัสีเมฆมียา่นไทรแปดพนัห้อยยอ้ย ทีÉเชิงเขานัÊน.  

ทนัใดนัÊนเอง ก็ไดเ้ห็นพญาชา้งเผือกขาวผอ่ง งามี

รัศมี ๖ ประการ ยากทีÉคนเหล่าอืÉนจะจบัได ้มีชา้งประมาณ 

๘,๐๐๐ เชือก ลว้นแต่มีงางามงอน ขนาดงอนไถวิÉงไล่เร็วดุจ

ลมพดั แวดลอ้มรักษาพญาชา้งนัÊนอยู.่ และไดเ้ห็นสระ

โบกขรณี อนัน่ารืÉนรมยอ์ยูใ่กล้ๆ  ทีÉอยูข่องพญาชา้งนัÊน ทัÊงท่า

นํÊ าก็ราบเรียบ นํÊ ามากมาย มีพรรณไมด้อกบานสะพรัÉง มีหมู่

ภมรเทีÉยวเคลา้คลึงอยู.่  
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ครัÊ นเห็นทีÉทีÉพญาชา้งลงอาบนํÊ า จนกระทั ÉงทีÉซึÉ งพญา

ชา้งเดินยืนอยู ่และทางทีÉพญาชา้งลงอาบนํÊ า. ก็แลนายพราน

ผูมี้ใจลามก ถูกพระนางสุภทัทาผูต้กอยูใ่นอาํนาจจิตทรงใช้

มา ก็มาจดัแจงตระเตรียมหลุม.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า โส ความว่า ดูก่อนภิกษุ

ทัÊงหลาย นายพรานนัÊน ยึดเอาพระดาํรัสของพระเทวี ซึÉ ง

ประทบัยืน ณ พืÊนปราสาทชัÊนทีÉ ๗ นัÊน แลว้ถือเอาแล่งศร 

และธนูใหญ่ไปยงัชฏัแห่งบรรพต คิดว่าภูเขาลูกไหนหนอ

ชืÉอสุวรรณปัสสบรรพต (ขา้ม) มหาบรรพตใหญ่ทัÊงเจ็ด. บท

ว่า วิตุริยา ความว่า ไตร่ตรอง คือพิจารณาดูในครัÊ งนัÊน. เมืÉอ

กาํลงัพิจารณาทบทวนอยูน่ัÊน เขาเห็นภูเขาทีÉชืÉอว่าสุวรรณ

ปัสสคิรีอนัสูงใหญ่ จึงคิดว่าชะรอยจกัเป็นภูเขาลูกนีÊ .  

บทว่า โอโลกย ิความว่า เขาขึÊนไปยงับรรพต อนัเป็น

ทีÉอยูข่องพวกกินนรแลว้ กม้มองดูขา้งล่าง ตามขอ้กาํหนด

หมายทีÉพระนางสุภทัทาประทานมา. บทว่า ตตฺถ ความว่า 

เขาจึงเห็นตน้นิโครธนัÊนอยูใ่กล้ๆ  เชิงเขานัÊนเอง. บทว่า ตตฺถ 

ความว่า ยืนอยูที่Éโคนตน้ไทรนัÊน. บทว่า ตตฺถ ความว่า 

ภายในภูเขาไม่ห่างตน้ไทรนัÊนเอง พญาชา้งอาบนํÊ า ณ สระ
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ฉทัทนัตใ์ด เขาไดเ้ห็นสระฉทัทนัตน์ัÊน. บทว่า ทิสฺวาน ความ

ว่า ในเวลาทีÉชา้งทัÊงหลายไปแลว้ นายพรานนัÊนก็ลงจาก

สุวรรณปัสสบรรพต สวมถุงมือและรองเทา้ แลว้ตรวจตราดู

ทีÉๆ พญาชา้งนัÊนไป และทีÉๆ พญาชา้งอยูป่ระจาํ เห็น

ตลอดไปหมดว่า พญาชา้งเดินทางนีÊ  อาบนํÊ าตรงนีÊ . ครัÊ นอาบ

แลว้ขึÊนไปยืนตรงนีÊ  เพราะเป็นผูไ้ม่มีหิริ คือมีใจลามก ถูก

พระนางสุภทัทาผูต้กอยูใ่นอาํนาจจิตใชม้า. เพราะฉะนัÊน จึง

มาตระเตรียมหลุม คือเดินไปขดุหลุมไว.้  

ในเรืÉองนัÊน มีขอ้ความเรียงลาํดบั ดงัตอ่ไปนีÊ .  

เล่ากนัมาว่า นายพรานโสณุดรนัÊน มาถึงทีÉอยูข่อง

พระมหาสตัวก์าํหนดได ้เจ็ดปี เจ็ดเดือน เจ็ดวนั. กาํหนดดู

สถานทีÉอยูข่องพระมหาสตัว ์โดยนยัทีÉกล่าวแลว้นัÊนเอง. 

กาํหนดหมายใจไวว้่า เราจะตอ้งขดุหลุมทีÉตรงนีÊ  ยืนแอบใน

หลุมนัÊนยิงพญาชา้งให้ถึงความตาย ดงันีÊ . แลว้เขา้ป่าตดั

ตน้ไมเ้พืÉอทาํเสาเป็นตน้ ตระเตรียมทพัสมัภาระไว.้ เมืÉอชา้ง

ทัÊงหลายไปอาบนํÊ ากนัแลว้ จึงเอาจอบใหญ่ขดุหลุมสีÉเหลีÉยม

จตุรัส ตรงทีÉอยูข่องพญาชา้ง แลว้เอานํÊ าราด เหมือนจะปลูก

พืชทีÉคุย้ฝุ่ นขึÊน ปักเสาลงบนหินซึÉ งมีสณัฐานคลา้ยครก ใส่
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ขืÉอ ปูกระดานเรียบไว ้เจาะช่องขนาดคอลอดได ้แลว้โรยฝุ่ น 

และเกลีÉยขยะมูลฝอยพลางขา้งบนดา้นหนึÉง ทาํเป็นทีÉเขา้ออก

ของตน. เมืÉอหลุมเสร็จแลว้อยา่งนีÊ  ในเวลาใกลรุ่้งจึงคลุม

ศีรษะ นุ่งห่มผา้กาสาวพสัตร์ ถือธนูพร้อมดว้ยลูกศรอนัอาบ

ยาพิษ ลงไปยืนอยูใ่นหลุม.  

พระบรมศาสดา เมืÉอจะทรงประกาศเนืÊอความนัÊน 

ตรัสพระคาถาความว่า  

นายพรานผูก้ระทาํกรรมอนัชั Éวชา้ ขดุหลุมเอา

กระดานปิด เสร็จแลว้สอดธนูไว ้เอาลกูศรลูกใหญ่ ยงิพญา

ชา้งทีÉมายืนอยูข่า้งหลุมของตน.  

พญาชา้งถูกยิงแลว้ กร้็องกอ้งโกญจนาท ชา้งทัÊงหมด

พากนับนัลืออืÊออึง ต่างพากนัวิÉงมารอบๆ ทัÊง ๘ ทิศ ทาํหญา้

และไมใ้ห้แหลกเป็นจุณไป.  

พญาชา้งเอาเทา้กระชุ่นดิน ดว้ยคิดว่า เราจกัฆ่า

นายพรานคนนีÊ  แต่ไดเ้ห็นผา้กาสาวพสัตร์ อนัเป็นธงชยัของ

พระฤาษี ก็เกิดความรู้สึกว่า ธงชยัของพระอรหนัต ์อนั

สตับุรุษไม่ควรทาํลาย.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า โอธาย ความว่า ผกูสอด
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ธนูไว.้  

บทว่า ปสฺสาคต ํความว่า (ยิงพญาชา้ง) ตวัมายืนอยู่

ขา้งหลุมของตน.  

ไดย้ินว่า ในวนัทีÉสอง พญาชา้งนัÊนมาอาบนํÊ า แลว้

ขึÊนมายืนอยูที่Éอนัเป็นลานกวา้งใหญ่. ลาํดบันัÊน นํÊ าจากสรีระ

ของพญาชา้งนัÊน ไหลหยดทางนาภีประเทศ๑ ตกตอ้งตวัของ

นายพรานทางช่องนัÊน. โดยขอ้สงัเกตอนันัÊน นายพรานก็

ทราบว่า พระมหาสตัวม์ายืนอยูแ่ลว้ จึงเอาลูกศรใหญ่ยิงพญา

ชา้ง ซึÉ งมายืนอยูข่า้งหลุมของตน.  

___________________  
๑. นาภี แปลว่า สะดือ.  

 

บทว่า ทุกฺกฏกมฺมการี ความว่า ชืÉอว่าผูก่้อกรรมอนั

ชั Éวชา้ เพราะก่อทุกขใ์หเ้กิดแก่พระมหาสตัวเ์จา้ ทัÊงกายและ

ใจ. บทว่า โกsฺจนมนาทิ ความว่า บนัลือโกญจนาทกอ้งไป. 

นยัว่า ลูกศรนัÊนทะลุไปตรงนาภีประเทศของพญาชา้ง ทาํลาย

อวยัวะ เช่นไตเป็นตน้ให้แหลกละเอียด ตดัไส้นอ้ยเป็นตน้ 

เรืÉอยไปจนทะลุออกทางเบืÊองหลงัของพญาชา้ง แล่นเลยไป
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ในอากาศ แผลเหวอะหวะ คลา้ยถกูคมขวาน ฉะนัÊน เลือด

ไหลออกทางปากแผลนองไป ดุจนํÊ ายอ้มไหลออกจากหมอ้ 

บงัเกิดทุกขเวทนาเหลือกาํลงั. พญาชา้งไม่สามารถจะอด

กลัÊนทุกขเวทนาได ้ก็ร้องกอ้งสนั Éนไปทั Éวสกลบรรพต บนัลือ

โกญจนาทอืÊออึงถึงสามครัÊ ง.  

บทว่า สพฺเพว ความว่า ชา้ง ๘,๐๐๐ ทัÊงหมดไดย้ิน

เสียงนัÊน ต่างสะดุง้กลวัตอ่มรณภยั บนัลือเสียงอนัพิลึกน่า

สะพรึงกลวั.  

บทว่า รณ ํกโรนฺตา ความว่า ชา้งทัÊง ๘,๐๐๐ ต่างส่ง

เสียงร้องกึกกอ้งน่าเกรงขาม พลางมาตามเสียงนัÊน เห็น

พญาฉทัทนัตไ์ดรั้บทุกขเวทนา คิดว่า พวกเราจกัจบั

ปัจจามิตรให้ได ้ต่างวิÉงหาจนหญา้และไมแ้หลกเป็นจุณ.  

บทว่า วธิสฺสเมต ํความว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย ครัÊ น

ชา้งทัÊงหลายหลีกไปในทิศานุทิศแลว้ เมืÉอนางชา้งมหาสุภทั

ทาเขา้ไปยืนเคียงขา้ง เลา้โลมปลอบใจ.  

พญาฉทัทนัตก์็อดกลัÊนเวทนาได ้แลว้กาํหนดทางทีÉ

ลูกศรแล่นมา ไตร่ตรองดูว่า ถา้ลูกศรนีÊจกัมาทางเบืÊองปุ

รัตถิมทิศเป็นตน้แลว้ ลูกศรจกัตอ้งทะลุทางกระพองเป็นตน้
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ก่อน แลว้แล่นออกทางเบืÊองหางเป็นตน้ แต่นีÉเขา้ทางนาภี 

ทะลุแล่นไปในอากาศ เพราะฉะนัÊน จกัมีคนทีÉยืนอยูใ่ตดิ้นยิง

มา ประสงคจ์ะตรวจตราดูทีÉซึÉ งมีคนยืนต่อไป จึงคิดวา่ ใคร

จะล่วงรู้ว่าจกัมีอะไรเกิดขึÊน ควรทีÉเราจะให้นางมหาสุภทัทา

หลีกไปเสีย. แลว้กล่าวว่า นอ้งรัก ชา้งทัÊง ๘,๐๐๐ คน้หา

ปัจจามิตรของพีÉต่างก็พากนัวิÉงไปในทิศานุทิศ เจา้มวัทาํ

อะไรอยูที่ÉนีÉเล่า?  

เมืÉอนางมหาสุภทัทาตอบว่า ท่านเจา้ขา ดิฉันยืนคอย

พยาบาลปลอบใจท่านอยู ่ขอท่านอดโทษแก่ดิฉนัดว้ยเถิด 

แลว้กระทาํประทกัษิณ ๓ รอบจบทาํความเคารพในฐานะทัÊง 

๔ แลว้เหาะไปสู่อากาศ.  

ฝ่ายพญาชา้งก็เอาเลบ็เทา้กระชุ่นพืÊนดิน กระดาน

กระดกขึÊน พญาชา้งกม้มองดูทางช่อง เห็นนายพรานโสณุดร

ก็เกิดโทสจิต คิดว่า เราจกัฆ่ามนั จึงสอดงวงงามราวกะพวง

เงิน ลงไปลูบคลาํดู ไดม้องเห็นผา้กาสาวพสัตร์ อนัเป็นธงชยั

ของพระอรหนัต ์มีพระพุทธเจา้เป็นตน้.  

พญาชา้งจึงยกนายพรานขึÊนมาวางไวเ้บืÊองหนา้.  

ลาํดบันัÊน สญัญาคือความสาํนึกผิดชอบ ไดเ้กิดขึÊน
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แก่พระมหาสตัว ์ซึÉ งไดรั้บทกุขเวทนาขนาดหนกั ดงันีÊ ว่า ขึÊน

ชืÉอว่า ธงชยัแห่งพระอรหนัต ์ไม่ควรทีÉบณัฑิตจะทาํลาย ควร

สกัการะเคารพอยา่งเดียวโดยแท.้  

เมืÉอพระมหาสตัวเ์จา้จะสนทนากบันายพราน จึง

กล่าวคาถา ๒ คาถาความว่า  

ผูใ้ดยงัไม่หมดกิเลส ปราศจากทมะและสจัจะ ผูน้ัÊน

ไม่ควรจะนุ่งห่มผา้กาสาวะ. ส่วนผูใ้ดคลายกิเลสไดแ้ลว้ ตัÊง

มั Éนอยูใ่นศีล ประกอบดว้ยทมะและสจัจะ ผูน้ัÊนแลควรนุ่งห่ม

ผา้กาสาวะ.  

คาถานัÊนมีอธิบายดงันีÊ   

สหายพรานเอ๋ย คนใดใช่คนหมดกิเลส ดุจนํÊ าฝาดมี

ราคะเป็นตน้ ปราศจากการฝึกอินทรียท์ ัÊงวจีสจัจะ คือไม่

เขา้ถึงคุณเหล่านัÊน นุ่งห่มผา้กาสาวพสัตร์อนัยอ้มแลว้ดว้ยนํÊ า

ฝาด คนนัÊนไม่ควรนุ่งห่มผา้กาสาวพสัตร์นัÊนเลย คือไม่

สมควรกบัผา้นัÊน ส่วนคนใดพึงชืÉอว่า เป็นผูช้าํระกิเลสได ้

เพราะคลายกิเลส ดุจนํÊ าฝาดเหล่านัÊนเสียได.้  

บทว่า สีเลสุ สุสมาหิโต ความว่า บุคคลใดเป็นผูมี้ศีล

และอาจาระตัÊงมั Éนดว้ยดีบริบูรณ์ บุคคลนัÊนชืÉอวา่ ควรนุ่งห่ม
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ผา้กาสาวะนีÊ .  

พระมหาสตัวเ์จา้ ครัÊ นกล่าวอยา่งนีÊแลว้ ระงบั

ความคิดทีÉจะฆ่านายพรานนัÊนเสีย. ถามว่า สหายเอ๋ย ท่านยิง

เราเพืÉอตอ้งการอะไร เพืÉอประโยชน์ของตวัเอง หรือคนอืÉน

ใชม้า.  

พระบรมศาสดา เมืÉอจะทรงประกาศความนัÊน จึง

ตรัสพระคาถา ความว่า  

พญาชา้งถูกลูกศรใหญ่เสียบเขา้แลว้ ไม่มีจิตคิด

ประทุษร้าย ไดถ้ามนายพรานว่า เพืÉอนเอ๋ย ท่านประสงค์

อะไร เพราะเหตุอะไร หรือว่าใครใชใ้ห้ท่านมาฆ่าเรา.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า กิมตฺถิย ํความว่า ท่าน

ปรารถนาอะไรไว ้ในอนาคต. บทว่า กิสฺส วา แปลวา่ เพราะ

เหตุอะไร. อธิบายว่า ดว้ยเหตุอนัใด คือท่านผกูเวรอะไรไว้

กบัเรา. บทว่า กสฺส วา ความว่า หรือว่านีÊ เป็นความประสงค์

ของผูอื้Éน คือใครใชท้่านมาฆ่าเรา.  

เมืÉอนายพรานโสณุดรจะบอกความนัÊนแก่พญาชา้ง 

จึงกล่าวคาถา ความว่า  

ดูก่อนพญาชา้งทีÉเจริญ นางสุภทัทาพระมเหสีของ
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พระเจา้กาสิกราช อนัประชาชนสกัการะบูชา อยูใ่นราชสกุล. 

พระนางไดท้รงนิมิตเห็นท่าน และไดโ้ปรดให้ทาํสกัการะแก่

ขา้พเจา้แลว้ ตรัสบอกขา้พเจา้ว่า มีพระประสงคง์าทัÊงคู่ของ

ท่าน.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ปูชิตา ความว่า อนั

ประชาชนบูชาแลว้ โดยฐานะเป็นพระอคัรมเหสี. บทว่า อทฺ

ทสา ความว่า นยัว่า พระนางเธอทรงพระสุบินนิมิตเห็นท่าน. 

บทว่า อสสิํ ความว่า ทัÊงพระนางเจา้โปรดให้ทาํสกัการะแก่

ขา้พเจา้ แลว้ตรัสบอกว่า ในป่าหิมพานต์ มีพญาชา้งรูปร่าง

อยา่งนีÊ  อยูส่ถานทีÉชืÉอโนน้. บทว่า ทนฺเตหิ ความว่า พระนาง

เทวีไดต้รัสบอกขา้พเจา้ว่า งาทัÊงสองของพญาชา้งนัÊน มีรัศมี 

๖ ประการรุ่งเรือง เราตอ้งการงาเหล่านัÊน ประสงคจ์ะทาํเป็น

เครืÉองประดบั เจา้จงไปนาํเอา งาชา้งนัÊนมาให้เรา.  

พระมหาสตัวท์รงสดบัดงันัÊน ก็ทราบว่านีÊ เป็นการ

กระทาํของนางจุลลสุภทัทา สู้อดกลัÊนเวทนาไว ้กล่าวว่า 

พระนางสุภทัทานัÊน ใช่จะตอ้งการงาทัÊงสองของเราก็หามิได ้

แต่เพราะประสงคจ์ะใหท้่านฆ่าเรา จึงไดส่้งมา.  

เมืÉอจะแสดงความต่อไป จึงกล่าวคาถา ๒ คาถาความ
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ว่า  

แทจ้ริง พระนางสุภทัทาทรงทราบดีว่า งางามๆ แห่ง

บิดา และปู่ ทวดของเรา มีอยูเ่ป็นอนัมาก แต่พระนางเป็นคน

พาล โกรธเคือง ผกูเวร ตอ้งการจะฆ่าเรา.  

ดูก่อนนายพราน ท่านจงลุกขึÊนเถิด จงหยิบเลืÉอยมา

ตดังาคู่นีÊ เถิด ประเดีÌยวเราจะตายเสียก่อน ท่านจงกราบทูล

พระนางสุภทัทาผูย้งัผกูโกรธว่า พญาชา้งตายแลว้ เชิญพระ

นางรับงาคู่นีÊ ไวเ้ถิด.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อิเม ความว่า ไดย้ินวา่ งา

ทัÊงหลายครัÊ งบิดาและปู่ ของพญาชา้งนัÊน ไดเ้ก็บซ่อนไวใ้นทีÉ

เร้นลบั ดว้ยประสงคว์่าอยา่ไดพิ้นาศไปเสีย พญาชา้ง

ฉทัทนัตห์มายเอางาชา้งเหล่านัÊนจึงกล่าวอยา่งนีÊ .  

บทว่า ชานาติ ความว่า พระนางสุภทัทานัÊนทราบอยู่

ว่า งาของชา้งเป็นจาํนวนมาก เก็บซ่อนไวใ้นทีÉนีÊ .  

บทว่า วธตฺถิกา ความว่า แต่พระนางสุภทัทานัÊน

ประสงค ์จะให้ท่านฆ่าขา้พเจา้ให้ตายอยา่งเดียว ไดผ้กูเวรไว ้

เพราะเกบ็ความพยาบาท แมเ้พียงเลก็นอ้ยไวใ้นใจ คือพระ

นางจะให้เราถึงทีÉสุด ดว้ยการกระทาํทีÉร้ายกาจ เห็นปานนีÊ .  
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บทว่า ขรํ แปลว่า เลืÉอย. บทว่า ปุรา มรามิ ความว่า 

ตอนทีÉเรายงัไม่ตาย. บทว่า วชฺชาสิ ความว่า ท่านพึงกราบ

ทูล.  

บทว่า หนฺท อิมสฺส ทนฺตา ความว่า ท่านพึงทูลพระ

นางสุภทัทานัÊนว่า พญาชา้งนัÊนถูกท่านฆ่าตายแลว้ มโนรถ

ของพระองคถึ์งทีÉสุดแลว้ เชิญรับงาเหล่านีÊของพญาชา้งนัÊน

ไว.้  

นายพรานโสณุดรไดฟั้งคาํของพญาชา้งแลว้ ลุกขึÊน

จากทีÉนั Éง ถือเลืÉอยเขา้มาใกล้ๆ  พญาชา้ง คิดว่า เราจกัตดัเอางา

ไป. ก็พญาชา้งนัÊนสูงประมาณ ๘๐ ศอก ยืนเด่นคลา้ยภูเขา

เงิน. ดว้ยเหตุนัÊน พรานโสณุดรจึงเอืÊอมเลืÉอยงาไม่ถึง. ลาํดบั

นัÊน พระมหาสตัวเ์จา้จึงยอ่กายนอนกม้ศีรษะลงเบืÊองตํÉา 

ขณะนัÊน นายพรานจึงเหยียบงวงเช่นกบัพวงเงินของพระ

มหาสตัว ์ขึÊนไปอยูบ่นกระพอง เป็นเหมือนขึÊนยืนอยูบ่นเขา

ไกรลาส แลว้เอาเข่ากระตุน้เนืÊอ ซึÉ งยอ้ยอยูที่Éปาก ยดัเขา้ขา้ง

ใน ลงจากกระพอง แลว้สอดเลืÉอยเขา้ไปภายในปาก. 

นายพรานเอามือทัÊงสองเลืÉอยชกัขึÊนชกัลง อยา่ง

ทะมดัทะแมง. ทุกขเวทนาเกิดขึÊนแก่พระมหาสตัวเ์ป็นกาํลงั 
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ปากเตม็ไปดว้ยโลหิต. เมืÉอนายพรานเลืÉอยชกัไปชกัมาอยู ่ก็

ไม่สามารถจะเอาเลืÉอยตดังาให้ขาดได.้  

ทีนัÊน พระมหาสตัวเ์จา้จึงบว้นโลหิตออกจากปาก สู้

อดกลัÊนทุกขเวทนาได ้ถามนายพรานว่า สหายเอ๋ย ทา่นไม่

สามารถจะตดังาให้ขาดไดล้ะหรือ?  

พรานโสณุดรตอบ ใช่แลว้นาย.  

พระมหาสตัวด์าํรงสติมั Éนกล่าวว่า ถา้เช่นนัÊน ท่านจง

ยกงวงของเราขึÊน ให้จบัเลืÉอยขา้งบนไว ้เราเองไม่มีกาํลงัจะ

ยกงวงของเราได.้ นายพรานก็ปฏิบติัตามเช่นนัÊน.  

พระมหาสตัวเ์อางวงยึดมือเลืÉอยไวแ้ลว้ชกัขึÊนชกัลง 

ส่วนงาทัÊงสองก็ขาด ประดุจตดัตอไมฉ้ะนัÊน.  

ทีนัÊน พญาชา้งจึงให้นายพรานนาํงาเหล่านัÊนมาถือ

ไว ้แลว้กล่าวว่า  

“ สหายพราน เราให้งาเหล่านีÊแก่ท่าน ใช่ว่าเราจะไม่

รักของเราก็หามิได ้ทัÊงเรามิไดป้รารถนาความเป็นทา้วสกักะ 

เป็นมาร เป็นพรหมเลย. แต่เพราะงา คือพระสพัพญัsุตญาณ

นัÊน เรารักกว่างาคู่นีÊ  ตัÊงร้อยเท่าพนัเท่า. ขอบุญนีÊจงเป็นปัจจยั

แห่งการไดบ้รรลุพระสพัพญัsุตญาณ. ” ดงันีÊ   
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แลว้มอบงาไป แลว้ถามต่อไปว่า สหาย กว่าท่านจะ

มาถึงทีÉนีÉ เป็นเวลานานเท่าไร? เมืÉอนายพรานตอบว่า เจ็ดปี 

เจ็ดเดือน เจ็ดวนั. จึงกล่าวว่า เชิญไปเถิดดว้ยอานุภาพแห่งงา

คู่นีÊ  ท่านจกัถึงพระนครพาราณสีภายในเจ็ดวนัเท่านัÊน ดงันีÊ

แลว้ทาํการป้องกนัแก่นายพรานนัÊน ส่งเขาไปโดยตัÊง

สตัยาธิษฐานว่า  

เราเป็นผูถู้กลกูศรเสียบแทงแลว้ แมจ้ะถูกเวทนา

ครอบงาํ ก็ไม่คิดประทุษร้ายในบุคคลผูนุ่้งห่มผา้กาสาว

พสัตร์ ถา้ขอ้นีÊ เป็นความจริง อนัเราผูเ้ป็นพญาชา้งตัÊงไว ้ขอ

พาลมฤคในไพรสณฑ ์อยา่ไดม้ากลํÊ ากรายนายพรานนีÊ เลย.  

ก็แล ครัÊ นพระมหาสตัวส่์งนายพรานไปแลว้ ก็ทาํ

กาลกิริยาลม้ลง ในเมืÉอพวกชา้งและนางมหาสุภทัทายงัมาไม่

ถึง.  

พระบรมศาสดา เมืÉอจะทรงประกาศเนืÊอความนัÊน จึง

ตรัสพระคาถาความว่า  

นายพรานนัÊนรีบลุกขึÊนจบัเลืÉอย เลืÉอยงาพญาชา้งทัÊงคู ่

อนังดงามวิลาส หาทีÉเปรียบมิไดใ้นพืÊนปฐพี แลว้รีบถือหลีก

ออกจากทีÉนัÊนไป.  
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บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า วคฺค ูความว่า งามวิลาส.  

บทว่า สุเภ แปลว่า งดงาม.  

บทว่า อปฺปฏิเม ความว่า งดงามหางาอืÉนในแผ่นดิน

นีÊ เปรียบมิได.้  

เมืÉอนายพรานนัÊนหลีกไปแลว้ ชา้งทัÊงหลายก็มาถึง 

ไม่ทนัเห็นปัจจามิตร.  

พระบรมศาสดา เมืÉอจะทรงประกาศเนืÊอความนัÊน จึง

ตรัสพระคาถาความว่า  

ชา้งเหล่านัÊนตกใจ ไดรั้บความเสียใจ เพราะพญาชา้ง

ถูกยิง พากนัวิÉงไปยงัทิศทัÊง ๘ เมืÉอไม่เห็นปัจจามิตรของพญา

ชา้ง ก็พากนักลบัมายงัทีÉอยูข่องพญาชา้ง.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ภยทฺทิตา ความว่า อนั

ความกลวัต่อมรณภยั เขา้ไปคุกคามแลว้. บทว่า อฏฺ ฏาแปลว่า 

ถึงความทุกข.์  บทว่า คชปจฺจามิตฺต ํไดแ้ก่ บุคคลผูเ้ป็นศตัรู

ของพญาชา้ง. บทว่า เยน โส ความว่า พญาชา้งนัÊนทาํ

กาลกิริยาลม้ลง ณ ลานอนักวา้งใหญ่ คลา้ยภูเขาไกรลาส ชา้ง

ทัÊงหลายพากนัมายงัสถานทีÉนัÊน.  

ฝ่ายนางมหาสุภทัทาทีÉมาพร้อมกบัชา้งเหล่านัÊนก็ดี 
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ชา้ง ๘,๐๐๐ ทัÊงหมดนัÊนก็ดี ต่างรํÉ าไห้ครํÉ าครวญอยู ่ณ ทีÉนัÊน 

แลว้พากนัไปยงัสาํนกัแห่งพระปัจเจกพุทธเจา้ผูกุ้ลุปกะของ

พระมหาสตัว ์บอกว่า ขา้แต่ท่านผูเ้จริญ ปัจจยทายกของพระ

ผูเ้ป็นเจา้ทัÊงหลาย ถูกยิงดว้ยลกูศรอาบยาพิษ ทาํกาละเสีย

แลว้ นิมนตพ์ระคุณเจา้ทัÊงหลายไปดูซากของปัจจยทายกนัÊน

ในป่าชา้เถิด.  

ฝ่ายพระปัจเจกพุทธเจา้ทัÊง ๕๐๐ รูป ก็เหาะมาทาง

อากาศ ลงตรงทีÉลานใหญ่.  

ขณะนัÊน ชา้งหนุ่ม ๒ เชือก ช่วยกนัเอางาเสยยก

สรีระร่างของพญาชา้งให้จบพระปัจเจกพุทธเจา้ แลว้ยกขึÊนสู่

จิตกาธานทาํฌาปนกิจ.  

พระปัจเจกพุทธเจา้ทัÊงหลายกระทาํการสาธยายธรรม

อยูที่Éป่าชา้ ตลอดคืนยงัรุ่ง.  

ชา้งทัÊง ๘,๐๐๐ ครัÊ นดบัธาตุเสร็จ สรงสนานแลว้ 

เชิญนางมหาสุภทัทาเป็นหวัหนา้ แห่มายงัสถานทีÉอยูข่อง

ตนๆ.  

พระบรมศาสดา เมืÉอจะทรงประกาศเนืÊอความนัÊน 

ตรัสพระคาถาความว่า  
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ชา้งเหล่านัÊน พากนัครํÉ าครวญรํÉ าไห้อยู ่ณ ทีÉนัÊน ต่าง

เกลีÉยองัคารขึÊนบนกระพองของตนๆ แลว้ยกเอานางสพัพภทั

ทาผูเ้ป็นมเหสี ให้เป็นหวัหนา้ พากนักลบัยงัทีÉอยูข่องตน

ทัÊงหมด.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ปํสุก ํไดแ้ก่ ฝุ่ นสรีรังคาร

ทีÉป่าชา้.  

ฝ่ายนายพรานโสณุดร เอางาทัÊงคู่มายงัไม่ถึง ๗ วนั ก็

ถึงพระนครพาราณสี.  

พระบรมศาสดา เมืÉอจะทรงประกาศความนัÊน จึง

ตรัสพระคาถาความว่า  

นายพรานนัÊนนาํงาทัÊงคู่ของพญาคชสาร อนัอุดม

ไพศาล งดงาม ไม่มีงาอืÉนในปฐพีจะเปรียบได ้ส่องรัศมีดุจสี

ทอง สว่างไสวไปทั ÉวทัÊงไพรสณฑ ์มาถึงยงัพระนครกาสี 

แลว้นอ้มนาํงาทัÊงคู่ เขา้ไปถวายพระนางสุภทัทา กราบทูลว่า 

พญาชา้งลม้แลว้ ขอเชิญพระนางทอดพระเนตรงาทัÊงคู่นีÊ

เถิด.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า สุวณฺณราชีหิ ความว่า 

ส่องรัศมีดุจสีทอง. บทว่า สมนฺตโมทเร ความว่า แผ่รัศมีดุจสี
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ทองไปรอบๆ ทั ÉวตลอดทัÊงไพรสณฑ.์  

บทว่า อุปเนสิ ความว่า ฝ่ายนายพรานโสณุดรส่งข่าว

ไปทูลพระนางเทวีว่า ขา้พระพุทธเจา้จะนาํงาทัÊงคู่อนัเปล่ง

ปลั Éงมีรัศมี ๖ ประการของพญาชา้งฉทัทนัต ์เขา้มาถวาย ขอ

พระองคไ์ดโ้ปรดให้ประดบัตกแต่งพระนคร.  

เมืÉอพระนางเทวีกราบทูลให้พระราชาทรงทราบ ให้

ประดบัตกแต่งพระนครดุจเทพนครแลว้ ก็เขา้สู่พระนคร ขึÊน

ไปยงัปราสาทนอ้มงาทัÊงคู่เขา้ไป ครัÊ นนอ้มเขา้ไปแลว้ ก็

กราบทูลว่า ขอเดชะพระแม่เจา้ ไดท้ราบว่า พระแม่เจา้ก่อ

ความขุ่นเคืองเหตุเลก็นอ้ยไวใ้นพระทยัต่อพญาชา้งใด 

ขา้พระพุทธเจา้ฆ่าพญาชา้งนัÊนตายแลว้ โปรดทรงทราบว่า 

พญาชา้งตายแลว้ ขอเชิญพระแม่เจา้ทอดพระเนตร นีÊ คืองา

ทัÊงสองของพญาชา้งนัÊน แลว้ไดถ้วายงาไป.  

พระนางสุภทัทาจึงเอางวงตาลทาํดว้ยแกว้มณี รับคู่

งาอนัวิจิตรมีรัศมี ๖ ประการของพระมหาสตัวเ์จา้มาวางไวที้É

อุรุประเทศ ทอดพระเนตรดงูาแห่งสามีทีÉรักของพระองคใ์น

ปุริมภพ พลางระลึกว่า นายพรานโสณุดรฆ่าพญาชา้งทีÉถึง

ส่วนแห่งความงามเห็นปานนีÊ ให้ถึงแก่ชีวิต ตดัเอางาทัÊงคู่มา. 
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เมืÉอทรงอนุสรณ์ถึงพระมหาสตัว ์ก็ทรงบงัเกิดความเศร้าโศก

ไม่สามารถทีÉจะอดกลัÊนได ้ทนัใดนัÊน ดวงหทยัของพระนาง

ก็แตกทาํลายไป ไดท้าํกาลกิริยาในวนันัÊนเอง.  

พระบรมศาสดา เมืÉอจะทรงประกาศเนืÊอความนัÊน 

ตรัสพระคาถาความว่า  

พระนางสุภทัทาผูเ้ป็นพาล ครัÊ นทอดพระเนตรเห็น

งาทัÊงสองของพญาคชสารอนัอุดม ซึÉ งเป็นปิยภสัดาของตน 

ในชาติก่อนแลว้ หทยัของพระนางก็แตกทาํลาย ณ ทีÉนัÊนเอง 

ดว้ยเหตุนัÊนแล พระนางจึงไดส้วรรคต.  

ลาํดบันัÊน เมืÉอพระธรรมสงัคาหกเถระเจา้ทัÊงหลายจะ

สรรเสริญพระคุณแห่งพระทศพล จึงกล่าวคาํเป็นคาถาอยา่ง

นีÊความว่า  

พระบรมศาสดาไดบ้รรลุสมัโพธิญาณแลว้มีพระ

อานุภาพมาก ไดท้รงทาํการแยม้ในท่ามกลางบริษทั ภิกษุ

ทัÊงหลายผูมี้จิตหลุดพน้ดีแลว้ พากนักราบทลูถามว่า 

พระพุทธเจา้ทัÊงหลายหาไดท้รงทาํการแยม้ให้ปรากฏ โดยไร้

เหตุผลไม่.  

พระผูมี้พระภาคเจา้ตรัสว่า เธอทัÊงหลายจงดูกุมารี
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สาวคนนัÊน นุ่งห่มผา้กาสาวพสัตร์ ประพฤติอนาคาริยวตัร 

นางกุมารีคนนัÊนแลเป็นนางสุภทัทาในกาลนัÊน เราตถาคต

เป็นพญาชา้งในกาลนัÊน นายพรานผูถื้อเอางาทัÊงคู่ของ

พญาคชสารอนัอุดม หางาอืÉนเปรียบปานมิไดใ้นปฐพี 

กลบัมายงัพระนครกาสีในกาลนัÊน เป็นพระเทวทตั.  

พระพุทธเจา้ผูป้ราศจากความกระวนกระวาย ความ

เศร้าโศก และกิเลสดุจลกูศร ตรัสรู้ยิ Éงดว้ยพระองคเ์องแลว้ 

ไดต้รัสฉทัทนัตชาดกนีÊ  อนัเป็นของเก่า ไม่รู้จกัสิÊนสูญ ซึÉ ง

พระองคท์่องเทีÉยวไปตลอดกาลนาน เป็นบุรพจรรยาทัÊงสูง

ทัÊงตํÉาว่า  

ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย คราวครัÊ งนัÊน เรายงัเป็นพญาชา้ง

ฉทัทนัต ์อยูที่Éสระฉทัทนัตน์ัÊน เธอทัÊงหลายจงทรงจาํชาดก

ไว ้ดว้ยประการฉะนีÊแล.  

คาถาเหล่านีÊ  พระธรรมสงัคาหกเถระทัÊงหลาย

สรรเสริญพระคุณของพระทศพล รจนาให้ปรากฏไว.้  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า สิต ํอกาสิ ความว่า ดูก่อน

อาวุโสทัÊงหลาย พระศาสดาทรงบรรลุพระสมัโพธิญาณแลว้ 

มีพระอานุภาพมาก วนัหนึÉงประทบันั Éงเหนือธรรมาสน์อนั
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อลงกต ท่ามกลางบริษทัในธรรมสภาอนัประดบัตกแต่งแลว้ 

ทรงกระทาํการยิ Êมแยม้.  

บทว่า นานากรเณ ความว่า ภิกษุทัÊงหลายผูม้หา

ขีณาสพกราบทูลถามว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ ธรรมดา

พระพุทธเจา้ทัÊงหลายหาทรงทาํการแยม้อยา่งไร้เหตุผลไม่ ก็

การแยม้พระองคท์รงกระทาํแลว้ อะไรหนอเป็นเหตุ ให้

พระองคท์รงทาํการแยม้.  

บทว่า ยมททฺสาถ ความว่า อาวุโสทัÊงหลาย พระ

ศาสดาถูกทูลถามอยา่งนีÊแลว้ เมืÉอจะตรัสบอกเหตุทีÉพระองค์

ทรงทาํการแยม้ ทรงชีÊ ภิกษุณีสาวรูปหนึÉง ตรัสอยา่งนีÊว่า 

ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย พวกเธอพบหรือเห็นนางกุมาริกานีÊ ใด

ซึÉ งกาํลงัรุ่นสาว ครองผา้กาสาวพสัตร์ เขา้ถึงคือบวช

ประพฤติอนาคาริยวตัร ในพระศาสนานีÊ  นางกุมาริกานัÊนคือ

พระนางสุภทัทาราชกญัญาในคราวนัÊน ซึÉ งใชน้ายพรานโสณุ

ดรไปว่า เจา้จงเอาลูกศรอาบดว้ยยาพิษไปยิงฆ่าพญาชา้งเสีย 

คราวนัÊนเราเป็นพญาชา้งผูซึ้É งนายพรานโสณุดรไปยิงให้ถึง

สิÊนชีวิต.  

บทว่า เทวทตฺโต ความว่า ภิกษุทัÊงหลาย นายพราน
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โสณุดรในครัÊ งนัÊนไดม้าเป็นพระเทวทตั ในบดันีÊ . บท

ว่า อนาวสูรํ ตดับทเป็น น อวสูรํ แปลว่า ชั Éวพระอาทิตยย์งั

ไม่อสัดงคต. บทว่า จิรรตฺตสสิํต ํความว่า นบัแต่กาลอนั

ยาวนานนีÊ  ทรงท่องเทีÉยวไปแลว้ คือทรงแล่นไปแลว้ ไดแ้ก่

ทรงประพฤติมาแลว้โดยลาํดบั ในทีÉสุดแห่งโกฏิกปัมิใช่

นอ้ย.  

ท่านกล่าวคาํอธิบายไวว้่า ดูก่อนอาวโุสทัÊงหลาย 

พระพุทธเจา้ ชืÉอว่าทรงปราศจากความกระวนกระวาย เพราะ

ทรงปราศจากกิเลสมีราคะเป็นตน้ ชืÉอว่าทรงปราศจากความ

เศร้าโศก เพราะไม่มีความเศร้าโศก อนัเกิดแต่ญาติและทรัพย์

เป็นตน้ ชืÉอว่าปราศจากลูกศร เพราะปราศจากลูกศร มีลูกศร

คือราคะเป็นตน้ รู้ชดัดว้ยพระองคเ์องแลว้ ไดต้รัสเรืÉองนีÊ  อนั

เป็นของเก่า (ชั Éวพระอาทิตยย์งัไม่อสัดงคต) นบัแต่กาลอนั

นานนีÊ  แมที้Éทรงท่องเทีÉยวไป ในทีÉสุดแห่งโกฏิกปัมิใช่นอ้ย 

อนัชืÉอว่าเป็นพระจรรยาทัÊงสูงทัÊงตํÉา เพราะทรงสูงดว้ย

สามารถแห่งบุรพจรรยาของพระองค ์และเพราะตํÉาดว้ย

สามารถแห่งจรรยาของพระนางสุภทัทาราชธิดา และ

นายพรานโสณุดร ดุจทรงระลึกไดถึ้ง  
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“ สิÉงทีÉกระทาํดว้ยความหลง ดว้ยปราศจากความ

หลง  สิÉงทีÉกระทาํเวลาเชา้ได ้ในตอนเยน็วนันัÊน ทีเดียว.”  

บทว่า โว ในบทว่า อห ํโว นีÊ เป็นเพียงนิบาต. ความก็

ว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย กาลนัÊน เราไดเ้ป็นพญาชา้งอยูที่Éสระ

ฉทัทนัตน์ัÊน. บทว่า นาคราชา ความว่า และเมืÉออยูใ่นคราว

นัÊนใช่ว่าจะเป็นใครอืÉนก็หามิได ้ทีÉแทก้็คือเราผูเ้ป็นพญาชา้ง

ฉทัทนัต.์  

บทว่า เอว ํธาเรถ ความว่า เธอทัÊงหลายจงทรงจาํคือ

จดจาํไดแ้ก่เล่าเรียนชาดกนีÊไวด้ว้ยประการฉะนีÊ .  

ก็แล คนเป็นอนัมากฟังพระธรรมเทศนานีÊแลว้ได้

สาํเร็จเป็นพระโสดาบนัเป็นตน้.  

(ส่วน) นางภิกษุณีนัÊนเจริญวิปัสสนาแลว้ ภายหลงั

ไดบ้รรลุพระอรหตัผลฉะนีÊแล. 

 

.. อรรถกถา ฉทัทนัตชาดก จบ 
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๗๒. อุทยชาดก ว่าดว้ย บารมี ๑๐ ทศั 

พระศาสดา เมืÉอเสดจ็ประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหา

วิหาร ทรงพระปรารภภิกษุผูเ้บืÉอหน่าย ไดต้รัสพระธรรม

เทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า เอกา นิสินฺนา ดงันีÊ .  

เรืÉองจกัมีแจง้ใน กุสชาดก ขา้งหนา้.  

ก็พระศาสดา ตรัสถามภิกษุนัÊนว่า ดูก่อนภิกษุ จริง

หรือทีÉว่าเธอเป็นผูเ้บืÉอหน่ายแลว้. เมืÉอเธอกราบทลูว่า จริง 

พระเจา้ขา้. จึงตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ เหตุไรเล่า เธอบรรพชาใน

พระศาสนาอนัเป็นทีÉนาํสตัวอ์อกจากทุกขเ์ห็นปานนีÊ  ยงัเป็น

ผูเ้บืÉอหน่ายดว้ยอาํนาจกิเลส แมแ้ต่บณัฑิตในปางก่อนเสวย

ราชสมบติั ณ สุรุนธนนครมีบริเวณได ้๑๒ โยชน์อนัมั Éงคั Éง 

ถึงจะอยูร่่วมห้องกบัหญิงผูเ้ทียบเท่านางเทพอปัสร ตลอด 

๗๐๐ ปี ก็ยงัมิไดท้าํลายอินทรีย ์แลดูดว้ยอาํนาจความโลภ

เลย ดงันีÊ   

แลว้จึงทรงนาํอดีตนิทานมา ดงัต่อไปนีÊ .  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้กาสีเสวยราชสมบติั ณ สุรุน

ธนนคร แควน้กาสี. พระองคไ์ม่เคยมีพระโอรส หรือ
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พระธิดาเลย. พระองคต์รัสกบัพระเทวีทัÊงหลายของพระองค์

ว่า พวกเธอจงพากนัปรารถนาบุตรเถิด. พระราชเทวีรับพระ

ราชดาํรัสแลว้ ไดท้รงกระทาํเช่นนัÊน. ครัÊ งนัÊน พระโพธิสตัว์

จุติจากพรหมโลก ถือปฏิสนธิในพระอุทรแห่งพระอคัร

มเหสีของพระราชา. ลาํดบันัÊน พระประยรูญาติทรงขนาน

พระนาม พระราชกุมารนัÊนว่า อุทยัภทัร เพราะทรงบงัเกิดทาํ

ให้หทยัของมหาชนจาํเริญ. ในกาลทีÉพระราชกุมารทรงยา่ง

พระบาทไปได ้สตัวผ์ูอื้Éนจุติจากพรหมโลกบงัเกิดเป็นกุมา

ริกาในพระอุทรของพระเทวี พระองคใ์ดพระองคห์นึÉงของ

พระราชาพระองคน์ัÊนแล. พระประยรูญาติทรงขนานพระ

นาม พระราชกุมารีนัÊนว่า อุทยัภทัรา.  

พระราชกุมารทรงจาํเริญวยั จบการศึกษาศิลป

ศาสตร์ทัÊงหมด แต่ทรงเป็นพรหมจารีโดยกาํเนิด ไม่ทรง

ทราบเรืÉองเมถุนธรรมแมด้ว้ยความฝัน พระทยัของพระองค์

มิไดพ้วัพนัในกิเลสทัÊงหลายเลย.  

พระราชาทรงพระประสงคจ์ะอภิเษกพระราชโอรส 

ทรงส่งข่าวสาสน์ไปว่า พ่อลูกชาย บดันีÊ  เป็นกาลทีÉจะเสวย

ความสุขในราชสมบติัของลูกละ พ่อจกัให้ราชสมบติั
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ทัÊงหมดแก่ลูก พระโพธิสตัวเ์จา้กราบทูลห้ามเสียว่า ขา้

พระองคมิ์ไดมี้ความตอ้งการดว้ยราชสมบติัเลย จิตของขา้

พระองคมิ์ไดพ้วัพนัในกองกิเลสเลย. เมืÉอไดรั้บพระราช

ดาํรัสเตือนบ่อยๆ เขา้ จึงให้ช่างสร้างรูปสตรีสาํเร็จดว้ย

ทองคาํชมพูนุทอนัเปล่งปลั Éง แลว้ทรงส่งข่าวสาสน์ถวายแด่

พระราชบิดาและพระราชมารดาว่า ถา้ขา้พระองคไ์ดพ้บเห็น

ผูห้ญิงงามเห็นปานนีÊไซร้ ก็จกัขอรับมอบราชสมบติั. พระ

ราชบิดาและพระราชมารดาให้อาํมาตยพ์าเอารูปทองคาํนัÊน 

ตระเวนไปทั Éวชมพูทวีป. เมืÉอไม่ไดผู้ห้ญิงงามเช่นนัÊน จึงตบ

แต่งพระนางอุทยัภทัรา ให้ประทบัอยูใ่นวงัของพระราช

กุมารนัÊน. พระนางทรงข่มรูปทองคาํนัÊนเสียหมดสิÊน.  

ครัÊ งนัÊน พระราชบิดาและพระราชมารดาทรงอภิเษก

พระโพธิสตัวเ์จา้ กระทาํพระนอ้งนางต่างพระชนนี อุทยัภทั

ราราชกุมารีให้เป็นพระอคัรมเหสี ทัÊงๆ ทีÉพระราชกุมารและ

พระราชกุมารีทัÊงสองพระองคน์ัÊนมิไดป้รารถนาเลย แต่ทัÊง

สองพระองคน์ัÊน ก็ทรงประทบัอยูด่ว้ยการอยูอ่ยา่งประพฤติ

พรหมจรรย ์นั Éนแล.  

ครัÊ นกาลต่อมา พระราชบิดาและพระราชมารดา
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ล่วงลบัไป พระโพธิสตัวจึ์งครอบครองราชสมบติั แมท้ัÊงสอง

พระองคจ์ะประทบัร่วมห้องกนั ก็มิไดท้รงทาํลายอินทรีย ์

ทอดพระเนตรกนัดว้ยอาํนาจความโลภเลย ก็แต่ว่า ทรง

กระทาํขอ้ผกูพนักนัไวว้่า ในเราทัÊงสองผูใ้ดสิÊนพระชนมไ์ป

ก่อน ผูน้ัÊนตอ้งมาจากทีÉทีÉเกิดแลว้บอกว่า ฉนัเกิดในสถานทีÉ

โนน้ ดงันีÊ เท่านัÊน.  

ต่อมาล่วงได ้๗๐๐ ปีนบัแต่เวลาไดอ้ภิเษก พระ

โพธิสตัวเ์จา้ก็สวรรคต. ผูอื้ÉนทีÉจะเป็นพระราชาหามีไม่ พระ

นางอุทยัภทัราพระองคเ์ดียวทรงสาํเร็จราชการแทน หมู่

อาํมาตยร่์วมกนัปกครองราชสมบติั. ฝ่ายพระโพธิสตัวเ์จา้

นัÊน ในขณะทีÉทรงจุติ ทรงถึงความเป็นทา้วสกักะในดาวดึงส์

พิภพ เพราะทรงมียศใหญ่ยิ Éง ไม่สามารถจะทรงอนุสรณ์ได้

ตลอดสปัดาห์.  

ดงันัÊนเป็นอนัล่วงไปถึง ๗๐๐ ปี ดว้ยการนบัปีของ

มนุษย ์ทา้วเธอจึงทรงระลึกได ้ทรงพระดาํริว่า เราจกัทดลอง

พระราชธิดาอุทยัภทัราดว้ยทรัพย ์แลว้เปล่งสีหนาทแสดง

ธรรม เปลืÊองขอ้ผกูพนัแลว้ จึงมา.  

ไดย้ินว่า ครัÊ งนัÊนเป็นเวลาทีÉมนุษยมี์อายไุด ้๑๐,๐๐๐ 
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ปี.  

คืนวนันัÊนเอง พระราชธิดาพระองคเ์ดียวเท่านัÊน 

ประทบันั Éงมิไดท้รงไหวติง ทรงนึกถึงศีลของพระองคอ์ยูใ่น

ห้องอนัทรงพระสิริ อนัอลงกต ณ พืÊนชัÊนสูงสุดแห่งพระมหา

ปราสาท ๗ ชัÊน. ในเมืÉอราชบุรุษปิดพระทวารแลว้ วาง

พระองคเ์รียบร้อยแลว้.  

ครัÊ งนัÊน ทา้วสกักเทวราชทรงถือเอาถาดทองคาํ ๑ ใบ 

บรรจุเหรียญมาสกทองคาํจนเตม็ ไปปรากฏพระกายในห้อง

พระบรรทมทีเดียว ประทบันั Éง ณ ส่วนขา้งหนึÉง.  

เมืÉอพระโพธิสตัวจ์ะตรัสปราศรัยกบัพระนาง จึง

ตรัสพระคาถาทีÉ ๑ ว่า  

ดูก่อนพระนางผูมี้พระวรกายอนังดงามหาทีÉติมิได ้มี

ช่วงพระเพลากลมกลึงผึÉงผาย ทรงวตัถาภรณ์อนัสะอาด 

เสดจ็สู่ปราสาท ประทบันั Éงอยูเ่พียงพระองคเ์ดียว.  

ดูก่อนพระนางผูมี้พระเนตรอนังดงาม ดงัเนตร

กินนร หม่อมฉันขอวิงวอนพระนางเจา้ เราทัÊง ๒ ควรอยู่

ร่วมกนั ตลอดคืน ๑ นีÊ .  
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บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า สุจิ แปลว่า ทรงผา้อนั

สะอาด.  

บทว่า สsฺญตูรุ ท่านอธิบายว่า มีพระเพลาทัÊง ๒ ขา้ง

ประดิษฐานอยูด่ว้ยดี พระนางทรงหยดุการเคลืÉอนไหว ทรง

พระภูษาอนัสะอาด ประทบันั Éงลาํพงัเพียงพระองคเ์ดียว.  

บทว่า อนินฺทิตงฺคี ความว่า พระนางมีพระวรกายหา

ทีÉตาํหนิมิได ้ตัÊงแต่ปลายพระบาทจรดปลายพระเกศา คือมี

พระสรีระอนัทรงพระเสาวภาคยเ์ป็นเยีÉยม.  

บทว่า กินฺนรเนตฺตจกฺข ุความว่า พระนางทรงมีพระ

เนตรทัÊงคู่ เปรียบไดก้บัดวงเนตรของกินนร เพราะงดงาม

ดว้ยมณฑลทัÊง ๓ และประสาททัÊง ๕.  

บทว่า อิเมกรตฺตึ ความว่า หม่อมฉันขอวิงวอน 

ตลอดราตรี ๑ นีÊ  คือคืนวนันีÊ  เราทัÊงสองพึงอยูร่่วมกนัในห้อง

พระบรรทม อนัอลงกตนีÊ .  

 

ลาํดบันัÊน พระราชธิดาไดต้รัสพระคาถา ๒ พระ

คาถาว่า  

พระนครนีÊ มีคูรายรอบ มีป้อมและซุ้มประตูมั Éนคง มี
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หมู่ทหารถือกระบีÉรักษา ยากทีÉใครๆ จะเขา้มาได.้ ทหาร

นกัรบหนุ่มก็ไม่ไดมี้มาเลย เมืÉอเป็นเช่นนีÊ  ท่านปรารถนามา

พบขา้พเจา้ ดว้ยเหตุอะไรหนอ.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า โอกิณฺณนฺตรปริกฺข ํความ

ว่า บุรีอนัมีนามว่า สุรุนธนะนีÊ  มีบริเวณกวา้ง ๑๒ โยชน์ มีคู

รายรอบคั Éนเป็นระหว่าง เพราะเรียงรายดว้ยคเูป็นชัÊนๆ คือคู

นํÊ า คูตม และคูแห้ง.  

บทว่า ทฬฺหมณฺฑาลโกฏฺ ฐก ํความว่า ประกอบดว้ย

ป้อมและซุ้มประตู อยา่งแขง็แรงครบครัน. บทว่า ขคฺคหตฺ

เถหิ ความว่า มีทหารนบัหมืÉนลว้นถืออาวุธเฝ้าลอ้มแน่น

หนา.  

บทว่า ทุปฺปเวสมิท ํปุรํ ความว่า บุรีทัÊงสิÊนนีÊก็ดี 

พระราชวงัอนัเป็นทีÉอยูข่องขา้พเจา้ ทีÉสร้างไวภ้ายในบุรีนัÊนก็

ดี ทัÊง ๒ แห่ง ใครๆ ไม่อาจทีÉจะเขา้ไปได.้  

บทว่า อาคโม จ ความว่า อนึÉงเล่า ในพระนครนีÊ  ใน

เวลานีÊ ขึÊนชืÉอว่าการมาถึงของผูเ้ป็นนกัรบผูส้มบูรณ์ดว้ยกาํลงั 

ผูห้นุ่มหรือผูก้าํลงัรุ่นหนุ่ม หรือของผูอื้ÉนทีÉนอ้มนาํ
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บรรณาการตัÊงมากมายมา ก็มิไดมี้. บทว่า สงฺคม ํความว่า เมืÉอ

เป็นเช่นนัÊน ท่านแอบเขา้มาพบขา้พเจา้ได ้ในเวลานีÊดว้ยเหตุ

อะไรเล่า.  

 

ลาํดบันัÊน ทา้วสกักเทวราชจึงตรัสพระคาถาทีÉ ๔ ว่า  

ดูก่อนพระนางผูเ้ลอโฉม หม่อมฉนัเป็นเทพบุตรมา

ในตาํหนกัของพระนาง ดูก่อนพระนางผูเ้จริญ เชิญพระนาง

ชืÉนชมกบัหม่อมฉนัเถิด หม่อมฉนัจกัถวายถาดทองคาํ อนั

เตม็เปีÉ ยมดว้ยเหรียญทองคาํแด่พระนาง.  

 

คาํอนัเป็นคาถานัÊนมีอธิบายว่า  

ดูก่อนพระนางผูเ้ลอโฉม คือจะพิศไหนก็งามพร้อม 

หม่อมฉนัเป็นเทพบุตรผูห้นึÉ ง มาถึงพระตาํหนกันีÊไดด้ว้ยเทว

ตานุภาพ วนันีÊ  เชิญพระองคท์รงชืÉนชมยินดีกบัหม่อมฉนัเถิด 

หม่อมฉนัจะถวายถาดทองคาํ อนัเตม็เปีÉ ยมดว้ยเหรียญมาสก

ทองคาํนีÊแด่พระนาง.  

 

พระราชธิดาทรงสดบัดงันัÊนแลว้ จึงตรัสพระคาถาทีÉ 
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๕ ว่า  

นอกจากเจา้ชายอุทยัแลว้ ขา้พเจา้ไม่พึงปรารถนา

เทวดา ยกัษ ์หรือมนุษยผ์ูอื้Éนเลย ดูก่อนเทพบุตรผูมี้อานุภาพ

มาก ท่านจงไปเสียเถิด อยา่กลบัมาอีกเลย.  

 

คาํแห่งคาถานัÊนมีอธิบายว่า  

ดูก่อนเทวราช พน้เสียจากพระอุทยัแลว้ ขา้พเจา้ไม่

ตอ้งการผูอื้Éน ไม่ว่าจะเป็นเทวดา เป็นยกัษ ์หรือเป็นมนุษย ์

เชิญท่านนัÊนไปเสียเถิด อยา่ขืนอยูที่ÉนีÉเลย ขา้พเจา้ไม่ตอ้งการ

บรรณาการทีÉท่านนาํมา ดอกนะ. ครัÊ นท่านไปแลว้ อยา่ได้

กลบัมาทีÉนีÉอีกเลย.  

 

ทา้วสกักะทรงสดบัพระสุรสีหนาทของพระนางแลว้ 

ทาํท่าคลา้ยจะไม่อยูไ่ปแลว้ไดห้ายวบัไปตรงทีÉนัÊนนั Éนเอง รุ่ง

ขึÊนในเวลานัÊนแหละ ทา้วเธอถือถาดเงินเตม็เปีÉ ยมดว้ยเหรียญ

มาสกทองคาํมา.  

เมืÉอจะทรงสนทนากบัพระนาง จึงตรัสพระคาถาทีÉ ๖ 

ว่า  
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ความยินดีอนัใด อนัเป็นทีÉสูงสุดของผูบ้ริโภคกาม 

สตัวท์ ัÊงหลายประพฤติไม่สมควร เพราะเหตุแห่งความยินดี 

อนัใด พระนางอยา่พลาดจากความยินดีในทางอนัสะอาด

ของพระนางนัÊนเลย หม่อมฉนัขอถวายถาดเงิน อนัเตม็ไป

ดว้ยเหรียญเงินแด่พระนาง.๑  
# ๑. (อรรถกถาว่า สุวณฺณมาสกปรํ เตม็ดว้ยเหรียญทองคาํ)  

 

คาํอนัเป็นคาถานัÊนมีอธิบายว่า  

ขา้แต่พระราชธิดาผูท้รงพระเจริญ บรรดาความยินดี

ของฝงูสตัวผ์ูบ้ริโภคกาม ชืÉอว่าความยินดีในกรรม คือเมถุน

เป็นสูงสุด. ความยินดีอนัสูงสุดนีÊ ใดเล่า เพราะเหตุแห่งความ

ยินดีใดเล่านะ ฝงูสตัวจึ์งพากนัประพฤติธรรม อนัปราศจาก

ความเหมาะสม มีกายทุจริตเป็นตน้. พระนางผูท้รงพระเจริญ 

ขอพระนางโปรดอยา่พลาดจากความยินดีนัÊนในทางทีÉ

สะอาดของพระนางเสียเลย แมจ้ะเป็นการเสมอดว้ยพระนาม

ก็ตามที. แมห้ม่อมฉนัเมืÉอมาก็มิไดม้ามือเปล่า วนัวานนาํถาด

ทองคาํเตม็ดว้ยเหรียญมาสกมา วนันีÊก็นาํถาดเงินเตม็ดว้ย

เหรียญทองคาํมา หม่อมฉันขอถวายถาดเงินเตม็ดว้ยเหรียญ
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ทองนีÊแด่พระนาง.  

 

พระราชธิดาทรงพระดาํริว่า เทพบุตรนีÊ  เมืÉอไดก้าร

สนทนาปราศรัยคงมาบ่อยๆ คราวนีÊ เราจะไม่พูดกะเขาละ. 

พระนางไม่ไดต้รัสคาํอะไรๆ เลย. ทา้วสกักเทวราชทรง

ทราบความทีÉพระนางไม่ตรัส ก็เลยหายวบัไปตรงทีÉนัÊน 

นั Éนเอง.  

วนัรุ่งขึÊน พอถึงเวลานัÊน ก็ถือถาดโลหะเตม็ดว้ย

เหรียญกระษาปณ์มา ตรัสว่า พระนางผูท้รงพระเจริญ เชิญ

พระนางโปรดปรนปรือหม่อมฉนัดว้ยความยินดีในกามเถิด 

หม่อมฉนัจะถวายถาดโลหะ เตม็ดว้ยเหรียญกระษาปณ์แด่

พระนาง.  

วนันัÊน พระราชธิดาตรัสพระคาถาทีÉ ๗ ว่า  

ธรรมดาว่า ชายหมายจะให้หญิงเอออวยดว้ยทรัพย ์

ยอ่มประมูลราคาขึÊนจนให้ถึงความพอใจ ของท่านตรงกนั

ขา้ม ท่านประมูลราคาลดลง ดงัทีÉเห็นประจกัษอ์ยู.่  

 

คาํอนัเป็นคาถานัÊนมีอธิบายว่า  
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บุรุษผูเ้จริญ ท่านช่างโง่ อนัธรรมดาชายหมายจะให้

หญิงเอออวยปลงใจตกลงดว้ยทรัพย ์เพราะเหตุแห่งความ

ยินดีดว้ยอาํนาจกิเลส ยอ่มประมูล พรรณนา ชมเชย 

ประเลา้ประโลมดว้ยทรัพยที์Éมากกว่า จนเป็นทีÉจุใจนาง แต่

เทวสภาพนีÊของท่านตรงกนัขา้มเลย เพราะท่านนาํทรัพยม์า

ลดลงเรืÉอยๆ ดงัทีÉประจกัษแ์ก่ขา้พเจา้ คือวนัก่อนนาํถาดทอง

เตม็ดว้ยเหรียญทองมา วนัทีÉสองนาํถาดเงินเตม็ดว้ยเหรียญ

ทอง วนัทีÉสามนาํถาดโลหะเตม็ดว้ยเหรียญกระษาปณ์มา.  

 

ทา้วสกักเทวราชไดท้รงสดบัดงันัÊนแลว้ จึงตรัสว่า 

ดูก่อนพระนางราชกุมารีผูท้รงพระเจริญ หม่อมฉนัเป็น

พ่อคา้ผูฉ้ลาด ยอ่มไม่ยงัประโยชน์ให้เสืÉอมเสียไปโดยไร้

ประโยชน์ ถา้พระนางพึงจาํเริญดว้ยพระชนมาย ุหรือดว้ย

พระฉวีวรรณไซร้ หม่อมฉนัก็พึงนาํบรรณาการมาเพิÉมแด่

พระนาง แต่พระนางมีแต่จะเสืÉอมไปถ่ายเดียว เหตุนัÊน 

หม่อมฉนัจาํตอ้งลดจาํนวนทรัพยล์ง ดงันีÊ   

แลว้ทรงภาษิตคาถา ๓ คาถาว่า  

ดูก่อนพระนางผูมี้พระวรกายอนังดงาม อายแุละ
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วรรณะของหมู่มนุษยใ์นมนุษยโลก ยอ่มเสืÉอมลง ดว้ยเหตุ

นัÊนแล แมท้รัพยส์าํหรับพระนางก็จาํตอ้งลดลง เพราะวนันีÊ  

พระนางชราลงกว่าวนัก่อน.  

ดูก่อนพระราชบุตรีผูท้รงพระยศ เมืÉอหม่อมฉนักาํลงั

เพ่งมองอยูอ่ยา่งนีÊ  พระฉวีวรรณของพระนางยอ่มเสืÉอมไป 

เพราะวนัคืนล่วงไปๆ.  

ดูก่อนพระราชบุตรีผูมี้พระปรีชา เพราะเหตุนัÊน พระ

นางพึงประพฤติพรหมจรรยเ์สียแตว่นันีÊ ทีเดียว จะไดมี้พระ

ฉวีวรรณงดงามยิ ÉงขึÊนอีก.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า นิหิยฺยติ ความว่า ก็แลอายุ

และวรรณะของหมู่มนุษย ์ยอ่มเสืÉอมถอยไป เหมือนดงันํÊ าทีÉ

ลาดลงในผา้กรองนํÊ า. แทจ้ริง หมู่สตัวใ์นมนุษยโลกพากนั

เสืÉอมอยูเ่รืÉอยๆ โดยฐานะ มีชีวิต ผิวพรรณ ประสาทจกัษุเป็น

ตน้ทุกๆ วนั.  

บทว่า ชิณฺณตราสิ ความว่า พระชนมายขุองพระนาง

ทีÉเป็นไปในวนัทีÉหม่อมฉนัมาครัÊ งแรก ยงัไม่ถึงอายวุนัวาน. 

พระชนมายทีุÉเป็นไปในวนัทีÉหม่อมฉนัมาคราวแรก ดบัไป
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แลว้ในวนันัÊนเอง เหมือนถูกตดัดว้ยจอบ. ถึงพระชนมายทีุÉ

เป็นไปแลว้ในวนัวานเล่า ก็ยงัไม่ถึงวนันีÊ  คงดบัไปในวนัวาน

นั Éนแหละ เหมือนตดัเสียดว้ยจอบในวนัวานทีเดียว. เพราะ

เหตุนัÊน ในวนันีÊ  พระนางยอ่มทรงชราไปกว่าทีÉเห็นใน

วนัวาน.  

บทว่า เอว ํเม ความว่า เมืÉอหม่อมฉันเห็นอยูใ่น

วนัวาน เพ่งมองดูในวนันีÊ เล่า พระฉวีวรรณเสืÉอมไปกว่าวนั

นัÊนเป็นไหนๆ. บทว่า อโหรตฺตานมจฺจเย ความว่า ตัÊงแต่บดันีÊ

ไป เมืÉอคืนวนัล่วงไป เพราะล่วงไปหลายวนัหลายคืน พระ

ฉวีวรรณจกัตอ้งเป็นภาวะหาบญัญติัมิได ้ทีเดียว.  

บทว่า อิมินาว ความว่า ดูก่อนพระนางผูท้รงพระ

เจริญ เหตุนัÊน ถา้พระนางพึงประพฤติจริยธรรมอนัประเสริฐ 

คือทรงถือบวชบาํเพญ็สมณธรรมดว้ยวยันีÊ ทีเดียว คือในเมืÉอ

พระสรีระอนัมีวรรณะเพียงดงัทองนีÊ  ยงัไม่ถูกชราปลน้ไป

เสียก่อน.  

บทว่า ภิยฺโย วณฺณวตี สิยา ความว่า ก็พระนางพึงมี

พระฉวีวรรณยิ Éงๆ ขึÊนไปเถิด.  
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ลาํดบันัÊน พระราชธิดาตรัสพระคาถาต่อไปว่า  

เทวดาทัÊงหลายไม่แก่เหมือนมนุษยห์รือไร? เส้นเอน็

ในร่างกายของเทวดาเหล่านัÊนไม่มีหรือไร? ดูก่อนเทพบุตร 

ขา้พเจา้ขอถามท่านผูมี้อานุภาพมาก ร่างกายของเทวดาเป็น

อยา่งไรเล่า?  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า สรีรเทโห ความว่า 

ร่างกาย คือสรีระ. พระราชธิดาตรัสว่า สรีระของทวยเทพ

ยอ่มไม่แก่ชราไดอ้ยา่งไร ขา้พเจา้ขอถามท่านในขอ้นีÊ .  

 

ลาํดบันัÊน ทา้วสกักเทวราช เมืÉอจะตรัสบอกแก่พระ

นาง  

จึงตรัสพระคาถาต่อไปว่า  

เทวดาทัÊงหลายไม่แก่ชรา เหมือนพวกมนุษย ์เส้น

เอน็ในร่างกายของเทวดาเหล่านัÊนไม่มี. ฉวีวรรณอนัเป็น

ทิพยข์องเทวดาเหล่านัÊน ผดุผอ่งยิ ÉงขึÊนทุกๆ วนั และโภค

สมบติัก็ไพบูลยขึ์Êน.  
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บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ยถา มนุสฺสา ความว่า หมู่

มนุษยพ์ากนัแก่ชราเสืÉอมทรุดโทรม ดว้ยรูป ดว้ยผิวพรรณ 

ดว้ยโภคะ ดว้ยประสาทมีจกัษุประสาทเป็นตน้ ฉนัใด ทวย

เทพไม่เสืÉอมไปฉนันัÊน เพราะว่า ในตวัของทวยเทพเหล่านัÊน 

แมแ้ต่เส้นเอน็ก็ไม่มีเลย สรีระจึงมีวรรณะเพียงดงัแท่งทอง ทีÉ

มีแต่เกลีÊยงเกลาถ่ายเดียว.  

บทว่า สุเว สุเว คือ ทุกๆ วนั.  

บทว่า ภิยฺยตโรว ความว่า ผิวพรรณอนัเป็นทิพยแ์ละ

โภคะทัÊงหลายของทวยเทพเหล่านัÊน นบัวนัแต่จะยิ Éงเปล่ง

ปลั Éงและไพบูลยถ์่ายเดียว แทจ้ริง ในหมู่มนุษย ์ความเสืÉอม

ถอยทางรูปเป็นประจกัษพ์ยานว่าเกิดแลว้มานาน ในหมู่ทวย

เทพ รูปสมบติัทีÉยิ ÉงขึÊน และบริวารสมบติัทีÉมากขึÊน เป็น

ประจกัษพ์ยานว่าเกิดแลว้มานาน. เทวโลกนัÊนไดน้ามว่ามี

ความไม่เสืÉอมถอยเป็นธรรมดาดว้ยประการฉะนีÊ  เหตุนัÊน 

พระนางจึงยงัไม่ถึงความชราทีเดียว จงเสดจ็ออกผนวชเสีย

เถิด ครัÊ นจุติจากมนุษยโลก อนัมีแต่ความเสืÉอมถอยเป็น

สภาวะเช่นนีÊแลว้ จกัเสดจ็ไปสู่เทวโลกอนัมีแต่สิÉงทีÉไม่รู้จกั

เสืÉอมถอยเป็นสภาวะเห็นปานฉะนีÊ .  
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พระนางไดท้รงสดบัพระดาํรัสพรรณนาถึงเทวโลก

ดงันีÊแลว้ เมืÉอจะตรัสถามถึงทางไปเทวโลกนัÊน จึงตรัสพระ

คาถาต่อไปว่า  

หมู่ชนเป็นอนัมากในโลกนีÊ  กลวัอะไรเล่าจึงไม่ไปเท

วโลกกนั ก็หนทางไปยงัเทวโลก บณัฑิตทัÊงหลายกลา่วไว้

หลายดา้น.  

ดูก่อนเทพบุตรผูมี้อานุภาพมาก ขา้พเจา้ขอถามท่าน 

บุคคลตัÊงอยูใ่นหนทางไหนจึงไม่กลวัปรโลก.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน ดว้ยบทว่า กีสูธ ภีตา นีÊพระราช

ธิดาตรัสถามว่า ขา้แต่เทวราชเจา้ ขา้พเจา้ขอถามท่าน หมูช่น

ต่างโดยกษตัริยเ์ป็นตน้นีÊ  มิใช่เลก็นอ้ยเลยพากนักลวัอะไร

เสียเล่า คือเพราะหวาดกลวัอะไรกนัเล่า จึงไม่พากนัไปสู่เท

วโลก จากมนุษยโลกอนัมีแต่สิÉงทีÉจะพึงเสืÉอมถอยเป็น

สภาวะ.  

บทว่า มคฺโค ไดแ้ก่ หนทางทีÉจะไปยงัเทวโลก. ก็ใน

ขอ้นีÊ  ใครๆ พึงตัÊงปัญหาว่า ใครนาํอะไรมา บณัฑิตทัÊงหลาย

กล่าวจาํแนกความนีÊไวด้ว้ยอาํนาจเป็นแดนต่อ คือลทัธิมิใช่
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นอ้ย ทางแห่งเทวโลกทีÉแน่นอน ท่านกล่าวอธิบายว่า เป็น

ทางอะไร.  

บทว่า กตฺถ ฐิโต ความว่า ผูจ้ะไปยงัปรโลก ดาํรงอยู่

ในทางไหน จึงจะไม่หวาดกลวั.  

 

ลาํดบันัÊน เมืÉอทา้วสกักเทวราชจะตรัสบอกแก่พระ

นาง  

จึงไดต้รัสพระคาถาต่อไปว่า  

บุคคลผูต้ ัÊงวาจาและใจไวโ้ดยชอบ ไม่ทาํบาปดว้ย

กาย อยูค่รองเรือนอนัมีขา้วและนํÊ ามาก เป็นผูมี้ศรัทธา 

อ่อนโยน จาํแนกแจกทาน รู้ความประสงค ์ชอบสงเคราะห์ 

มีวาจาน่าคบเป็นสหาย มีวาจาอ่อนหวาน. ผูต้ ัÊงอยูใ่น

คุณธรรมดงักล่าวมานีÊ  ไม่พึงหวาดกลวัปรโลกเลย.  

 

คาํเป็นคาถานัÊนมีอธิบายดงัต่อไปนีÊ   

ดูก่อนพระนางผูท้รงพระเจริญ บุคคลใดตัÊงวาจาและ

ใจไวโ้ดยชอบ แมด้ว้ยทัÊงกายก็มิไดก้ระทาํบาปตา่งๆ คือมา

ประพฤติยึดมั ÉนซึÉ งกุศลกรรมบถ ๑๐ ประการเหล่านีÊ . เมืÉออยู่
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ครองเรือนอนัมีขา้วและนํÊ ามากมาย คือมีไทยธรรมเพียงพอ 

ประกอบดว้ยความเชืÉอมั Éนว่าวิบากแห่งทานมีอยู.่ มีจิต

อ่อนโยน. ไดน้ามว่าผูจ้าํแนกแจกจ่ายเพราะการจาํแนกทาน. 

ไดน้ามว่า ผูรู้้ถอ้ยคาํเพราะทราบถึงการให้ปัจจยัแก่เหล่า

บรรพชิตผูท้่องเทีÉยวไปเพืÉอภิกษา พากนักล่าวไว ้หมายความ

ว่า เพราะทราบวาทะนีÊ  ชอบสงเคราะห์กนัดว้ยสงัคหวตัถุ ๔ 

ประการ. ไดน้ามว่าผูมี้วาจาน่าคบหาเป็นสหายเพราะเป็นผู้

พูดแต่วาจาทีÉน่ารัก. ไดน้ามว่าผูพู้ดอ่อนหวานเพราะกล่าว

วาจาทีÉเป็นประโยชน์. บุคคลนัÊนดาํรงอยูใ่นกองแห่ง

คุณธรรมนีÊ  คือมีประมาณเท่านีÊ  เมืÉอจะไปยงัปรโลก ก็ไม่ตอ้ง

หวาดกลวัเลย.  

 

ลาํดบันัÊน พระราชธิดาไดท้รงสดบัถอ้ยคาํของทา้ว

เธอแลว้  

เมืÉอจะทรงทาํการชมเชย จึงตรัสพระคาถาสืบไปว่า  

ขา้แต่เทพบุตร ท่านพรํÉ าสอนขา้พเจา้ เหมือนดงั

มารดาบิดา ขา้แต่ท่านผูมี้ผิวพรรณงดงามยิ Éง ขา้พเจา้ขอถาม 

ท่านเป็นใครกนัหนอจึงมีร่างกายสง่างามนกั.  
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คาํเป็นคาถานัÊนมีอธิบายว่า  

มารดาบิดาพรํÉ าสอนลูกนอ้ยฉนัใด ท่านก็พรํÉ าสอน

ขา้พเจา้ฉนันัÊน ขา้แต่ท่านผูมี้ผิวพรรณงดงามยิ Éงนกั คือผูท้รง

รูปโฉมอนัถึงความเป็นผูง้ดงาม ท่านเป็นใครกนัเล่าหนอ จึง

มีร่างกายสง่างามอยา่งนีÊ .  

 

ลาํดบันัÊน พระโพธิสตัวจึ์งตรัสพระคาถาต่อไปว่า  

ดูก่อนพระนางเจา้ผูเ้ลอโฉม ขา้พเจา้เป็นพระเจา้อทุยั

มายงัทีÉนีÉ เพืÉอตอ้งการจะเปลืÊองขอ้ผกูพนั ขา้พเจา้บอกพระ

นางแลว้จะขอลาไป ขา้พเจา้พน้จากขอ้ผกูพนัของพระนาง

แลว้.  

 

คาํเป็นคาถานัÊนมีอธิบายดงัต่อไปนีÊ   

ดูก่อนพระนางผูพิ้ศดูน่างดงาม ขา้พเจา้ในภพก่อน

นัÊนไดเ้ป็นสามีของเธอ นามว่าอุทยั บงัเกิดเป็นทา้วสกัก

เทวราชในดาวดึงส์พิภพ มาในทีÉนีÊ มิใช่มาดว้ยอาํนาจกิเลส 

แต่ดาํริว่า จกัทดลองเธอดู แลว้จกัเปลืÊองขอ้ผกูพนั. เป็นอนั
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มาตามขอ้ผกูพนั คือตามขอ้ตกลงทีÉทาํกนัไว ้ในกาลก่อน 

บดันีÊ  ขา้พเจา้ไดบ้อกเธอแลว้จะขอลาไป ขา้พเจา้พน้จากขอ้

ผกูพนัของท่านแลว้.  

 

พระราชธิดาทรงดีพระทยั ทรงเปลง่พระราชเสาวนีย์

ว่า ทูลกระหม่อม พระองคคื์อพระเจา้อุทยัภทัร ดงันีÊ  พลางก็

มีพระกระแสพระอสัสุชลหลั Éงไหล ตรัสว่า หม่อมฉันไม่

สามารถจะอยูห่่างพระองคไ์ด ้โปรดทรงพรํÉ าสอนหม่อมฉนั 

ตามทีÉหม่อมฉันจะอยูใ่กลชิ้ดพระองคไ์ดเ้ถิด เพคะ ดงันีÊ   

แลว้จึงตรัสพระคาถาต่อไปว่า  

ขา้แต่พระราชสวามี ถา้พระองคเ์ป็นพระเจา้อทุยั

เสดจ็มา ณ ทีÉนีÊ  เพืÉอตอ้งการจะปลดเปลืÊองขอ้ผกูพนัแลว้

ไซร้. ขา้แต่พระราชสวามี ขอเชิญพระองคจ์งโปรดพรํÉ าสอน

หม่อมฉนั ดว้ยวิธีทีÉเราทัÊงสองจะไดพ้บกนัใหม่อีกเถิด เพ

คะ.  

 

ลาํดบันัÊน เมืÉอพระมหาสตัวเ์จา้จะทรงพรํÉ าสอนพระ

นาง จึงไดต้รัสพระคาถา ๔ พระคาถาว่า  
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วยัลว่งไปรวดเร็วยิ Éงนกั ขณะกเ็ช่นนัÊนเหมือนกนั 

ความตัÊงอยูย่ ั Éงยืนไม่มี สตัวท์ ัÊงหลายยอ่มจุติไปแน่แท ้สรีระ

ไม่ย ั Éงยืนยอ่มเสืÉอมถอย ดูก่อนพระนางอทุยัภทัรา เธออยา่

ประมาท จงประพฤติธรรมเถิด.  

พืÊนแผน่ดินทัÊงหมดเตม็ไปดว้ยทรัพย ์ถา้จะพึงเป็น

ของของพระราชาแต่เพียงพระองคเ์ดียว ไม่มีผูอื้Éน

ครอบครอง ถึงกระนัÊน ผูที้Éยงัไม่ปราศจากความกาํหนดัก็

ตอ้งทิ ÊงสมบติันัÊนไป ดูก่อนพระนางอุทยัภทัรา เธอจงอยา่

ประมาท จงประพฤติธรรมเถิด.  

มารดา บิดา พีÉชาย นอ้งชาย พีÉสาว นอ้งสาว ภริยา

และสามี พร้อมทัÊงทรัพย ์แมเ้ขาเหล่านัÊน ต่างก็จะละทิÊงกนั

ไป ดูก่อนพระนางอุทยัภทัรา เธออยา่ประมาท จงประพฤติ

ธรรมเถิด.  

ดูก่อนพระนางอุทยัภทัรา เธอพึงทราบว่า ร่างกาย

เป็นอาหารของสตัวอื์Éนๆ พึงทราบว่า สุคติและทุคติใน

สงสาร เป็นทีÉพกัพิงชั Éวคราว ขอเธอจงอยา่ประมาท จง

ประพฤติธรรมเถิด.  
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บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อธิปตติ ความว่า วยัยอ่ม

ล่วงไปรวดเร็วเหลือเกิน คือผา่นไปโดยพลนั. บท

ว่า วโย ไดแ้ก่ แมว้ยัทัÊงสามมีปฐมวยัเป็นตน้.  

บทว่า ขโณ ตเถว ไดแ้ก่ ทัÊงอุปปาทขณะ ฐิติขณะ

และภงัคขณะ ยอ่มพลนัลว่งไปเช่นนัÊน เหมือนกนั. ดว้ยบท

ทัÊงสองดงัว่ามานีÊ  ทา้วสกักเทวราชแสดงว่า ขึÊนชืÉอว่าอายุ

สงัขารของสตัวเ์หล่านีÊ  เป็นสภาวะแตกสลาย. ชืÉอว่ายอ่มล่วง

ไปโดยพลนั เพราะเปลีÉยนแปลงไปรวดเร็วยิ Éงนกั ประดุจ

แม่นํÊ ามีกระแสอนัเชีÉยว ฉะนัÊน.  

บทว่า ฐาน ํนตฺถิ ความว่า ขึÊนชืÉอว่าความหยดุอยูแ่ห่ง

วยัและขณะทัÊงสองนัÊนไม่มีเลย แมด้ว้ยความปรารถนาว่า 

สงัขารทัÊงหลายทีÉเกิดขึÊนแลว้ ไม่แตกสลาย ดาํรงอยูด่งันีÊ  ก็ไม่

เป็นไปได ้สตัวแ์มท้ ัÊงปวงตัÊงตน้แต่พระผูมี้พระภาคพุทธเจา้ 

ยอ่มเคลืÉอนไปแน่นอน คือโดยส่วนเดียวเท่านัÊน.  

ทา้วสกักเทวราชทรงบ่งถึงว่า เธอจงเจริญมรณสติ

อยา่งนีÊว่า ความตายแน่นอน ความเป็นอยูไ่ม่แน่นอนเลย.  

บทว่า ปริชียติ ความว่า สรีระอนัมีพรรณะเพียงดงั

ทองคาํนีÊ  ครํÉ าคร่าทัÊงนัÊนแล เธอจงรู้อยา่งนีÊ เถิด.  
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บทว่า มา ปมาท ํความว่า ดูก่อนแม่อุทยัภทัรา เหตุ

นัÊน เธออยา่ถึงความประมาทเลย จงเป็นผูไ้ม่ประมาท 

ประพฤติธรรมคือกุศลกรรมบถ ๑๐ ประการเถิด.  

บทว่า กสิณา แปลว่า ทัÊงสิÊน.  

บทว่า เอกสฺเสว ความว่า ถา้ว่าเป็นของพระราชา

พระองคเ์ดียวเท่านัÊน แมจ้ะเป็นอดีต อนาคต ก็เป็นอยู ่ใน

พระราชาพระองคน์ัÊนพระองคเ์ดียว.  

บทว่า ต ํวา วิชหติ อวีตราโค ความว่า บุคคลผูต้กอยู่

ในอาํนาจแห่งตณัหา คงไม่อิÉมดว้ยยศแมเ้พียงเท่านีÊ เลย 

จะตอ้งทอดทิÊงแผน่ดินนัÊนไป ทัÊงๆ ทีÉยงัไม่หมดรักเลยใน

เวลาตาย.  

ทา้วสกักเทวราชระบถึุงว่า เธอจงรู้ว่า ตณัหาเป็น

ธรรมชาติทีÉไม่รู้จกัเตม็ดว้ยอาการอยา่งนีÊ เถิด.  

บทว่า เตวาปิ ความว่า บุคคลแมเ้หล่านีÊ ยอ่มทอดทิÊง

กนัไป คือยอ่มพลดัพรากจากกนัไป มารดาบิดายอ่มทิ Êงบุตร 

บุตรทิ Êงมารดาบิดา ภริยาทิ Êงสามี สามีทิ Êงภริยา.  

ทา้วสกักเทวราชระบวุ่า เธอจงทราบว่า หมู่สตัวต์อ้ง

พลดัพรากจากกนัดว้ยประการฉะนีÊ .  
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บทว่า ปรโภชน ํความว่า เธอพึงทราบเถิดว่า กายเป็น

อาหารของหมู่สตัวเ์หล่าอืÉนต่างดว้ยชนิดมีกาเป็นตน้. 

บทว่า อิตรวาโส ความว่า เธอพึงทราบเถิดว่า ใน

สงสารนีÊ  สุคติคือเกิดของมนุษย ์และทุคติคือทีÉเกิดของสตัว์

ดิรัจฉานนีÊ ใด แมท้ัÊงสองนัÊนเป็นทีÉพกัชั Éวคราวแลว้ จงไป

ประพฤติธรรม อยา่ประมาทเสียนะ  

การมาจากทีÉต่างๆ แลว้พบกนัในทีÉแห่งเดียวกนัของ

สตัวเ์หล่านัÊนเป็นการนิดหน่อย. สตัวเ์หล่านีÊอยูร่่วมกนัชั Éว

กาล มีประมาณเลก็นอ้ยเท่านัÊน เพราะฉะนัÊน เธอจงเป็นผูไ้ม่

ประมาท.  

พระมหาสตัวเ์จา้ไดป้ระทานโอวาทแก่พระนาง ดว้ย

ประการฉะนีÊแล.  

 

ฝ่ายพระนางทรงเลืÉอมใสในธรรมกถาของทา้วเธอ.  

เมืÉอจะทาํการชมเชย จึงตรัสพระคาถาสุดทา้ยว่า  

เทพบุตร ช่างพูดดีจริง ชีวิตของสตัวท์ ัÊงหลายนอ้ยนกั 

ทัÊงลาํเคญ็ ทัÊงนิดหน่อย ประกอบไปดว้ยความทุกข ์หม่อม

ฉนัจกัสละสุรุนธนนคร แควน้กาสี ออกบวช อยูโ่ดยลาํพงั
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แต่ผูเ้ดียว.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า สาธุ แปลว่า งามจริง.  

บทว่า อปฺปํ มจฺจานชีวิต ํความว่า เทวราชนีÊ  เมืÉอจะ

ตรัสยอ่มตรัสว่า ชีวิตของหมู่สตัวเ์ป็นของนอ้ยนิด ช่างตรัสดี

จริงๆ  

เพราะเหตุไร?  

เพราะเหตุว่า ชีวิตนีÊลาํเคญ็เป็นทกุข ์ปราศจากความ

ยินดี ทัÊงเป็นของนิดหน่อย คือไม่มาก เป็นของชั Éวคราว ก็ถา้

ชีวิตทัÊงๆ ทีÉลาํเคญ็ จะพึงเป็นไปไดต้ลอดกาลนาน ก็

เป็นอนัว่า ทัÊงๆ ทีÉเป็นของนิดหน่อย จะพึงมีความสุขได ้ก็แต่

ว่า ชีวิตนีÊ เป็นทัÊงลาํเคญ็ ทัÊงนิดหน่อยประกอบไว ้คือพร้อม

ร่วมกนักบัดว้ยวฏัทกุขท์ ัÊงสิÊน.  

บทว่า สาห ํตดัเป็น สา อห.ํ  

บทว่า สุรุนฺธน ํความว่า พระนางตรัสว่า หม่อมฉัน

นัÊนจกัทิ Êงพระนครสุรุนธนะและแควน้กาสี ไปผนวชแต่โดย

ลาํพงัผูเ้ดียว.  
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พระโพธิสตัวเ์จา้ประทานพระโอวาทแด่พระนาง

แลว้ เสดจ็ไปสู่ทีÉอยูข่องพระองคต์ามเดิม.  

ฝ่ายพระนางพอรุ่งขึÊน ก็ทรงมอบราชสมบติัให้พวก

อาํมาตยรั์บไว ้ทรงผนวชเป็นฤาษิณี ในพระราชอุทยานอนั

น่ารืÉนรมย ์ภายในพระนครนั Éนเอง ทรงประพฤติธรรม ใน

ทีÉสุดพระชนมาย ุก็บงัเกิดเป็นบาทบริจาริกาของพระ

โพธิสตัวเ์จา้ในดาวดึงส์พิภพ.  

 

พระศาสดาทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ทรงประกาศ

สจัจะทัÊงหลาย  

ในเวลาจบสจัจะ ภิกษุผูเ้บืÉอหน่ายไดด้าํรงอยูใ่นโสดาปัตติ

ผล.  

ทรงประชุมชาดกว่า  

พระราชธิดาในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น พระมารดาพระราหุล  

ส่วนทา้วสกักเทวราช ก็คือ เราตถาคต นั Éนแล. 

.. อรรถกถา อุทยชาดก จบ 
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๗๓.กุสชาดก ว่าดว้ย พระเจา้กุสราชลุ่มหลงรูปโฉมของนาง

ประภาวดี. 

พระศาสดา เมืÉอเสดจ็ประทบัอยูใ่นพระเชตวนัมหา

วิหาร ทรงพระปรารภภิกษุ ผูไ้ม่ยินดีในพระธรรมวินยั มีใจ

คิดจะสึกรูปหนึÉง. ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า 

อิทนฺเต รฏฺ€◌ํ  ดงันีÊ.  

ไดย้ินว่า กุลบุตรชาวกรุงสาวตัถีคนหนึÉงไดถ้วาย

ชีวิตในพระศาสนา บรรพชาแลว้. วนัหนึÉง เธอเทีÉยวไป

บิณฑบาตในกรุงสาวตัถี เห็นสตรีนางหนึÉงซึÉ งแต่งกายงดงาม 

มองดูดว้ยอาํนาจถือเอานิมิตอนังาม ถูกกิเลสเขา้ครอบงาํจน

หมดความยินดียิ Éงอยูแ่ลว้. เธอมีผมและเลบ็งอกยาวขึÊน มีจีวร

เศร้าหมอง มีตวัผอมเหลืองเกิดแลว้ มีกายอนัสะพรัÉงไปดว้ย

เส้นเอน็. มีอุปมาเหมือนอยา่ง บุพนิมิต ๕ ประการทีÉปรากฏ

แก่เทวบุตรทัÊงหลาย ผูมี้อนัจะตอ้งจุติเป็นธรรมดาในเทวโลก 

คือ  

พวงมาลยัยอ่มเหีÉยวแห้ง ๑ ผา้นุ่งห่มเศร้าหมอง ๑ ผิว

กายอนัเศร้าหมอง ยอ่มกา้วลงในสรีระ ๑ เหงืÉอไหลออกจาก
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รักแร้ทัÊง ๒ ขา้ง ๑ เทวดาไม่รืÉนรมยใ์นทิพยอาสน์ ๑ ฉนัใด  

บุพนิมิต ๕ ประการ ก็ยอ่มปรากฏแก่ภิกษุผูไ้ม่ยินดี

ในพระธรรมวินยั มีใจคิดจะสึก ผูจ้ะตอ้งเคลืÉอนจากศาสนา

เป็นธรรมดา ไดแ้ก่  

ดอกไม ้คือศรัทธายอ่มเหีÉยวแห้งไป ๑ ผา้ คือศีลยอ่ม

เศร้าหมอง ๑ ผิวพรรณอนัเศร้าหมอง ยอ่มกา้วลงในสรีระ

ดว้ยความเป็นผูเ้กอ้เขิน และดว้ยอาํนาจแห่งความไม่มียศ ๑ 

เหงืÉอ คือกิเลสทัÊงหลายยอ่มไหลออก ๑ ภิกษุนัÊนยอ่มไม่ยินดี

ในป่า ทีÉโคนตน้ไม ้ในเรือนอนัว่างเปล่า ฉนันัÊนก็เหมือนกนั. 

นิมิตทัÊงหลายปรากฏแลว้แก่ภิกษุนัÊน.  

ลาํดบันัÊน ภิกษุทัÊงหลายจึงไดน้าํเธอเขา้ไปในสาํนกั

ของพระศาสดาแลว้ แสดงให้ทรงทราบว่า ภิกษุรูปนีÊ คิด

ตอ้งการจะสึก พระเจา้ขา้.  

พระศาสดาตรัสถามว่า ดูก่อนภิกษุไดย้ินว่า เธอคิด

จะสึกจริงหรือ.  

เมืÉอภิกษุรูปนัÊนกราบทูลตามความเป็นจริงแลว้  

จึงตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ เธออยา่ตกอยูใ่นอาํนาจแห่ง

กิเลสเลย. ธรรมดาวา่ มาตุคามนีÊ เป็นขา้ศึก (ต่อการประพฤติ
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พรหมจรรย)์ เธอจงหกัห้ามจิตทีÉคิดรักใคร่เยืÉอใยในมาตุคาม

นัÊนเสีย จงยินดีในพระศาสนาเถิด. จริงอยู ่บณัฑิตครัÊ ง

โบราณทัÊงหลาย แมจ้ะเป็นผูมี้เดช ยอ่มตอ้งเสืÉอมไปได ้

เพราะเป็นผูมี้จิตคิดรักใคร่ในมาตุคาม และเป็นผูห้มดเดช ถึง

ความพินาศยอ่ยยบัเพราะมาตุคาม. ดงันีÊ แลว้ ไดท้รงนิÉงเฉย

อยู ่ไดรั้บการอาราธนาจากภิกษุเหล่านัÊน จึงทรงนาํอดีต

นิทานมา ตรัสว่า  

ในอดีตกาล พระราชาพระองคห์นึÉงทรงพระนาม

ว่า พระเจา้โอกกากราช ทรงครองราชสมบติัโดยธรรม ใน

ราชธานีชืÉอกุสาวดี ในแว่นแควน้มลัละ. ทา้วเธอมีพระอคัร

มเหสีทรงพระนามว่า สีลวดี ซึÉ งเป็นใหญ่กว่านางสนม

จาํนวน ๑๖,๐๐๐ นาง. พระนางสีลวดีนัÊน หามีพระโอรสและ

พระธิดาไม่. ลาํดบันัÊน ชาวเมืองและชาวแว่นแควน้ทัÊงหลาย 

จึงพากนัมาประชุมทีÉพระทวารพระราชนิเวศน์แลว้ ร้องเรียน

แด่พระราชาพระองคน์ัÊนว่า บา้นเมืองจกัพินาศ บา้นเมืองจกั

ฉิบหาย. พระราชาทรงให้เปิดสีหบญัชรออก แลว้ตรัสถามว่า 

เมืÉอเราครองรัฐอยู ่ขึÊนชืÉอว่าการกระทาํสิÉงอนัไม่เป็นธรรม 

ยอ่มไม่มี. พวกท่านจะมาร้องเรียน ทาํไมกนั. พวกประชาชน
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กราบทูลว่า ขา้แต่พระองคผ์ูป้ระเสริฐ เป็นความจริง ขึÊนชืÉอ

ว่าการกระทาํสิÉงทีÉไม่เป็นธรรม มิไดมี้เลย. ก็แต่ว่าพระโอรส

ผูจ้ะสืบวงศข์องพระองค ์ยงัไม่มี. ชนเหล่าอืÉนจกัช่วงชิงเอา

พระราชสมบติัแลว้ ทาํบา้นเมืองให้พินาศล่มจม. 

เพราะฉะนัÊน ขอพระองคจ์งทรงปรารถนาพระโอรส ผู ้

สามารถจะปกครองพระราชสมบติัโดยธรรมเถิด พระเจา้ขา้. 

พระราชาตรัสว่า เราก็ตอ้งการปรารถนาพระโอรสอยู ่แต่จะ

ทาํอยา่งไรดี.  

ประชาชนกราบทูลวิธีการว่า ขอเดชะ ขัÊนแรก ขอ

พระองคจ์งทรงปลอ่ยนางฟ้อนรุ่นเลก็สกันางหนึÉง กระทาํให้

เป็นนางฟ้อนโดยธรรมไปสกั ๗ วนัก่อน. ถา้นางไดบุ้ตรก็

เป็นการดี ถา้ไม่ได.้ ต่อจากนัÊน ขอให้ทรงปล่อยนางฟ้อนชัÊน

กลาง. แต่นัÊน ขอให้ทรงปล่อยนางฟ้อนชัÊนสูง. บรรดานาง

สนมมีประมาณเท่านีÊ  นางสนมผูมี้บุญคนหนึÉง จกัได้

พระโอรสเป็นแน่แท.้  

พระราชาทรงกระทาํตามถอ้ยคาํของชาวเมือง

เหล่านัÊนทุกอยา่ง ทรงอภิรมยต์ามความสุขสบายตลอด ๗ 

วนั. จึงตรัสถามนางสนม ทีÉพากนักลบัมาแลว้ว่า พวกเธอ
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พอจะให้บุตรไดบ้า้งไหม? หญิงทัÊงหมดกราบทูลว่า ขอเดชะ 

หม่อมฉนัทัÊงหลายให้ไม่ไดเ้ลย พระเจา้ขา้. พระราชาทรงเสีย

พระทยัว่า โอรสจกัไม่เกิดแก่เราเป็นแน่. ชาวเมืองทัÊงหลายก็

พากนัร้องเรียนขึÊน เหมือนอยา่งนัÊนซํÊ าอีก. พระราชาตรัสว่า 

พวกท่านทัÊงหลายจะพากนัมาร้องเรียนเอาอะไรกนั เราได้

ปล่อยพวกนางฟ้อนไปตามคาํของพวกท่านแลว้ จนถึงเหลือ

นางคนหนึÉง ก็ยงัไม่ไดบุ้ตร. บดันีÊ  เราจะกระทาํการอยา่งไร

กนั.  

พวกชาวเมืองกราบทลูว่า ขอเดชะ นางเหล่านัÊนจกั

เป็นผูทุ้ศีล ไม่มีบุญ นางเหล่านีÊ ไม่มีบุญสาํหรับจะไดบุ้ตร. 

เมืÉอนางสนมเหล่านีÊ ไม่ไดบุ้ตร พระองคก์็อยา่ทรงถอยพระ

อุตสาหะเสียเลย. พระนางเจา้สีลวดีพระอคัรมเหสีของ

พระองค ์ทรงสมบูรณ์ดว้ยศีล. ขอพระองคจ์งทรงปลอ่ยพระ

นางไปเสียเถิด พระนางจกัไดพ้ระโอรสเป็นแน่แท.้ ทา้วเธอ

ทรงรับรองว่า ดีละ. ดงันีÊแลว้จึงรับสั Éงให้ คนเทีÉยวตีกลองเป่า

ประกาศว่า ข่าวดีในวนัทีÉ ๗ แต่วนันีÊ ไป พระราชาจะทรงนาํ

พระนางเจา้สีลวดี ให้เป็นนางฟ้อนรําโดยธรรมแลว้ปล่อย

ไป. บรรดาผูช้ายทัÊงหลาย จงมาประชุมกนั. ครัÊ นพอถึงวนัทีÉ 
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๗ จึงให้ตกแต่งประดบัประดาพระนางเจา้แลว้ ให้ลงจาก

พระราชนิเวศน์ปล่อยไป. ดว้ยเดชะแห่งศีลของพระนาง 

พิภพของทา้วสกักะก็แสดงอาการเร่าร้อนขึÊน. ทา้วเธอจึงทรง

ใคร่ครวญว่า เกิดเหตุอะไรขึÊนหนอ. ก็ทรงทราบว่า พระนาง

เจา้ปรารถนาพระโอรส. จึงทรงพระดาํริว่า เราควรจะให้

พระโอรสแก่พระนางนีÊ . จึงทรงใคร่ครวญต่อไปว่า 

พระโอรสทีÉสมควรแก่พระนางนีÊ  ในเทวโลกมีอยูห่รือไม่

หนอ ก็ไดท้รงเห็นพระโพธิสตัว.์  

ไดย้ินว่า พระโพธิสตัวน์ัÊนสิÊนอายใุนภพชัÊนดาวดึงส์. 

ในกาลนัÊน และเป็นผูใ้คร่จะไดเ้สดจ็ไปบงัเกิด ในเทวโลก

เบืÊองบนต่อไป. ทา้วสกักเทวราชจึงเสดจ็ไปยงัประตูวิมาน

ของพระโพธิสตัวน์ัÊน ตรัสว่า ดูก่อนท่านผูเ้ช่นเรา ท่านควร

จะไปยงัมนุษยโลกแลว้ ถือปฏิสนธิในครรภพ์ระอคัรมเหสี 

ของพระเจา้โอกกากราช ให้พระโพธิสตัวย์อมรับแลว้ จึง

ตรัสกะเทพบุตรอีกคนหนึÉงว่า ถึงท่านก็จกัตอ้งเป็นโอรส

ของพระนางนีÊ  แลว้ไดเ้สดจ็ไปยงัประตูพระราชนิเวศน์ ของ

พระราชาดว้ยเพศแห่งพราหมณ์แก่ ดว้ยทรงพระดาํริว่า ก็

ใครๆ จงอยา่ไดท้าํลายศีลของพระนางนีÊ เสียเลย. แมม้หาชน
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อาบนํÊ าตกแต่งร่างกาย แลว้ก็ไปประชุมทีÉประตูพระราช

นิเวศน์ ดว้ยคิดว่า เราจกัรับเอาพระเทวี ครัÊ นเห็นทา้วสกักะ 

จึงไดก้ระทาํการเยาะเยย้ว่า ท่านผูเ้ฒ่าจะมาทาํไม. ทา้วสกักะ

ตรัสว่า ท่านทัÊงหลายจะติเตียนเราทาํไม ถึงแมว้่าร่างกายของ

เราจะแก่เฒ่ากจ็ริง แต่ความกระชุ่มกระชวย ก็ยงัไม่หมดสิÊน

ไป. เรามาดว้ยคิดว่า ถา้เราจกัไดพ้ระนางสีลวดี กจ็ะพาพระ

นางไป. ดงันีÊแลว้ จึงไดเ้สดจ็เขา้ไปยืนคอยอยูข่า้งหนา้ ใครๆ 

ทัÊงหมดดว้ยอานุภาพของตน. คนอืÉนไม่อาจยืนบงัหนา้ไดเ้ลย 

ดว้ยเดชแห่งทา้วสกักะนัÊน. พอพระนางเจา้ประดบัดว้ย

เครืÉองอลงัการทัÊงปวง เสดจ็ออกจากพระราชนิเวศน์. ทา้ว

เธอก็ควา้ทีÉพระหตัถ ์แลว้ก็พาหลีกไป.  

ลาํดบันัÊน ประชาชนทัÊงหลายผูอ้ยู ่ณ ทีÉนัÊน จึงพากนั

ติเตียนพระนางว่า ดูเอาเถิด ท่านผูเ้จริญ พราหมณ์แก่พาเอา

พระเทวีผูท้รงไวซึ้É งพระรูปโฉม อนัอุดมถึงเพียงนีÊไป ตาแก

ช่างไม่รู้จกัสิÉงทีÉเหมาะสมแก่ตนเสียเลย. แมพ้ระเทวีก็มิได้

ทรงขวยเขิน ละอายพระทยัว่า พราหมณ์แก่พาเราไป. แม้

พระราชาประทบัยืนใกลช่้องพระแกล กท็รงคอยดอูยูว่่า ใคร

หนอจะพาพระเทวีไป. ครัÊ นไดเ้ห็นพราหมณ์แก่นัÊน ก็ทรง
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เสียพระทยั.  

ทา้วสกักะทรงพาพระนางออกจากประตูพระนคร 

ทรงเนรมิตเรือนขึÊนหลงัหนึÉง ใกลก้บัประตูเมืองทาํการเปิด

บานประตูไว ้และจดัแจงเครืÉองลาดทีÉทาํดว้ยไมไ้วแ้ลว้. 

ลาํดบันัÊน พระนางจึงตรัสถามทา้วเธอว่า นีÉเรือนของท่าน

หรือค่ะ? ทา้วเธอจึงตรัสตอบว่า ใช่แลว้นอ้งนาง แต่กาลก่อน

พีÉอยูค่นเดียว. บดันีÊ  พีÉกบัเธออยูด่ว้ยกนั ๒ คนแลว้. พีÉจกัตอ้ง

ท่องเทีÉยวไปหาขา้วสารเป็นตน้มาไว ้เชิญนอ้งนางนอน

พกัผอ่นเสียบนเครืÉองลาดไมนี้Ê ก่อนเถิด แลว้ทรงเอาพระ

หตัถอ์นัอ่อนนุ่ม ค่อยลูบคลาํพระนาง ทรงบนัดาลให้ทิพย

สมัผสัแผซ่่านไปทั Éว ให้พระนางบรรทมหลบัในทีÉนัÊน. ดว้ย

ความแผซ่่านแห่งทิพยสมัผสั พระนางจึงหมดความรู้สึก 

(หลบัไป). ลาํดบันัÊน ทา้วสกักะจึงทรงอุม้เอาพระนางไปยงั

พิภพชัÊนดาวดึงส์ ดว้ยอานุภาพของตน ให้พระนางทรง

บรรทมเหนือทิพยไสยาสน์ ในวิมานอนัประดบัประดาแลว้. 

ในวนัทีÉ ๗ พระนางจึงตืÉนจากบรรทมแลว้ ทอดพระเนตร

เห็นสมบติันัÊน ก็ทรงทราบไดว้่า พราหมณ์คนนัÊนคงไม่ใช่

มนุษยธ์รรมดา เห็นทีจกัเป็นทา้วสกักะแน่นอน.  
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ในสมยันัÊน แมท้า้วสกักเทวราชทรงมีนางฟ้อนชัÊน

ทิพยแ์วดลอ้ม ประทบันั ÉงทีÉโคนไมป้าริฉตัตกะ. พระนางทรง

เห็นทา้วสกักะนัÊนแลว้ จึงเสดจ็ลุกออกจากทีÉบรรทม เสดจ็

เขา้ไปหาทา้วเธอ ถวายบงัคมแลว้ ประทบัยืนอยูส่่วนขา้ง

หนึÉง. ลาํดบันัÊน ทา้วสกักะจึงตรัสกะพระนางว่า พระเทวี

นอ้งรัก พีÉจะใหพ้รแก่เธอสกัอยา่งหนึÉง ขอเธอจงเลือกรับเอา

เถิด. พระนางทูลว่า ขอเดชะ ถา้อยา่งนัÊน ขอพระองคจ์ง

ประทาน โอรสแก่หม่อมฉนัสกัพระองคห์นึÉงเถิด. ทา้วสกักะ

ตรัสว่า ดูก่อนพระเทวี จะว่าแต่พระโอรสคนหนึÉงเลย พีÉจะ

ให้พระโอรสสกั ๒ พระองคแ์ก่เธอ. แต่ว่าในพระโอรสทัÊง 

๒ พระองคน์ัÊน พระองคห์นึÉงทรงมีปัญญา แต่รูปร่างไม่

สวยงาม พระองคห์นึÉงรูปร่างสวยงาม แต่หาปัญญามิได.้ ใน

พระโอรสทัÊง ๒ พระองคน์ัÊน เธอจะปรารถนาตอ้งการคน

ไหนก่อน. พระนางทูลตอบว่า ขอเดชะ หม่อมฉนัปรารถนา

อยากไดพ้ระโอรสทีÉมีปัญญาก่อน. ทา้วสกักเทวราชนัÊนตรัส

รับว่า ดีละ. ดงันีÊ  แลว้ทรงประทานสิÉงของ ๕ สิÉง อนัไดแ้ก่ 

หญา้คา ๑ ผา้ทิพย ์๑ จนัทน์ทิพย ์๑ ดอกปาริฉตัตก์ทิพย ์๑ 

พิณชืÉอโกกนท ๑ แก่พระนางแลว้ ทรงพาพระนางเหาะเขา้
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ไปยงัหอ้งบรรทมของพระราชา ให้พระนางบรรทมบนพระ

ยีÉภู่ร่วมพระแท่นทีÉเดียวกนักบัพระราชา ทรงบรรจงลูบพระ

นาภีของพระนางดว้ยพระองัคุฏฐะ (นิÊวหวัแม่มือ). ในขณะ

นัÊน พระโพธิสตัวท์รงถือปฏิสนธิในพระครรภข์องพระนาง. 

แมท้า้วสกักะ ก็เสดจ็ไปยงัสถานทีÉอยูข่องพระองคต์ามเดิม. 

พระเทวีทรงทราบว่า พระองคท์รงตัÊงพระครรภ ์เพราะพระ

นางเป็นบณัฑิต.  

ลาํดบันัÊน พระราชาทรงตืÉนจากพระบรรทม 

ทอดพระเนตรเห็นพระนาง จึงตรัสถามว่า ดูก่อนพระเทวี นีÉ

ใครนะพาเธอมา. พระเทวีทูลว่า ทา้วสกักะ เพค่ะ. พระราชา

ตรัสว่า ฉนัไดเ้ห็นประจกัษแ์ก่สายตาว่า ตาพราหมณ์แก่คน

หนึÉงไดพ้าเธอไป ทาํไม เธอจึงมาหลอกลวงฉนั. พระเทวีทูล

ว่า ขอพระองคจ์งทรงเชืÉอเถิด เพคะ่ ทา้วสกักะพาหม่อมฉนั

ไป ไดพ้าไปถึงเทวโลก. พระราชาตรัสว่า ฉนัไม่เชืÉอเลย พระ

เทวี. ลาํดบันัÊน พระนางจึงไดแ้สดงหญา้คาทีÉทา้วสกักะทรง

ประทานไวแ้ก่พระราชานัÊน. ทูลว่า ขอพระองคท์รงเชืÉอเถิด. 

พระราชาตรัสว่า นั ÉนเรียกชืÉอว่า หญา้คา ทีÉไหนๆ ใครๆ กห็า

เอามาได.้ ดงันีÊ  จึงไม่ทรงเชืÉอ. ลาํดบันัÊน พระนางจึงทรง
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นาํเอาสิÉงของ ๔ สิÉงมีผา้ทิพยเ์ป็นตน้ แสดงแก่ทา้วเธอ. 

พระราชาพอไดท้อดพระเนตร เห็นสิÉงของเหล่านัÊนแลว้ จึง

ยอมเชืÉอ แลว้ตรัสถามว่า ดูก่อนพระนางผูเ้จริญ เรืÉองทา้ว

สกักะนาํพาเธอไป จงพกัไวก่้อน ก็แต่ว่าเธอไดบุ้ตรหรือไม่

เล่า. พระเทวีทูลว่า ขา้แต่มหาราชเจา้ หม่อมฉนัไดพ้ระโอรส

แลว้. บดันีÊ  หม่อมฉันกาํลงัตัÊงครรภ ์ทา้วเธอไดท้รงสดบั

ถอ้ยคาํแลว้ กท็รงดีพระทยั จึงทรงพระราชทานเครืÉอง

บริหารพระครรภแ์ก่พระนาง.  

พอไดถ้ว้นกาํหนดทศมาส พระนางเจา้ก็ประสูติพระ

ราชโอรส. พระชนกและพระชนนีมิไดท้รงขนานพระนาม

อยา่งอืÉนแก่พระราชโอรสนัÊน ทรงขนานพระนามว่า กุสติณ

ราชกุมาร. ในกาลทีÉพระกุสติณราชกุมารเสดจ็ยา่งพระบาท

ไปได ้เทพบุตรอีกองคห์นึÉงก็ถือปฏิสนธิในพระครรภข์อง

พระนางอีก. พอไดค้รบ ๑๐ เดือนเตม็ พระนางก็ประสูติ

พระโอรสอีกพระองคห์นึÉง. พระชนกและพระชนนีไดท้รง

ขนานพระนามพระกุมารทีÉประสูติใหม่นัÊนว่า ชยมับดีราช

กุมาร. พระราชกุมารทัÊง ๒ พระองคน์ัÊนทรงเจริญพระชนัษา

ดว้ยพระอิสริยยศอนัยิ Éงใหญ่. พระโพธิสตัวเ์จา้ทรงมีปัญญา 
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ไม่ตอ้งทรงศึกษาเล่าเรียนศิลปศาสตร์อะไรๆ ในสาํนกัของ

พระอาจารย ์กท็รงถึงความสาํเร็จในศิลปศาสตร์ทัÊงหมดได ้

ดว้ยพระปัญญาของพระองคเ์อง.  

ลาํดบันัÊน ในกาลทีÉพระโพธิสตัวเ์จา้นัÊนทรงเจริญ

พระชนมายไุด ้๑๖ พระชนัษา พระราชาทรงปรารถนาจะ

มอบพระราชสมบติัให้ จึงรับสั Éงให้พระเทวีมา แลว้ตรัสว่า 

ดูก่อนพระเทวีผูเ้จริญ ฉนัจะมอบราชสมบติัให้แก่พระโอรส

องคใ์หญ่ของเธอแลว้ จกัให้นางฟ้อนทัÊงหลายบาํรุงบาํเรอ 

ขณะทีÉเราทัÊง ๒ ยงัมีชีวิตอยูนี่Éแหละ จกัไดเ้ห็นลูกของเรา

ครอบครองราชสมบติั. ก็ลูกของเราจะชอบใจพระราชธิดา

ของกษตัริยพ์ระองคใ์ด ในชมพูทวีปทัÊงสิÊน เราจะไดน้าํพระ

ราชธิดานัÊน มาสถาปนาให้เป็นอคัรมเหสีของลกู. เธอจงรู้

จิตใจของลูกว่า จะชอบพระราชธิดาองคไ์หนกนั. พระนาง

รับว่า ดีละ. แลว้ทรงส่งนางบริจาริกาคนหนึÉงไป ดว้ยพระ

ดาํรัสว่า เจา้จงไปบอกเรืÉองนีÊแก่กุมารแลว้ จงรู้จิตใจ. นาง

บริจาริกานัÊนไปทูลเรืÉองนัÊนแก่พระกุมารนัÊนแลว้. พระมหา

สตัวไ์ดส้ดบัถอ้ยคาํนัÊนแลว้ จึงคิดว่า เรามีรูปร่างไม่สะสวย

งดงาม. พระราชธิดาผูส้มบูรณ์ดว้ยรูป แมถู้กนาํตวัมาพอเห็น
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เรา ก็จกัหนีไปดว้ยคิดว่า เราจะมีประโยชน์อะไร ดว้ยกุมารผู้

มีรูปร่างน่าเกลียด ความอบัอายก็จะพึงมีแก่เรา ดว้ยประการ

ฉะนีÊ . ประโยชน์อะไร เราจะอยูเ่ป็นฆราวาส เราบาํรุงมารดา

บิดา ผูย้งัทรงพระชนมไ์ปก่อน พอท่านทัÊงสองนัÊนสวรรคต

แลว้ ก็จกัออกบวช. พระองคจึ์งตรัสบอกว่า เราไม่มีความ

ตอ้งการดว้ยพระราชสมบติั ไม่ตอ้งการดว้ยหมู่นางฟ้อน พอ

พระชนกและพระชนนีสวรรคตไปแลว้ เรากจ็กับวช. นาง

บริจาริกานัÊนสดบัพระดาํรัสแลว้ จึงกลบัมากราบทูลพระ

ดาํรัสของพระกุมารนัÊนแด่พระเทวี. แมพ้ระเทวีก็กราบทูล

แด่พระราชาแลว้ พระราชาทรงสดบัถอ้ยคาํทลูนัÊนแลว้ ก็

ทรงเสียพระทยั พอล่วงผา่นไป ๒-๓ วนั ก็ทรงส่งข่าวสาส์น

ไปอีก แมพ้ระกุมารนัÊนก็คดัคา้นอีกเหมือนเดิม. พระกุมาร

ทรงคดัคา้นอยา่งนีÊ ถึง ๓ ครัÊ ง.  

ในครัÊ งทีÉ ๔ จึงทรงดาํริว่า ธรรมดาว่า ลูกจะขดัขืน

คดัคา้นมารดาบิดาอยูรํ่É าไป ก็ไม่เหมาะสมเลย เราจกักระทาํ

อุบายสกัอยา่งหนึÉง. พระกุมารนัÊนจึงเสดจ็ไปเรียกหวัหนา้

ช่างทองคนหนึÉงมา แลว้พระราชทานทองคาํไปเป็นอนัมาก. 

รับสั Éงว่า ท่านจงทาํรูปผูห้ญิงให้สกัรูปหนึÉงเถิด แลว้ทรงส่ง
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นายช่างทองนัÊนไป. เมืÉอนายช่างทองนัÊนไปแลว้ จึงทรงเอา

ทองคาํส่วนอืÉนมาทาํเป็นรูปผูห้ญิงดว้ยพระองคเ์อง.  

ก็ธรรมดาว่า ความประสงคข์องพระโพธิสตัว์

ทัÊงหลาย ยอ่มสาํเร็จตลอดไป. รูปทองทีÉพระโพธิสตัวท์รง

กระทาํขึÊนเองนัÊน ช่างงดงามเสียเหลือลน้ จนไม่มีถอ้ยคาํจะ

รําพนัดว้ยลิ Êนได.้ ลาํดบันัÊน พระมหาสัตวจึ์งทรงแต่งตวัรูป

หญิงนัÊน ให้นุ่งผา้โขมพสัตร์แลว้ ทรงให้วางไวใ้นหอ้งอนั

เป็นสิริ. พระมหาสตัวน์ัÊน ครัÊ นทรงเห็นรูปผูห้ญิงทีÉหวัหนา้

ช่างทองนาํมา จึงทรงติรูปนัÊนแลว้ ตรัสว่า เธอจงไปนาํเอารูป

หญิงทีÉตัÊงอยูใ่นห้องอนัเป็นสิริของเรา มาเทียบดูซิ. นาย

ช่างทองนัÊนเขา้ไปยงัหอ้งอนัเป็นสิริ มองเห็นรูปหญิงนัÊน 

แลว้สาํคญัว่า นางเทพอปัสรนางหนึÉง มาร่วมอภิรมยก์บัพระ

กุมาร จึงไม่อาจจะเหยียดมือไปจบั. กลบัออกมา กราบทูลว่า 

พระแม่เจา้พระองคไ์ร ประทบัอยูเ่พียงพระองคเ์ดียวเท่านัÊน 

ในห้องอนัเป็นสิริ ขา้พระองคไ์ม่อาจจะเขา้ไปได.้ พระราช

กุมารตรัสว่า ดูก่อนพ่อ ท่านจงไปนาํมาเถิด รูปทองคาํนีÊ เรา

ทาํขึÊนมาเอง แลว้ทรงส่งไปอีก. นายช่างทองนัÊนจึงกลบัเขา้

ไปยกออกมา. พระราชกุมารให้เก็บรูปทีÉช่างทองทาํมานัÊน 
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ไวเ้สียในห้องสาํหรับเก็บทอง แลว้ให้คนตกแต่งรูปทีÉ

พระองคท์รงกระทาํ แลว้ทรงให้ยกขึÊนวางบนรถ ส่งไปยงั

สาํนกัของพระมารดา ดว้ยพระดาํรัสว่า ถา้ผูห้ญิงงดงาม

เหมือนอยา่งรูปนีÊ  มีอยู.่ หม่อมฉนัจกัอยูค่รอบครองเรือน.  

พระเทวีนัÊนรับสั Éงให้เรียกพวกอาํมาตยม์า แลว้ตรัส

ว่า ท่านทัÊงหลาย พระโอรสของเรามีบุญมาก เป็นพระโอรส

ทีÉทา้วสกักะประทานให้ อยากไดน้างกุมาริกาทีÉรูปสวย

เหมือนรูปนีÊ  พวกท่านไดห้ญิงมีรูปร่างเห็นปานนีÊ  จงพามา 

จงตัÊงรูปนีÊไวบ้นยานอนัปกปิดแลว้ เทีÉยวไปตลอดชมพูทวีป

ทัÊงสิÊน. ถา้ไดพ้บพระธิดาของพระราชาพระองคใ์ด มีรูปร่าง

งดงามเห็นปานรูปนีÊไซร้ ก็จงถวายรูปทองนัÊนแด่พระราชา

พระองคน์ัÊนนั Éนแล. แลว้กราบทูลว่า พระเจา้โอกกากราชจกั

กระทาํอาวาหวิวาหมงคลกบัพระองค ์ทูลกาํหนดนดัวนัแลว้ 

จงรีบกลบัมา.  

อาํมาตยเ์หล่านัÊนรับพระราชเสาวนียแ์ลว้ นาํรูปนัÊน

ออกจากเมือง พร้อมดว้ยบริวารเป็นอนัมาก เทีÉยวเสาะ

แสวงหาไปถึงราชธานีใด ก็สงัเกตว่า ในสถานทีÉทีÉมหาชนมา

ประชุมกนั ในเวลาเยน็ในราชธานีนัÊน ก็ตกแต่งรูปหญิงนัÊน
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ดว้ยเครืÉองประดบั อนัประกอบดว้ยผา้และดอกไม ้ยกขึÊนตัÊง

บนวอทองคาํแลว้ ตัÊงไวที้ÉริมหนทางทีÉจะไปยงัท่านํÊ า. ส่วน

พวกตนต่างพากนัหลบไป ยืนอยูที่Éส่วนขา้งหนึÉง เพืÉอคอย

สดบัฟังถอ้ยคาํของมหาชน ผูม้าแลว้และมาแลว้. ฝ่าย

มหาชน ครัÊ นมองดูรูปหญิงนัÊน ไม่เขา้ใจว่าเป็นรูปทองคาํ จึง

ชวนกนัชมเชยว่า หญิงนีÊแมเ้ป็นเพียงหญิงมนุษย ์ก็ยงั

สวยงามอยา่งทีÉสุด เปรียบประดจุนางเทพอปัสร ทาํไมจึงมา

ยืนอยูใ่นทีÉนีÊ  หรือว่ามาจากไหน. หญิงงามเห็นปานนีÊ  ใน

เมืองของพวกเราไม่เคยมีเลย ดงันีÊแลว้ ก็พากนัหลีกไป. พวก

อาํมาตยไ์ดฟั้งถอ้ยคาํนัÊนแลว้ จึงปรึกษากนัว่า ถา้นางทาริกา

งามปานรูปนีÊ  พึงมีในเมืองนีÊไซร้ ชนทัÊงหลายพึงกล่าวว่า 

นางคนนีÊ เหมือนกบัพระราชธิดาองคโ์นน้ นางคนนีÊ เหมือน

ธิดาของอาํมาตยค์นโนน้. ในเมืองนีÊคงไม่มีนางงามคลา้ยกบั

รูปนีÊ  เป็นแน่แท.้ จึงถือเอารูปหญิงนัÊนไปยงัเมืองอืÉนๆ ต่อไป

อีก. พวกอาํมาตยเ์หล่านัÊนเทีÉยวไปอยา่งนีÊ  จนถึงเมืองสาคละ 

ในแควน้มทัทะโดยลาํดบั.  

ก็พระเจา้มทัทราช ในเมืองสาคละนีÊ  มีพระธิดาอยู ่๘ 

พระองค ์ทรงพระรูปพระโฉมงดงามสูงสุดเปรียบประดุจ
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นางฟ้า. พระราชธิดาผูเ้ป็นพระพีÉใหญ่กว่าพระธิดาเหล่านัÊน

ทัÊงหมด มีพระนามว่า ประภาวดี เพราะมีพระรัศมีแผซ่่าน

ออกจากพระสรีระของพระนาง คลา้ยแสงดวงอาทิตยอ์นั

อ่อน. แมใ้นเวลากลางคืน ในห้องอนัมีเนืÊอทีÉกวา้งประมาณ 

๔ ศอก ก็ไม่ตอ้งทาํการตามประทีปโคมไฟ. บริเวณห้องนัÊน

ทัÊงหมด จะมีแสงสว่างเสมอ เป็นอนัเดียวกนัทีเดียว.  

ก็และพระนางประภาวดีนัÊน มีพระพีÉเลีÊยงคนหนึÉง

เป็นหญิงค่อมพิการ. นางพีÉเลีÊยงนัÊนพอให้พระนางประภาวดี

เสวยเสร็จเรียบร้อยแลว้ จึงจะให้นางวรรณทาสี ๘ คนถือ

หมอ้นํÊ าจาํนวน ๘ หมอ้ ไปยงัท่านํÊ าในเวลาเยน็ เพืÉอตกันํÊ าไป

สรงสนานพระนาง. ครัÊ นมองเห็นรูปทองคาํทีÉตัÊงไวข้า้งริม

ทาง ทีÉจะเดินไปยงัท่านํÊ านัÊน จึงเขา้ใจไปว่า เป็นพระนาง

ประภาวดี. พากนัโกรธว่า พระนางนีÊ ช่างว่ายากเสียจริงๆ. 

ตรัสว่า เราจกัสรงสนานนํÊ าแลว้ ส่งพวกเรามาตกันํÊ า กลบัมา

ยืนดกัอยูที่É หนทางจะไปสู่ท่านํÊ าก่อนหนา้เรา. แลว้จึงพากนั

กล่าวว่า ขา้แต่พระนางเจา้ผูท้าํสกุลให้ไดรั้บความละอาย ไม่

สมควรเป็นอยา่งยิ Éง ทีÉพระนางจะมายืนอยูใ่นทีÉนีÊ  ก่อนกว่า

พวกหม่อมฉนั. ถา้พระเจา้แผน่ดินจกัทรงทราบไซร้ ก็คงจกั



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 244 จาก 402 
 

ทาํพวกหม่อมฉนัให้พินาศเป็นแน่. ดงันีÊ  แลว้จึงเอามือแตะทีÉ

ขา้งแกม้ของรูปเทียมนัÊน ฝ่ามือก็คลา้ยกบัว่าจะแตกออกไป. 

ลาํดบันัÊน นางจึงรู้ว่าเป็นรูปทองคาํ หวัเราะขบขนัอยู ่จึงไป

หาพวกนางวรรณทาสี แลว้กล่าวว่า พวกเธอจงมาดูการทาํ

ของฉนั ฉนัไดแ้ตะตอ้งดว้ยสาํคญัผิดว่า รูปนีÊ  คือ พระนาง

เจา้ของเรา. รูปเปรียบนีÊจะมีค่าราคาอะไร ในสาํนกัแห่ง

พระธิดาของเรา เพียงแต่ให้มือของเราไดรั้บความเจบ็ไป

อยา่งเดียว.  

ลาํดบันัÊน พวกราชทูตจึงพากนัถือเอารูปหญิงนัÊน

แลว้ ถามนางพีÉเลีÊยงนัÊนว่า ท่านกล่าวว่า ธิดาของเราสวยงาม

กว่ารูปเทียมนีÊ  ท่านกล่าวหมายถึงใครกนั นางพีÉเลีÊยงตอบว่า 

พระธิดาของพระเจา้มทัทราช ทรงพระนามว่า ประภาวดี รูป

เปรียบนีÊ มีราคาไม่ถึงเสีÊ ยวทีÉ ๑๖ ของพระนางเลย. พวก

อาํมาตยเ์หล่านัÊนพากนัดีใจ ไปยงัพระทวารพระราชวงั สั Éง

ให้กราบทูลว่า พวกราชทูตของพระเจา้โอกกากราชมาคอย

เฝ้าอยูที่Éพระทวาร พระเจา้ขา้. พระราชาเสดจ็ลุกจากอาสนะ 

ประทบัยืนแลว้ตรัสสั Éงว่า พวกท่านจงเรียกเขาเขา้มาเถิด. 

พวกราชทูตเหล่านัÊนเขา้ไป แลว้ถวายบงัคมพระราชา แลว้
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กราบทูลว่า ขา้แต่มหาราชเจา้ พระราชาของพวกขา้พระองค ์

ตรัสถามว่า พระองคท์รงพระสาํราญดีหรือ พระเจา้ขา้. 

พระราชาทรงกระทาํสกัการะและตอ้นรับ แลว้ตรัสถามพวก

อาํมาตยว์่า พวกท่านมานีÉ เพืÉอประสงคอ์ะไร. พวกอาํมาตย์

จึงกราบทูลว่า พระราชาของขา้พระองค ์มีพระโอรสพระ

นามว่า กุสกุมารมีพระสุรเสียงกอ้งกงัวาน คลา้ยกบัเสียง

ราชสีห์ พระราชาทรงมี พระประสงคจ์ะมอบพระราชสมบติั 

ให้แก่พระโอรสนัÊน จึงส่งพวกขา้พระองคม์าเฝ้าถวายบงัคม

พระองค ์นยัว่า พระองคจ์งพระราชทาน พระนางประภาวดี

พระธิดาของพระองคแ์ก่พระโอรสนัÊนเถิด พระเจา้ขา้ และ

ขอจงทรงรับไทยธรรม พร้อมดว้ยรูปทองคาํนีÊ เถิด พอกราบ

ทูลเสร็จแลว้ จึงไดน้อ้มถวายรูปทองคาํนัÊน แด่พระราชา

พระองคน์ัÊน. แมพ้ระเจา้มทัทราชนัÊนก็ทรงดีพระทยั ทรง

ยอมรับดว้ยทรงพระดาํริว่า จกัมีวิวาหมงคลกบัพระราชา

ผูใ้หญ่เห็นปานนีÊ .  

ลาํดบันัÊน พวกทูตจึงกราบทูลทา้วเธอว่า 

พระพุทธเจา้ขา้ ขา้พระองคไ์ม่อาจจะรอชา้อยูไ่ด ้จกัตอ้งรีบ

ไปกราบทลู การไดพ้บพระราชธิดาแด่พระราชาให้ทรง
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ทราบ เพืÉอว่า พระองคจ์กัไดเ้สดจ็มารับพระนางไป. พระ

เจา้มทัทราชพระองคน์ัÊนทรงรับว่า ดีละ แลว้ทรงจดัแจง

เครืÉองทาํสกัการะแก่พวกทูตเหล่านัÊน. พวกทูตเหล่านัÊน

กลบัไปยงักรุงกุสาวดีแลว้ กราบทูลเรืÉองราวนัÊนแด่ 

พระราชาและพระเทวี ให้ทรงทราบ.  

พระราชาเสดจ็ออกจากกุสาวดีนคร พร้อมดว้ย

บริวารเป็นอนัมาก เสดจ็ถึงเมืองสาคละโดยลาํดบั. ฝ่ายพระ

เจา้มทัทราชก็ทรงกระทาํการตอ้นรับ ให้ทา้วเธอเสดจ็เขา้

ไปสู่พระนครแลว้ ไดท้รงกระทาํสกัการะอยา่งใหญ่ยิ Éง. โดย

ล่วงไปวนัหนึÉง สองวนั และสามวนั พระนางสีลวดีทรงพระ

ดาํริว่า ใคร่จะรู้ว่า พระราชธิดานัÊนจกัเป็นอยา่งไร เพราะ

ความทีÉพระนางเจา้เป็นบณัฑิต จึงกราบทูลพระเจา้มทัทราช

ว่า หม่อมฉนัใคร่จะไดเ้ห็นพระสุณิสา (ในอนาคต) เพคะ. 

ทา้วเธอทรงรับว่า ดีละ แลว้รับสั Éงให้เรียกพระราชธิดา

ประภาวดีมาเฝ้า. พระราชธิดาประภาวดีทรงตกแตง่พระองค์

ดว้ยเครืÉองอลงัการพร้อมสรรพ ์แวดลอ้มไปดว้ยหมู่พระพีÉ

เลีÊยงนางนมเสดจ็ออกมาไหวแ้ม่ผวั. พระนางสีลวดีนัÊน ครัÊ น

ไดท้อดพระเนตรเห็นพระนาง จึงทรงพระดาํริว่า ราชธิดา
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องคนี์Ê เป็นหญิงมีรูปร่างงดงามมากนกั ส่วนโอรสของเรามี

รูปร่างไม่งดงาม ถา้พระราชธิดาองคนี์Êไดท้อดทศันาการ 

เห็นโอรสของเราเขา้ แมว้นัเดียวก็คงจะไม่อยูร่่วมดว้ย

เดด็ขาด คงจะรีบหนีไปเป็นแน่แท ้เห็นทีเราจกัตอ้งทาํกล

อุบาย. พระนางสีลวดี จึงใหเ้ชิญเสดจ็พระเจา้มทัทราชมา 

แลว้กราบทลูว่า ขา้แต่มหาราช เพคะ พระสุณิสาสมควรแก่

พระโอรสของหม่อมฉนั ก็แต่ว่า จารีตอนัสืบมาจากประเพณี

แห่งสกุลของหม่อมฉนัมีอยู ่ถา้พระราชธิดาองคนี์Êจกั

ประพฤติตามจารีตประเพณีนีÊได ้หม่อมฉนัก็จกัรับพระราช

ธิดาองคนี์Êไว.้ พระราชาตรัสว่า ก็จารีตประเพณีของพระองค ์

เป็นอยา่งไรละ. พระนางสีลวดีตรัสตอบว่า ประเพณีใน

ราชวงศข์องหม่อมฉนัมีอยูว่่า พระวรชายาจะพบหนา้พระ

ราชสวามีในเวลากลางวนัไม่ได ้จนกว่าจะทรงตัÊงพระครรภ์

เสียก่อน จึงจะพบหนา้กนัได ้หากว่าพระราชธิดาประภาวดี

พระองคนี์Ê  จกัทรงทาํตามประเพณีนีÊได ้หม่อมฉนัจึงจะรับ

พระนางไว.้ พระราชาจึงตรัสถามพระธิดาว่า ดูก่อนแม่ แม่

จกัประพฤติตามอยา่งทีÉว่านัÊน ไดห้รือไม่เล่า. พระราชธิดา

ประภาวดีนัÊนจึงทูลว่า ไดเ้พคะ เสดจ็พ่อ.  
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ลาํดบันัÊน พระเจา้โอกกากราชจึงไดถ้วายพระราช

ทรัพยเ์ป็นอนัมาก แด่พระเจา้มทัทราช แลว้ทรงรับพระนาง

ประภาวดีนัÊนเสดจ็กลบัไป. แมพ้ระเจา้มทัทราช ก็ทรงส่ง

พระราชธิดาไปดว้ยบริวารใหญ่. พระโอกกากราชเสดจ็กลบั

กรุงกุสาวดีแลว้ มีพระบรมราชโองการให้ตกแต่งพระนคร 

ปล่อยนกัโทษทัÊงหมด ทรงกาํหนดการอภิเษกพระราชโอรส 

ทรงสถาปนาพระนางประภาวดีให้เป็นอคัรมเหสีแลว้ ทรง

ให้ราชบุรุษเทีÉยวตีกลองประกาศว่า บดันีÊ  ราชอาณาจกัรเป็น

ของพระเจา้กุสราชแลว้. พระราชาทัÊงหลายในพืÊนชมพูทวีป

ทัÊงหมด พระองคใ์ดมีพระราชธิดา พระราชาพระองคน์ัÊนขอ

ทรงส่ง พระราชธิดาไปถวายแด่พระเจา้กุสราช พระราชา

เหล่านัÊนไดมี้พระราชโอรส พระราชาเหล่านัÊนทรงหวงัความ

เป็นมิตรไมตรีกบัพระเจา้กุสราชนัÊน ก็ทรงส่งพระราชโอรส

ของพระองคไ์ปเป็นพระราชอุปัฏฐาก. พระโพธิสตัวเ์จา้ทรง

มีพระนางสนมเป็นบริวารมากมาย ทรงปกครองพระราช

สมบติัดว้ยพระอิสริยยศอนัใหญ่ยิ Éงเกรียงไกร.  

ฝ่ายพระนางประภาวดียอ่มไม่ไดเ้พืÉอจะเห็น พระ

โพธิสตัวเ์จา้นัÊนในเวลากลางวนัเลย แมพ้ระโพธิสตัวเ์จา้ก็
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ไม่ไดเ้ห็นพระนางในเวลากลางวนัเหมือนกนั. พระราชาและ

พระราชินีทัÊง ๒ พระองค ์เห็นกนัก็แต่เฉพาะเวลากลางคืน

เท่านัÊน. แมรั้ศมีทีÉฉายออกจากพระสรีระของพระนางประภา

วดี ในเวลากลางคืนนัÊน ก็ไม่สามารถจะส่องให้เห็นพระ

พกัตร์ชดัถนดัได.้ พระโพธิสตัวเ์จา้เสดจ็ออกจากห้องทีÉ

ประทบัเฉพาะในเวลากลางคืนเท่านัÊน. พอ ๒-๓ วนัผา่นพน้

ไป พระโพธิสตัวเ์จา้พระองคน์ัÊน ก็ทรงมีความปรารถนาจะ

ไดเ้ห็น พระพกัตร์พระนางประภาวดีในเวลากลางวนั จึงทูล

พระมารดาให้ทรงทราบ. พระมารดาก็ทรงห้ามเสียวา่ อยา่

ชอบใจไปนกัเลยพอ่ (อยา่ทุรนทุรายใจไปนกัเลย) ขอจงรอ

ไปจนกว่าจะไดพ้ระโอรสสกัพระองคห์นึÉงก่อนเถิด. พระ

โพธิสตัวเ์จา้นัÊนก็ทรงออ้นวอนอยูบ่่อย .ๆ ลาํดบันัÊน พระเทวี

จึงมีพระกระแสรับสั Éงกะพระโพธิสตัวเ์จา้นัÊนว่า ถา้อยา่งนัÊน 

พ่อจงไปยงัโรงชา้งแลว้ยืนอยูด่ว้ยเพศแห่งคนเลีÊยงชา้ง แม่จะ

พาพระนางประภาวดีไปในทีÉตรงนัÊน ขอเชิญพ่อจงดนูางเสีย

ให้เตม็เนตร แต่อยา่ให้นางรู้จกัพ่อไดเ้ป็นเดด็ขาด. พระ

โพธิสตัวเ์จา้นัÊนจึงรับว่า ดีละ แลว้ไดเ้สดจ็ไปยงัโรงชา้ง. 

ลาํดบันัÊน พระมารดาของพระโพธิสตัวเ์จา้นัÊน จึงมีพระ
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ดาํรัสตรัสสั Éงให้คนตกแต่งโรงชา้ง แลว้ตรัสชกัชวนพระนาง

ประภาวดีว่า มาเถิดลูก เราทัÊง ๒ คนไปดูชา้งตน้ของพระ

ภสัดากนัเถิด แลว้จึงเสดจ็ไปยงัโรงชา้งนัÊน ทรงชีÊแสดงแก่

พระนางประภาวดีว่า ชา้งเชือกนีÊ มีชืÉอว่าอยา่งโนน้ ดงันีÊ .  

พระราชาทรงทอดพระเนตรเห็นนางเสดจ็ดาํเนินไป

ขา้งพระมารดา จึงทรงหยิบเอาขีÊชา้งกอ้นหนึÉงขวา้งไปทีÉหลงั

พระนาง ดว้ยการปลอมตวัเป็นคนเลีÊยงชา้งทีเดียว. พระนาง

ประภาวดีทรงกริÊ วโกรธเป็นอยา่งมาก จึงมีพระกระแสรับสั Éง

ว่า เราจกัให้พระราชาทรงตดัมือของเจา้เสีย แลว้ทลูพระเทวี

ให้ลงโทษ. ฝ่ายพระราชมารดาก็ทรงปลอบประโลมเอา

พระทยัว่า อยา่ทรงกริÊ วโกรธไปเลยแม่เจา้ แลว้ทรงลบูหลงั

ให้. ต่อมาพระราชาทรงตอ้งการทีÉจะไดเ้ห็นพระนางซํÊ าอีก 

จึงเสดจ็ไปทอดพระเนตรพระนางทีÉโรงมา้ ดว้ยการปลอมตวั

เป็นคนเลีÊยงมา้ แลว้ทรงเอากอ้นขีÊมา้ขวา้งไปเหมือนเดิมนัÊน

อีก. แมใ้นกาลนัÊน พระนางก็ไดท้รงกริÊ วใหญ่ พระสสัสุ (แม่

ผวั) ก็ตอ้งทรงปลอบประโลมอีก.  

ในวนัต่อมา พระนางประภาวดีทรงใคร่จะไดเ้ห็น

พระมหาสตัวเ์จา้ จึงทลูบอกแก่พระสสัสุ แต่ก็ถกูพระสสัสุ
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ทรงห้ามว่า อยา่เลย แม่อยา่ชอบใจเลย ดงันีÊ  ก็ทูลออ้นวอนอยู่

บ่อยๆ แลว้. ลาํดบันัÊน พระเทวีจึงตรัสกะพระนางว่า ถา้อยา่ง

นัÊน ในวนัพรุ่งนีÊ  ลูกชายของฉนัจกักระทาํประทกัษิณพระ

นคร แม่จงเปิดสีหบญัชรคอยดเูขาเถิด. ก็ครัÊ นตรัสอยา่งนีÊ

แลว้ ในวนัรุ่งขึÊน จึงมีพระกระแสรับสั Éงให้คนตกแตง่พระ

นครแลว้ โปรดให้พระชยมับดีราชกุมาร (นอ้งชายพระเจา้

กุสราช) ทรงเครืÉองตน้อยา่งกษตัริย ์ให้ประทบันั Éงบนหลงั

ชา้งแลว้ ให้พระโพธิสตัวเ์จา้ประทบันั Éงบนอาสนะขา้งหลงั 

ให้กระทาํประทกัษิณพระนคร แลว้ทรงพาพระนางประภา

วดีไปประทบัยืนทีÉสีหบญัชร ตรัสว่า แม่จงดูความเลิศดว้ย

ความงามแห่งพระสิริของสามีแม่เถิด. พระนางประภาวดี

ทรงสาํคญัว่า เราไดพ้ระสวามีทีÉมีความสมควรกนัแลว้ ดงันีÊ

แลว้ ก็ทรงมีพระทยัโสมนสัเป็นอยา่งยิ Éง. ก็ในวนันัÊน พระ

มหาสตัวเ์จา้ปลอมพระองคเ์ป็นนายควาญชา้ง ประทบันั Éงบน

อาสน์ขา้งหลงัของพระชยมับดีราชกุมาร ก็ไดท้อดพระเนตร

ดูพระนางประภาวดีสาํเร็จตามพระประสงค ์ไดท้รงแสดง

อาการย ั Éวเยา้ ตามความพอพระทยั ดว้ยอาํนาจการทาํมือให้

ขวกัไขว่แปลกๆ เป็นตน้. เมืÉอชา้งพระทีÉนั Éงคลอ้ยผา่นไปแลว้ 
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พระราชมารดาจึงตรัสถามพระนางประภาวดี ว่า แม่เห็นพระ

ภสัดาของแม่แลว้หรือ. พระนางทูลว่า เห็นแลว้เพคะ ท่านแม่ 

แต่นายควาญชา้งผูน้ั Éงอยูบ่นอาสนะหลงัของพระภสัดานัÊน 

ช่างเป็นคนทีÉดืÊอสอนยากเสียเหลือเกิน แสดงการทาํมือ

ขวกัไขว่ให้แปลกๆ เป็นตน้แก่หม่อมฉนั เพราะเหตุไร เขาจึง

จดัให้คนผูไ้ม่มีสง่าราศี เช่นเจา้คนนัÊน ขึÊนไปนั Éงบนอาสน์

ขา้งหลงัพระเจา้แผน่ดินได.้ พระเทวีจึงตรัสว่า ดูก่อนแม่ 

ธรรมดาว่า การระวงัภยับนอาสน์ดา้นหลงัของพระราชา อนั

บุคคลพึงปรารถนา. พระนางประภาวดี จึงทรงดาํริวา่ ควาญ

ชา้งคนนีÊ  ช่างไดอ้ภยัเป็นพิเศษเสียเหลือเกิน ไม่เคยสาํคญั

พระราชาว่า เป็นพระราชาเสียบา้งเลย หรือว่าควาญชา้งคนนีÊ

เป็นพระเจา้กุสราชกนัแน่ ก็พระเจา้กุสราชนีÊคงจกัมีรูปร่าง

น่าเกลียดอยา่งเหลือเกิน เป็นแน่ทีเดียว เพราะฉะนัÊน เขาจึง

ไม่ยอมแสดงองคพ์ระเจา้กุสราชนัÊนแก่เรา.  

พระนางประภาวดีจึงทรงกระซิบกะนางคอ่มทีÉใกลหู้

ว่า ดูก่อนแม่ค่อม เธอจงไปดูให้รู้ทีหรือว่า พระเจา้กสุราชป

ระทบับนอาสน์ขา้งหนา้ หรือว่าประทบับนอาสน์ขา้งหลงั

กนัแน่. หญิงค่อมจึงทูลถามว่า ก็หม่อมฉนัจกัทราบได้
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อยา่งไรเล่า เพคะ. พระนางจึงตรัสว่า ถา้แมว้่านายควาญชา้ง

คนนัÊนจกัเป็นพระราชาไซร้ ก็จกัเสดจ็ลงจากหลงัชา้งก่อน 

เธอจงรู้ดว้ยสญัญา (วิธี) อยา่งนีÊ . นางค่อมนัÊนไดม้ายืนดูอยู ่ณ 

ทีÉส่วนขา้งหนึÉงแลว้มองเห็นพระมหาสตัวเ์จา้ลงมาก่อน 

มองเห็นพระชยมับดีราชกุมารเสดจ็ลงมาทีหลงั. แมพ้ระมหา

สตัวเ์จา้ทรงมองไปขา้งโนน้บา้ง ขา้งนีÊบา้ง ก็ได้

ทอดพระเนตรเห็นนางค่อม ก็ทรงทราบว่า นางค่อมนีÊจกัมา

เพราะเหตุชืÉอนีÊ  จึงรับสั Éงให้เรียกนางคอ่มมาแลว้ ตรัสกาํชบั

อยา่งกวดขนัว่า เธออยา่ไดบ้อกเรืÉองนีÊแก่พระนางประภาวดี

เป็นเดด็ขาด แลว้ทรงส่งไป. นางค่อมนัÊนกลบัไปก็กราบทูล

พระนางประภาวดีว่า พระเจา้กุสราชผูเ้สดจ็ประทบัอยูบ่น

อาสนะขา้งหนา้เสดจ็ลงก่อน. พระนางประภาวดีก็ทรงเชืÉอ

ถอ้ยคาํของนางค่อมนัÊน.  

ในวนัต่อมา พระราชาทรงมีพระประสงคจ์ะได้

ทอดพระเนตรเห็นพระนางประภาวดีอีก จึงทรงทูลออ้นวอน

พระราชมารดาแลว้. พระราชมารดาไม่อาจจะทรงหา้มได ้จึง

ตรัสสั Éงว่า ถา้อยา่งนัÊน พ่อจงปลอมเพศไม่ให้ใครๆ รู้จกัแลว้ 

จงไปยงัอทุยาน. พระราชาเสดจ็ไปยงัอุทยาน แลว้ทรงยืนแช่
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นํÊ าอยู ่ในสระโบกขรณีประมาณแค่คอ ทรงเอาใบบวัปกปิด

พระเศียร ทรงยืนเอาดอกบวัทีÉบานบงัพระพกัตร์ไว.้ แมพ้ระ

ราชมารดาของพระโพธิสตัวเ์จา้นัÊน ก็ทรงพาพระนางประภา

วดีไปยงัพระราชอุทยาน ทรงชีÊชวนให้ชมอยูว่่า แม่จงดู

พฤกษาเหล่านีÊ  จงดูหมู่สกุณา จงดูหมู่มิคะเป็นตน้ ไดเ้สดจ็

มาถึงฝัÉงแห่งสระโบกขรณี. พระนางประภาวดีนัÊน

ทอดพระเนตรเห็น สระโบกขรณีอนัดาดาษไปดว้ย

ดอกบวั ๕ ชนิด ทรงปรารถนาจะเสดจ็ลงสรง จึงเสดจ็ลงสู่

สระโบกขรณี พร้อมดว้ยนางบริจาริกาทัÊงหลาย ทรงเล่นอยู ่

ครัÊ นพอทอดพระเนตรเห็น ดอกบวัทีÉพระโพธิสตัวเ์จา้ซ่อน

อยูน่ัÊน ทรงใคร่จะเก็บ จึงทรงเอืÊอมพระหตัถอ์อกไป.  

ลาํดบันัÊน พระราชาจึงทรงเปิดใบบวัออกแลว้ เขา้

ควา้พระนางดว้ยพระหตัถพ์ลางร้องว่า เราคือพระเจา้กุสราช. 

พระนางพอไดท้อดพระเนตรเห็นพระพกัตร์ของพระ

โพธิสตัวเ์จา้นัÊนแลว้ ทรงร้องขึÊนดว้ยสาํคญัว่า ยกัษจ์บัเรา

แลว้ทรงถึงวิสญัญีภาพ สิÊนพระสติสมฤดีอยู ่ในทีÉตรง

นัÊนเอง. ลาํดบันัÊน พระราชาจึงทรงปล่อยพระหตัถล์ะจาก

พระนาง. ครัÊ นพอพระนางทรงรู้สึกพระองคไ์ดแ้ลว้ จึงทรง
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ดาํริว่า ไดย้ินว่า พระเจา้กุสราช ทรงจบัมือเรา ก็เราถกูพระ

เจา้กุสราชนีÊ  ขวา้งดว้ยกอ้นคูถชา้งทีÉโรงชา้ง แลว้ขวา้งดว้ย

กอ้นคูถมา้ทีÉโรงมา้ ก็พระเจา้กุสราชนีÊแลประทบันั Éงบน

อาสน์หลงัชา้ง ทรงเกีÊยวเรา เราไม่มีความตอ้งการพระภสัดา 

ผูมี้พกัตร์อนัน่าเกลียดถึงขนาดนีÊ  เราจกัทิ ÊงพระภสัดานีÊ เสีย 

เมืÉอยงัมีชีวิตอยู ่กจ็กัไดส้ามีคนอืÉน ดงันีÊแลว้ จึงให้คนเรียก

พวกอาํมาตยที์Éตามเสดจ็มากบัพระนางแลว้ ตรัสว่า พวกท่าน

จงทาํการตระเตรียมยานพาหนะให้เรา เราจกัไปในวนันีÊ

แหละ. พวกอาํมาตยเ์หล่านัÊนจึงกราบทูลแด่พระราชาให้ทรง

ทราบ. พระราชาจึงทรงพระดาํริว่า ถา้พระนางไม่ไดเ้พืÉอจะ

กลบัไป ดวงหทยัของพระนางคงจกัแตกเป็นแน่ ขอให้พระ

นางกลบัไปก่อนเถิด เราจกันาํพระนางกลบัมาดว้ยกาํลงัของ

ตนเองอีกครัÊ ง พอทรงดาํริแลว้ ต่อนัÊนมา จึงทรงอนุญาตให้ 

พระนางประภาวดีนัÊนเสดจ็กลบัไป. พระนางเสดจ็กลบัไป

ยงัเมืองของพระราชบิดาตามเดิม. แมพ้ระมหาสตัวเ์จา้ก็เสดจ็

ออกจากพระราชอุทยานเขา้ไปสู่พระนคร เสดจ็ขึÊนสู่พระ

ปราสาทอนัประดบัแลว้.  

จริงอยู ่พระนางมิไดท้รงมีความยินดีพระโพธิสตัว์
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เจา้ ดว้ยอาํนาจการทีÉไดท้รงตัÊงความปรารถนาไวใ้นปาง

ก่อน. แมพ้ระโพธิสตัวเ์จา้นัÊนทีÉมีพระรูปกายไม่งดงาม ก็ดว้ย

อาํนาจบุรพกรรมของพระองคเ์อง.  

ไดย้ินว่า ในอดีตกาล มีหมู่บา้นอนัตัÊงอยูข่า้งประตู

เมืองพาราณสี ตระกูล ๒ ตระกูล คือ ตระกูลทีÉอาศยัอยูข่า้ง

ถนนหนา้หมู่บา้น ตระกูล ๑   อาศยัอยูข่า้งถนนหลงั

หมู่บา้น ตระกูล ๑. ตระกูลหนึÉงมีลูกชาย ๒ คน ตระกูลหนึÉง

มีลูกสาว ๑ คน ในบรรดาบุตรชายทัÊง ๒ คนนัÊน พระ

โพธิสตัวเ์ป็นนอ้งชาย. มารดาบิดาไดไ้ปขอนางกุมาริกานัÊน 

มาให้แก่พีÉชาย. พระโพธิสตัวผ์ูเ้ป็นนอ้งชาย ยงัไม่มีภริยา จึง

อาศยัอยูใ่นบา้นของพีÉชาย. อยูม่าวนัหนึÉง พีÉสะใภไ้ดท้อด

ขนมทีÉมีรสชาติอร่อยยิ Éงนกั ในเรือนนัÊน. แต่พระโพธิสตัวไ์ด้

ไปป่าเสีย พีÉสะใภจึ้งไดแ้บ่งขนมไวใ้ห้แก่พระโพธิสตัวน์ัÊน

ส่วนหนึÉง ส่วนทีÉเหลือนัÊน ก็แจกกนับริโภคจนหมด.  

ในขณะนัÊน พระปัจเจกพุทธเจา้ไดม้าถึงประตูเรือน

เพืÉอภิกษา พีÉสะใภข้องพระโพธิสตัว ์จึงคิดว่า เราจกัค่อยทาํ

ขนมให้นอ้งผวัใหม่ ดงันีÊ แลว้ จึงถือเอาขนมส่วนทีÉเกบ็ไวใ้ห้

พระโพธิสตัวน์ัÊน ไปถวายแด่พระปัจเจกพทุธเจา้เสีย. แม้
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พระโพธิสตัวน์ัÊนก็กลบัมาจากป่า ในขณะนัÊนพอดี. ตอนนัÊน 

นางจึงพูดกบัพระโพธิสตัวน์ัÊนว่า นอ้งชายเอ๋ย จงทาํจิตใจให้

ผอ่งใสเถิดหนา ขนมอนัเป็นส่วนของนอ้ง พีÉไดถ้วายแด่พระ

ปัจเจกพุทธเจา้แลว้. พระโพธิสตัวน์ัÊนกลบัโกรธว่า เจา้กิน

ขนมอนัเป็นส่วนของเจา้หมดแลว้ กลบัมาเอาขนมอนัเป็น

ส่วนของขา้ไปถวายพระ ชิชะแลว้ขา้จกักินอะไรเล่า จึงรีบ

ตามพระปัจเจกพุทธเจา้ไปเอาขนมจากบาตรกลบัคืนมา 

พีÉสะใภน้ัÊนจึงรีบไปยงัเรือนมารดาแลว้ นาํเอาเนยใสทีÉยงั

ใหม่และใสสะอาด มีสีคลา้ยดอกจาํปามาแลว้ ใส่บาตรจน

เตม็ถวายพระปัจเจกพุทธเจา้แทน. เนยใสนัÊนไดแ้ผเ่ป็นรัศมี

ออกไปแลว้. นางพอไดเ้ห็นรัศมีนัÊนแลว้ จึงตัÊงความ

ปรารถนาไวว้่า ขา้แต่ท่านผูเ้จริญ ในทีÉทีÉดิฉนัจะเกิดแลว้

ขา้งหนา้ ขอให้ร่างกายของดิฉนัจงเกิดมีรัศมีเปลง่ปลั Éง และมี

รูปร่างสดสวยงดงามเป็นอยา่งยิ Éงเถิด อนึÉง ขออยา่ใหดิ้ฉนัได้

อยูร่่วม ในทีÉแห่งเดียวกนักบัคนทีÉเป็นอสตับุรุษ ดงันอ้งผวั

ของดิฉนัคนนีÊ เลย. พระนางประภาวดี มิไดท้รงยินดีชอบใจ

พระโพธิสตัวเ์จา้นัÊน ก็ดว้ยอาํนาจความปรารถนา ทีÉทรงตัÊง

ไวแ้ลว้ในกาลก่อน ดว้ยประการฉะนีÊ . แมพ้ระโพธิสตัวก์็ใส่
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ขนมนัÊนลงในบาตรทีÉเตม็ดว้ยเนยใส แลว้ตัÊงความปรารถนา

ไวว้่า ขา้แต่ท่านผูเ้จริญ พีÉสะใภข้องขา้พเจา้คนนีÊ  แมจ้ะอยูใ่น

ทีÉไกลแสนไกลตัÊงร้อยโยชน์ก็ตาม ขอให้ขา้พเจา้พึงมี 

ความสามารถไปนาํมาเป็นบาทบริจาริกาของขา้พเจา้ ให้จง

ไดเ้ถิด. ดว้ยอาํนาจแห่งบุรพกรรมทีÉพระโพธิสตัวน์ัÊนโกรธ 

แลว้เอาขนมกลบัคืนมานัÊน พระโพธิสตัวเ์จา้จึงไดเ้ป็นผูมี้

รูปร่างอนัไม่งดงาม น่าเกลียดแลว้แล.  

ฝ่ายพระนางประภาวดีนัÊน ก็มิไดท้รงปรารถนาพระ

โพธิสตัวน์ัÊนเลย. พระโพธิสตัวเ์จา้นัÊน เมืÉอพระนางประภา

วดีเสดจ็ไปแลว้ ก็ทรงเศร้าโศกเสียพระทยั. แมเ้หล่านาง

บริจาริกาทัÊงหลายจะพากนับาํรุงบาํเรออยู ่โดยประการต่างๆ 

ก็ตาม แต่หญิงทีÉเหลือทัÊงหลายก็ไม่อาจทีÉจะให้ พระโพธิสตัว์

เจา้นัÊนเหลียวมองดูตนไดเ้ลย. ก็เมืÉอพระราชาพระองคน์ัÊน 

ทรงพรากเวน้จากพระนางประภาวดีเสียแลว้ พระราชนิเวศน์

แมท้ัÊงหมดของพระองค ์ก็เงียบสงดัคลา้ย เหมือนว่างเปล่า. 

ทา้วเธอทรงรําพนัว่า บดันีÊ  นางคงไปถึงเมืองสาคละแลว้ 

ดงันีÊ  พอใกลรุ่้งก็เสดจ็ไปเฝ้าพระมารดา กราบทูลว่า ขา้แต่

ท่านแม่ ลูกจกั ไปตามพระนางประภาวดีมา ขอท่านแม่จง
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ครอบครองราชสมบติัแทนดว้ยเถิด ดงันีÊ   

จึงตรัสปฐมคาถาว่า  

 

รัฐของพระองคนี์Ê  มีทรัพย ์มียาน มีเครืÉองราช

กกุธภณัฑ ์สมบูรณ์ดว้ยสิÉงทีÉน่าปรารถนาทัÊงปวง. ขา้แต่พระ

มารดา ขอพระองคจ์งทรงปกครองราชสมบติัของพระองคนี์Ê  

หม่อมฉนัจะขอทูลลาไปยงัเมืองสาคละ ซึÉ งเป็นทีÉสถิตแห่ง

พระนางประภาวดีทีÉรัก.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า สโยคฺค ํไดแ้ก่ พรัÉงพร้อม

ไปดว้ยเครืÉองประกอบเช่นชา้งเป็นตน้. บทว่า สกายุรํ ไดแ้ก่ 

มีเครืÉองราชกกุธภณัฑ ์๕ อยา่งพร้อมบริบรูณ์. บทว่า อนุสาส 

อมฺม ความว่า ไดย้ินว่า พระราชาพระองคน์ัÊนทรงพระดาํริว่า 

ขึÊนชืÉอว่า การมอบราชสมบติัให้แก่ผูช้ายครอบครองรองจาก

ตน เป็นการไม่สมควร จึงไม่ทรงมอบ (ราชสมบติั) ให้แก่

พระบิดา หรือพระอนุชา เมืÉอจะทรงมอบให้แก่พระมารดา 

จึงไดต้รัสไวอ้ยา่งนีÊ .  
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พระราชมารดานัÊนทรงไดส้ดบัพระราชดาํรัสนัÊน

แลว้ จึงทรงมีรับสั Éงว่า ดูก่อนลูก ถา้อยา่งนัÊน ลูกจงเป็นผูไ้ม่

ประมาท เพราะขึÊนชืÉอว่า มาตุคามมีใจไม่บริสุทธิÍ  ดงันีÊแลว้ 

พระราชมารดานัÊนทรงไดส้ดบัพระราชดาํรัสนัÊนแลว้ จึงทรง

มีรับสั Éงว่า ดูก่อนลูก ถา้อยา่งนัÊน ลูกจงเป็นผูไ้ม่ประมาท 

เพราะขึÊนชืÉอว่า มาตุคามมีใจไม่บริสุทธิÍ  ดงันีÊแลว้ ทรงเอา

โภชนะมีรสอนัเลิศต่างๆ บรรจุใส่ภาชนะทองคาํจนเตม็แลว้ 

ทรงรับสั Éงว่า ลูกพึงบริโภคโภชนะนีÊ ในระหว่างเดินทาง แลว้

ทรงส่งไป. พระราชาพระองคน์ัÊนทรงรับภาชนะนัÊนแลว้ 

ถวายบงัคมพระมารดา ทรงทาํประทกัษิณ ๓ ครัÊ ง แลว้กราบ

ทูลว่า เมืÉอหม่อมฉนัยงัมีชีวิตอยู ่คงจะไดก้ลบัมาเห็นพระ

มารดาอีก ดงันีÊแลว้ จึงเสดจ็เขา้สู่ห้องอนัเป็นสิริ ทรงเหน็บ

พระแสงอาวุธ ๕ อยา่ง ทรงหยิบกหาปณะพนัหนึÉง บรรจุลง

ในยา่ม พร้อมทัÊงภาชนะพระกระยาหาร ทรงถือพิณโกกนุท 

เสดจ็ออกจากพระนคร ทรงดาํเนินไปตามมรรคา ทรงมีพระ

กาํลงัมาก มีเรีÉ ยวแรงเขม้แขง็เพียงเชา้ชั ÉวเทีÉยง ก็ทรงดาํเนิน

ไปไดถึ้งตัÊง ๕๐ โยชน์ เสวยพระกระยาหารแลว้ ทรงดาํเนิน

ตอ่ไปอีก ๕๐ โยชน์ โดยส่วนแห่งวนัทีÉเหลือเท่านัÊน ก็ทรง
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เดินทางไปไดสิ้Êนทางระยะถึง ๑๐๐ โยชน์ ในเวลาเยน็เสดจ็

พกัสรงนํÊ าแลว้ เสดจ็เขา้ถึงเมืองสาคละ.  

เมืÉอพระองคพ์อไดเ้สดจ็เขา้ไปแลว้เท่านัÊน ดว้ยเดช

แห่งพระโพธิสตัว ์พระนางประภาวดีจะทรงบรรทมอยูบ่น

พระทีÉมิได ้ตอ้งเสดจ็ลงมาบรรทมเหนือภาคพืÊน. พระ

โพธิสตัวมี์พระอินทรียอ์นัเหน็ดเหนืÉอย ทรงดาํเนินมาตาม

ถนน ผูห้ญิงคนหนึÉงแลเห็นพระองคเ์ขา้ จึงให้เรียกมาแลว้ 

เชิญให้ประทบันั Éง ให้ลา้งพระบาทจดัทีÉบรรทมถวาย. พระ

โพธิสตัวเ์จา้นัÊนมีพระวรกายเหน็ดเหนืÉอยมา พอบรรทมก็

หลบัสนิท. ลาํดบันัÊน หญิงคนนัÊน พอเมืÉอพระโพธิสตัวเ์จา้

บรรทมหลบัแลว้ ก็จดัแจงโภชนะมีรสอนัเลิศต่างๆ เสร็จ

แลว้ จึงปลุกพระโพธิสตัวใ์ห้ตืÉนบรรทม แลว้เชิญให้เสวย

พระกระยาหาร พระโพธิสตัวเ์จา้ทรงขอบพระทยั ได้

พระราชทานกหาปณะพนัหนึÉงกบัภาชนะทองคาํแก่หญิงคน

นัÊน. ทา้วเธอทรงเก็บพระแสงเบญจาวุธไวที้Éบา้นของหญิง

คนนัÊนนั Éนแล แลว้รับสั Éงว่า เรายงัมีสถานทีÉควรจะไปอีก ดงันีÊ

แลว้ ทรงถือเอาพิณเสดจ็ไปยงัโรงชา้ง ตรัสว่า ขอท่านจงให้

ขา้พเจา้พกัอยู ่ณ ทีÉนีÊสกัวนัหนึÉงเถิด ขา้พเจา้จะทาํการขบัร้อง
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เพลงใหพ้วกท่านไดฟั้ง ดงันีÊ  พอเมืÉอไดรั้บอนุญาตจากคน

เลีÊยงชา้งแลว้ ก็บรรทมหลบัอยู ่ณ ทีÉแห่งหนึÉงไดส้กัครู่ พอ

ระงบัหายความเหน็ดเหนืÉอยกระวนกระวายแลว้ ก็ทรงลุก

ออกมาแกห่้อพิณ ทรงดีดพิณขบัร้องประสานเสียง ดว้ยทรง

พระดาํริว่า ชนชาวนครสาคละ จงฟังเสียงพิณนีÊ .  

พระนางประภาวดีทรงบรรทมบนภาคพืÊน พอได้

ทรงสดบัเสียงนัÊน ก็ทรงทราบไดที้เดียวว่า เสียงพิณนีÊ มิใช่

เสียงพิณของคนอืÉน พระเจา้กุสราชตอ้งเสดจ็มาเพืÉอจะเอาตวั

เรากลบัไป โดยมิตอ้งสงสยั. แมพ้ระเจา้มทัทราชทรงสดบั

เสียงนัÊนแลว้ ทรงพระดาํริว่า ใครนะช่างขบัร้องเพลงไพเราะ

เหลือเกิน พรุ่งนีÊ เราจะใหค้นเรียกคนผูน้ัÊนมาทาํการขบัร้อง

ให้เราฟัง. พระโพธิสตัวเ์จา้ทรงพระดาํริว่า เราอยูใ่นทีÉนีÊ ไม่

อาจจะไดเ้ห็นพระนางประภาวดี สถานทีÉนีÊดูไม่เหมาะ

เสียเลย จึงไดเ้สดจ็ออกไปแต่เชา้ตรู่ทีเดียว ไปเสวยพระ

กระยาหารเชา้ทีÉในเรือนของหญิงทีÉพระองคไ์ดเ้สวยแลว้ ใน

เวลาเยน็วนัแรกนั Éนแล ทรงเก็บพิณไวแ้ลว้ เสดจ็ไปยงัสาํนกั

นายช่างหมอ้ของพระราชาแลว้ เขา้ขอฝากตวัเป็นศิษยข์อง

นายช่างหมอ้คนนัÊน เพียงวนัเดียวเท่านัÊน ก็ทรงขนเอาดินมา
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จนเตม็เรือน แลว้บอกว่า ท่านอาจารยข์อรับ ผมจะทาํภาชนะ

ให้ เมืÉอนายช่างหมอ้พูดว่า ดีซิ จงทาํเถิด จึงทรงวางกอ้นดิน

กอ้นหนึÉงลงบนไมแ้ป้นแลว้ ทรงปัÉนหมุนไมแ้ป้น. พระองค์

ทรงปัÊ นหนเดียวเท่านัÊน แป้นก็หมุนอยูต่ ัÊงแต่เชา้จนเลยเทีÉยง. 

พระองคท์รงปัÊ นภาชนะเลก็บา้ง ใหญ่บา้ง หลายชนิดหลากสี 

เมืÉอจะทรงปัÊ นภาชนะเพืÉอประโยชน์แก่พระนางประภาวดี 

ไดท้รงกระทาํให้มีลวดลายเป็นรูปต่างๆ.  

จริงอยู ่ขึÊนชืÉอว่า ความประสงคข์องพระโพธิสตัว์

ทัÊงหลาย ยอ่มสาํเร็จได.้ พระองคท์รงอธิษฐานว่า ขอให้พระ

นางประภาวดีจงไดเ้ห็นรูปเหล่านัÊน แต่เพียงพระองคเ์ดียว

เท่านัÊน. พระองคท์รงผึÉงภาชนะทัÊงหมดให้แห้งแลว้ ทรงเผา

เสร็จแลว้ เก็บไวจ้นเตม็เรือน. นายช่างหมอ้นาํภาชนะ

เหล่านัÊนไปยงัราชตระกูล. พระเจา้มทัทราชทอดพระเนตร

เห็นภาชนะเหล่านัÊนแลว้ ตรัสถามว่า ภาชนะเหล่านีÊ  ใครทาํ. 

นายช่างหมอ้กราบทูลว่า ขา้พระองคเ์อง พระเจา้ขา้. 

พระราชาตรัสว่า ภาชนะทีÉเจา้ไดเ้คยทาํมาแลว้ เราจาํไดเ้ป็น

อยา่งดี เจา้จงบอกมานะว่า ภาชนะเหล่านีÊ  ใครทาํ. นายช่าง

หมอ้กราบทูลว่า ศิษยข์องขา้พระองคท์าํ พระเจา้ขา้. 
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พระราชาตรัสว่า ผูน้ัÊนไม่สมควรเป็นศิษยข์องเจา้ ผูน้ัÊนจง

เป็นอาจารยข์องเจา้ เจา้จงศึกษาศิลปะในสาํนกัของเขาเถิด 

และจาํเดิมแต่วนันีÊ ไป ขอให้เขาทาํภาชนะทัÊงหลาย สาํหรับ

ธิดาของเราทุกๆ องค ์และเจา้จงให้ทรัพยพ์นัหนึÉงนีÊแก่เขา

ดว้ย ดงันีÊ  ให้พระราชทานทรัพยพ์นัหนึÉงแลว้ ตรัสว่า เจา้จง

นาํภาชนะเลก็ๆ เหล่านีÊ ไปให้พระธิดาทัÊงหลายของเราดว้ย.  

นายช่างหมอ้คนนัÊนนาํเอาภาชนะเหล่านัÊน ไปยงั

ตาํหนกัของพระราชธิดาเหล่านัÊนแลว้ กราบทูลว่า ภาชนะ

เลก็ๆ เหล่านีÊ  ขา้พระองคข์อถวายไว ้เพืÉอสาํหรับพระนางได้

ทรงเล่น. พระราชธิดาเหล่านัÊนทัÊงหมดเสดจ็มาแลว้. นายช่าง

หมอ้ก็ไดถ้วายภาชนะทีÉพระมหาสตัวก์ระทาํไวเ้พืÉอ

ประโยชน์แก่พระนางประภาวดี เฉพาะพระนางทีเดียว. พระ

นางทรงรับภาชนะนัÊนมาแลว้ ทรงเห็นพระรูปของพระองค ์

พระรูปของพระมหาสตัว ์และรูปของหญิงคอ่ม ในภาชนะ

นัÊนทีเดียว ก็ทรงทราบว่า ภาชนะนีÊไม่ใช่คนอืÉนทาํ พระเจา้

กุสราชนั Éนแลทรงกระทาํ ทรงแคน้เคืองแลว้ ขวา้งของ

เหล่านัÊนลงบนภาคพืÊน แลว้ตรัสว่า เราไม่มีความตอ้งการ

ดว้ยของสิÉงนีÊ  ใครอยากได ้ท่านจงเอาไปให้เขาเถิด. ลาํดบั
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นัÊน พระราชธิดาผูเ้ป็นพระภคินีทัÊงหลายของพระนาง ทรง

ทราบว่า พระนางทรงกริÊ ว ก็พากนัทรงยิ Êมว่า พระพีÉเขา้

พระทยัว่า ภาชนะเลก็ๆ นีÊ  พระเจา้กุสราชทรงกระทาํกระมงั 

ภาชนะนีÊ  ไม่ใช่พระเจา้กุสราชนัÊนทรงกระทาํหรอก ช่าง

หมอ้เขากระทาํต่างหาก พระพีÉนางจงรับเอาไวเ้ถิด. พระนาง

ก็มิไดต้รัสบอกถึง เรืÉองทีÉพระเจา้กุสราชนัÊนทรงกระทาํ

ภาชนะ และเรืÉองทีÉพระเจา้กุสราชนัÊนเสดจ็มาถึงแลว้ แก่พวก

พระภคินีเหล่านัÊน นายช่างหมอ้ไดใ้ห้กหาณะพนัหนึÉ งแก่

พระโพธิสตัวแ์ลว้ กล่าวว่า นีÉแน่ะพ่อเอ๋ย พระราชาทรง

ขอบใจเจา้ ไดย้ินว่า จาํเดิมแต่นีÊ ไป เจา้พึงกระทาํภาชนะ

สาํหรับพระราชธิดาทุกๆ พระองค ์เราจกันาํไปถวายแด่พระ

ราชธิดาเหล่านัÊนเอง พระโพธิสตัวเ์จา้นัÊนจึงตรัสว่า ท่านพ่อ

ครับ ผมจกัไม่กระทาํเพืÉอพระราชธิดาเหล่านัÊน  

พระโพธิสตัวเ์จา้นัÊนทรงพระราชดาํริว่า เราขืนอยูใ่น

ทีÉนีÊ  เห็นจะไม่อาจทีÉจะไดเ้ห็นพระนางประภาวดีได ้จึง

พระราชทานทรัพยพ์นัหนึÉงนัÊนแก่นายช่างหมอ้นัÊนทีเดียว 

แลว้จึงเสดจ็ไปยงัสาํนกัของนายช่างสาน ผูเ้ป็นอุปัฏฐากของ

พระราชา ขอสมคัรเป็นศิษยข์องนายช่างสานนัÊน แลว้ทรง
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กระทาํใบตาลเพืÉอประโยชน์แก่พระนางประภาวดีแลว้ 

แสดงรูปต่างๆ คือ รูปเศวตฉตัร สถานทีÉสาํหรับดืÉม พระนาง

ประภาวดีทรงยืนจบัผา้เป็นตน้ในใบตาลนัÊน นายช่างสานได้

ถือเอาใบตาลนัÊน และของอยา่งอืÉนอีก ทีÉพระโพธิสตัวน์ัÊน

ทรงกระทาํแลว้ นาํไปยงัราชตระกูล พระราชา

ทอดพระเนตรเห็นตรัสถามว่า สิÉงของเหล่านีÊ  ใครทาํ. นาย

ช่างสานกราบทูลว่า ขอเดชะ ขา้พระองคท์าํเอง พระเจา้ขา้. 

พระราชาตรัสว่า เราจาํของทีÉเจา้ทาํไดดี้ จงบอกมาเถิดว่า 

ของเหล่านีÊ  ใครทาํกนัแน่. นายช่างสานกราบทูลว่า ขอเดชะ 

ศิษยข์องขา้พระองคก์ระทาํ พระเจา้ขา้. พระราชาทรงรับสั Éง

ว่า ผูน้ัÊนไม่สมควรเป็นศิษย ์เขาจงเป็นอาจารยข์องเจา้จึง

เหมาะ เจา้จงศึกษาศิลปะในสาํนกัของเขา และจาํเดิมแต่วนันีÊ

ไป ขอให้เขาทาํสิÉงของอยา่งนีÊแก่พวกธิดาของเรา และเจา้จง

ให้ทรัพยพ์นัหนึÉงนีÊแก่เขาดว้ย ดงันีÊแลว้ ทรงพระราชทาน

ทรัพยพ์นัหนึÉงแลว้ตรัสว่า เจา้จงนาํเอาสิÉงของเครืÉองประดบั

เหล่านีÊ  ไปให้พวกธิดาของเราดว้ย.  

แมน้ายช่างสานนัÊนก็ไดถ้วาย ใบตาลทีÉพระโพธิสตัว์

ทรงกระทาํ เพืÉอประโยชน์แก่พระนางประภาวดี เฉพาะพระ
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นางทีเดียว ชนอืÉนยอ่มไม่เห็นรูปทัÊงหลายในใบตาลนัÊน ฝ่าย

พระนางประภาวดี พอไดท้อดพระเนตรเห็น ก็ทรงทราบว่า 

พระเจา้กุสราชทรงกระทาํ ก็ทรงกริÊ ว ขวา้งลงบนพืÊน แลว้

รับสั Éงว่า ใครอยากได ้ก็จงเอาไปเถิด. ลาํดบันัÊน พวกพระ

ภคินีทีÉเหลือ ก็ทรงหวัเราะเยาะพระนาง. นายช่างสานถือเอา

ทรัพยพ์นัหนึÉง ไปให้พระโพธิสตัวแ์ลว้บอกเรืÉองราวนัÊนให้

ทราบ.  

พระโพธิสตัวเ์จา้นัÊนยงัทรงดาํริว่า แมที้ÉนีÊ  ก็ไม่ใช่

สถานทีÉทีÉเราควรจะอยู ่จึงมอบทรัพยพ์นัหนึÉงคืนให้นายช่าง

สานนัÊนแลว้ เสดจ็ไปยงัสาํนกัของนายช่างร้อยดอกไมข้อง

พระราชา แจง้ความประสงค ์ขอเป็นศิษย ์ทรงร้อยพวงมาลา

แปลกๆ หลายอยา่งหลายชนิด ไดก้ระทาํทรงเทริดอนัหนึÉง 

ซึÉ งวิจิตรดว้ยรูปต่างๆ เพืÉอประโยชน์แก่พระนางประภาวดี. 

นายมาลาการถือเอาพวงมาลาทัÊงหมดนัÊนไปยงัราชตระกูล 

พระราชาทอดพระเนตรเห็น จึงตรัสถามว่า ดอกไมเ้หล่านีÊ  

ใครร้อยเป็นพวงมาลา. นายมาลาการกราบทูลว่า ขา้พระองค์

ร้อยเอง พระเจา้ขา้. พระราชาตรัสว่า ดอกไมที้Éเจา้เคยร้อย

แลว้ เราจาํไดดี้ จงบอกมานะว่า ดอกไมเ้หล่านีÊ  ใครร้อย. นาย
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มาลาการกราบทูลว่า ศิษยข์องขา้พระองคร้์อยเป็นพวงมาลา 

พระเจา้ขา้. พระราชาตรัสว่า ผูน้ัÊนไม่สมควรเป็นศิษยข์องเจา้ 

เขาจงเป็นอาจารยข์องเจา้เถิด เจา้จงเรียนศิลปะในสาํนกัของ

เขา และจาํเดิมแต่วนันีÊ ไป ขอให้เขาไดร้้อยดอกไมใ้ห้พวก

ธิดาของเราเถิด และเจา้จงใหท้รัพยพ์นัหนึÉงนีÊแก่เขา ดงันีÊ

แลว้ จึงพระราชทานทรัพยพ์นัหนึÉง แลว้รับสั Éงวา่ เจา้จง

นาํเอาดอกไมเ้หล่านีÊ ไปให้พวกธิดาของเราดว้ย.  

แมช่้างร้อยดอกไมน้ัÊนก็ไดถ้วาย ทรงเทริดทีÉพระ

มหาสตัวท์รงกระทาํ เพืÉอประโยชน์แก่พระนางประภาวดี 

เฉพาะพระหตัถพ์ระนางทีเดียว พระนางทรงเห็นรูป

ต่างๆ ของพระองค ์และของพระราชา พร้อมทัÊงรูปอืÉนๆ อีก

เป็นอนัมากในทรงเทริดนัÊน ก็ทรงทราบว่า พระเจา้กสุราช

นัÊนทรงกระทาํ จึงทรงกริÊ ว แลว้ขวา้งลงบนภาคพืÊน พวก

ภคินีทีÉเหลือพากนัหวัเราะเยาะพระนางเหมือนอยา่งนัÊน

ทีเดียว. แมน้ายมาลาการก็ไดน้าํทรัพยม์าให้พระโพธิสตัวเ์จา้ 

บอกเรืÉองนัÊนให้ทราบแลว้.  

พระโพธิสตัวเ์จา้นัÊนจึงทรงพระดาํริว่า แมส้ถานทีÉนีÊ  

ก็ไม่ใช่ทีÉทีÉเราจะอยูไ่ด ้จึงคืนทรัพยพ์นัหนึÉงให้แก่นายมาลา
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การนัÊน แลว้เสดจ็ไปยงัสาํนกัของเจา้พนกังานห้องเครืÉองตน้

ของพระราชา ขอฝากตวัเป็นศิษย ์ภายหลงัวนัหนึÉง เจา้

พนกังานเครืÉองตน้ไปถวายแด่พระราชา ก็ไดใ้ห้ชิ ÊนเนืÊอติด

กระดูกชิÊนหนึÉงแก่พระโพธิสตัวเ์จา้ เพืÉอให้ปิÊ งเป็นประโยชน์

ส่วนตวั พระโพธิสตัวเ์จา้ทรงปิÊ งเนืÊอนัÊนให้มีกลิÉนหอมตลบ

ฟุ้ งไป จนทั ÉวพระนครทัÊงหมด. พระราชาทรงไดก้ลิÉนเนืÊอนัÊน 

จึงตรัสถามว่า เจา้ปิÊ งเนืÊอส่วนอืÉนของเจา้ไวใ้นห้องเครืÉองตน้

หรือ. เจา้พนกังานเครืÉองตน้กราบทูลว่า ไม่มีเลย พระเจา้ขา้ 

ก็แต่ว่า ขา้พระองคไ์ดใ้ห้ ชิ ÊนเนืÊอติดกระดกูแก่ลูกมือของขา้

พระองคเ์พืÉอให้ปิÊ งบริโภค กลิÉนนัÊนเห็นจะเป็นกลิÉนของเนืÊอ

นัÊนนั Éนเอง พระเจา้ขา้. พระราชาทรงรับสั Éงให้นาํเนืÊอนัÊน

มาแลว้ ทรงแตะวางทีÉปลายพระชิวหาหน่อยหนึÉง จากเนืÊอ

ชิ ÊนนัÊน. ในขณะนัÊนทีเดียว รสแห่งชิÊนเนืÊอนัÊน ก็แผซ่าบซ่าน

ไปทั Éวประสาท สาํหรับรสถึงเจ็ดพนั พระราชาทรงติดใจใน

รสตณัหา จึงทรงพระราชทานทรัพยพ์นัหนึÉง แก่เจา้

พนกังานเครืÉองตน้นัÊน แลว้ทรงรับสั Éงว่า จาํเดิมแต่นีÊ ไป เจา้

จงให้ลูกมือของเจา้ปรุงภตัตาหารให้ แก่พวกธิดาของเรา 

และแก่เราดว้ยแลว้ เจา้จงนาํมาให้เรา ส่วนลูกมือของเจา้นัÊน 
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จงนาํไปให้พวกธิดาของเรา.  

เจา้พนกังานเครืÉองตน้ไปบอกแก่ พระโพธิสตัวน์ัÊน

ให้ทราบแลว้ พระโพธิสตัวเ์จา้นัÊน จึงทรงพระดาํริว่า บดันีÊ  

ความปรารถนาแห่งใจของเราถึงทีÉสุดแลว้ เราจกัไดเ้ห็นพระ

นางประภาวดี ในบดันีÊแน่ จึงทรงดีพระทยั แลว้คืนทรัพยพ์นั

หนึÉงนัÊนให้แก่เจา้พนกังานเครืÉองตน้นัÊน. ในวนัรุ่งขึÊน ทรง

จดัแจงเครืÉองเสวยเสร็จแลว้ ส่งเครืÉองตน้ของพระราชาไป

แลว้ ส่วนพระองคเ์องทรงหาบกระเชา้เครืÉองเสวยของพวก

พระราชธิดา เสดจ็ขึÊนไปยงัปราสาท ทีÉประทบัของพระนาง

ประภาวดี พระนางไดท้อดพระเนตรเห็น พระโพธิสตัวเ์จา้

นัÊนทรงหาบกระเชา้เครืÉองกระยาเสวย เสดจ็ขึÊนปราสาทมา 

จึงทรงพระดาํริว่า พระเจา้กุสราชนีÊมากระทาํการงาน ทีÉพวก

ทาสและกรรมกรจะพึงกระทาํ ช่างไม่สมควรแก่พระองคเ์ลย 

ก็ถา้เราจกันิÉงเฉยเสียสกั ๒-๓ วนั เธอก็จะมีความสาํคญัว่า 

บดันีÊ  พระนางประภาวดีนีÊปรารถนาเรา ก็จะไม่ไปไหน 

มองดูแต่เรา จกัอยูใ่นทีÉนีÊ ทีเดียว บดันีÊ  เราจกัด่าว่า พระองค์

เสียเลยไม่ให้อยูใ่นทีÉนีÊ  แมแ้ต่เพียงชั Éวครู่หนึÉงแลว้ จกัให้ทรง

หนีไป. พระนางทรงเปิดพระทวารแงม้ไวค้รึÉ งหนึÉง ทรงเอา
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พระหตัถข์า้งหนึÉงยึดบานประตูไว ้อีกบานหนึÉงทรงใส่ลิÉม

เสียแลว้ ตรัสพระคาถาทีÉ ๒ ว่า  

พระองคท์รงนาํหาบใหญ่ มาดว้ยพระทยัอนัไม่

ซืÉอตรง จกัตอ้งทรงเสวยทุกขม์าก ทัÊงกลางวนัและกลางคืน. 

ขอเชิญพระองคเ์สดจ็กลบัไปยงักุสาวดีนคร เสียโดยเร็วเถิด 

หม่อมฉนัไม่ปรารถนาให้พระองค ์ผูมี้ผิวพรรณชั Éวอยูใ่น

ทีÉนีÊ .  

เนืÊอความแห่งคาถานัÊน มีอธิบายดงัต่อไปนีÊ  ขา้แต่

มหาราชเจา้ พระองคเ์ป็นผูป้รุงภตัตาหาร มิไดท้รงทาํการ

งานนีÊ  แมแ้ก่บุคคลผูตี้ศีรษะของพระองคใ์ห้แตก ดว้ยจิตอนั

ซืÉอตรง แต่ทรงนาํหาบใหญ่หาบหนึÉงมาเพืÉอประโยชน์แก่เรา 

ดว้ยจิตอนัไม่ซืÉอตรง จกัเสวยความทุกขใ์หญ่ ทัÊงกลางวนั

กลางคืน และในกาลอนัเป็นส่วนแห่งราตรี จะมีประโยชน์

อะไรดว้ยความลาํบากทีÉท่านไดรั้บอยูน่ัÊน ขอเชิญท่าน

กลบัไปยงัเมืองกุสาวดี อนัเป็นเมืองของพระองคเ์สียเถิด ขอ

จงไปสถาปนานางยกัษิณี ซึÉ งมีหน้าและทรวดทรงคลา้ยกบั

ขนมเบืÊองเสมอเช่นกนักบัพระองคแ์ลว้ ทรงเสวยราชสมบติั

เถิด ส่วนตวัหม่อมฉนัไม่ปรารถนาทีÉจะให้ท่านผูมี้ผิวพรรณ
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อนัชั Éวชา้ ผูมี้ทรวดทรงอนัไม่งดงาม อยูใ่นทีÉนีÊต่อไป.  

พระโพธิสตัวเ์จา้นัÊน ทรงดีพระทยัว่า เราไดรั้บ

ถอ้ยคาํจาก สาํนกัของพระนางประภาวดีแลว้ จึงไดต้รัสพระ

คาถา ๓ พระคาถาว่า  

ประภาวดีเอ๋ย พีÉติดใจในผิวพรรณของเธอ จึงจะจาก

ทีÉนีÊ ไปยงัเมืองกุสาวดีไม่ได ้พีÉมีความพอใจในการเห็นเธอ จึง

ไดล้ะทิ Êงบา้นเมือง มารืÉนรมยอ์ยูใ่นพระราชนิเวศน์ อนัน่า

รืÉนรมยข์องพระเจา้มทัทราช.  

ดูก่อนนอ้งประภาวดี พีÉติดใจในผิวพรรณของเธอจน

ลุ่มหลง เทีÉยวไปยงัพืÊนแผน่ดิน พีÉไม่รู้จกัทิศว่า พีÉมาแลว้จาก

ทีÉไหน พีÉหลงใหลในตวัเธอ ผูมี้ดวงเนตรอนัแจ่มใสดุจ

ดวงตามฤค ผูท้รงภูษากรองทอง และห้อยสงัวาลยท์อง.  

ดูก่อนพระนอ้งนางผูมี้ตะโพกอนัผึÉงผาย พีÉมีความ

ตอ้งการแต่ตวัเธอเท่านัÊน พีÉไม่ตอ้งการดว้ยพระราชสมบติั

เลย.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า รมามิ คือยินดียิ Éง แต่มิได้

กระสนั. บทว่า สมฺมุฬฺหรูโป ไดแ้ก่ เป็นผูลุ้่มหลงเพรียบดว้ย

กิเลส. บทว่า ตยิมฺหิ มตฺโต ความว่า พีÉเป็นผูม้วัเมาในตวัเธอ 
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คือเป็นผูเ้มาจนทั Éวในตวัเธอ. บทว่า โสวณฺณจรวสเน คือผูนุ่้ง

ผา้อนัขจิตดว้ยทอง. บทว่า นาห ํรชฺเชน มตฺถิโก ความว่า จะ

มีความตอ้งการดว้ยราชสมบติัก็หามิได.้  

 

เมืÉอพระโพธิสตัวเ์จา้นัÊนตรัสอยา่งนีÊแลว้ พระนางเจา้

จึงทรงพระดาํริว่า เราด่าว่าพระเจา้กุสราช ดว้ยหวงัวา่ จกัให้

เธอเจ็บแสบ แต่พระเจา้กุสราชพระองคนี์ÊกลบัพูดเกีÉยวพนั

อีก ก็ถา้เธอจกับอกกล่าวขึÊนว่า เราเป็นพระเจา้กุสราช แลว้

เขา้มาจบัมือเรา ใครจะห้ามเธอได ้ใครจะพึงไดย้ินถอ้ยคาํ

ของเราทัÊงสองนีÊได ้จึงทรงปิดพระทวารใส่ลิÉมแลว้ เสดจ็

เขา้ขา้งใน. ส่วนพระโพธิสตัวเ์จา้นัÊนก็ทรงหาบกระเชา้เครืÉอง

เสวย ไปเทีÉยวแจกภตัตาหาร ให้พระราชธิดาทัÊงหลายได้

เสวยแลว้. พระนางประภาวดีทรงส่งนางคอ่มไป ดว้ยพระ

ดาํรัสว่า เธอจงไปนาํเอาภตัรทีÉพระเจา้กุสราชปรุงแลว้มา. 

นางค่อมนัÊนนาํมาแลว้ กราบทูลว่า ขอพระแม่เจา้จงเสวยเถิด. 

พระนางตรัสว่า ฉนัจะไม่ขอยอมบริโภคภตัรทีÉพระเจา้

กุสราชนัÊนปรุงแลว้ เธอจงบริโภคเสียเองเถิด จงนาํเอาผกัทีÉ

ตนไดม้าแลว้ จดัแจงหุงตม้ภตัร นาํมาให้เราแทน และเรืÉองทีÉ
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พระเจา้กุสราชติดตามมา เธออยา่ไปบอกแก่ใครๆ นะ.  

จาํเดิมแต่นัÊนมา นางค่อมก็นาํเอาเครืÉองเสวยอนัเป็น

ส่วนของพระนางเจา้ มาบริโภคเสียเอง นาํเอาอาหารทีÉเป็น

ส่วนของตน นอ้มเขา้ไปถวายพระนางแทน. จาํเดิมแต่นัÊนมา 

แมพ้ระเจา้กุสราชก็มิไดท้รงทอดพระเนตรเห็นพระนางอีก

เลย จึงทรงพระราชดาํริว่า พระนางประภาวดียงัมีความ

เสน่หาในตวัเรา หรือว่าไม่มีกนัหนอ จาํเราจกัทดลองดูพระ

นาง. พระโพธิสตัวเ์จา้นัÊน ครัÊ นทรงให้พระราชธิดาทุก

พระองคเ์สวยเสร็จแลว้ จึงหาบกระเชา้เครืÉองเสวยออกมา 

พอมาถึงประตูพระตาํหนกัของพระนางก็ทรงกระทืบพืÊน

ปราสาทดว้ยพระบาท กระแทกภาชนะทัÊงหลาย ทรงทอด

ถอนพระทยัใหญ่ ทาํเป็นประหนึÉงว่า ถึงวิสญัญีสลบ ทรงคู้

งอพระองคล์ม้กลิ Êงลงไป. ดว้ยเสียงทีÉพระโพธิสตัวเ์จา้นัÊน

ทรงทอดถอนพระทยัใหญ่ พระนางจึงทรงเปิดพระทวาร

ออกมา ทอดพระเนตรเห็นพระโพธิสตัวน์ัÊนถูกไมค้านหาบ

เครืÉองเสวยทบัเอา จึงทรงดาํริว่า พระเจา้กุสราชนีÊ  เป็น

พระราชาผูเ้ลิศในชมพูทวีปทัÊงสิÊน ไดท้รงเสวยความลาํบาก 

ทัÊงกลางคืนและกลางวนั เพราะอาศยัเรา และเพราะพระองค์
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เป็นสุขมุาลชาติ จึงถูกหาบเครืÉองเสวยทบัเอา แลว้ลม้ลง 

พระองคย์งัมีพระชนมอ์ยู ่หรือสิÊนพระชนมเ์สียแลว้หนอ. 

พระนางจึงเสดจ็ออกจากพระตาํหนกั ทรงกม้พระศอลงดู

พระพกัตร์ เพืÉอจะตรวจพระวาโยทีÉช่องพระนาสิกของพระ

เจา้กุสราชนัÊน. พระเจา้กุสราชนัÊนทรงอมพระเขฬะไวเ้ตม็

พระโอฐ แลว้ถ่มรดไปทีÉพระสรีระของพระนาง.  

พระนางกริÊ วตอ่พระเจา้กุสราชนัÊนมาก ทรงด่า

พระองคแ์ลว้ เสดจ็เขา้ไปยงัพระตาํหนกั ทรงปิดพระทวาร

เสียครึÉ งหนึÉงแลว้ ประทบัยืนอยู ่ตรัสพระคาถาว่า  

ดูก่อนพระเจา้กุสราช ผูใ้ดปรารถนาคนทีÉเขาไม่

ปรารถนาตน ผูน้ัÊนยอ่มมีแต่ความไม่เจริญ. หม่อมฉันไม่รัก

พระองค ์พระองคก์จ็ะให้หม่อมฉนัรัก เมืÉอเขาไม่รัก 

พระองคก์็ยงัปรารถนาให้เขารัก.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อภูติ หมายถึงความไม่

เจริญ.  

ฝ่ายพระเจา้กุสราชนัÊน แมจ้ะถูกพระนางด่าว่า ก็มิได้

ทรงทาํความเดือดร้อนใจใหบ้งัเกิดขึÊนเลย เพราะเหตุมี

พระทยัปฏิพทัธ์ในพระนาง จึงตรัสพระคาถา อนัเป็นลาํดบั
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ต่อไปว่า  

นรชนใดไดค้นทีÉเขาไม่รักตวั หรือคนทีÉรักตวัมาเป็น

ทีÉรัก เราสรรเสริญการไดใ้นสิÉงนีÊ  ความไม่ไดใ้นสิÉงนัÊนเป็น

ความชั Éวชา้.  

เมืÉอพระเจา้กุสราชตรัสอยูอ่ยา่งนีÊก็ตาม พระนางก็

มิไดท้รงลดละ กลบัตรัสพระวาจาแขง็กระดา้งยิ ÉงขึÊน ทรง

ปรารถนาทีÉจะให้ พระเจา้กุสราชนัÊนเสดจ็หนีไปเสียให้

พน้   จึงตรัสพระคาถา อนัเป็นลาํดบัต่อไปว่า  

พระองคท์รงปรารถนา ซึÉ งหม่อมฉนัผูไ้ม่ปรารถนา 

เปรียบเหมือนพระองคเ์อาไมก้รรณิการ์มาแคะเอาเพชรใน

หิน หรือเหมือนเอาตาข่ายมาดกัลม ฉะนัÊน.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า กณิการสฺส ทารุนา คือไม้

แห่งตน้กรรณิการ์. บทว่า พาเธสิ คือปิด ไดแ้ก่ บงัลม.  

พระราชาไดท้รงสดบัพระดาํรัสนัÊนแลว้ จึงตรัสพระ

คาถา ๓ คาถาว่า  

หินคงฝังอยูใ่นหฤทยั อนัมีลกัษณะอ่อนละมุนละไม 

ของเธอเป็นแน่ เพราะตัÊงแต่ฉนัมาจากชนบทภายนอก ยงั

ไม่ไดค้วามชืÉนชมจากเธอเลย  
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แม่ราชบุตรียงัทาํหนา้นิÉวคิ Êวขมวดมองดูฉนัอยู ่ตราบ

ใด ฉนัก็คงตอ้งเป็นพนกังานเครืÉองตน้ภายในบุรีของพระ

เจา้มทัทราชอยู ่ตราบนัÊน.  

ต่อเมืÉอใด แม่ราชบุตรียิ Êมแยม้ แจ่มใส มองดูฉนั ฉนั

ก็จะเลิกเป็นพนกังานเครืÉองตน้ กลบัไปเป็นพระเจา้กุสราช 

เมืÉอนัÊน.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า มุทุลกฺขเณ ไดแ้ก่ หฤทยั

ของเธอประกอบดว้ยลกัษณะแห่งหญิงผูอ้อ่นโยน. บทว่า โย 

คือ โย อห.ํ บทว่า ติโรชนปทาคโต ความว่า ตัÊงแต่ฉนัมาจาก

แว่นแควน้ภายนอก อยูใ่นวงัของเธอ ยงัไม่ไดค้วามชืÉนชม

แมแ้ต่เพียงการตอ้นรับเลย ฉนัจึงเขา้ใจอยา่งนีÊว่า เธอคงเอา

หินเขา้ไปวางไวใ้นหวัใจของเธอเป็นแน่ เพราะเธอห้ามการ

บงัเกิดขึÊนแห่งความรักในตวัฉนัเสียได.้ บทว่า ภูกุฏึ กตฺวา 

ไดแ้ก่ ทาํหนา้ผากยน่ยูย่ีÉ เหมือนเถาวลัยด์ว้ยความโกรธ. บท

ว่า อาฬาริโก ความว่า พระเจา้กุสราชตรัสว่า ในขณะนัÊน ฉัน

ก็คงเป็นพนกังานเครืÉองตน้ คลา้ยกบัทาสผูป้รุงภตัรใน

ภายในบุรีของพระเจา้มทัทราช ฉะนัÊน. บทว่า อมฺหายามานา 

ไดแ้ก่ แสดงอาการร่าเริง คือยิ Êมแยม้แจ่มใส. บทว่า ราชา โห



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 278 จาก 402 
 

มิ ความว่า ในขณะนัÊน ฉนัก็จะเป็นเหมือนพระราชาผูเ้สวย

ราชสมบติัอยูใ่นพระนครกุสาวดี เพราะเหตุไร นอ้งจึงหยาบ

คายอยา่งนีÊ  ดูก่อนพระนางผูเ้จริญ ตัÊงแต่นีÊต่อไป ขอพระนอ้ง

นางอยา่ไดท้รงกระทาํแบบนีÊ อีกเลยนะ.  

พระนางไดท้รงสดบัพระดาํรัสของพระเจา้กุสราช

นัÊนแลว้ จึงทรงดาํริว่า พระเจา้กุสราชนีÊ  ยิ Éงพูดยิ Éงติดแน่น

หนกัขึÊน เราจกัพูดมุสาวาท ให้ทา้วเธอหนีไปเสียจากทีÉนีÊ  

โดยอุบาย จึงตรัสคาถาว่า  

ก็ถา้ถอ้ยคาํของโหรทัÊงหลาย จกัเป็นจริงไซร้ 

พระองคค์งไม่ใช่พระสวามีของหม่อมฉนัแน่แท ้เขาเหล่านัÊน

คงจะบั Éนเราออกเป็น ๗ ท่อนแน่.  

เนืÊอความแห่งพระคาถานัÊน มีอธิบายว่า ขา้แต่

มหาราชเจา้ พวกหมอดูเป็นอนัมาก เมืÉอถูกถามว่า พระเจา้

กุสราชเป็นพระสวามีของฉนัหรือไม่เป็น ดงันีÊ  พวกหมอดู

เหล่านัÊนก็จะทาํนายว่า ทราบว่า ท่านทัÊงหลายจงบั Éนเรา

ออกเป็น ๗ ท่อนเถิด ท่านจกัไม่เป็นพระสวามีของฉนัเป็น

แน่แท.้  
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พระราชาไดท้รงสดบัถอ้ยคาํนัÊนแลว้ เมืÉอจะทรง

คดัคา้นพระนาง จึงตรัสว่า ดูก่อนพระนางผูเ้จริญ หากว่า ฉนั

จะถามหมอดูในบา้นเมืองของฉนับา้ง พวกหมอดูเหล่านัÊน

ตอ้งพยากรณ์ว่า ขึÊนชืÉอว่า พระสวามีของเธอ นอกจากพระ

เจา้กุสราช ผูมี้พระสุรเสียงดจุราชสีห์แลว้ จะเป็นคนอืÉนไป

ไม่มีเลย แมฉ้นัเองก็ตอ้งกล่าวกะ พวกญาติและมิตรของฉนั

อยา่งนีÊ เหมือนกนั ดงันีÊแลว้ จึงตรัสพระคาถาต่อไปอีกว่า  

ก็ถา้ถอ้ยคาํของโหรเหล่าอืÉน หรือของหม่อมฉนัจกั

เป็นจริงไซร้ พระสวามีของเธอ นอกจากพระเจา้กุสราช ผูมี้

พระสุรเสียงดจุราชสีห์ จะเป็นคนอืÉนไปไม่มีเลย.  

เนืÊอความแห่งพระคาถานัÊน มีอธิบายว่า ก็ถา้ถอ้ยคาํ

ของพวกหมอดูเหล่าอืÉนเป็นความจริง ขึÊนชืÉอว่า พระสวามี

ของเธอจะเป็นคนอืÉนไปไม่ไดเ้ลย.  

พระนางทรงสดบัถอ้ยคาํของพระเจา้กุสราชนัÊนแลว้ 

จึงทรงดาํริว่า เราไม่สามารถทีÉจะให้พระเจา้กุสราชนีÊ ทรง

ละอายหรือหนีพน้ไปไดเ้ลย พระเจา้กุสราชนีÊจะมีประโยชน์

อะไรแก่เรา จึงทรงปิดพระทวาร ไม่ทรงแสดงพระองค.์ แม้

พระเจา้กุสราชนัÊนก็ทรงหาบกระเชา้เครืÉองเสวยกลบัลง
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มาแลว้ ตัÊงแต่นัÊน ก็ไม่ไดท้รงพบเห็นพระนางไดอี้กเลย. 

พระองคท์รงกระทาํการงานหนา้ทีÉผูจ้ดัแจงภตัร แสนจะ

ลาํบากเป็นอยา่งยิ Éง เสวยภตัตาหารเชา้แลว้ ตอ้งทรงผา่ฟืน 

ลา้งภาชนะใหญ่นอ้ยเสร็จแลว้ เสดจ็ไปตกันํÊ าดว้ยหาบ เมืÉอ

จะบรรทมก็บรรทมทีÉขา้งหลงัรางนํÊ า ตืÉนบรรทมก็ตืÉนแต่

เชา้ตรู่ทีเดียว ทรงตม้ขา้วยาคูเป็นตน้ ทรงหาบไปเองให้พระ

ราชธิดาทัÊงหลายเสวย แต่พระองคต์อ้งทรงเสวยทุกขอ์ยา่ง

สาหสัเช่นนีÊ  ก็เพราะอาศยัความกาํหนดั ดว้ยอาํนาจความ

เพลิดเพลินติดใจในกามารมณ์.  

วนัหนึÉง พระองคท์อดพระเนตรเห็น นางค่อมเดินไป

ขา้งประตูห้องเครืÉอง จึงตรัสเรียกมา แต่นางค่อมนัÊนก็ไม่

อาจจะไปเฝ้าพระองคไ์ด ้เพราะเธอกลวัพระนางประภาวดี 

จึงรีบเดินหนีไป. ลาํดบันัÊน พระองคจึ์งรีบเสดจ็ติดตามไป

ทนั แลว้ตรัสทกันางค่อมนัÊนว่า ค่อมเอ๋ย. นางค่อมนัÊนเหลียว

กลบัมา ยืนอยูแ่ลว้ ถามว่า นั Éนใคร แลว้ทูลว่า หม่อมฉนัไม่

ทนัไดย้ินว่า เป็นพระสุรเสียงของพระองค.์ ลาํดบันัÊน พระ

เจา้กุสราชจึงตรัสกะนางค่อมนัÊนว่า แน่ะค่อมเอ่ย แหม! นาย

ของเจา้ช่างจิตใจแขง็เหลือเกินนะ เรามาอยูใ่นพระราชวงั
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ของพวกเจา้ ตลอดกาลเพียงเท่านีÊ  ยงัไม่ไดแ้มเ้พียงการถาม

ข่าวถึงความไม่มีโรคเลย เรืÉองอะไรจกัให้ไทยธรรม ขอ้นัÊน

จงยกไวก่้อนเถิด ก็แต่ว่า เจา้ควรจกักระทาํพระนางประภา

วดีของเราให้ใจอ่อนแลว้ ให้ไดพ้บกบัเราบา้งเถิด. นางค่อม

รับพระราชดาํรัสแลว้. ลาํดบันัÊน พระเจา้กุสราชจึงตรัส

หยอกเยา้นางค่อมว่า ถา้เจา้สามารถทีÉจะให้เราไดพ้บพระนาง

ประภาวดีนัÊนได ้เราจกัทาํความค่อมของเจา้ให้ตรงแลว้ จกั

ให้สายสร้อยคอเส้นหนึÉง ดงันีÊแลว้  

จึงตรัสพระคาถา ๕ พระคาถาดงัตอ่ไปนีÊว่า  

แน่ะนางขชุชา เรากลบัไปถึงกรุงกุสาวดีแลว้ จกัให้

นายช่างทาํเครืÉองประดบัคอทองคาํให้แก่เจา้ ถา้เจา้ทาํให้

พระนางประภาวดีผูมี้ขาอ่อนงามดงังวงชา้ง แลดูเราได ้ 

แน่ะนางขชุชา เรากลบัไปถึงกรุงกุสาวดีแลว้ จกัให้

นายช่างทาํเครืÉองประดบัคอทองคาํให้แก่เจา้ ถา้เจา้ทาํ พระ

นางประภาวดีผูมี้ขาอ่อนงามดงังวงชา้ง ให้เจรจากบัเราได.้  

แน่ะนางขชุชา เรากลบัไปถึงกรุงกุสาวดีแลว้ จกัให้

นายช่างทาํเครืÉองประดบัคอทองคาํให้แก่เจา้ ถา้เจา้ทาํ พระ

นางประภาวดีผูมี้ขาอ่อนงามดงังวงชา้ง ให้ยิ Êมแยม้แก่เราได.้  
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แน่ะนางขชุชา เรากลบัไปถึงกรุงกุสาวดีแลว้ จกัให้

นายช่างทาํเครืÉองประดบัคอทองคาํให้แก่เจา้ ถา้เจา้ทาํ พระ

นางประภาวดีผูมี้ขาอ่อนงามดงังวงชา้ง ให้หวัเราะร่าเริงแก่

เราได.้  

แน่ะนางขชุชา เรากลบัไปถึงกรุงกุสาวดีแลว้ จกัให้

นายช่างทาํเครืÉองประดบัคอทองคาํให้แก่เจา้ ถา้เจา้ทาํ พระ

นางประภาวดีผูมี้ขาอ่อนงามดงังวงชา้ง ให้มาลูบคลาํจบัตวั

เราดว้ยมือของเธอได.้  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า เนกฺข ํคีวนฺเต ความว่า เรา

จกัให้ช่างทาํคอของเจา้ ให้เป็นทองคาํทัÊงหมดทีเดียว. บาลีว่า 

เราจกัทาํทองคาํทีÉคอ ดงันีÊก็มี. อธิบายว่า เราจกัประดบั

เครืÉองประดบัอนัสาํเร็จดว้ยทองคาํทีÉคอของเจา้. บทว่า โอโล

เกยฺย ความว่า ถา้พระนางประภาวดี พึงแลดูเราตามคาํพูด

ของเจา้ คือ ถา้เจา้จกัสามารถให้พระนางมองดูเราได.้ แมใ้น

บท เป็นตน้ว่า พึงให้พระนางเจรจากบัเราได ้ก็มีนยั

เหมือนกนันีÊ ทีเดียว. ส่วนในบทว่า อุมฺหาเยยฺย ความว่า พึง

หวัเราะดว้ยการหวัเราะเบาๆ. บทว่า ปมฺหาเยยฺย ความว่า พึง

หวัเราะดว้ยการหวัเราะดงัๆ.  
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นางค่อมนัÊนไดฟั้งถอ้ยคาํของพระโพธิสตัวน์ัÊนแลว้ 

จึงทูลว่า ขา้แต่พระองคผ์ูป้ระเสริฐ ขอเชิญพระองคเ์สดจ็

กลบัไปเถิด อีกประมาณสกั ๒-๓ วนั หม่อมฉันจกักระทาํ 

พระนางให้อยูใ่นอาํนาจของพระองค ์พระองคค์อย

ทอดพระเนตรความพยายามของหม่อมฉนัเถิด ดงันีÊแลว้ จึง

ตรวจตราดูหนา้ทีÉการงานของตนนัÊนเสร็จแลว้ จึงไปยงัพระ

ตาํหนกัของพระนางประภาวดี ทาํทีเหมือนว่า ปัดกวาดห้อง

ทีÉประทบัของพระนาง เก็บแมก้อ้นดินทีÉพอจะใชข้วา้งได้

ไม่ให้เหลือเลย โดยทีÉสุดแมก้ระทั Éงรองเทา้ ก็นาํออกไปแลว้

เก็บกวาดห้องทัÊงหมด จดัตัÊงทีÉนั Éงสูง คร่อมระหว่างธรณี

ประตูห้อง ลาดตั ÉงตํÉาอนัหนึÉงเพืÉอพระนางประภาวดี แลว้ทูล

ว่า ขา้แต่พระแม่เจา้ เชิญพระแม่เจา้เสดจ็มาเถิด หม่อมฉนัจกั

หาเหาบนศีรษะของพระแม่เจา้ให้ แลว้เชิญให้พระนาง

ประทบันั Éงบนตั ÉงตํÉานัÊน วางศีรษะของพระนาง ไวใ้น

ระหว่างแห่งขาของตน แลว้เลือกหาไข่เหา สกัประเดีÌยวหนึÉง

ก็ทูลว่า ตายจริง บนศีรษะของพระแม่เจา้นีÊ  มีเหามากมาย

เหลือเกิน แลว้หยิบเอาเหาจากศีรษะของตน ออกมาวางไว้

บนพระหตัถข์องพระนาง แลว้ทลูดว้ยถอ้ยคาํอนัเป็นทีÉรักว่า 
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ขอพระแม่เจา้จงทอดพระเนตรเหาบนศีรษะของพระแม่เจา้ซิ

ว่า มีประมาณเท่าไร  

เมืÉอจะกล่าวถึงคุณงามความดีของพระมหาสตัวเ์จา้ 

(พระเจา้กุสราช) จึงกราบทลูเป็นคาถาว่า  

พระราชบุตรีพระองคนี์Êคงไม่ไดป้ระสบแมค้วาม

สาํราญ ในสํานกัแห่งพระเจา้กุสราชเสียเลย เป็นแน่. พระ

นางจึงไม่ทรงกระทาํ แมเ้พียงการปฏิสนัถารในบุรุษผูเ้ป็น

เจา้พนกังานเครืÉองตน้ เป็นคนรับใชที้Éไม่ตอ้งการดว้ยค่าจา้ง.  

เนืÊอความแห่งคาถานัÊน มีอธิบายว่า พระราชบุตรี

พระองคนี์Êยอ่มไม่ไดค้วามสุขสาํราญ แมมี้ประมาณเลก็นอ้ย 

ดว้ยเครืÉองระเบียบดอกไมข้องหอมเครืÉองลูบไลผ้า้และ

เครืÉองประดบั จากในพระราชวงัของพระเจา้กุสราช ผูเ้ป็น

จอมแห่งประชาชนในพระนครกุสาวดี ในกาลก่อน แมส้กั

อยา่งเดียวเลย แมว้ตัถุเพียงว่า หมากพลูทีÉพระเจา้กุสราชจะ

พระราชทานแก่พระนางนีÊ  ก็คงจกัไม่เคยมีเลย. เพราะเหตุ

ไร? เพราะธรรมดาว่า ผูห้ญิงทัÊงหลายยอ่มไม่อาจทีÉจะทาํลาย

หวัใจ ในสามีผูน้อนทบัอวยัวะแมใ้นวนัหนึÉงได.้ ส่วนพระ

ราชบุตรีนีÊ ยอ่มไม่กระทาํแมเ้พียงว่าการปฏิสนัถาร ในบุรุษผู้
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เป็นพนกังานเครืÉองตน้ ผูรั้บจา้ง คือในบุรุษคนหนึÉง ผูเ้ขา้ถึง

ความเป็นผูจ้ดัแจงภตัร แสดงถึงว่าเป็นคนรับจา้ง แต่ไม่มี

ความตอ้งการแมด้ว้ยราคาค่าจา้ง ละราชสมบติัมายอมเสวย

ทุกขอ์ยูอ่ยา่งนีÊ  เพราะอาศยัพระแม่เจา้ผูเ้ดียวเท่านัÊน ขา้แต่

พระแม่เจา้ ถา้แมพ้ระแม่เจา้ไม่มีความรักในพระเจา้กุสราช

นัÊน พระราชาผูเ้ลิศเด่นในชมพูทวีปทัÊงหมด ก็จะทรงลาํบาก

เพราะอาศยัพระแม่เจา้ เพราะฉะนัÊน ขอพระแม่เจา้ควรจะ

พระราชทานอะไรๆ สกัเลก็นอ้ย แด่พระเจา้กุสราชนัÊนบา้ง

เถิด.  

พระนางประภาวดีไดท้รงสดบัถอ้ยคาํนัÊนแลว้ ก็ทรง

โกรธกริÊ วต่อนางค่อม. ลาํดบันัÊน นางค่อมจึงควา้พระนางทีÉ

พระศอจบัเหวีÉยงเขา้ไปในห้อง ส่วนตนยืนอยูข่า้งนอกปิด

ประตูแลว้ ฉุดเชือกสาํหรับชกัลูกดาลมาเกบ็ไว.้ พระนาง

ประภาวดีไม่อาจจะทรงจบัเชือกนัÊนได ้ประทบัยืนอยูที่Éใกล้

พระทวาร เมืÉอไม่อาจจะทรงเปิดประตูได ้จึงตรัสพระคาถา 

นอกนีÊว่า  

นางขชุชานีÊ เห็นจะไม่ตอ้งถูกตดัลิ Êน ดว้ยมีดอนัคม 

เป็นแน่ จึงมาพูดคาํหยาบชา้อยา่งนีÊ .  
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บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า สุนิสิเตน ไดแ้ก่ ดว้ยมีด

อนัคมกริบทีÉลบัไวแ้ลว้ เป็นอยา่งดี. บทว่า เอว ํทุพฺภาสิต ํ

ความว่า นางขชุชานีÊ มากล่าวอยูซึ่É งถอ้ยคาํอนัเป็นทุพภาษิต 

ไม่สมควรทีÉใครๆ จะพึงฟังไดอ้ยา่งนีÊ .  

 

ลาํดบันัÊน นางค่อมก็ยงัคงถือเชือกสาํหรับชกัดาล ยืน

อยูน่ั Éนแล ทูลว่า ขา้แต่แม่เจา้ผูห้าบุญมิได ้ผูว้่ายาก รูปร่าง

ของท่านจกักระทาํอะไรได ้เราทัÊงหลายจกักินรูปร่างของ

ท่านเลีÊยงชีวิตไดห้รือ  

เมืÉอจะประกาศคุณงามความดีของพระโพธิสตัวเ์จา้ 

ดว้ยคาถา ๑๓ คาถา จึงกล่าวคาถาอนัมีนามว่า ขชุชาครรชิต 

(ถอ้ยคาํข่มขู่ของนางค่อม) ดงัต่อไปนีÊ   

ขา้แต่พระนางประภาวดี พระนางอยา่ทรงเทียบพระ

เจา้กุสราชนัÊน ดว้ยพระรูปอนัเลอโฉมของพระนางซิ ขา้แต่

พระนางผูมี้ความรุ่งเรือง พระนางจงกระทาํไวใ้นพระทยัว่า 

พระเจา้กุสราชพระองคน์ัÊนทรงมีพระอิสริยยศอนัเกรียงไกร 

แลว้จงกระทาํความรักในพระเจา้กุสราช ผูมี้ความงามชนิด
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นีÊ   

ขา้แต่พระนางประภาวดี พระนางอยา่ทรงเทียบพระ

เจา้กุสราชพระองคน์ัÊน ดว้ยพระรูปอนัเลอโฉมของพระนาง

ซิ ขา้แต่พระนางผูมี้ความรุ่งเรือง พระนางจงกระทาํไวใ้น

พระทยัว่า พระเจา้กุสราช พระองคน์ัÊนทรงมีพระราชทรัพย์

เป็นอนัมาก  

ขา้แต่พระนางประภาวดี พระนางอยา่ทรงเทียบพระ

เจา้กุสราชพระองคน์ัÊน ดว้ยพระรูปอนัเลอโฉมของพระนาง

ซิ ขา้แต่พระนางผูมี้ความรุ่งเรือง พระนางจงกระทาํไวใ้น

พระทยัว่า พระเจา้กสุราชนัÊนทรงมีทแกลว้ทหารมาก...  

ทรงมีพระราชอาณาจกัรกวา้งใหญ่...ทรงเป็นพระ

มหาราช...  

ทรงมีพระสุรเสียงเหมือนเสียงราชสีห์...ทรงมีพระสุ

รเสียงไพเราะ...  

ทรงมีพระสุรเสียงหยดยอ้ย...ทรงมีพระสุรเสียงกลม

กล่อม...  

ทรงมีพระสุรเสียงออ่นหวาน...ทรงชาํนาญทาง

ศิลปะตัÊงร้อยอยา่ง...ทรงเป็นกษตัริย.์..  
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พระแม่เจา้ประภาวดี พระนางอยา่ทรงเทียบพระเจา้

กุสราชพระองคน์ัÊน ดว้ยพระรูปอนัเลอโฉมของพระนางซิ 

พระนางจงกระทาํไวใ้นพระทยัว่า พระราชาพระองคน์ัÊน มี

พระนามเหมือนกบัหญา้คา ทีÉทา้วสกักะทรงประทาน แลว้จง

กระทาํความรักในพระเจา้กุสราช ผูมี้ความงามอนันีÊ .  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า มา น ํรูเปน ปาเมสิ อาโร

เหน ปภาวติ ความว่า แน่ะพระนางประภาวดี แม่อยา่ได้

เปรียบเทียบพระเจา้กุสราช ผูเ้ป็นจอมแห่งชนดว้ยความเลอ

เลิศ และความเสืÉอมโทรม ดว้ยพระรูปของตนอยา่งนีÊ  คือว่า 

จงถือเอาประมาณอยา่งนีÊ . บทว่า มหายโส ความว่า แม่จงทาํ

ไวใ้นพระทยัอยา่งนีÊว่า พระเจา้กุสราชพระองคน์ัÊน ทรงมี

อานุภาพมาก. บทว่า รุจิเร ไดแ้ก่ ในการเห็นสิÉงอนัเป็นทีÉรัก. 

บทว่า กรสฺสุ ความว่า นางค่อมกล่าวว่า แม่เจา้จงกระทาํตวั

ให้เป็นทีÉรักแก่พระเจา้กุสราชนัÊน. ในขอ้ความทัÊงหมดก็มีนยั

เหมือนกนันีÊ ทีเดียว. อีกอยา่งหนึÉง บทว่า มหายโส ไดแ้ก่ มี

บริวารมากมาย. บทว่า มหทฺธโน ไดแ้ก่ มีโภคะมากมาย. บท

ว่า มหพฺพโล ไดแ้ก่ มีเรีÉ ยวแรงมาก. บทว่า มหารฏฺ โฐ ไดแ้ก่ 
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มีรัฐไพบูลย.์ บทว่า มหาราชา ไดแ้ก่ เป็นพระราชาผูเ้ลิศเด่น

ในชมพูทวีปทัÊงสิÊน. บทว่า สีหสฺสโร ไดแ้ก่ มีเสียงเสมอดว้ย

เสียงแห่งราชสีห์. บทว่า วคฺคุสฺสโร ไดแ้ก่ มีเสียง

ประกอบดว้ยลีลาศ. บทว่า พินฺทุสฺสโร ไดแ้ก่ มีเสียงกลมไม่

แตก. บทว่า มsฺชุสฺสโร ไดแ้ก่ มีเสียงดี. บทว่า มธุรสฺสโร 

ไดแ้ก่ มีเสียงอนัประกอบดว้ยความอ่อนหวาน. บทว่า สตสิปฺ

โป ไดแ้ก่ พระองคมี์ศิลปะตัÊงหลายร้อยอยา่ง ซึÉ งมิไดท้รง

ศึกษาในสาํนกัของชนเหล่าอืÉน สาํเร็จขึÊนเองโดยกาํลงั

ความสามารถของพระองคเ์อง. บทว่า ขตฺติโย ไดแ้ก่ เป็น

กษตัริยผ์ูบ้ริสุทธิÍ ไม่ไดเ้จือปน เกิดแลว้ในเชืÊอสายแห่งพระ

เจา้โอกกากราช. บทว่า กุสราชา ไดแ้ก่ พระองคเ์ป็น

พระราชามีพระนามเสมอดว้ย หญา้คาทีÉทา้วสกักเทวราชป

ระทาน.  

จริงอยู ่นางค่อมกล่าวว่า ขอพระนางจงรู้เถิดว่า ขึÊน

ชืÉอว่าพระราชาองคอื์Éน ผูมี้รูปเห็นปานนีÊไม่มีเลย ดงันีÊแลว้ 

จงกระทาํความรักแก่พระเจา้กุสราชนีÊ  แลว้กล่าวถอ้ยคาํ

พรรณนาคุณงามความดีของพระเจา้กุสราชนัÊน ดว้ยคาถา

ทัÊงหลายมีประมาณเท่านีÊ .  
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พระนางประภาวดีทรงไดส้ดบัคาํของนางค่อมนัÊน

แลว้ จึงทรงตวาดนางค่อมว่า แน่ะแม่ค่อม เจา้ออกจะข่มขู่

เกินไปแลว้ เราถึงอยูด่ว้ยมือจกัใหรู้้ความทีÉเจา้มีสามี แมน้าง

ค่อมนัÊนข่มขู่พระนางแลว้ ดว้ยเสียงอนัดงัว่า หม่อมฉนัรักษา

พระนางอยู ่มิไดก้ราบทลูว่า พระเจา้กุสราชเสดจ็มาแก่พระ

ราชบิดาของพระนาง เอาละ ถึงอยา่งไร ในวนันีÊ หม่อมฉนัจกั

กราบทูลให้พระราชาทรงทราบ แมพ้ระนางทรงดาํริว่า 

ใครๆ พึงไดย้ิน จึงตกลงยินยอมนางค่อม.  

ลาํดบันัÊน แมพ้ระโพธิสตัวเ์จา้ เมืÉอไม่ไดเ้ห็นพระ

นาง ทรงลาํบากอยูด่ว้ยพระกระยาหารทีÉไม่ดี ดว้ยการ

บรรทมอยา่งลาํบาก จึงทรงดาํริว่า นางค่อมนีÊจะมีประโยชน์

อะไรแก่เรา เราอยูม่าตัÊง ๗ เดือนแลว้ ยงัไม่ไดเ้ห็นพระนาง

เลย นางค่อมนีÊ ช่างหยาบคายร้ายกาจเสียเหลือเกิน เราจกัไป

เยีÉยมพระราชมารดาและพระราชบิดาละ.  

ในขณะนัÊน ทา้วสกักเทวราชทรงรําพึงอยู ่กท็รง

ทราบว่า พระโพธิสตัวน์ัÊนทรงเบืÉอหน่ายระอาพระทยั จึงทรง

ดาํริว่า พระราชาไม่ไดเ้ห็นพระนางประภาวดีมาถึง ๗ เดือน 

เราจกัทาํให้พระราชาไดเ้ห็นสมประสงค ์จึงทรงเนรมิตบุรุษ
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ทัÊงหลาย ให้เป็นทูตไปยงัพระราชา ๗ พระนคร ทรงส่งข่าว

สาสน์ไปเฉพาะแก่พระราชาแต่ละองคว์่า พระนางประภาวดี

ทรงละทิÊงพระเจา้กุสราชกลบัมาแลว้ ถา้พระองคมี์พระ

ประสงค ์กจ็งเสดจ็มารับเอาพระนางประภาวดีไปเถิด 

พระราชาทัÊง ๗ พระนครเหล่านัÊน จึงพากนัมาพร้อมดว้ย

บริวารใหญ่ เสดจ็ถึงกรุงสาคละ ต่างก็มิไดท้รงทราบถึงเหตุ

ทีÉต่างฝ่ายต่างมาของกนัและกนั พระราชาเหล่านัÊนต่างตรัส

ถามกนัว่า พระองคเ์สดจ็มาทาํไม ครัÊ นทรงทราบเรืÉองราวนัÊน 

ต่างองคก์ท็รงพิโรธพระเจา้มทัทราชพระองคน์ัÊน ตรัสกนัว่า  

ไดย้ินว่า พระเจา้มทัทราชจกัยก ลูกสาวคนเดียว

ให้แก่ พระราชา ๗ พระนคร ท่านทัÊงหลายจงดูความ

ประพฤติอนัไม่สมควรของพระราชานัÊน พระองคช่์างมา

เยาะเยย้พวกเราได ้เราทัÊงหลายจงช่วยกนัจบัทา้วเธอให้ได้

เถิด ดงันัÊน ทุกๆ พระองคจึ์งส่งพระราชสาสน์เขา้ไปว่า พระ

เจา้มทัทราชจงให้พระนางประภาวดีแก่พวกเรา หรือว่าจะต่อ

ยทุธ์ แลว้ยกพลลอ้มพระนครเขา้ไว ้พระเจา้มทัทราชทรง

สดบัพระราชสาสน์ ก็ตกพระทยั พระกายสั Éน จึงตรัสเรียก

อาํมาตยท์ัÊงหลายมา ตรัสถามว่า เราจะทาํอยา่งไรกนัดี.  
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ลาํดบันัÊน อาํมาตยท์ ัÊงหลายจึงกราบทูลพระองคว์่า 

ขอเดชะ พระราชาแมท้ัÊง ๗ พระองค ์เสดจ็มาเพราะอาศยั

พระนางประภาวดี ต่างพระองคก์็ตรัสว่า ถา้พระเจา้มทัทราช

ไม่ให้พระนาง เราทัÊงหลายจกัพงักาํแพงเมืองเขา้มาสู่พระ

นคร จกัยงัพระเจา้มทัทราชนัÊนให้ถึงความสิÊนชีวิตแลว้ จกั

พาเอาพระนางประภาวดีนัÊนไป ดงันัÊนเมืÉอกาํแพงยงัไม่ทนั

จะพงันีÊแหละ พวกเราควรจะรีบส่งพระนางประภาวดีไปให้

กษตัริยเ์หล่านัÊนเสียก่อน ดงันีÊแลว้ จึงกราบทลูคาถานีÊว่า  

ชา้งเหล่านีÊท ัÊงหมด เป็นสตัวแ์ขง็กระดา้ง ตัÊงอยู่

เหมือนจอมปลวก จะพากนัพงักาํแพงเขา้มาเสียก่อน ขอ

พระองคจ์งส่งข่าวแก่พระราชาเหล่านัÊนว่า เชิญเสดจ็มา

นาํเอาพระนางประภาวดีนีÊ ไปเถิด.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อุปถทฺธา ไดแ้ก่ เป็นสตัว์

เขม้แขง็ยิ Éงนกั. บทว่า อาเนเตต ํปภาวติ ความว่า ขา้แต่พระ

มหาราชเจา้ ขอพระองคจ์งส่งพระราชสาสน์นีÊไปว่า เชิญ

เสดจ็มารับพระนางประภาวดีนีÊ ไปเถิด เพราะฉะนัÊน ขอ

พระองคจ์งรีบส่งพระนางประภาวดีไปถวายพระราชา

เหล่านัÊนเสีย ก่อนทีÉชา้งเหล่านัÊนยงัไม่ทาํลายกาํแพงเมืองเขา้
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มา.  

พระราชาทรงสดบัคาํนัÊนแลว้ จึงตรัสว่า ถา้เราส่ง

นางประภาวดีไปให้แก่กษตัริยอ์งคห์นึÉง กษตัริยที์Éเหลือกจ็กั

กระทาํการรบ เราไม่อาจทีÉจะให้แก่กษตัริยเ์มืองเดียวได ้ก็

นางประภาวดีนีÊ ทิ Êงพระราชาผูเ้ลิศในชมพูทวีปทัÊงสิÊนมาเสีย 

ดว้ยรังเกียจว่า เป็นผูมี้รูปร่างน่าเกลียด บดันีÊ  จงรับผลของ

การกลบัมานัÊนเถิด เราจกัฆ่านางเสียแลว้ตดัออกเป็น ๗ ท่อน 

ส่งไปให้แก่พระราชา ๗ พระองคด์งันีÊแลว้  

จึงตรัสพระคาถา เป็นลาํดบัต่อไปว่า  

เราจะบั ÉนนางประภาวดีนีÊออกเป็นเจ็ดท่อน แลว้จกั

ให้แก่กษตัริยผ์ูเ้สดจ็มา ณ ทีÉนีÊ เพืÉอจะฆ่าเรา.  

 

ถอ้ยคาํของพระเจา้มทัทราชนัÊน ไดป้รากฏไปทั Éว

พระราชนิเวศน์ทัÊงสิÊน  

นางบริจาริกาทัÊงหลาย กเ็ขา้ไปทลูแด่พระนาง

ประภาวดี ว่า ไดย้ินว่า พระราชาจะทรงบั Éนพระแม่ออกเป็น 

๗ ท่อนแลว้ ส่งไปให้พระราชา ๗ พระนคร. พระนางทรง

สดบัคาํนัÊนแลว้ ก็ทรงหวาดกลวัต่อมรณภยั เสดจ็ลุกจากทีÉ
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ประทบัมีพระภคินีทัÊงหลายแวดลอ้มแลว้ เสดจ็ไปยงัพระ

ตาํหนกัของพระมารดา.  

พระศาสดา เมืÉอจะทรงประกาศเนืÊอความนัÊน จึงตรัสว่า  

พระราชบุตรีผูมี้ผิวผอ่งดงัทองคาํ ทรงผา้โกไสย

พสัตร์ มีพระเนตรนองดว้ยนํÊ าตา อนัหมู่ทาสีแวดลอ้ม เสดจ็

ไปยงัพระตาํหนกัของพระมารดา.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า สามา ไดแ้ก่ มีผิวพรรณ

ดุจทองคาํ. บทว่า โกเสยฺยวาสินี ไดแ้ก่ นุ่งผา้ทีÉทอดว้ยไห

มอนแซมขจิตดว้ยทองคาํ.  

 

พระนางเสดจ็ไปเฝ้าพระมารดาแลว้ ถวายบงัคมพระ

มารดา ทรงกาํสรวลสะอึกสะอืÊน กราบทลูว่า  

ขา้แต่พระมารดา หนา้ของลูกอนัผดัแลว้ดว้ยแป้ง 

ส่องแลว้ทีÉกระจกเงา งดงาม มีดวงเนตรคมคาย ผดุผ่องเป็น

นวลใย จกัถกูกษตัริยท์ ัÊงหลาย โยนทิÊงเสียในป่าเป็นแน่แลว้  

ฝงูแร้ง ก็จะพากนัเอาเทา้ยืÊอแยง่ผมของลูกอนัดาํ มี

ปลายงอน ละเอียดอ่อน ลูบไลด้ว้ยนํÊ ามนัหอมแก่นจนัทน์ 

ในท่ามกลางป่าชา้อนัเปรอะเปืÊ อนเป็นแน่  
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แขนอ่อนนุ่มทัÊงสองของลูกอนัมีเลบ็แดง มีขน

ละเอียด ลูบไลด้ว้ยจุณจนัทน์ ก็จะถูกกษตัริยท์ ัÊงหลายตดัทิ Êง

เสียในป่า และฝงูกาก็จะโฉบคาบเอาไปตามความปรารถนา

เป็นแน่  

สุนขัจิÊงจอกมาเห็นถนัทัÊงสองของลกู เช่นกบัผลตาล

อนัห้อยอยู ่ซึÉ งลูบไลด้ว้ยกระแจะจนัทน์แควน้กาสี ก็จะยืน

คร่อมทีÉถนัทัÊงสองของลกูเป็นแน่ เหมือนลูกอ่อนทีÉเกิดแต่

ตนของมารดา  

ตะโพกอนักลมผึÉงผายของลูก ผกูรัดดว้ยสร้อยสะอิ Êง

ทอง ก็จะถูกกษตัริยท์ ัÊงหลายตดัเป็นชิÊนๆ แลว้โยนทิÊงไปใน

ป่า  

ฝงูสุนขัจิÊงจอก ก็จะพากนัมาฉุดคร่าไปกิน ฝงูสุนขั

ป่า ฝงูกา ฝงูสุนขัจิÊงจอกและสตัวที์ÉมีเขีÊยวเหล่าอืÉน ซึÉ งมีอยูไ่ด้

กินนางประภาวดีแลว้ คงไม่รู้จกัแก่กนัเป็นแน่  

ขา้แตพ่ระมารดา ถา้กษตัริยท์ ัÊงหลายผูม้าแต่ทีÉไกล 

ไดน้าํเอาเนืÊอของลูกไปหมดแลว้ พระมารดาไดท้รงโปรดขอ

เอากระดกูมาเผาเสียในระหว่างทางใหญ่ ขอพระมารดาได้

สร้างสวนดอกไมแ้ลว้ จงปลกูตน้กรรณิการ์ในสวนเหล่านัÊน  
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ขา้แต่พระมารดา ในกาลใด ดอกกรรณิการ์เหล่านัÊน

เบ่งบานแลว้ ในเวลาหิมะตกในฤดูเหมนัต ์ในกาลนัÊน ขอ

พระมารดา พึงระลึกถึงลกูว่า ประภาวดีมีผิวพรรณ อยา่งนีÊ .  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า กกฺกูปนิเสวิต ํความว่า ผดั

แลว้ดว้ยแป้งสาํหรับผดัหนา้ ๕ อยา่งเหล่านีÊ  คือ สาสปกกักะ 

แป้งทีÉทาํดว้ยเมลด็พนัธ์ุผกักาด ๑ โลณกกักะ แป้งทีÉทาํดว้ย

เกลือ ๑ มตัติกกกักะ แป้งทีÉทาํดว้ยดิน ๑ ติลกกักะ แป้งทีÉทาํ

ดว้ยเมลด็งา ๑ หลิททกกักะ แป้งทีÉทาํดว้ยขมิÊน ๑. บทว่า อา

ทาสทนฺตาถรุปจฺจเวกฺขิต ํไดแ้ก่ ส่องแลว้ทีÉกระจกมีดา้มอนั

ทาํดว้ยงา คือ มองดูทีÉกระจกนัÊนแลว้แต่งตวั. บทว่า สุภ ํ

ไดแ้ก่ มีใบหนา้อนังดงาม. บทว่า วิรช ํไดแ้ก่ ปราศจาก

ละออง คือหมดมลทินเครืÉองเศร้าหมอง. บทว่า อนงฺคณ ํ

ไดแ้ก่ เวน้จากโทษมีฝีและสิวเป็นตน้. บทว่า ฉุฑฺฑ ํความว่า 

ขา้แต่พระมารดา ใบหน้าของลูกสวยออกอยา่งนีÊ  คงจะถูก

พวกกษตัริยท์ ัÊงหลายโยนทิÊงเสียในบดันีÊ เป็นแน่. บทว่า วเน 

คือ ในราวป่า. พระนางครํÉ าครวญว่า หนา้ของพระนางจกัทิ Êง

อยูใ่นป่า. บทว่า อสิเต ไดแ้ก่ ดาํเป็นมนัขลบั. บทว่า เวลฺลิตคฺ
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เค ไดแ้ก่ มีปลายงอนขึÊนขา้งบน. บทว่า สีวถิกาย คือใน

สุสาน.  

บทว่า ปริกฑฺฒยนฺติ ความว่า พวกแร้งทัÊงหลายทีÉ

ชอบเคีÊยวกินเนืÊอมนุษยก์็จะเอาเทา้ทัÊง ๒ ตะกุยยืÊอแยง่ ผม

ของลกูซึÉ งงามถึงเพียงนีÊ เป็นแน่. บทว่า คยฺห ธโํก คจฺฉติ เยน 

กาม ํความว่า ขา้แต่พระมารดา นกชืÉอว่า ธงักะ จกัโฉบเอา

แขนของลูกทีÉสวยออกอยา่งนีÊ ไปจิกกินแลว้ จกับินไปตาม

ความปรารถนา. บทว่า ตาลูปนิเภ ไดแ้ก่ คลา้ยกบัผลตาลมีสี

เหลืองดุจทอง. บทว่า กาสิกจนฺทเนน ไดแ้ก่ ลบูไลแ้ลว้ดว้ย

จุณไมจ้นัทน์มีเนืÊออนัละเอียด. บทว่า ถเนสุ เม ความว่า ขา้

แต่พระมารดา สุนขัจิÊงจอกมาเห็นนมทัÊง ๒ ขา้งของลูกงาม

ออกอยา่งนีÊ  ซึÉ งตกอยูใ่นสุสาน ก็จะเอาปากกดัคร่อมลงทีÉนม

ทัÊง ๒ ขา้ง ของลกูนัÊนเป็นแน่แท ้ประดุจลูกออ่นของมารดาผู้

เกิดแต่ตนของตน ฉะนัÊน. บทว่า โสณี คือ แผน่สะเอว. บทว่า 

สุโกฏฺ ฏฺ ต ํไดแ้ก่ ทีÉบุคคลเอาไมค้างโคทุบแต่งจนงามดี. บท

ว่า อวตฺถ ํคือทิ Êงแลว้.  

บทว่า ภกฺขยิตฺวา ความว่า ขา้แต่พระมารดา สตัว์

ทัÊงหลายมีจาํนวนเท่านีÊ เหล่านีÊ  เคีÊยวกินเนืÊอของลูกแลว้ จกัไม่
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แก่เป็นแน่แท.้ บทว่า สเจ มสํานิ หาเรสุ ◌ํ  ความว่า ขา้แต่

พระมารดา ถา้พวกกษตัริยเ์หล่านัÊน ยงัมีจิตปฏิพทัธ์ผกูพนั

ในลูก พึงแล่เนืÊอของลกูออก เมืÉอเป็นเช่นนัÊน พระมารดาจง

ขอเอากระดูกมา. บทว่า อนุปนฺเถ ทหาถ น ํความว่า พระนาง

ประภาวดีทูลว่า ขอพระมารดาพึงเผาลูกเสีย ในระหว่างแห่ง

ทางเลก็และทางใหญ่. บทว่า เขตฺตานิ ความว่า ขา้แต่พระ

มารดา ขอให้พระมารดาจงสร้างสวนดอกไมขึ้Êน ในบริเวณ

สถานทีÉทีÉเผาศพของลูกแลว้. บทว่า เอตฺถ ความว่า พึงปลูก

ตน้กรรณิการ์ทัÊงหลาย ในบริเวณเนืÊอทีÉเหล่านัÊนดว้ย. บทว่า 

หิมจฺจเย ไดแ้ก่ ในเดือน ๔ ทีÉพน้จากหิมะตกแลว้. บทว่า 

สเรยฺยาถ ความว่า พระมารดาพึงเอาดอกไมเ้หล่านัÊนบรรจุ

จนเตม็ผอบแลว้ วางไว ้ณ พระเพลา แลว้พึงระลึกว่า ประภา

วดีลูกของเรามีผิวพรรณดงัดอกกรรณิการ์ ดงันีÊ .  

 

พระนางประภาวดีนัÊน ถูกมรณภยัคุกคามแลว้ จึง

ทรงบ่นเพอ้อยูบ่น พระตาํหนกัของพระมารดา ดว้ยประการ

ฉะนีÊ . ฝ่ายพระเจา้มทัทราชก็ตรัสสั Éงอาํมาตยใ์ห้ถือขวานและ

ระฆงัแลว้ ทรงบงัคบัว่า นายเพชฌฆาตผูฆ่้าโจร จงมาในทีÉนีÊ
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เดีÌยวนีÊ  การทีÉนายเพชฌฆาตนัÊนเขา้มา ก็ปรากฏทั Éวไปใน

เรือนหลวงทัÊงสิÊน. ลาํดบันัÊน พระมารดาของพระนางประภา

วดีทรงสดบัว่า นายเพชฌฆาตนัÊนมาแลว้ ก็เสดจ็ลกุจาก

อาสนะ ทรงเพรียบพร้อมดว้ยความเศร้าโศก ไดเ้สดจ็ไปยงั

พระตาํหนกัของพระราชา.  

พระศาสดา เมืÉอจะทรงประกาศเนืÊอความนัÊน จึงตรัสว่า  

พระมารดาของพระนางประภาวดีเป็นขตัติยานี มีพระ

ฉวีวรรณ ดุจดงัเทพอปัสร ไดป้ระทบัยืนอยูแ่ลว้ 

ทอดพระเนตรเห็นดาบและธนู วางอยูต่รงพระพกัตร์พระ

เจา้มทัทราชภายในบุรี.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อุทฏฺ ฐาสิ ความว่า พระ

นางเสดจ็ลุกขึÊนจากอาสนะ เสดจ็ไปยงัพระตาํหนกัของ

พระราชาแลว้ ประทบัยืนอยู.่ บทว่า ทิสฺวา อสิsฺจ สูณsฺจ 

ความว่า พระนางทอดพระเนตรเห็นขวานและธนู ทีÉเขาวาง

ไวบ้นพืÊนใหญ่ขา้งพระพกัตร์พระราชา อนัประดบัประดา

แลว้ ณ ภายในบุรี  

จึงทรงรําพนัอยูต่รัสพระคาถาว่า  

พระองคจ์ะทรงฆ่าพระธิดาของหม่อมฉนั บั Éนให้
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เป็นท่อนๆ ดว้ยดาบนีÊ  แลว้จะประทานแก่กษตัริยท์ ัÊงหลาย 

แน่หรือเพค่ะ.  

 

คาํว่า ดาบ ในคาถานัÊน พระองคต์รัสประสงคถึ์ง

ขวาน. จริงอยู ่ขวานนัÊนชืÉอว่าดาบ ในทีÉนีÊ . บทว่า สุสsฺญ ํ

ตนิมชฺฌิม ํไดแ้ก่ ฟันให้เป็นท่อนถึงกลางตวั.  

 

ลาํดบันัÊน พระราชา เมืÉอจะทรงใหพ้ระเทวีนัÊนรู้

สาํนึก จึงตรัสว่า ดูก่อนพระเทวี ท่านพูดอะไร ก็พระธิดาของ

ท่านมาทอดทิÊงพระราชาผูเ้ลิศในชมพูทวีปทัÊงสิÊน ดว้ย

รังเกียจว่า มีรูปร่างชั Éวชา้ เมืÉอหนทางทีÉมายงัไม่พินาศทีเดียว 

ก็พาเอาความตายมาโดยหนา้ผาก บดันีÊ  จงรับผลแห่งความ

เป็นอิสระ เพราะอาศยัรูปของตนเถิด. พระนางไดท้รงสดบั

พระราชดาํรัสของทา้วเธอแลว้ จึงเสดจ็ไปยงัพระตาํหนกั

ของพระธิดา ทรงรําพนัเพอ้ ตรัสว่า  

พระลูกนอ้ยเอ๋ย พระราชบิดาไม่ทรงกระทาํตามคาํ

ของแม่ผูใ้คร่ประโยชน์ เจา้นัÊนจะเปรอะเปืÊ อนโลหิต ไปสู่

สาํนกัพระยายมในวนันีÊ  ถา้บุรุษผูใ้ดไม่ทาํตามคาํของบิดา
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มารดา ผูเ้กืÊอกูลมองเห็นประโยชน์ บุรุษผูน้ัÊนยอ่มไดรั้บโทษ

อยา่งนีÊ  และจะตอ้งเขา้ถึงโทษทีÉลามกกว่า  

ในวนันีÊ  ถา้ลูกจะทรงไวซึ้É งกุมาร ทรงโฉมงดงามดงั

สีทอง เป็นกษตัริยเ์กิดกบัพระเจา้กุสราช สวมสร้อยสงัวาลย์

แกว้มณีแกมทอง อนัหมู่พระญาติบูชาแลว้ไซร้ ลูกกจ็ะไม่

ตอ้งไปยงัสาํนกัของพระยายม  

ลูกหญิงเอ๋ย เสียงกลองชยัเภรีดงัอยูอึ่งมีÉ และเสียง

ชา้งร้องกอ้งอยู ่ในตระกูลแห่งกษตัริยท์ ัÊงหลายใด ลกูเห็น

อะไรเล่าหนอทีÉมีความสุขยิ Éงกว่าตระกูลนัÊน จึงไดม้าเสีย  

เสียงมา้ศึกคึกคะนอง ร้องคาํรนอยูที่Éประตู เสียง

กุมารร้องรําทาํเพลงอยู ่ในตระกูลกษตัริยท์ ัÊงหลาย ลกูเห็น

อะไรเล่าหนอ ทีÉมีความสุขยิ Éงไปกว่าตระกูลนัÊน จึงไดม้าเสีย  

ในตระกูลแห่งกษตัริยท์ ัÊงหลาย มีนกยงู นกกระเรียน

และนกดุเหว่า ส่งเสียงร้องกอ้งเสนาะไพเราะจบัใจ ลูกเห็น

อะไรเล่าหนอทีÉจะมีความสุขยิ Éง ไปกว่าตระกูลนัÊน จึงไดม้า

เสีย.  

 

ในคาถานัÊน พระเทวีตรัสเรียกพระนางประภาวดีนัÊน
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ว่า ดูก่อนลูกนอ้ย ดงันีÊ . คาํนัÊนมีอธิบายดงัต่อไปนีÊ  ในวนันีÊ

เจา้จะกระทาํอะไรในทีÉนีÊ  เจา้ไปในวงัของสามี ยอ่มมวัเมา

ดว้ยความเมาในรูป เพราะฉะนัÊน พระราชบิดาจึงไม่ยอม

กระทาํตามคาํของแม่ แมจ้ะออ้นวอนอยูอ่ยา่งนีÊ  ในวนันีÊ  เจา้

นัÊนจะตอ้งเปืÊ อนดว้ยโลหิตไปสู่สาํนกัพระยายม คือไปสู่ภพ

แห่งพระยามจัจุราช. บทว่า ปาปิยsฺจ ไดแ้ก่ ยอ่มเขา้ถึงโทษ

อนัชั Éวชา้กว่าโทษทีÉไดรั้บอยูนี่Ê อีกดว้ย. บทว่า สเจว อชฺช ธาเร

สิ ความว่า แน่ะแม่ ถา้เจา้ไม่ตกอยูใ่นอาํนาจแห่งจิตใจ ก็จะ

ไดพ้ระโอรส มีรูปโฉมงดงามดงัสีทองเหมือนกบัรูปร่างของ

ตวั ซึÉ งไดแ้ลว้เพราะอาศยัพระเจา้กุสราชผูเ้ป็นจอมแห่งชน. 

บทว่า ยมกฺขย ํความว่า แมเ้มืÉอเป็นเช่นนีÊ  เจา้ก็จะไม่ตอ้งไปสู่

นิเวศน์แห่งพระยายม. บทว่า ตโต ความว่า ในตระกูลแห่ง

กษตัริยใ์ด มีความสนุกสนานเพลิดเพลินถึงเพียงนีÊ  เจา้เห็น

อะไรเล่า ทีÉมีความสุขยิ Éงไปกว่าสถานทีÉเช่นนัÊน คือแต่ราช

ตระกูลกุสาวดี ทีÉครึกครืÊ นอยูด่ว้ยเสียงแห่งกลองชยั และ

เสียงคึกคะนองร้องคาํรนแห่งชา้งและนกกระเรียนใน

ระหว่างทาง จึงไดม้าเสียในทีÉนีÊ . บทว่า หสิสติ แปลว่า ร้อง

ดงักอ้ง. บทว่า กุมาโร ไดแ้ก่ กุมารคนธรรพน์กัฟ้อนรํา ซึÉ ง
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ศึกษาชาํนาญดีแลว้. บทว่า อุปโรทติ ไดแ้ก่ ถือเอาดนตรี

ชนิดต่างๆ แลว้ทาํการขบัร้อง. บทว่า โกกิลาภินิกุชฺชิเต 

ความว่า ในตระกูลแห่งพระเจา้กุสราช มีพวกนกกาเหว่า

ทัÊงหลายร้องระงมอยู ่ประหนึÉงเซ็งแซ่ไปดว้ยการบาํรุงบาํเรอ

ดว้ยการฟ้อนรําขบัร้องประโคม อนัเป็นไปตลอดเวลาเยน็ 

และเวลาเชา้.  

 

พระเทวีนัÊนทรงเจรจากบัพระนางประภาวดี ดว้ย

คาถามีประมาณเท่านีÊ  ดว้ยประการฉะนีÊแลว้ จึงทรงดาํริว่า 

ถา้ในวนันีÊ  พระเจา้กุสราชผูเ้ป็นจอมแห่งชน พึงประทบัอยู่

ในทีÉนีÊ ไซร้ ก็จะทรงออกตีพระราชาทัÊง ๗ พระนครเหล่านีÊ  

ให้แตกหนีไป พึงเปลืÊองเสียซึÉ งพระลกูของเรา ให้พน้จาก

ความทุกขแ์ลว้ พึงพาลกูของเรากลบัไป  

แลว้ตรัสคาถาว่า  

พระเจา้กุสราชพระองคใ์ด ผูมี้พระปรีชาอยา่งยอด

เยีÉยม ผูย้ ํÉายีกษตัริยท์ ัÊง ๗ พระนคร ทรงปราบปรามแควน้อืÉน

ให้พ่ายแพ ้พึงทรงปลดเปลืÊองเราทัÊงหลายให้พน้จากทุกขไ์ด ้

พระเจา้กุสราชพระองคน์ัÊน ประทบัอยูที่Éไหนหนอ.  



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 304 จาก 402 
 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า โสฬารปsฺญาโณ ไดแ้ก่ ผู ้

มีปัญญายิ Éง.  

ในลาํดบันัÊน พระนางประภาวดีจึงทรงดาํริว่า เมืÉอ

มารดาของเราพรรณนาคุณของพระเจา้กุสราชอยู ่ปากยอ่ม

ไม่เพียงพอ เราจกับอกว่า พระเจา้กุสราชนัÊนทรงทาํการงาน 

ในหนา้ทีÉพนกังานห้องเครืÉองตน้ ประทบัอยูใ่นทีÉนีÊนั Éนแหละ 

แด่พระมารดานัÊนก่อน  

จึงทูลเป็นคาถาว่า  

พระเจา้กุสราชพระองคใ์ด ผูมี้พระปรีชาอยา่งยอด

เยีÉยม ผูย้ ํÉายีกษตัริยท์ ัÊง ๗ พระนคร ทรงปราบปรามแควน้อืÉน

ให้พ่ายแพ ้จกัทรงกาํจดักษตัริยเ์หล่านัÊนทัÊงหมดได ้พระเจา้

กุสราชพระองคน์ัÊน ประทบัอยูที่ÉนีÉแหละ เพค๊ะ.  

ลาํดบันัÊน พระมารดาของพระนางประภาวดีนัÊน จึง

ทรงดาํริว่า ลูกเราคนนีÊ  เห็นจะหวาดกลวัตอ่มรณภยั จึง

ละเมอเพอ้ไป ดงันีÊแลว้  

จึงตรัสเป็นพระคาถาว่า  

เจา้เป็นบา้ไปแลว้หรือไร จึงไดพู้ดอยา่งนีÊ  หรือว่าเจา้

เป็นอนัธพาล จึงไดพู้ดอยา่งนีÊ  ถา้พระเจา้กุสราชพึงเสดจ็มา
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จริง ทาํไมพวกเราจะไม่รู้จกัพระองคเ์ล่า.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า พาลา ไดแ้ก่ เป็นผูโ้ง่เขลา

ไม่มีความรู้. บทว่า กึ น ชาเนมฺ ความวา่ เพราะเหตุไร แม่จึง

ไม่รู้จกัพระองค.์ ดว้ยว่า พระเจา้กุสราชพระองคน์ัÊน เพียงแต่

ไดเ้สดจ็มาถึงกลางทางเท่านัÊน ก็จะตอ้งส่งพระราชสาส์น

มาถึงยงัพวกเรา เสนาประกอบไปดว้ยองคท์ัÊง ๔ มีธงชกัขึÊน

ไสว ก็ตอ้งปรากฏ ก็ลกูกล่าวถึง พระเจา้กุสราชพระองคน์ัÊน

เพราะกลวัตายกระมงั.  

เมืÉอพระมารดาตรัสอยา่งนีÊ  พระนางประภาวดีจึงทรง

ดาํริว่า พระมารดาของเราไม่ยอมเชืÉอ และไม่ทรงทราบว่า 

พระเจา้กุสราชพระองคน์ัÊนเสดจ็มาประทบัอยูใ่นทีÉนีÊ ถึง ๗ 

เดือนแลว้ เราจกัแสดงพระเจา้กุสราชนัÊนแก่พระมารดา จึง

จบัพระหตัถพ์ระมารดา ทรงเปิดบานพระแกล ทรงยืÉนพระ

หตัถอ์อกไปแลว้ ทรงชีÊให้ทอดพระเนตร พร้อมกราบทูล

เป็นพระคาถาว่า  

พระเจา้กุสราชนัÊนทรงปลอมพระองค ์เป็นบุรุษ

พนกังานเครืÉองตน้ ทรงพระภูษาหยกัรัÊ ง มั Éนคง กาํลงักม้

พระองคล์า้งหมอ้อยู ่ในระหว่างพระตาํหนกัของพระกุมารี



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 306 จาก 402 
 

ทัÊงหลาย เพค๊ะ.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า กุมารีปุรมนฺตเร ความว่า 

จงประทบัยืนทีÉหนา้ต่าง ทอดพระเนตรไปในระหว่างพระ

ตาํหนกัของเหล่ากุมารี ผูเ้ป็นพระราชธิดาของพระองคเ์ถิด. 

บทว่า สเํวล ํความว่า กาํลงันุ่งหยกัรัÊ งลา้งหมอ้อยู.่  

ไดย้ินว่า ในกาลนัÊน พระโพธิสตัวเ์จา้ทรงพระดาํริว่า 

วนันีÊ  ความปรารถนาของเราคงถึงทีÉสุด พระนางประภาวดี

กลวัตายหนกัเขา้ คงทลูพระมารดาและพระบิดาให้ทรง

ทราบว่า เรามาอยูที่ÉนีÉเป็นแน่แท ้เราจะจดัแจงลา้งถว้ยชาม

แลว้ จกัเก็บไว ้ดงันีÊแลว้ จึงเสดจ็ไปตกันํÊ ามาแลว้ ก็ลงมือลา้ง

ถว้ยชามทัÊงหลายอยู.่  

ลาํดบันัÊน พระมารดาจึงบริภาษพระนาง ตรัสเป็น

พระคาถาว่า  

เจา้เป็นหญิงชั Éวชา้จณัฑาลหรือ หรือว่าเจา้เป็นหญิง

ประทุษร้ายตระกูล เจา้เกิดแลว้ในตระกูลพระเจา้มทัทราช 

เหตุใด จึงทาํพระสวามีให้เป็นทาส.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า เวณี ไดแ้ก่ ช่างถาก. บท

ว่า อาทูสิ กุลคนฺธินี ไดแ้ก่ หรือว่าเจา้เป็นหญิงประทษุร้าย
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ตระกูล. บทว่า กามุก ํความว่า เจา้เกิดในตระกูลเห็นปานนีÊ  

เหตุไร จึงไดท้าํพระสวามีของตนให้เป็นทาสเล่า.  

 

ในลาํดบันัÊน พระนางประภาวดีทรงพระดาํริว่า พระ

มารดาของเราเห็นจะไม่ทรงทราบว่า พระเจา้กุสราชนีÊ เสดจ็

มาประทบัอยา่งนีÊ  เพราะอาศยัเรา จึงทลูคาถานอกนีÊวา่  

หม่อมฉนัไม่ไดเ้ป็นหญิงชั Éวชา้จณัฑาล ไม่ใช่เป็น

หญิงประทุษร้ายตระกลู นั Éนพระเจา้กุสราช พระโอรสของ

พระเจา้โอกกากราช ขอความเจริญจงมีแด่พระมารดา แต่

พระมารดาทรงเขา้พระทยัว่า เป็นทาส.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า โอกฺกากปุตฺโต ความว่า 

ขา้แต่พระมารดา นั Éนคือพระโอรสแห่งพระเจา้โอกกากราช 

แต่พระแม่เจา้ทรงเขา้พระทยัว่า เป็นทาส หม่อมฉนัจะเรียก

พระเจา้กุสราชนัÊนว่า เป็นทาส เพราะเหตุอะไร. บดันีÊ  พระ

นางประภาวดี เมืÉอจะทรงพรรณนาถึง พระเกียรติยศของพระ

เจา้กุสราช พระองคน์ัÊน จึงทูลว่า  

ขอความเจริญจงมีแด่พระมารดา พระราชาพระองค์

ใดทรงเชืÊอเชิญ พราหมณ์สองหมืÉนคนให้บริโภคภตัตาหาร 
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ในกาลทุกเมืÉอ พระราชาพระองคน์ัÊน คือพระเจา้กุสราชพระ

โอรสแห่งพระเจา้โอกกากราช แต่ว่าพระมารดาเขา้พระทยั

ว่า เป็นทาส  

ขอความเจริญจงมีแด่พระมารดา เจา้พนกังาน

ทัÊงหลาย เตรียมชา้งไวส้องหมืÉนเชือก ในกาลทุกเมืÉอ เพืÉอ

พระราชาพระองคใ์ด พระราชาพระองคน์ัÊน คือพระโอรส

ของพระเจา้โอกกากราช แต่ว่าพระมารดาเขา้พระทยัว่า เป็น

ทาส  

ขอความเจริญจงมีแด่พระมารดา เจา้พนกังาน

ทัÊงหลายเตรียมรถไวส้องหมืÉนคนั ในกาลทุกเมืÉอ เพืÉอ

พระราชาพระองคใ์ด พระราชาพระองคน์ัÊน คือพระโอรส

ของพระเจา้โอกกากราช แต่ว่าพระมารดาเขา้พระทยัว่า เป็น

ทาส  

ขอความเจริญจงมีแด่พระมารดา เจา้พนกังาน

ทัÊงหลาย เตรียมรีดนมโคไวส้องหมืÉนตวั ในกาลทุกเมืÉอ เพืÉอ

พระราชาพระองคใ์ด พระราชาพระองคน์ัÊน คือพระโอรส

ของพระเจา้โอกกากราช แต่ว่าพระมารดาเขา้พระทยัว่า เป็น

ทาส.  
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ก็เมืÉอพระนางประภาวดีนัÊนทรงพรรณนาถึง พระ

อิสริยยศของพระมหาสตัว ์ดว้ยคาถา ๕ คาถาอยา่งนีÊแลว้ 

ลาํดบันัÊน พระมารดาของพระนางก็ทรงเชืÉอ ดว้ยทรงพระ

ดาํริว่า ลูกสาวของเราคนนีÊ  กล่าวถอ้ยคาํอยา่งไม่สะทก

สะทา้น ถอ้ยคาํนีÊคงเป็นอยา่งนีÊแน่ จึงรีบเสดจ็ไปยงัพระ

ตาํหนกัของพระราชา กราบทูลเนืÊอความนัÊนให้ทรงทราบ 

ทา้วเธอก็เสดจ็ไปยงัพระตาํหนกัของพระนางประภาวดีโดย

ด่วน ตรัสถามว่า เป็นความจริงหรือลกู ไดย้ินว่า พระเจา้

กุสราชเสดจ็มาในทีÉนีÊ  พระนางประภาวดีกราบทูลว่า เป็น

ความจริงเช่นนัÊน ขา้แต่พระบิดา พระเจา้กุสราชพระองคน์ัÊน

ทรงทาํหนา้ทีÉ พนกังานเครืÉองตน้แก่พระธิดาทัÊงหลายของ

พระองค ์ถึงวนันีÊล่วงไปได ้๗ เดือนแลว้ ทา้วเธอยงัไม่ทรง

เชืÉอพระนาง จึงตรัสถามนางค่อม นางก็กราบทูลตามความ

เป็นจริงทุกประการ.  

พระราชาทรงสดบัคาํนัÊนแลว้ เมืÉอจะทรงติเตียน

พระธิดา จึงตรัสพระคาถาว่า  

ดูก่อนเจา้ผูเ้ป็นพาล เจา้กระทาํกรรมอนัชั Éวร้าย

เหลือเกิน ทีÉเจา้ไม่บอกพ่อว่า พระเจา้กุสราชผูเ้ป็นกษตัริย ์มี
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ทแกลว้ทหารมาก ผูเ้ป็นพระยาชา้ง มาดว้ยเพศแห่งกบ.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ตตฺถ คือ โดยส่วนเดียว

เท่านัÊน.  

พระราชาพระองคน์ัÊน ครัÊ นทรงติเตียนพระธิดาแลว้ 

ก็รีบเสดจ็ไปยงัสาํนกัของพระโพธิสตัวน์ัÊนโดยด่วน ทรงมี

ปฏิสนัถารอนัพระโพธิสตัวท์รงกระทาํแลว้ จึงทรงประคอง

อญัชลี เมืÉอจะทรงแสดงโทษของพระองค ์จึงตรัสพระคาถา

ว่า  

ขา้แต่พระมหาราชผูจ้อมทพั ขอพระองคไ์ดท้รงพระ

กรุณาโปรดงดโทษแก่หม่อมฉนัดว้ย ทีÉไม่ทราบว่า พระองค์

เสดจ็มาในทีÉนีÊ  ดว้ยเพศทีÉไม่มีใครรู้จกัดว้ยเถิด.  

พระมหาสตัวเ์จา้ทรงสดบัคาํนัÊนแลว้ จึงทรงพระดาํริ

ว่า ถา้เราจกักล่าวคาํตดัพอ้ต่อว่าขึÊน หวัใจของทา้วเธอก็จกั

แตกเสียในทีÉนีÊ  เป็นแน่ เราควรจกัเอาใจทา้วเธอไว ้ประทบั

ยืนอยูใ่นระหว่างภาชนะ ทีเดียว ตรัสคาถานอกนีÊว่า  

คนเช่นหม่อมฉันมิไดป้กปิดเลย หม่อมฉนันัÊนเป็น

พนกังานเครืÉองตน้ พระองคเ์ท่านัÊนทรงเลืÉอมใสแก่หม่อมฉนั 

ขา้แต่พระองคผ์ูป้ระเสริฐ แต่พระองคไ์ม่มีกรรมชั Éวชา้ ทีÉ
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หม่อมฉนัจะตอ้งอดโทษ.  

พระราชาทรงไดรั้บปฏิสนัถารจากสาํนกัของพระ

โพธิสตัวเ์จา้นัÊนแลว้ จึงเสดจ็ขึÊนสู่ปราสาท รีบตรัสสั Éงให้หา

พระนางประภาวดีมาเฝ้า ทรงหวงัจะส่งไปเพืÉอตอ้งการให้

อดโทษ จึงตรัสคาถาว่า  

ดูก่อนเจา้คนพาล เจา้จงไปขอขมาโทษพระเจา้

กุสราช ผูมี้กาํลงัมากเสียเถิด พระเจา้กุสราชทีÉเจา้ขอขมาแลว้ 

จกัประทานชีวิตให้เจา้.  

พระนางประภาวดีนัÊนไดส้ดบัพระดาํรัสของพระ

บิดาแลว้ จึงพร้อมดว้ยพระภคินีทัÊงหลาย และพวกนาง

บริจาริกาเป็นจาํนวนมาก เสดจ็ไปยงัสาํนกัของพระ

โพธิสตัวน์ัÊน.  

ฝ่ายพระโพธิสตัวเ์จา้นัÊน ประทบัยืนอยูด่ว้ยเพศแห่ง

คนลา้งหมอ้เช่นนัÊนแล ทรงทราบว่า พระนางประภาวดีนัÊน

เสดจ็มายงัสาํนกัของพระองค ์จึงทรงพระดาํริว่า วนันีÊ  เราจกั

ทาํลายมานะของแม่ประภาวดี ให้นางหมอบลงในโคลนใกล้

เทา้ของเราให้จงได ้จึงทรงราดนํÊ าทีÉพระองคต์กัมาทัÊงหมด 

ทรงเหยียบย ํÉาทีÉประมาณเท่ามณฑลแห่งลานนวดขา้ว ทาํให้



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 312 จาก 402 
 

เป็นโคลนไปหมด พระนางประภาวดีนัÊนเสดจ็ไปยงัสาํนกั

ของพระเจา้กุสราชผูพ้ระโพธิสตัวน์ัÊน ทรงหมอบลงทีÉใกล้

พระบาทของพระองค ์ประทบันั ÉงทีÉโคลน แลว้ทรงขอโทษ

พระโพธิสตัวน์ัÊน.  

พระศาสดา เมืÉอจะทรงประกาศเนืÊอความนัÊน จึงตรัส

ว่า  

พระนางประภาวดี ผูมี้ผิวพรรณดงัเทพธิดา ทรงรับ

พระดาํรัสของพระบิดาแลว้ ไดซ้บพระเศียรลงกอดพระบาท

พระเจา้กุสราช ผูมี้พระกาํลงัมาก.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า สิรสา ความว่า พระนาง

ประภาวดีทรงหมอบพระเศียรลง แลว้ทรงจบัพระเจา้กุสราช

ทีÉพระบาท  

ก็แล ครัÊ นทรงจบัแลว้ เมืÉอจะยงัพระโพธิสตัวเ์จา้นัÊน

ให้ทรงอดโทษ จึงไดภ้าษิตพระคาถา ๓ คาถาว่า  

ราตรีเหล่านีÊ ทีÉล่วงไป เวน้จากพระองคน์ัÊน เพียงใด 

หม่อมฉนัขอถวายบงัคม พระยคุลบาทของพระองค ์ดว้ย

เศียรเกลา้ เพียงนัÊน.  

ขอพระองคโ์ปรดอยา่ทรงพิโรธหม่อมฉนัเลย หม่อม
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ฉนัขอตัÊงสตัวป์ฏิญาณแก่พระองค ์โปรดทรงสดบัหม่อมฉนั

เถิด เพค่ะ หม่อมฉนัจะไม่พึงทาํความชิงชงัแก่พระองคอี์ก

ต่อไปละ.  

ถา้พระองคจ์ะไม่ทรงโปรดกระทาํตามคาํของหม่อม

ฉนั ผูทู้ลวิงวอนอยูเ่ช่นนีÊ  พระบิดาคงเข่นฆ่าหม่อมฉัน แลว้

ทรงประทานแก่กษตัริยท์ ัÊงหลาย ณ กาลบดันีÊ เป็นแน่.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า รตฺยา ไดแ้ก่ ทัÊงกลางคืน

และกลางวนั. บทว่า ตา อิมา ไดแ้ก่ ราตรีเหล่านีÊ นัÊนทัÊงหมด 

ล่วงไปแลว้เวน้จากพระองค.์ บทว่า สจฺจนฺเต ปฏิชานามิ 

ความว่า ขา้แต่พระมหาราช หม่อมฉนักระทาํการเกลียดชงั

พระองค ์ตลอดกาลมีประมาณเพียงเท่านีÊ  บดันีÊ  หม่อมฉนัจะ

ขอปฏิญาณคาํสตัยอ์ยา่งนีÊแก่พระองค ์พระองคจ์งสดบั

ถอ้ยคาํอืÉนอีก จาํเดิมแต่นีÊ ไป หม่อมฉันจกัไม่กระทาํการ

เกลียดชงัพระองคอี์กต่อไป. บทว่า เอวsฺเจ ความว่า ถา้

พระองคไ์ม่ทรงทาํตามถอ้ยคาํของหม่อมฉนั ผูวิ้งวอนอยู่

อยา่งนีÊ .  
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พระราชาไดท้รงสดบัคาํนัÊนแลว้ จึงทรงพระดาํริว่า 

ถา้เราจกัพูดว่า เธอคนเดียวเท่านัÊนจกัรู้เรืÉองนีÊ  ดงันีÊ  หวัใจของ

นางก็จกัแตก เราจกัปลอบใจเธอ แลว้จึงตรัสว่า  

เมืÉอพระนอ้งรักออ้นวอนอยูอ่ยา่งนีÊ  ไฉนพีÉจกัไม่ทาํ

ตามคาํของพระนอ้งเล่า พีÉไม่โกรธพระนอ้งเลยนะคนงาม 

อยา่กลวัเลยประภาวดี พีÉขอตัÊงสตัยป์ฏิญาณต่อพระนอ้ง 

โปรดขอจงทรงฟังพีÉเถิดนะ พระราชบุตรี พีÉจะไม่พึงกระทาํ

ความเกลียดชงั แก่พระนอ้งนางอีกตอ่ไปละ ดูก่อนนอ้ง

ประภาวดี ผูมี้ตะโพกอนักลมผึÉงผาย พีÉสามารถจะทาํลาย

ตระกูลกษตัริยม์ทัทราชมากมายแลว้ นาํพระนอ้งนางไปได ้

แต่เพราะความรักพระนอ้งนาง พีÉจึงสู้ยอมทนทุกขม์ากมาย.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า กึ น กาหามิ ความว่า 

เพราะเหตุไร เราจึงจะไม่ทาํตามคาํของเธอเล่า. บทว่า วิกุท

โธ ตยสมิ ความว่า เราไม่มีความโกรธ ไม่มีความแคน้เคือง

ต่อเธอเลย. บทว่า สจจนเต ความว่า เราจกัขอให้ปฏิญาณคาํ

สตัยนี์Êแก่เธอสกั ๒ ขอ้ คือ จะไม่ขอโกรธเคือง ๑ ไม่ทาํความ

เกลียดชงั ๑. บทว่า ตว กามา ความว่า เพราะรักใคร่ คือ
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ปรารถนาเธอ. บทว่า ติติกขิสส ํแปลว่า อดทน. บทว่า พหุ

มททกุล ํหนตวา ความว่า เราสามารถทีÉจะฆ่าตระกูลพระ

เจา้มทัทราชแลว้ นาํเอาเธอไปโดยพลการก็ได ้ 

 

ลาํดบันัÊน พระโพธิสตัวเ์จา้นัÊนทอดพระเนตรเห็น 

พระนางประภาวดีพระอคัรมเหสีของพระองค ์ประหนึÉงว่า 

เทพกญัญาผูเ้ป็นบริจาริกาของทา้วสกักเทวราช ก็ทรงยงัขตั

ติยมานะให้บงัเกิดขึÊน ทรงพระดาํริว่า ไดท้ราบว่า เมืÉอเรายงั

มีชีวิตอยูท่ ัÊงคน พระราชาทัÊงหลายเหล่าอืÉนจกัมาแยง่เอาพระ

อคัรมเหสีของเราไปเชียวหรือ จึงทรงแสดงท่าทางอนัสง่า

เสดจ็ลงไปยงัพระลานหลวง ประดุจราชสีห์ ทรงประกาศ

บนัลือ เปลง่เสียง โห่ร้อง ตบพระหตัถอ์ยูเ่อด็อึงว่า ชาวเมือง

ทัÊงสิÊนจงทราบเถิดว่า เรามาแลว้ ตรัสสั Éงว่า บดันีÊ  เราจกัจบั

กษตัริยท์ ัÊง ๗ พระนครเหล่านัÊน จบัให้ไดท้ ัÊงเป็น ท่าน

ทัÊงหลายจงจดัแจงเทียมรถเป็นตน้ มาให้เรา แลว้ตรัสคาถา

อนัเป็นลาํดบัไปว่า  

 

เจา้พนกังานทัÊงหลายจงตระเตรียมรถและมา้ อนั
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วิจิตรดว้ยเครืÉองอลงัการต่างๆ ให้มั Éนคงแขง็แรง ท่าน

ทัÊงหลายจงเห็นความพยายามของเรา ผูก้าํจดัศตัรูทัÊงหลายให้

พ่ายแพไ้ป ในบดันีÊ .  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า นานาจิตฺเต ไดแ้ก่ วิจิตร

ดว้ยเครืÉองอลงัการต่างๆ. บทว่า สมาหิเต นีÊ  ท่านกล่าว

หมายถึง มา้ทัÊงหลาย อธิบายว่า มา้ทีÉฝึกหดัมาดีแลว้ ไม่พยศ. 

บทว่า อถ ทกฺขถ เม เวค ํความว่า ท่านทัÊงหลายจกัไดเ้ห็น

ความหาญศึกของเราในกาลนีÊ .  

 

พระโพธิสตัวเ์จา้นัÊนทรงส่งพระเจา้มทัทราชไปดว้ย

พระดาํรัสว่า ขึÊนชืÉอว่า การจบัพระราชาทัÊง ๗ พระนคร เป็น

หนา้ทีÉของหม่อมฉนัเอง พระองคจ์งเสดจ็ไปสรงสนาน ทรง

ประดบัร่างกายแลว้ เสดจ็ขึÊนไปยงัปราสาทเถิด. ฝ่ายพระ

เจา้มทัทราชก็ไดท้รงส่ง พวกอาํมาตยไ์ปเพืÉอทาํการอปัุฏฐาก

พระโพธิสตัวเ์จา้นัÊน. พวกอาํมาตยเ์หล่านัÊนพากนัจดัแจงกัÊน

พระวิสูตร ลอ้มรอบทีÉประตูห้องเครืÉองตน้นัÊนทีเดียว แลว้ให้

พวกเจา้พนกังานช่างกลับกเขา้ไปตดัพระเกศา ปลงพระมสัสุ
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พระโพธิสตัวเ์จา้นัÊน. พระองคท์รงใชช่้างทาํการปลงพระ

มสัสุเสร็จแลว้ ทรงสรงสนานชาํระพระเศียรเกลา้ ทรง

ประดบัเครืÉองแต่งตวัสาํหรับกษตัริยท์ ัÊงหมด มีอาํมาตย์

ทัÊงหลายห้อมลอ้มเป็นบริวาร เสดจ็ขึÊนสู่ปราสาท 

ทอดพระเนตรดูไปรอบๆ ทุกทิศแลว้ ทรงปรบพระหตัถอ์ยู่

ฉาดฉาน. สถานทีÉทีÉพระองคท์รงมองดูแลว้ก็หวั Éนไหว. 

พระองคจึ์งตรัสว่า ท่านทัÊงหลายจงคอยดกูารบุกเขา้ต่อสู้กบั

ขา้ศึกของเรา ในบดันีÊ .  

 

พระศาสดา เมืÉอจะทรงประกาศเนืÊอความนัÊน จึงตรัส

ว่า  

ก็นารีทัÊงหลาย ภายในพระราชวงัของพระ

เจา้มทัทราชนัÊน พากนัมองดูพระโพธิสตัวเ์จา้ ผูเ้สดจ็เยืÊอง

กรายดุจราชสีห์ ทรงปรบพระหตัถ ์เสวยพระกระยาหารถึง

สองเท่าพระองคน์ัÊน.  

 

คาํอนัเป็นคาถานัÊน มีอธิบายว่า ก็พวกหญิงพากนั

เปิดหนา้ต่าง ในภายในบุรีแห่งพระราชาแลว้ มองดพูระ
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โพธิสตัวเ์จา้นัÊน ผูท้รงเยืÊองกรายและปรบพระหตัถอ์ยู ่ในทีÉ

นัÊน.  

 

ลาํดบันัÊน พระเจา้มทัทราชทรงส่งชา้งตวัประเสริฐ 

อนัประดบัแลว้มีควาญชา้งประจาํพร้อมเสร็จไปถวาย. ทา้ว

เธอเสดจ็ขึÊนประทบับนคอชา้ง ซึÉ งมีเศวตฉตัรอนัยกขึÊนแลว้ 

ตรัสว่า พวกท่านทัÊงหลายจงพาพระนางประภาวดีมาเถิด 

แลว้ให้พระนางประทบันั Éง ณ เบืÊองพระปฤษฎางค ์อนั

จตุรงคินีเสนาแวดลอ้ม เป็นกระบวนทพั เสดจ็ออกทาง

ประตูดา้นทิศปราจีน ทอดพระเนตรเห็นกองทพัของขา้ศึก 

จึงเปล่งพระสุรสีหนาทขึÊน ๓ ครัÊ งว่า เราคือพระเจา้กสุราช 

ใครรักชีวิต กจ็งยอมอ่อนนอ้มกบัเราเสียเถิด แลว้ไดท้รง

กระทาํการปราบปรามกษตัริยท์ ัÊง ๗ พระนคร.  

 

พระศาสดา เมืÉอจะทรงประกาศเนืÊอความนัÊน จึงตรัส

ว่า  

ก็พระเจา้กุสราช ครัÊ นเสดจ็ขึÊนประทบับนคอชา้งสาร 

โปรดให้พระนางประภาวดีประทบัเบืÊองหลงั แลว้เสดจ็เขา้สู่
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สงคราม ทรงบนัลือพระสุรสีหนาท  

กษตัริย ์๗ พระนครทรงสดบัพระสุรสีหนาทของ

พระเจา้กุสราช ผูบ้นัลืออยู ่ถูกความกลวัแต่เสียงของพระเจา้

กุสราชคุกคามแลว้ พากนัแตกหนีไป เหมือนดงัฝงูมฤค พอ

ไดย้ินเสียงของราชสีห์ก็พากนัหนีไป ฉะนัÊน  

พวกพลชา้ง พลมา้ พลรถ พลเดินเทา้ ผูอ้นัความกลวั

แต่เสียงพระเจา้กุสราชคุกคามแลว้ ก็พากนัแตกตืÉนเหยียบย ํÉา

กนัและกนั ทา้วสกักะจอมเทพไดท้อดพระเนตรเห็น พระ

โพธิสตัวท์รงมีชยัในท่ามกลางสงครามนัÊน มีพระทยัชืÉนชม

ยินดี ทรงพระราชทานแกว้มณี อนัรุ่งโรจน์ดวงหนึÉงแก่พระ

เจา้กุสราช  

พระเจา้กุสราชทรงชนะสงคราม ไดแ้กว้มณีอนั

รุ่งโรจน์แลว้ เสดจ็ประทบับนคอชา้งสาร เสดจ็เขา้สู่พระ

นคร รับสั Éงให้จบักษตัริย ์๗ พระนครทัÊงเป็น ให้มดันาํเขา้

ถวายพระสสัสุระ ทูลว่า ขอเดชะ กษตัริยเ์หล่านีÊ เป็นศตัรูของ

พระองค ์ศตัรูทัÊงหมดซึÉ งคิดจะกาํจดัพระองคเ์สียนีÊ  ตกอยูใ่น

อาํนาจของพระองคแ์ลว้ เชิญทรงกระทาํตามพระประสงค์

เถิด พระองคท์รงกระทาํกษตัริยเ์หล่านัÊนให้เป็นทาสแลว้ จะ
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ทรงปล่อยหรือจะทรงประหารเสียตามแต่พระทยัเถิด.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า วิปลายึสุ ความว่า กษตัริย์

เหล่านัÊนไม่อาจจะตัÊงสติได ้เป็นผูมี้จิตวิปลาสแตกกระจดั

กระจายไป. บทว่า กุสสท ทภยฏฏิตา ความว่า เป็นผูถู้กภยั

อนัเกิดขึÊน เพราะอาศยัเสียงแห่งพระเจา้กุสราชกระทบโสต

ประสาทแลว้ จึงเป็นผูมี้จิตอนัหลงลืม. บทว่า อญญมญญสส 

ฉินทนติ ความว่า ฆ่าฟันเหยียบย ํÉากนัเอง. บาลีว่า ภินทึสุ 

ดงันีÊก็มี. บทว่า ตสฺมึ ความว่า ทา้วสกักะทอดพระเนตรเห็น

การบุกรบขา้ศึก จนมีชยัของพระมหาสตัวน์ัÊน ในสงคราม

ครัÊ งสาํคญั จนแตกไปดว้ยอาํนาจแห่งเสียงของพระโพธิสตัว์

อยา่งนีÊ  ก็มีพระทยัยินดี จึงพระราชทานแกว้มณีดวงหนึÉง ชืÉอ

ว่า เวโรจนะ แก่พระมหาสตัวเ์จา้นัÊน. คาํว่า พระนคร หมาย

เอาบุรี คือพระนคร. บทว่า พนธิตวา ไดแ้ก่ ใชผ้า้สาฎกของ

พวกกษตัริยเ์หล่านัÊน นั Éนเองมดักษตัริยเ์หล่านัÊนเอาแขนไว้

ขา้งหลงั. บทว่า กาม ํกโรหิ เต ตฺยา ความว่า พระมหาสตัวเ์จา้

ทูลว่า ขอพระองคจ์งทรงกระทาํตามความตอ้งการ ความ

ปรารถนา ความชอบใจของพระองคเ์ถิด ดว้ยว่ากษตัริย์
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เหล่านีÊ  พระองคก์ระทาํให้เป็นทาสแลว้.  

 

พระราชาตรัสว่า  

กษตัริยเ์หล่านีÊ  เป็นศตัรูของพระองค ์มิไดเ้ป็นศตัรู

ของหม่อมฉนั ขา้แต่พระมหาราชเจา้ พระองค ์(เป็นใหญ่) 

กว่าหม่อมฉนั จะทรงปลอ่ยหรือจะทรงประหารศตัรู

เหล่านัÊน ก็ตามเถิด.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ตว ํโน สพเพส ํความว่า 

ขา้แต่พระมหาราชเจา้ พระองคผ์ูเ้ดียวเท่านัÊน ทรงเป็นใหญ่

กว่าพวกหม่อมฉนั.  

 

เมืÉอพระเจา้มทัทราชตรัสอยา่งนีÊแลว้ พระมหาสตัว์

จึงทรงพระดาํริว่า ประโยชน์อะไร เราจะฆ่าพวกกษตัริย์

เหล่านีÊ  การมาของกษตัริยท์ ัÊง ๗ พระนครเหล่านัÊน อยา่ได้

เปล่าจากประโยชน์เสียเลย พระธิดาของพระเจา้มทัทราช ซึÉ ง

เป็นพระกนิษฐภคินีของพระนางประภาวดี ก็มีอยูถึ่ง ๗ 

พระองค ์เราจกัยกพระนางให้แก่กษตัริยท์ ัÊง ๗ พระนคร
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เหล่านัÊน ดงันีÊแลว้ จึงตรัสคาถาว่า  

พระราชธิดาของพระองค ์ลว้นทรงงดงามดงัเทพ

กญัญา มีอยูถึ่ง ๗ พระองค ์ขอพระองคโ์ปรดพระราชทาน

แก่กษตัริยท์ ัÊง ๗ นัÊน องคล์ะองค ์ขอกษตัริยเ์หล่านัÊนจงเป็น

พระชามาดาของพระองคเ์ถิด.  

 

พระเจา้มทัทราชทรงสดบัคาํนัÊน แลว้ก็เตม็พระทยั ทีÉ

จะพระราชทานพระธิดาทัÊงหลายของพระองค ์จึงตรัสคาถา

ว่า  

ขา้แต่พระมหาราชเจา้ พระองคเ์ป็นใหญ่กว่าหม่อม

ฉนัทัÊงหลาย และแก่พวกลูกของหม่อมฉนัทัÊงหมด เชิญ

พระองคน์ั Éนแหละทรงพระราชทาน พวกลูกของหม่อมฉนั

แก่กษตัริยเ์หล่านัÊน ตามพระราชประสงคเ์ถิด.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ตว ํโน สพเพส ํความว่า 

ขา้แต่มหาราชเจา้ ผูเ้ป็นจอมแห่งชนชาวแควน้กุสะ พระองค์

พูดอะไร พระองคผ์ูเ้ดียวเป็นใหญ่เหนือพวกหม่อมฉนัหมด 

คือ พระราชาทัÊง ๗ พระนครเหล่านีÊดว้ย เหนือหม่อมฉนัดว้ย 
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และเหนือพวกลูกๆ ของหม่อมฉนัเหล่านีÊดว้ย. บทวา่ ยทิจฉ

สิ ความว่า พระองคท์รงประสงคพ์ระธิดาพระองคใ์ด เพืÉอ

กษตัริยพ์ระองคใ์ด ก็จงประทานพระธิดาองคน์ัÊน แก่กษตัริย์

พระองคน์ัÊนเถิด.  

พระมหาสตัวเ์จา้จึงตรัสสั Éงให้พวกเจา้พนกังาน

ตกแต่งพระธิดาของพระเจา้มทัทราชทัÊง ๗ พระองคเ์หล่านัÊน 

แลว้พระราชทานแก่พระราชาทัÊง ๗ พระองคน์ัÊนองคล์ะ

องค.์  

 

พระศาสดา เมืÉอจะทรงประกาศเนืÊอความนัÊน จึงได้

ทรงภาษิตพระคาถา ๕ พระคาถาว่า  

ในกาลนัÊน พระเจา้กุสราชผูมี้พระสุรเสียงดงัเสียง

ราชสีห์ ไดท้รงยกพระราชธิดาของพระเจา้มทัทราช 

ประทานให้แก่กษตัริย ์๗ พระองคน์ัÊน องคล์ะองค ์ 

กษตัริยท์ ัÊง ๗ พระองค ์ทรงอิÉมพระทยัดว้ยลาภนัÊน 

ทรงขอบพระคุณพระเจา้กุสราช ผูมี้พระสุรเสียงดงัเสียง

ราชสีห์ แลว้พากนัเสดจ็กลบัไปยงัพระนครของตนๆ 

ในขณะนัÊนทีเดียว  
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ฝ่ายพระเจา้กุสราช ผูมี้พระกาํลงัมาก ทรงพาพระ

นางประภาวดี และดวงแกว้มณีอนังามรุ่งโรจน์ เสดจ็กลบัยงั

กรุงกุสาวดี เมืÉอพระเจา้กุสราชและพระนางประภาวดีทัÊง ๒ 

พระองคน์ัÊน ประทบัอยูใ่นพระราชรถคนัเดียวกนั เสดจ็เขา้

กรุงกุสาวดี มีพระฉวีวรรณและพระรูปพระโฉมทดัเทียมกนั 

มิไดท้รงงดงามยิ Éงหยอ่นไปกว่ากนัเลย  

พระมารดาของพระมหาสตัว ์และพระชยมับดีราช

กุมารทัÊง ๒ พระองค ์ไดเ้สดจ็ไปตอ้นรับถึงนอกพระนคร 

แลว้เสดจ็กลบัพระนคร พร้อมดว้ยพระราชโอรส  

ในกาลนัÊน พระเจา้กุสราชและพระนางประภาวดีก็

ทรงสมคัรสมานกนั ไดท้รงปกครองราชอาณาจกัรกสุาวดี 

ให้รุ่งเรืองตลอดมา.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ปีณิตา ไดแ้ก่ ทรงเอิบอิÉม. 

บทว่า ปายึดสุ ความว่า กษตัริยเ์หล่านัÊน เมืÉอพระโพธิสตัวผ์ู ้

เป็นจอมแห่งชนชาวกุสะ ประทานโอวาทว่า บดันีÊ  ท่าน

ทัÊงหลายพึงเป็นผูไ้ม่ประมาทเถิด ดงันีÊแลว้ ก็พากนักลบัไป. 

บทว่า อคมาสิ ความว่า ฝ่ายพระเจา้กุสราชเสดจ็พกัอยู่
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ประมาณ ๒-๓ วนั ก็ทูลลาพระสสัสุระว่า หม่อมฉนัจกั

กลบัไปยงัพระนครของหม่อมฉนั แลว้ก็เสดจ็กลบั. บทว่า เอ

กรเถ ยนฺตา ไดแ้ก่ พระเจา้กุสราชและพระนางประภาวดีแม้

ทัÊง ๒ พระองค ์เสดจ็ขึÊนสู่ราชรถคนัเดียวกนัเสดจ็ไป. บทว่า 

สมานา วณณรูเปน ความว่า ทรงทดัเทียมเสมอกนัดว้ย

ผิวพรรณ และพระรูปโฉม. บทว่า นาญญมญญมติโรจย ํ

ความว่า องคห์นึÉงจะงดงามกว่าองคห์นึÉงก็หามิได.้  

ไดย้ินว่า พระมหาสตัวมี์พระรูปโฉมงดงาม มี

ผิวพรรณดุจดงัสีทอง ถึงความเป็นผูล้ ํÊ าเลิศดว้ยความงาม 

เพราะอานุภาพของแกว้มณี. บทว่า สคํญฉิ ความว่า ลาํดบั

นัÊน พระมารดาของพระมหาสตัวเ์จา้นัÊน ทรงสดบัว่า พระ

มหาสตัวเ์สดจ็กลบัมา จึงให้พวกราชบุรุษตีกลองป่าวร้องไป

ทั Éวพระนคร แลว้ทรงถือเครืÉองบรรณาการเป็นอนัมาก เสดจ็

ออกไปตอ้นรับ แลว้เสดจ็กลบัมาดว้ยกนั. ก็พระเจา้กุสรา

ชพระองคน์ัÊน ทรงกระทาํประทกัษิณพระนครพร้อมกบั

พระชนนี ตรัสให้เล่นการมหรสพสมโภช ๗ วนั แลว้เสดจ็

ขึÊนสู่พืÊนปราสาทอนัประดบัประดาแลว้. พระภสัดาและพระ

ชายา แมท้ัÊง ๒ พระองคน์ัÊน ก็ไดมี้ความสามคัคีกนั. ตัÊงแต่
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นัÊนมา พระเจา้กุสราชและพระนางประภาวดี ก็ทรงสมคัร

สมานสามคัคีกนั ทรงรืÉนเริงบนัเทิงอยู ่ทรงปกครองแผน่ดิน

ให้รุ่งเรืองสุขสาํราญ ตลอดพระชนมายทุ ัÊง ๒ พระองค ์ดว้ย

ประการฉะนีÊ .  

พระศาสดา ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ 

จึงทรงประกาศสจัจะทัÊงหลาย ในเวลาจบสจัจะ ภิกษุผูเ้บืÉอ

หน่ายในธรรมวินยัรูปนัÊน ก็บรรลุโสดาปัตติผล  

แลว้ทรงประชุมชาดกว่า  

พระชนนีและพระชนกนาถของพระเจา้กุสราช ใน

กาลนัÊน คือตระกูลมหาราช ในบดันีÊ   

ชยมับดีราชกุมารผูเ้ป็นอนุชาของพระเจา้กุสราช ใน

กาลนัÊน คือ พระอานนท ์ในบดันีÊ   

นางค่อม คือ นางขชุชุตตราอุบาสิกา ในบดันีÊ   

พระนางประภาวดี คือ พระมารดาของพระราหุล ในบดันีÊ   

บริษทัทีÉเหลือในกาลนัÊน ไดเ้ป็นพุทธบริษทั  

ส่วนพระเจา้กุสราช ก็คือ เราตถาคต อรหนัตสมัมาสัมพุทธ

เจา้ แล. 

.. อรรถกถา กุสชาดก จบ 
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๗๔.ขนัติวาทิชาดก ว่าดว้ย โทษทีÉทาํร้ายพระสมณะ. 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภภิกษุผูม้กัโกรธรูปหนึÉง จึงตรัสพระธรรมเทศนา

นีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า โย เต หตฺเถ จ ปาเท จ ดงันีÊ .  

เรืÉองไดก้ล่าวไวแ้ลว้ในหนหลงันั Éนแล.  

ก็ในทีÉนีÊ  พระศาสดาตรัสกะภิกษุนัÊนว่า เธอบวชใน

พระศาสนาของพระพุทธเจา้ผูไ้ม่โกรธ เพราะเหตุไร จึง

กระทาํความโกรธเล่า โบราณกบณัฑิตทัÊงหลาย เมืÉอเครืÉอง

ประหารตัÊงพนัตกลงบนร่างกาย เมืÉอถกูเขาตดัมือ เทา้ หูและ

จมูก ก็ยงัไม่กระทาํความโกรธแก่คนอืÉน. แลว้ทรงนาํเอา

เรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล พระเจา้กาสีพระนามว่า กลาป ุทรง

ครองราชสมบติัอยูใ่นนครพาราณสี.  

ในกาลนัÊน พระโพธิสตัวบ์งัเกิดในตระกลูพราหมณ์ 

มีทรัพยส์มบติั ๘๐ โกฏิ เป็นมาณพชืÉอว่า กุณฑลกุมาร. เจริญ

วยัแลว้ ไดเ้ล่าเรียนศิลปะทุกอยา่งในนครตกักสิลา แลว้

รวบรวมทรัพยส์มบติัตัÊงตวั เมืÉอบิดามารดาล่วงลบัไป จึง
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มองดูกองทรัพยแ์ลว้คิดว่า ญาติทัÊงหลายของเราทาํทรัพยใ์ห้

เกิดขึÊนแลว้ ไม่ถือเอาไปเลย แต่เราควรจะถือเอาทรัพยน์ัÊนไป 

จึงจดัแจงทรัพยท์ัÊงหมด ให้ทรัพยแ์ก่คนทีÉควรให้ดว้ยอาํนาจ

การให้ทาน แลว้เขา้ไปยงัป่าหิมพานต ์บวชยงัอตัภาพให้

เป็นไปดว้ยผลาผลไม ้อยูเ่ป็นเวลาชา้นาน เพืÉอตอ้งการจะ

เสพรสเคม็และรสเปรีÊ ยว จึงไปยงัถิÉนมนุษย ์ถึงนครพาราณสี

โดยลาํดบั แลว้อยูใ่นพระราชอุทยาน.  

วนัรุ่งขึÊน เทีÉยวภิกขาจารไปในนคร ถึงประตูนิเวศน์

ของเสนาบดี เสนาบดีเลืÉอมใสในอิริยาบถของพระโพธิสตัว์

นัÊน จึงให้เขา้ไปยงัเรือนโดยลาํดบั ให้บริโภคโภชนะทีÉเขาจดั

ไวเ้พืÉอตน ให้รับปฏิญญาแลว้ ให้อยูใ่นพระราชอุทยานนัÊน

นั Éนเอง.  

อยูม่าวนัหนึÉง พระเจา้กลาปุทรงมึนเมานํÊ าจณัฑ์มีนาง

นกัสนมห้อมลอ้ม เสดจ็ไปยงัพระราชอุทยานดว้ยพระ

อิสริยยศอนัยิ Éงใหญ่ ให้ลาดพระทีÉบรรทมบนแผน่ศิลาอนั

เป็นมงคล แลว้บรรทมเหนือตกัของหญิงทีÉทรงโปรดคน

หนึÉง หญิงนกัฟ้อนทัÊงหลายผูฉ้ลาดในการขบัร้อง การ

ประโคมและการฟ้อนรํา ก็ประกอบการขบัร้องเป็นตน้ พระ
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เจา้กลาปุไดมี้สมบติัดุจของทา้วสกักเทวราช ก็ทรงบรรทม

หลบัไป.  

ลาํดบันัÊน หญิงเหล่านัÊนพากนักล่าวว่า พวกเรา

ประกอบการขบัร้องเป็นตน้ เพืÉอประโยชน์แก่พระราชาใด 

พระราชานัÊนก็ทรงบรรทมหลบัไปแลว้ ประโยชน์อะไรแก่

พวกเราดว้ยการขบัร้องเป็นตน้ จึงทิ ÊงเครืÉองดนตรีมีพิณเป็น

ตน้ไวใ้นทีÉนัÊนๆ เอง แลว้หลีกไปยงัพระราชอุทยาน ถูก

ดอกไม ้ผลไมแ้ละใบไมเ้ป็นตน้ ล่อใจจึงอภิรมยอ์ยูใ่นพระ

ราชอุทยาน.  

ในกาลนัÊน พระโพธิสตัวน์ั Éงอยู ่ดุจชา้งซบัมนัตวั

ประเสริฐ ยงัเวลาให้ล่วงไปดว้ยความสุขในบรรพชาอยู ่ณ 

โคนตน้สาละมีดอกบานสะพรัÉงในพระราชอุทยานนัÊน. 

ลาํดบันัÊน หญิงเหล่านัÊนหลีกไปยงัพระราชอุทยานแลว้เทีÉยว

ไปอยู ่ไดเ้ห็นพระโพธิสตัวน์ัÊนจึงกล่าวกนัว่า มาเถิดท่าน

ทัÊงหลาย พระผูเ้ป็นเจา้ของพวกเราเป็นบรรพชิตนั Éงอยูที่Éโคน

ไมต้น้หนึÉง พวกเราจกันั Éงฟังอะไรๆ ในสาํนกัของพระผูเ้ป็น

เจา้นัÊน ตราบเท่าทีÉพระราชายงัไม่ทรงตืÉนบรรทม จึงไดไ้ป

ไหวน้ั Éงลอ้มแลว้กล่าวว่า ขอท่านโปรดกล่าวอะไรๆ ทีÉควร
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กล่าวแก่พวกดิฉนัเถิด.  

พระโพธิสตัวจึ์งกล่าวธรรมแก่หญิงเหล่านัÊน.  

ครัÊ งนัÊน หญิงคนนัÊนขยบัตวัทาํให้พระราชาตืÉน

บรรทม พระราชาทรงตืÉนบรรทมแลว้ ไม่เห็นหญิงพวกนัÊน 

จึงตรัสว่า พวกหญิงถอ่ยไปไหน.  

หญิงคนโปรดนัÊนกราบทูลว่า ขา้แต่มหาราช หญิง

เหล่านัÊนไปนั Éงลอ้มดาบสรูปหนึÉง.  

พระราชาทรงกริÊ วถือพระขรรคไ์ดรี้บเสดจ็ไปดว้ยตัÊง

พระทยัว่า จกัตดัหวัของชฎิลโกงนัÊน.  

ลาํดบันัÊน หญิงเหล่านัÊนเห็นพระราชาทรงกริÊ วกาํลงั

เสดจ็มา ในบรรดาหญิงเหล่านัÊน หญิงคนทีÉโปรดมากไปแยง่

เอาพระแสงดาบจากพระหตัถข์องพระราชา ให้พระราชา

สงบระงบั.  

พระราชานัÊนเสดจ็ไปประทบัยืนในสาํนกัของพระ

โพธิสตัว ์แลว้ตรัสถามว่า สมณะ แกมีวาทะว่ากระไร?  

พระโพธิสตัวท์ลูว่า มหาบพิตร อาตมามีขนัติวาทะ 

กล่าวยกยอ่งขนัติ.  

พระราชาตรัสว่า ทีÉชืÉอวา่ขนัตินัÊน คืออะไร?  
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พระโพธิสตัวท์ลูว่า คือความไม่โกรธในเมืÉอเขาด่า

อยู ่ประหารอยู ่เยย้หยนัอยู.่  

พระราชาตรัสว่า ประเดีÌยว เราจกัเห็นความมีขนัติ

ของแก.  

แลว้รับสั Éงให้เรียกเพชฌฆาตผูฆ่้าโจรมา เพชฌฆาต

นัÊนถือขวานและแซ่หนามตามจารีตของตน นุ่งผา้กาสาวะ 

สวมพวงมาลยัแดงมาถวายบงัคมพระราชา แลว้กราบทูลว่า 

ขา้พระองคจ์ะทาํอะไร พระเจา้ขา้?  

พระราชาตรัสว่า เจา้จงจบัดาบสชั ÉวเยีÉยงโจรนีÊ  ฉุดให้

ลม้ลงพืÊน แลว้เอาแซ่หนามเฆีÉยนสองพนัครัÊ งในขา้งทัÊงสีÉ คือ

ขา้งหนา้ ขา้งหลงัและดา้นขา้งๆ ทัÊงสองดา้น.  

เพชฌฆาตนัÊนไดก้ระทาํเหมือนรับสั ÉงนัÊน.  

ผิวของพระโพธิสตัวข์าด หนงัขาด เนืÊอขาดโลหิต

ไหล.  

พระราชาตรัสถามอีกว่า เจา้มีวาทะว่ากระไร?  

พระโพธิสตัวท์ลูว่า มหาบพิตร อาตมามีวาทะยกยอ่ง

ขนัติ ก็พระองคส์าํคญัว่า ขนัติมีในระหว่างหนงัของอาตมา 

ขนัติไม่ไดมี้ในระหว่างหนงัของอาตมา. มหาบพิตร ก็ขนัติ
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ของอาตมาตัÊงอยูเ่ฉพาะภายในหทยั ซึÉ งพระองคไ์ม่อาจแล

เห็น.  

เพชฌฆาตทูลถามอีกว่า ขา้พระองคจ์ะทาํอะไร?  

พระราชาตรัสว่า จงตดัมือทัÊงสองขา้งของดาบสโกง

ผูนี้Ê .  

เพชฌฆาตนัÊนจบัขวานตดัมือทัÊงสองขา้งแค่ขอ้มือ. ที

นัÊน พระราชาตรัสกะเพชฌฆาตนัÊนว่า จงตดัเทา้ทัÊงสองขา้ง. 

เพชฌฆาตก็ตดัเทา้ทัÊงสองขา้ง โลหิตไหลออกจากปลายมือ

และปลายเทา้ เหมือนรดนํÊ าครัÉงไหลออกจากหมอ้ทะลุ 

ฉะนัÊน.  

พระราชาตรัสถามอีกว่า เจา้มีวาทะว่ากระไร?  

พระโพธิสตัวท์ลูว่า มหาบพิตร อาตมามีวาทะยกยอ่ง

ขนัติ ก็พระองคส์าํคญัว่า ขนัติมีอยูที่Éปลายมือปลายเทา้ของ

อาตมา ขนัตินั Éนไม่มีอยูที่ÉนีÊ  เพราะขนัติของอาตมาตัÊงอยู่

เฉพาะภายในหทยั อนัสถานทีÉลึกซึÊ ง.  

พระราชานัÊนตรัสว่า จงตดัหูและจมูกของดาบสนีÊ .  

เพชฌฆาตก็ตดัหูและจมูก ทั ÉวทัÊงร่างกายมีแต่โลหิต.  

พระราชาตรัสถามอีกว่า เจา้มีวาทะกระไร?  
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พระโพธิสตัวท์ลูว่า มหาบพิตร อาตมามีวาทะยกยอ่ง

ขนัติ แต่พระองคไ์ดส้าํคญัว่า ขนัติตัÊงอยูเ่ฉพาะทีÉปลายหู 

ปลายจมูก. ขนัติของอาตมาตัÊงอยูเ่ฉพาะภายในหทยัอนัลึก.  

พระราชาตรัสว่า เจา้ชฎิลโกง เจา้เท่านัÊนจงนั Éงยกเชิด

ชูขนัติของเจา้เถิด แลว้เอาพระบาทกระทืบยอดอก แลว้เสดจ็

หลีกไป.  

เมืÉอพระราชานัÊนเสดจ็ไปแลว้ เสนาบดีเชด็โลหิตจาก

ร่างกายของพระโพธิสตัว ์แลว้เก็บรวบรวมปลายมือ ปลาย

เทา้ ปลายหูและปลายจมูกไวที้Éชายผา้สาฎกค่อยๆ ประคอง

ให้พระโพธิสตัวน์ั Éง แลว้ไหว ้ไดน้ั Éง ณ ส่วนขา้งหนึÉง แลว้

กล่าวว่า ท่านผูเ้จริญ ถา้ท่านจะโกรธ ควรโกรธพระราชาผูท้าํ

ผิดในท่าน ไม่ควรโกรธผูอื้Éน.  

เมืÉอจะออ้นวอน จึงกล่าวคาถาทีÉ ๑ ว่า :-  

ขา้แต่ท่านผูมี้ความเพียรมาก ผูใ้ดให้ตดัมือ เทา้ หู 

และจมูกของท่าน ท่านจงโกรธผูน้ัÊนเถิด อยา่ไดท้าํรัฐนีÊให้

พินาศเสียเลย.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า มหาวีร แปลว่า ผูมี้ความ
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เพียรใหญ่หลวง.  

บทว่า มา รฏฺ ฐ ํวินสฺส อิทํ ความว่า ท่านอยา่ทาํกาสิก

รัฐ อนัหาความผิดมิได ้นีÊ ให้พินาศ.  

 

พระโพธิสตัวไ์ดฟั้งดงันัÊน จึงกล่าวคาถาทีÉ ๒ ว่า :-  

พระราชาพระองคใ์ดรับสั Éงให้ตดัมือ เทา้ หู และจมูก

ของอาตมภาพ ขอพระราชาพระองคน์ัÊน จงทรงพระชนมย์ืน

นาน บณัฑิตทัÊงหลายเช่นกบัอาตมภาพ ยอ่มไม่โกรธเคือง

เลย.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า มาทิสา ความว่า บณัฑิต

ทัÊงหลายผูป้ระกอบดว้ยกาํลงัแห่งขนัติเช่นกบัอาตมา ยอ่มไม่

โกรธว่าผูนี้Êด่า บริภาษ เยย้หยนั ประหารเรา ตดัอวยัวะ

ทาํลายเรา.  

 

ในกาลทีÉพระราชาเสดจ็ออกจากพระราชอุทยาน ลบั

คลองจกัษุของพระโพธิสตัวเ์ท่านัÊน มหาปฐพีอนัหนาสอง

แสนสีÉหมืÉนโยชน์นีÊ  ก็แยกออกประดุจผา้สาฎกทัÊงกวา้งทัÊง
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แขง็แตกออก ฉะนัÊน เปลวไฟจากอเวจีนรกแลบออกมาจบั

พระราชา เหมือนห่มดว้ยผา้กมัพลแดงทีÉตระกูลมอบให้ 

พระราชาเขา้สู่แผน่ดินทีÉประตูพระราชอุทยานนั Éนเอง แลว้

ตัÊงอยูเ่ฉพาะในอเวจีมหานรก.  

พระโพธิสตัวก์ไ็ดท้าํกาละ ในวนันัÊนเอง.  

ราชบุรุษและชาวนครทัÊงหลายถือของหอม ดอกไม ้

ประทีปและธูป มากระทาํฌาปนกิจสรีระของพระโพธิสตัว.์  

ส่วนเกจิอาจารยก์ล่าวว่า พระโพธิสตัวก์ลบัไปยงัหิม

วนัตประเทศนั Éนเอง คาํของเกจิอาจารยน์ัÊนไม่จริง.  

 

มีอภิสมัพุทธคาถาทัÊงสองคาถา นีÊอยูว่่า :-  

สมณะผูส้มบูรณ์ดว้ยขนัติไดมี้มาในอดีตกาลนาน

แลว้ พระเจา้กาสีไดรั้บสั Éงให้หํÊ าหั ÉนสมณะนัÊนผูด้าํรงอยู่

เฉพาะในขนัติธรรม. พระเจา้กาสีหมกไหมอ้ยูใ่นนรก เสวย

วิบากอนัเผด็ร้อนของกรรม ทีÉหยาบชา้นัÊน.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อตีตมทฺธาน ํแปลว่า ใน

อดีตกาลอนัยาวนาน. บทว่า ขนฺติทีปโน ไดแ้ก่ ผูเ้พียบพร้อม
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ดว้ยอธิวาสนขนัติ. บทว่า อเฉทย ิไดแ้ก่ รับสั Éงให้ฆ่า. แต่พระ

เถระพวกหนึÉงกล่าวว่า มือและเทา้ของพระโพธิสตัวต์่อติด

ไดอี้ก. คาํนัÊนไม่จริงเหมือนกนั. บทว่า สมปฺปิโต ไดแ้ก่ 

ตัÊงอยูเ่ฉพาะแลว้.  

 

พระศาสดา ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊ

มาแลว้ จึงทรงประกาศสจัจะ แลว้ทรงประชุมชาดก ในเวลา

จบสจัจะ ภิกษุผูขี้Êโกรธบรรลุพระอนาคามิผล.  

พระเจา้กาสีพระนามว่า กลาปุ ในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น พระ

เทวทตั  

เสนาบดีในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น พระสารีบุตร  

ส่วนดาบสผูมี้วาทะยกยอ่งขนัติในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น เรา

ตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา ขนัติวาทิชาดก จบ 
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๗๕.ติตติรชาดก  ว่าดว้ย บาปเกิดจากความจงใจ 

พระศาสดา เมืÉอทรงอาศยันครโกสมัพี ประทบัอยู่

ในวทริการาม ทรงปรารภพระราหุลเถระ จึงตรัสพระธรรม

เทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า สุสุข ํวต ชีวามิ ดงันีÊ .  

เรืÉองราวไดพ้รรณนาไวพิ้สดารแลว้ใน ติปัลลตัถ

ชาดก ในหนหลงันั Éนแล.  

แต่ในทีÉนีÊ  ภิกษุทัÊงหลายนั Éงสนทนากนัถึงคุณความดี

ของท่านผูมี้อายนุัÊน ในโรงธรรมสภาว่า ดูก่อนท่านผูมี้อายุ

ทัÊงหลาย พระราหุลเป็นผูใ้คร่ต่อการศึกษา มีความรังเกียจ

บาปธรรม อดทนต่อโอวาท.  

พระศาสดาเสดจ็มาแลว้ ตรัสถามว่า ภิกษุทัÊงหลาย 

บดันีÊ  พวกเธอนั Éงสนทนากนัดว้ยเรืÉองอะไรหนอ?  

เมืÉอภิกษุเหล่านัÊนกราบทูลว่า ดว้ยเรืÉองชืÉอนีÊ  พระเจา้

ขา้.  

จึงตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย มิใช่บดันีÊ เท่านัÊน แม้

ในกาลก่อน ราหุลก็เป็นผูใ้คร่ต่อการศึกษามีความรังเกียจ

บาปธรรม อดทนต่อโอวาทแลว้เหมือนกนั แลว้ทรงนาํเอา
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เรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล เมืÉอพระเจา้พรหมทตัครองราชสมบติัใน

พระนครพาราณสี พระโพธิสตัวบ์งัเกิดในตระกูลพราหมณ์ 

พอเจริญวยัแลว้กเ็รียนศิลปะทัÊงปวงในเมืองตกักสิลา แลว้

ออกบวชเป็นฤาษีในหิมวนัตประเทศ ทาํอภิญญาและ

สมาบติัให้บงัเกิดแลว้ เล่นฌานอยูใ่นไพรสณฑอ์นัน่ารืÉนรมย ์

ไดไ้ปยงับา้นปัจจนัตคามแห่งหนึÉง เพืÉอตอ้งการเสพรสเคม็

และรสเปรีÊ ยว.  

คนทัÊงหลายในบา้นปัจจนัตคามนัÊนเห็นพระ

โพธิสตัวน์ัÊนแลว้มีจิตเลืÉอมใส จึงให้สร้างบรรณศาลาในป่า

แห่งหนึÉง แลว้นิมนตใ์ห้อยู ่บาํรุงดว้ยปัจจยัทัÊงหลาย.  

ครัÊ งนัÊน มีนายพรานนกคนหนึÉงในบา้นนัÊน จบันก

กระทาเป็นนกต่อไดต้วัหนึÉง ให้ศึกษาอยา่งดีแลว้ใส่กรงเลีÊยง

ไว.้ นายพรานนกนัÊนนาํนกกระทาต่อนัÊนไปป่า แลว้จบัพวก

นกกระทาซึÉ งพากนัมาเพราะเสียงนกกระทาต่อนัÊนเลีÊยงชีวิต

อยู.่  

ครัÊ งนัÊน นกกระทานัÊนคิดว่า ญาติของเราเป็นอนัมาก

พากนัฉิบหาย เพราะอาศยัเราผูเ้ดียว นัÊนเป็นบาปของเรา จึง
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ไม่ส่งเสียงร้อง นายพรานนกนัÊนรู้ว่า นกกระทาต่อนัÊนไม่

ร้อง จึงเอาแขนงไมไ้ผตี่ศีรษะนกกระทาตอ่นัÊน. นกกระทา

จึงร้องเพราะอาดูร เร่าร้อนดว้ยความทุกข.์  

นายพรานนกนัÊนอาศยันกกระทานัÊน จบันกกระทา

ทัÊงหลายมาเลีÊยงชีวิต ดว้ยประการอยา่งนีÊ .  

ลาํดบันัÊน นกกระทานัÊนคิดว่า เราไม่มีเจตนาว่า นก

เหล่านีÊ จงตาย แต่กรรมทีÉอาศยัเป็นไป คงจะถกูตอ้งเรา เมืÉอ

เราไม่ร้อง นกเหล่านีÊก็ไม่มา ต่อเมืÉอเราร้องจึงมา นายพราน

นกนีÊจบัพวกนกทีÉมาแลว้ๆ ฆ่าเสีย ในขอ้นีÊ  บาปจะมีแก่เรา

หรือไม่หนอ.  

จาํเดิมแต่นัÊน นกกระทานัÊนคิดว่า ใครหนอจะตดั

ความสงสยันีÊของเราไดจึ้งเทีÉยวใคร่ครวญหาบณัฑิต เห็น

ปานนัÊน.  

อยูม่าวนัหนึÉง พรานนกนัÊนจบันกกระทาไดเ้ป็นอนั

มาก บรรจุเตม็กระเชา้ คิดว่า จกัดืÉมนํÊ า จึงไปยงัอาศรมของ

พระโพธิสตัว ์วางกรงนกตอ่นัÊนไวใ้นสาํนกัของพระ

โพธิสตัว ์ดืÉมนํÊ าแลว้นอนทีÉพืÊนทรายหลบัไป. นกกระทารู้ว่า

นายพรานนัÊนหลบั จึงคิดว่า เราจะถามความสงสยัของเรากะ
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ดาบสนีÊ  เมืÉอท่านรู้จกัไดบ้อกเรา.  

เมืÉอจะถามดาบสนัÊน จึงกล่าวคาถาทีÉ ๑ ว่า :-  

ขา้พเจา้เป็นอยูส่บายดีหนอ และไดบ้ริโภคอาหาร

ตามชอบใจ แต่ว่า ขา้พเจา้ตัÊงอยูใ่นระหว่างอนัตรายแท ้ขา้แต่

พระคุณเจา้ผูเ้จริญ คติของขา้พเจา้เป็นอยา่งไรหนอ.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า สุสุข ํวต ความว่า ขา้แต่

ท่านผูเ้จริญ ขา้พเจา้อาศยันายพรานนกผูนี้Ê เป็นอยูส่บายดี.  

บทว่า ลภามิ เจว ความว่า ขา้พเจา้ยอ่มไดแ้มเ้พืÉอจะ

บริโภคของควรเคีÊยว ควรบริโภคตามความชอบใจ.  

บทว่า ปริปนฺเถว ติฏฺ ฐามิ ความว่า ก็แต่ว่า ญาติ

ทัÊงหลายของขา้พเจา้ ผูพ้ากนัมาแลว้ๆ ดว้ยเสียงของขา้พเจา้ 

ยอ่มฉิบหายไปเพราะอนัตรายใด ขา้พเจา้ตัÊงอยูใ่นอนัตราย

นัÊน.  

ดว้ยบทว่า กา นุ ภนฺเต นีÊ  นกกระทาถามว่า ท่านผู้

เจริญ คติของขา้พเจา้เป็นอยา่งไรหนอ คือว่าความสาํเร็จผล

อะไรจกัมีแก่ขา้พเจา้.  
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พระโพธิสตัว ์เมืÉอจะแกปั้ญหาของนกกระทานัÊน จึง

กล่าวคาถาทีÉ ๒ ว่า :-  

ดูก่อนปักษี ถา้ใจของท่านไม่นอ้มไปเพืÉอกรรมอนั

เป็นบาป บาปยอ่มไม่แปดเปืÊ อนท่านผูบ้ริสุทธิÍ  ผูไ้ม่

ขวนขวายกระทาํบาปกรรม.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ปาปสฺส กมฺมุโน ความว่า 

ถา้ใจของท่านไม่นอ้มไปเพืÉอประโยชน์แก่บาปกรรม คือไม่

โนม้นอ้มเงืÉอมไปในการกระทาํบาป.  

บทว่า อปาวฏสฺส ความว่า เมืÉอเป็นเช่นนัÊน บาปยอ่ม

ไม่แปดเปืÊ อน คือไม่ติดทา่นผูไ้ม่ขวนขวาย คือ ไม่ถึงการ

ขวนขวายเพืÉอตอ้งการทาํบาปกรรม เป็นผูบ้ริสุทธิÍ ทีเดียว.  

 

นกกระทาไดฟั้งดงันัÊน จึงกล่าวคาถาทีÉ ๓ ว่า :-  

นกกระทาเป็นอนัมากพากนัมาดว้ยคิดว่า ญาติของ

เราจบัอยู ่นายพรานนกไดก้ระทาํกรรม คือปาณาติบาต 

เพราะอาศยัขา้พเจา้ ใจของขา้พเจา้รังเกียจอยูใ่นเรืÉองนัÊน.  
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คาํทีÉเป็นคาถานัÊนมีอธิบายว่า  

ท่านผูเ้จริญ ถา้ขา้พเจา้ไม่ทาํเสียง นกกระทานีÊจะไม่

มา แต่เมืÉอขา้พเจา้กระทาํเสียง นกกระทาจาํนวนมากนีÊมา 

ดว้ยคิดว่า ญาติของพวกเราจบัอยู ่นายพรานจบันกกระทาตวั

ทีÉมานัÊนฆ่าอยู ่ชืÉอว่ายอ่มถูกตอ้ง คือไดป้ระสบกรรม คือ

ปาณาติบาตนีÊ  เพราะอาศยัขา้พเจา้ เพราะฉะนัÊน ใจของ

ขา้พเจา้จึงรังเกียจคือถึงความรังเกียจอยา่งนีÊว่า นายพราน

กระทาํบาป เพราะอาศยัเรา บาปนีÊจะมีแก่เราไหมหนอ.  

 

พระโพธิสตัวไ์ดฟั้งดงันัÊน จึงกล่าวคาถาทีÉ ๔ ว่า :-  

ถา้ใจของท่านไม่คิดประทุษร้ายไซร้ กรรมทีÉ

นายพรานอาศยัท่านกระทาํแลว้ ยอ่มไม่ถูกตอ้งท่าน 

บาปกรรมยอ่มไม่แปดเปืÊ อนท่านผูบ้ริสุทธิÍ  ผูมี้ความ

ขวนขวายนอ้ย.  

 

คาํอนัเป็นคาถานัÊนมีอธิบายวา่  

ถา้ใจของท่านไม่ประทุษร้าย เพราะอาการทาํ

บาปกรรม คือไม่โนม้ ไม่โอน ไม่เงืÊอมไปในการทาํ
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บาปกรรมนัÊน เมืÉอเป็นเช่นนัÊน กรรม แมที้Éนายพรานอาศยั

ท่านกระทาํ ยอ่มไม่ถูกตอ้ง คือไม่แปดเปืÊ อนท่าน เพราะบาป

นัÊนยอ่มไม่แปดเปืÊ อน คือยอ่มไม่ติดจิตของท่านผูมี้ความ

ขวนขวายนอ้ย คือไม่มีความห่วงใยในการทาํบาป ผูเ้จริญ 

คือผูบ้ริสุทธิÍ เพราะท่านไม่มีความจงใจในปาณาติบาต.  

 

พระมหาสตัวใ์ห้นกกระทาเขา้ใจแลว้ ดว้ยประการ

อยา่งนีÊ .  

ฝ่ายนกกระทานัÊนก็ไดเ้ป็นผูห้มดความรังเกียจสงสยั 

เพราะอาศยัพระมหาสตัวน์ัÊน.  

นายพรานตืÉนนอนแลว้ไหวพ้ระโพธิสตัว ์ถือเอากรง

นกกระทาหลีกไป.  

พระศาสดา ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ 

จึงทรงประชุมชาดกว่า  

นกกระทาในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น ราหุล ในบดันีÊ   

ส่วนพระดาบสในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น เราตถาคต ฉะนีÊ

แล. 

.. อรรถกถา ติตติรชาดก จบ 
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๗๖.มหาสุทสัสนชาดก สงัขารทัÊงหลายไม่เทีÉยงหนอ มีอนั

เกิดขึÊนและเสืÉอมไปเป็นธรรมดา. 

พระบรมศาสดาบรรทมเหนือแท่นปรินิพพาน ทรง

ปรารภคาํของพระอานนทเถระเจา้ทีÉว่า พระผูมี้พระภาคเจา้

อยา่เสดจ็ปรินิพพาน ในพระนครเลก็ๆ นีÊ เลย. ตรัสพระธรรม

เทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า  

อนิจฺจา วต สงฺขารา ดงันีÊ .  

ความยอ่ว่า เมืÉอพระตถาคตเจา้ประทบัอยู ่ณ พระเช

ตวนัมหาวิหาร ท่านพระสารีบุตรเถระเจา้ปรินิพพานแลว้ ณ 

ห้องทีÉท่านเกิด ในหมู่บา้นนาลกะ เมืÉอวนัเพญ็เดือน ๑๒ พระ

มหาโมคคลัลานะปรินิพพานในวนัอมาวสี (สิÊนเดือน) ใน

กาฬปักษข์องเดือน ๑๒ นั Éนเอง. พระศาสดาทรงพระดาํริว่า 

เมืÉอคู่อคัรสาวกปรินิพพานแลว้อยา่งนีÊ  แมเ้ราก็จกัปรินิพพาน

ในเมืองกุสินารา เสดจ็จาริกไป โดยลาํดบัในเมืองนัÊน. เสดจ็

บรรทมดว้ยอนุฏฐานไสยาเหนือพระแท่น ผนัพระเศียรทาง

อุตตรทิศ ระหว่างไมรั้งทัÊงคู.่  

ครัÊ งนัÊน พระอานนทเถระเจา้กราบทลูวิงวอน
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พระองคว์่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ พระผูมี้พระภาคเจา้อยา่

เสดจ็ปรินิพพาน ในเมืองเลก็ๆ นีÊ  เป็นเมืองดอน เป็นเมือง

เขิน เป็นเมืองกิÉง เชิญพระองคเ์สดจ็ปรินิพพาน ณ เมืองมหา

นครเมืองใดเมืองหนึÉง บรรดามหานครมีจมัปากะและรา

ชคฤห์เป็นตน้อืÉนๆ.  

พระศาสดาตรัสว่า อานนท ์เธออยา่กล่าวว่า นครนีÊ

เป็นเมืองเลก็ๆ เมืองดอน เมืองกิÉง. ครัÊ งก่อนในรัชกาลแห่ง

พระเจา้จกัรพรรดิÍ สุทสัสนะ เราอยูใ่นเมืองนีÊ . ในครัÊ งนัÊน 

เมืองนีÊแวดลอ้มดว้ยกาํแพง ๑๒ โยชน์ เป็นมหานครมาแลว้.  

พระเถระเจา้กราบทลูอาราธนา ทรงนาํเอาเรืÉองใน

อดีตมาสาธก.  

มหาสุทสัสนสูตร ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ก็ในครัÊ งนัÊน เมืÉอพระนางสุภทัทาเทวีทอดพระเนตร

เห็นพระเจา้มหาสุทสัสนะเสดจ็ลงจากปราสาทสุธมัมา เสดจ็

บรรทมโดยอนุฏฐานไสยา โดยพระปรัศวเ์บืÊองขวา เหนือ

พระแท่นอนัสมควรลว้นแลว้ไปดว้ยแกว้ ๗ ประการ อนัราช

บุรุษจดัไวใ้นป่าตาลไม่ไกลนกั. จึงกราบทลูว่า ขา้แต่พระ

ทูลกระหม่อม พระนครแปดหมืÉนสีÉพนั มีราชธานีกุสาวดี 
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เป็นประมุขเหล่านีÊ เป็นของทูลกระหม่อม โปรดพอพระทยั

ในพระนครเหล่านีÊ เถิด.  

พระเจา้มหาสุทสัสนะตรัสว่า เทวี อยา่ไดพู้ดอยา่งนีÊ

เลย จงตกัเตือนเราอยา่งนีÊ เถิดว่า พระองคจ์งกาํจดัความพอใจ

ในพระนครเหล่านีÊ เสีย ให้จงไดเ้ถิด. อยา่ทรงกระทาํความ

เพ่งเลง็เลย.  

พระเทวีทูลถามว่า เพราะเหตุไรเล่า พระเจา้ขา้?  

ตรัสว่า เราจกัตอ้งตายในวนันีÊ .  

ทนัใดนัÊน พระเทวีทรงพระกรรแสง เชด็พระเนตร 

ตรัสคาํอยา่งนัÊนกะพระเจา้มหาสุทสัสนะ โดยยากลาํบาก เอา

แต่ทรงพระกรรแสงรํÉ าไห้ เหล่าสตรีแปดหมืÉนสีÉพนันาง แม้

ทีÉเหลือก็พากนัร้องไห้รํÉ าไร ถึงในหมู่อาํมาตยเ์ป็นตน้แมค้น

เดียวกไ็ม่อาจอดกลัÊนความโศกไวไ้ด ้ต่างร้องไหร้ะงมทั Éว

กนั. พระโพธิสตัวห์้ามคนทัÊงหมดว่า อยา่เลยพนาย อยา่ได้

ส่งเสียงครํÉ าครวญไปเลย เพราะสงัขารทีÉชืÉอว่า เทีÉยง แมเ้ท่า

เมลด็งาไม่มีเลย ทุกอยา่งไม่เทีÉยง มีความแตกดบัเป็น

ธรรมดา ทัÊงนัÊน.  

เมืÉอจะทรงสั Éงสอนพระเทวี ตรัสพระคาถานีÊ  ความ
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ว่า  

“ สงัขารทัÊงหลาย ไม่เทีÉยงหนอ มีความเกิดขึÊน และ

ความเสืÉอมไปเป็นธรรมดา เกิดขึÊนแลว้ก็ดบัไป การเขา้ไป

ระงบัสงัขารเหล่านัÊน เสียไดเ้ป็นสุข ” ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อนิจฺจา วต สงฺขารา ความ

ว่า ดูก่อนสุภทัทาเทวีผูเ้จริญ สงัขารทัÊงหลายมีขนัธ์และ

อายตนะเป็นตน้ อนัปัจจยัมีประมาณเท่าใด มาประชุม

ก่อกาํเนิดไว ้ทัÊงหมดนัÊน ชืÉอว่าไม่เทีÉยงไปทัÊงหมด เพราะ

บรรดาสงัขารเหล่านีÊ  รูปไม่เทีÉยง ฯลฯ วิญญาณไม่เทีÉยง จกัษุ

ไม่เทีÉยง ฯลฯ ธรรมทัÊงหลายไม่เทีÉยง. รวมความว่า สิÉ งทีÉยงั

ความยินดีให้เกิด ทัÊงทีÉมีวิญญาณและหาวิญญาณมิได ้มีอนั

ใดบา้ง อนันัÊนทัÊงหมด ไม่เทีÉยงทัÊงนัÊน ดว้ยเหตุนีÊ  จงกาํหนด

ถือเอาว่า สงัขารทัÊงหลายไม่เทีÉยงหนอ.  

เพราะเหตุไร?  

เพราะเป็นอปุปาทวยธรรม คือ เพราะสงัขารเหล่านีÊ

ท ัÊงหมดมีความเกิดขึÊนเป็นธรรมดาดว้ย และมีความเสืÉอม

เป็นธรรมดาดว้ย ลว้นมีความเกิดขึÊนและความแตกดบัเป็น

สภาวะทัÊงนัÊน เพราะเหตุนัÊน บณัฑิตพึงทราบเถิดว่า เป็นของ
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ไม่เทีÉยง ก็เพราะไม่เทีÉยง จึงเกิดแลว้ก็ดบั คือแมจ้ะเกิดแลว้ 

ถึงความดาํรงอยูไ่ด ้ก็ตอ้งดบัทัÊงนัÊน.  

แทจ้ริง สงัขารเหล่านีÊทุกอยา่งกาํลงัเกิด ชืÉอว่ายอ่ม

เกิดขึÊน. กาํลงัสลาย ชืÉอว่ายอ่มดบั . เมืÉอความเกิดขึÊนแห่ง

สงัขารเหล่านัÊน มีอยู ่ชืÉอว่าฐีติ จึงมีได.้ เมืÉอฐีติมีอยู ่ชืÉอว่า

ภงัคะ จึงมีได.้ เพราะเมืÉอสงัขารไม่เกิดขึÊน ฐีติก็มีไม่ได.้ ฐีติ

ขณะปรากฏแลว้ ชืÉอว่าความไม่แตกดบั ก็ไม่มี. เพราะฉะนัÊน 

สงัขารแมท้ัÊงหมด ถึงขณะทัÊง ๓ แลว้ก็ยอ่มดบัไป ในขณะ

นัÊนๆ เอง. เพราะเหตุนัÊน สงัขารเหล่านีÊแมท้ ัÊงหมดจึงเป็นของ

ไม่เทีÉยง เป็นไปชั Éวขณะ เป็นสิÉงเปลีÉยนแปลงได ้ไม่ย ั Éงยืน 

เปืÉ อยเน่า หวั Éนไหว โยกคลอน ตัÊงอยูไ่ดไ้ม่นาน แปรผนัได ้

เป็นของชั Éวคราว ไร้สาระ เป็นเช่นกบัของหลอกลวง พยบั

แดดและฟองนํÊ า ดว้ยอรรถว่า เป็นของเป็นไปชั Éวขณะ.  

ดูก่อนสุภทัทาเทวีผูเ้จริญ เพราะเหตุไร เธอจึงยงัสุข

สญัญา (ความสาํคญัว่าเป็นสุข) ให้บงัเกิดขึÊนในสงัขาร

ทัÊงหลายเหล่านัÊนเล่า อยา่ไดถื้อเอาอยา่งนัÊนเลย.  

บทว่า เตส ํวูปสโม สุโข ความว่า ดูก่อนพระนาง

สุภทัทาเทวีผูเ้จริญ สภาพทีÉชืÉอว่าระงบัเสียซึÉ งสงัขารเหล่านัÊน 
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เพราะระงบัดบัเสียไดซึ้É งวฏัฏะทัÊงมวล ไดแ้ก่พระนิพพาน 

และพระนิพพานนีÊอยา่งเดียวเท่านัÊน ชืÉอว่าเป็นสุขโดยส่วน

เดียว อืÉนๆ ทีÉจะชืÉอว่า เป็นสุขไม่มีเลย ดงันีÊ .  

พระเจา้มหาสุทสัสนะทรงถือเอายอดแห่งเทศนาดว้ย

อมตมหานิพพานดว้ยประการฉะนีÊ  แลว้ทรงประทานโอวาท 

แมแ้ก่มหาชนทีÉเหลือว่า ท่านทัÊงหลายจงให้ทาน จงรักษาศีล 

จงกระทาํอุโบสถกรรม ดงันีÊแลว้ ไดเ้ป็นผูมี้เทวโลกเป็นทีÉไป

ในเบืÊองหนา้.  

พระศาสดาทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ทรง

ประชุมชาดกว่า  

สุภทัทาเทวีในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น ราหุลมารดา.  

ขนุพลแกว้ ไดม้าเป็น พระราหุล.  

ส่วนพระเจา้มหาสุทสัสนะ ไดม้าเป็น เรา

ตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา มหาสุทสัสนชาดก จบ. 
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๗๗.ราโชวาทชาดกทีÉ ๑. ว่าดว้ย วิธีชนะ 

พระศาสดา เมืÉอทรงประทบัอยู ่ณ พระวิหารเชตวนั 

ทรงปรารภโอวาทของพระราชา ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มี

คาํเริÉ มตน้ว่า ทฬฺห ํทฬฺหสฺส ขิปติ ดงันีÊ .  

โอวาทของพระราชานัÊนจกัมีแจง้ใน เตสกุณชาดก.  

ในวนัหนึÉง พระเจา้โกศลทรงวินิจฉยัคดีเรืÉองหนึÉง 

ซึÉ งวินิจฉยัไวไ้ม่ดี มีอคติ เสร็จแลว้เสวยพระกระยาหารเชา้ 

ทัÊงๆ ทีÉมีพระหตัถเ์ปียก เสดจ็ขึÊนทรงราชรถทีÉจดัไวเ้รียบร้อย

แลว้ เสดจ็ไปเฝ้าพระศาสดา ทรงหมอบลงแทบพระบาท 

อนัมีสิริดุจดอกปทุมบาน ถวายบงัคมพระศาสดา ประทบันั Éง 

ณ ทีÉสมควรส่วนขา้งหนึÉง.  

ลาํดบันัÊน พระศาสดาไดต้รัสปฏิสนัถารกะพระเจา้

โกศลว่า ขอตอ้นรับมหาบพิตร พระองคเ์สดจ็มาจากไหนแต่

ยงัวนั. พระเจา้โกศลกราบทูลว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ วนันีÊ  

ขา้พระองควิ์นิจฉยัคดีเรืÉองหนึÉงซึÉ งวินิจฉยัไวไ้ม่ดี จึงไม่มี

โอกาส. บดันีÊ พิจารณาคดีนัÊนเสร็จแลว้ จึงบริโภคอาหาร 

ทัÊงๆ ทีÉมือยงัเปียก มาเฝ้าพระองคนี์Éแหละ พระเจา้ขา้.  
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พระศาสดาตรัสว่า ขอถวายพระพร ชืÉอว่าการวินิจฉยั

คดีโดยทาํนองคลองธรรมเป็นความดี เป็นทางสวรรคแ์ท.้ ก็

ขอ้ทีÉมหาบพิตรไดโ้อวาทจากสาํนกัของผูเ้ป็นสพัพญัsูเช่น

ตถาคต ทรงวินิจฉยัคดีโดยทาํนองคลองธรรมนีÊ  ไม่อศัจรรย์

เลย. การทีÉพระราชาทัÊงหลายในกาลก่อน ทรงสดบัโอวาท

ของเหล่าบณัฑิต ทัÊงทีÉไม่ใช่สพัพญัsู แลว้ทรงวินิจฉยัคดี

โดยทาํนองคลองธรรม เวน้อคติสีÉอยา่ง บาํเพญ็

ทศพิธราชธรรม ไม่ให้เสืÉอมเสีย เสวยราชสมบติัโดยธรรม 

บาํเพญ็ทางสวรรค ์เสดจ็ไปแลว้ นีÉแหละน่าอศัจรรย.์  

พระเจา้โกศลกราบทูลอาราธนา พระองคจึ์งทรงนาํ

เรืÉองในอดีตมาเล่าถวาย.  

ในอดีต ครัÊ งเมืÉอพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัอยู่

ในกรุงพาราณสี พระโพธิสตัวท์รงถือปฏิสนธิในพระครรภ์

ของพระอคัรมเหสีของพระราชานัÊน ไดรั้บการบริหารพระ

ครรภเ์ป็นอยา่งดี ทรงประสูติจากพระครรภข์องพระมารดา 

โดยสวสัดิภาพ. ในวนัขนานพระนาม พระชนกชนนีไดท้รง

ตัÊงพระนามของพระโพธิสตัวว์่า พรหมทตักุมาร.  

พรหมทตักุมารนัÊนไดเ้จริญวยัขึÊนโดยลาํดบั เมืÉอพระ
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ชนมไ์ด ้๑๖ พรรษา เสดจ็ไปเมืองตกักสิลา ทรงสาํเร็จศิลป

ศาสตร์ทุกแขนง เมืÉอพระชนกสวรรคตทรงดาํรงอยูใ่นราช

สมบติั ครอบครองราชสมบติัโดยทาํนองคลองธรรม ทรง

วินิจฉยัคดีไม่ล่วงอคติ มีฉนัทาคติเป็นตน้.  

เมืÉอพระองคเ์สวยราชสมบติัโดยธรรมอยา่งนีÊ  แม้

พวกอาํมาตยต์่างก็วินิจฉยัคดีโดยธรรมเหมือนกนั เมืÉอคดี

ทัÊงหลายไดรั้บการวินิจฉยัโดยธรรม จึงไม่มีคดีโกงเกิดขึÊน 

เพราะไม่มีคดีโกงเหล่านัÊน การร้องทุกข ์ณ พระลานหลวง 

เพืÉอให้เกิดคดีก็หมดไป พวกอาํมาตยน์ั Éงบนบลัลงัก์วินิจฉยั

ตลอดวนัไม่เห็นใครๆ มาเพืÉอให้วินิจฉยัคดี ต่างก็ลุกกลบัไป 

สถานทีÉวินิจฉยัคดีก็ถูกทอดทิÊง.  

พระโพธิสตัวท์รงดาํริว่า เมืÉอเราครองราชสมบติัโดย

ธรรมไม่มีผูค้นมาให้วินิจฉยัคดี ไม่มีผูม้าร้องทุกข ์สถานทีÉ

วินิจฉยัคดีก็ถกูทอดทิÊง บดันีÊ  เราควรตรวจสอบโทษของตน 

ครัÊ นเรารู้ว่า นีÉเป็นโทษของเรา จกัละโทษนัÊนเสีย ประพฤติ

ในสิÉงทีÉเป็นคุณเท่านัÊน.  

จาํเดิมแต่นัÊนมา พระโพธิสตัวก์็ทรงสาํรวจดูว่า จะมี

ใครๆ พูดถึงโทษของเราบา้งหนอ ครัÊ นไม่ทรงเห็นใครๆ 
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กล่าวถึงโทษในระหว่างขา้ราชบริพารภายใน ทรงสดบัแต่คาํ

สรรเสริญคุณของพระองคถ์่ายเดียว ทรงดาํริวา่ ชะรอยชน

เหล่านีÊ  เพราะกลวัเราจึงไม่กล่าวถึงโทษ กล่าวแต่คุณเท่านัÊน 

จึงทรงสอบขา้ราชบริพารภายนอก. แมใ้นหมู่ขา้ราชบริพาร

เหล่านัÊน ก็ไม่ทรงเห็น จึงทรงสอบชาวเมืองภายในพระนคร 

ทรงสอบชาวบา้นทีÉทวารทัÊงสีÉนอกพระนคร แมใ้นทีÉนัÊนก็

มิไดท้รงเห็นใครๆ กล่าวถึงโทษ ทรงสดบัแต่คาํสรรเสริญ

ของพระองคถ์่ายเดียว จึงทรงดาํริว่า เราจกัตรวจสอบชาว

ชนบทดู ทรงมอบราชสมบติัให้เหล่าอาํมาตย ์เสดจ็ขึÊนรถไป

กบัสารถีเท่านัÊน ทรงปลอมพระองคไ์ม่ให้ใครรู้จกั เสดจ็ออก

จากพระนคร พยายามสอบสวนชาวชนบท จนเสดจ็ถึงภูมิ

ประเทศชายแดน ก็มิไดท้รงเห็นใครๆ กล่าวถึงโทษ ทรง

สดบัแต่คาํสรรเสริญพระคุณ จึงทรงบ่ายพระพกัตร์สู่พระ

นคร เสดจ็กลบัตามทางหลวงจากเขตชายแดน.  

ในเวลานัÊน แมพ้ระเจา้โกศลพระนามว่า พลัลิกะ ก็

ทรงครอบครองราชสมบติัโดยธรรม ทรงตรวจสอบหาโทษ

ในบรรดาขา้ราชบริพารภายในเป็นตน้ มิไดท้รงเห็นใครๆ 

กล่าวถึงโทษเลย ทรงสดบัแต่คาํสรรเสริญพระคุณของ
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พระองคเ์หมือนกนั จึงทรงตรวจสอบชาวชนบท ไดเ้สดจ็ถึง

ประเทศนัÊน.  

กษตัริยท์ ัÊงสองไดป้ระจนัหนา้กนัทีÉทางเกวียนอนั

ราบลุ่มแห่งหนึÉง ไม่มีทางทีÉรถจะหลีกกนัได.้  

สารถีของพระเจา้พลัลิกะจึงพูดกะสารถีของพระเจา้

พาราณสีว่า “จงหลีกรถของท่าน.”  

สารถีของพระเจา้พาราณสีก็ตอบว่า  

“พ่อมหาจาํเริญ ขอให้ท่านหลีกรถของทา่นเถิด บน

รถนีÊ มีพระเจา้พรหมทตัมหาราชผูค้รอบครองราชสมบติัใน

กรุงพาราณสี ประทบันั Éงอยู.่”  

สารถีอีกฝ่ายหนึÉงก็พูดว่า  

“พ่อมหาจาํเริญ บนรถนีÊพระเจา้พลัลิกะมหาราชผู้

ครอบครองราชสมบติัในแควน้โกศล ก็ประทบันั Éงอยู ่ขอ

ท่านไดโ้ปรดหลีกรถของท่าน แลว้ให้โอกาสแก่รถของ

พระราชาของเราเถิด.”  

สารถีของพระเจา้พาราณสีดาํริว่า “แมผู้ที้Éนั Éงอยูใ่น

รถนีÊก็เป็นพระราชาเหมือนกนั เราจะควรทาํอยา่งไรดีหนอ” 

นึกขึÊนไดว้่า มีอุบายอยา่งหนึÉง เราจกัถามถึงวยัให้รถของ
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พระราชาหนุ่มหลีกไป แลว้ให้พระราชทานโอกาสแก่

พระราชาแก่.  

ครัÊ นตกลงใจแลว้ จึงถามถึงวยัของพระเจา้โกศลกะ

สารถี แลว้กาํหนดไว ้ครัÊ นทราบว่า พระราชาทัÊงสองมีวยั

เท่ากนั จึงถามถึงปริมาณ ราชสมบติั กาํลงั ทรัพย ์ยศ ชาติ 

โคตร ตระกลู ประเทศ ครัÊ นทราบว่า ทัÊงสองฝ่ายเป็นผู้

ครอบครองรัชสีมาประมาณ ฝ่ายละสามร้อยโยชน์ มีกาํลงั 

ทรัพย ์ยศ ชาติ โคตร ตระกูล และประเทศเท่ากนั แลว้คิด

ต่อไปว่า เราจกัให้โอกาสแก่ผูมี้ศีล จึงถามว่า  

“ พ่อมหาจาํเริญ ศีลและมารยาทแห่งพระราชาของ

ท่านเป็นอยา่งไร ”  

เมืÉอเขาประกาศสิÉงทีÉเป็นโทษแห่งพระราชาของตน 

โดยนึกว่าเป็นคุณจึงกล่าวคาถาแรกว่า :-  

พระเจา้พลัลิกราชทรงชนะคนกระดา้งดว้ยความ

กระดา้ง ทรงชนะคนอ่อนโยนดว้ยความอ่อนโยน ทรงชนะ

คนดีดว้ยความดี ทรงชนะคนไม่ดีดว้ยความไม่ดี พระราชา

พระองคนี์Ê เป็นเช่นนัÊน  

ดูก่อนสารถี ท่านจงหลีกทางถวายพระราชาของเรา
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เถิด.  

ในบทเหล่านัÊนบทว่า ทฬฺห ํทฬฺหสฺส ขิปติ ความว่า 

สารถีของพระเจา้พลัลิกะชีÊแจงว่า ผูใ้ดเป็นคนกระดา้ง มี

กาํลงัควรชนะดว้ยการประหาร หรือดว้ยวาจาอนักระดา้ง ก็

ใชก้ารประหารหรือวาจาอนักระดา้งตอ่ผูน้ัÊน พระเจา้พลัลิกะ

ทรงใชค้วามกระดา้งชนะผูน้ัÊนอยา่งนีÊ .  

บทว่า พลฺลิโก เป็นชืÉอของพระราชาพระองคน์ัÊน.  

บทว่า มุทุนา มุทุ ◌ ํความว่า พระเจา้พลัลิกะทรงใช้

ความอ่อนโยนชนะบุคคลอ่อนโยน ดว้ยอุบายอนัอ่อนโยน.  

บทว่า สาธุมฺปิ สาธุนา เชติ อสาธุมฺปิ อสาธุนา ความ

ว่า สารถีของพระเจา้พลัลิกะชีÊแจงต่อไปว่า ชนเหล่าใดเป็น

คนดี คือเป็นสตับุรุษ พระองคท์รงใชค้วามดีชนะชน

เหล่านัÊน ดว้ยอุบายอนัดี. ส่วนชนเหล่าใดเป็นคนไม่ดี 

พระองคก์็ทรงใชค้วามไม่ดีชนะชนเหล่านัÊน ดว้ยอุบายทีÉไม่

ดีเหมือนกนั.  

บทว่า เอตาทิโส อย ํราชา ความว่า พระเจา้โกศลของ

พวกเรา ทรงประกอบดว้ยศีลและมารยาท เห็นปานนีÊ .  

บทว่า มคฺคา อุยฺยาหิ สารถิ ความว่า สารถีของพระ
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เจา้พลัลิกะพูดว่า ขอท่านจงหลีกรถของตนจากทางไปเสีย 

คือจงไปนอกทาง ให้ทางแก่พระราชาของพวกเรา.  

ลาํดบันัÊน สารถีของพระเจา้พาราณสีกล่าวกะสารถี

ของพระเจา้พลัลิกะว่า ท่านกล่าวถึงพระคุณของพระราชา

ของท่านหรือ  

เมืÉอเขาตอบว่า ใช่แลว้  

สารถีของพระเจา้พาราณสีจึงกล่าวต่อไปว่า ผิว่า

เหล่านีÊ เป็นพระคุณ สิÉงทีÉเป็นโทษจะมีเพียงไหน.  

สารถีของพระเจา้พลัลิกะกล่าวว่า เหล่านีÊ เป็นโทษก็

ตามเถิด แต่พระราชาของท่านมีพระคุณเช่นไรเล่า.  

สารถีของพระเจา้พาราณสีกล่าวว่า ถา้เช่นนัÊนท่านจง

ฟัง แลว้กล่าวคาถาทีÉสองว่า :-  

พระเจา้พาราณสีทรงชนะคนโกรธดว้ยความไม่

โกรธ ทรงชนะคนไม่ดีดว้ยความดี ทรงชนะคนตระหนีÉดว้ย

การให้ ทรงชนะคนพูดเหลาะแหละดว้ยคาํสตัย ์พระราชา

พระองคนี์Ê เป็นเช่นนัÊน.  

ดูก่อนสารถี ท่านจงหลีกทางถวายพระราชาของเรา

เถิด.  
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ในบทเหล่านัÊน บทว่า เอตาทิโส ความว่า พระราชา

ทรงประกอบดว้ยคุณเหล่านีÊ ทีÉกล่าวไวโ้ดยนยัมีอาทิว่า พึง

ชนะคนโกรธดว้ยความไม่โกรธ ดงันีÊ  อธิบายว่า พระราชา

พระองคนี์Ê  พระองคเ์องไม่โกรธ ทรงชนะบุคคลผูโ้กรธดว้ย

ความไม่โกรธ พระองคเ์องเป็นคนดี ทรงชนะคนไม่ดีดว้ย

ความดี พระองคเ์องเป็นผูท้รงบริจาค ทรงชนะคนตระหนีÉ

เหนียวแน่นดว้ยการบริจาค พระองคเ์องตรัสความจริง ทรง

ชนะคนพูดเหลาะแหละดว้ยคาํจริง.  

บทว่า มคฺคา อุยฺยาหิ ความว่า สารถีของพระเจา้

พาราณสีกล่าวว่า ท่านสารถีผูเ้ป็นสหาย ขอไดโ้ปรดหลีก

จากทาง จงให้ทางแก่พระราชาของพวกเราผูป้ระกอบดว้ย

คุณ คือศีลและมารยาทมีอยา่งนีÊ  พระราชาของพวกเรา

สมควรแก่ทางดาํเนิน.  

เมืÉอสารถีของพระเจา้พาราณสีกล่าวอยา่งนีÊแลว้ พระ

เจา้พลัลิกะและสารถีทัÊงสอง ก็เสดจ็และลงจากรถ ปลดมา้ 

ถอยรถถวายทางแด่พระเจา้พาราณสี.  

พระเจา้พาราณสีถวายโอวาทแด่พระเจา้พลัลิกะว่า 

ธรรมดา พระราชาควรทรงกระทาํอยา่งนีÊๆ แลว้เสดจ็ไปกรุง
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พาราณสี ทรงกระทาํบุญมีทานเป็นตน้ ทรงเพิÉมพูนทาง

สวรรค ์ในเวลาสุดสิÊนพระชนม.์  

แมพ้ระเจา้พลัลิกะก็ทรงรับพระโอวาทของพระเจา้

พาราณสี ทรงสอบสวนชาวชนบท เสดจ็ไปทั Éวพระนคร ไม่

เห็นมีผูก้ล่าวโทษของพระองค ์จึงกระทาํบุญมีทานเป็นตน้ 

ทรงเพิÉมพูนทางสวรรค ์ในเวลาสุดสิÊนพระชนม.์  

พระศาสดาทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมา เพืÉอทรงถวาย

โอวาทแด่พระเจา้โกศล แลว้ทรงประชุมชาดก  

นายสารถีของพระเจา้พลัลิกะ ครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น พระโมคคลัลา

นะ  

พระเจา้พลัลิกะไดเ้ป็น พระอานนท ์ 

สารถีของพระเจา้พาราณสีไดเ้ป็น พระสารีบุตร  

ส่วนพระราชา คือ ตถาคต เอง. 

.. อรรถกถา ราโชวาทชาดกทีÉ ๑. จบ 
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๗๘.ราโชวาทชาดกทีÉ ๔. ว่าดว้ย คุณสมบติัของผูน้าํ 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระวิหารเชตวนั ทรง

ปรารภราโชวาท จึงตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า 

ควนฺเจ ตรมานาน ํดงันีÊ   

เรืÉองปัจจุบนัจกัมีแจง้ใน สกุณชาดก  

ส่วนในชาดกนีÊ  พระศาสดาตรัสว่า ดูก่อนมหาบพิตร 

แมพ้ระราชาครัÊ งแต่ก่อน ทรงสดบัถอ้ยคาํของบณัฑิต

ทัÊงหลายแลว้ ครองราชสมบติัโดยธรรม บาํเพญ็ทางไป

สวรรคใ์หบ้ริบรูณ์ไปแลว้ อนัพระราชาทรงอาราธนาแลว้ จึง

ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล เมืÉอพระเจา้พรหมทตัครองราชสมบติัอยู่

ในนครพาราณสี พระโพธิสตัวบ์งัเกิดในตระกูลพราหมณ์ 

เจริญวยัแลว้เรียนศิลปะทัÊงปวงเสร็จแลว้ บวชเป็นฤาษี ทาํ

อภิญญาและสมาบติัให้บงัเกิดแลว้ มีรากไมแ้ละผลไมใ้นป่า

เป็นอาหาร อยูใ่นหิมวนัตประเทศอนัน่ารืÉนรมย.์  

ในกาลนัÊน พระราชาทรงรังเกียจโทษ มิใช่คุณความ

ดี ทรงพระดาํริว่า ใครๆ ผูก้ล่าวโทษใช่คุณของเรา มีอยูห่รือ 
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จึงทรงแสวงหาอยู ่มิไดพ้บเห็นใครๆ ผูม้กักล่าวโทษของ

พระองคท์ัÊงในอนัโตชนและพาหิรชน ทัÊงในพระนครและ

นอกพระนคร ทรงพระดาํริว่า ในชาวชนบทจะเป็นอยา่งไร

บา้ง จึงปลอมพระองค ์เสดจ็เทีÉยวไปตามชนบท แมใ้น

ชนบทนัÊน ก็มิไดท้รงเห็นคนผูก้ล่าวโทษ ไดท้รงสดบัแต่คาํ

สรรเสริญคุณของพระองคน์ัÊน จึงทรงดาํริว่า ในหิมวนัตประ

เทศจะเป็นอยา่งไรบา้ง แลว้เสดจ็เขา้ไปยงัป่าเทีÉยวไปจนถึง

อาศรมของพระโพธิสตัว ์ทรงอภิวาทพระโพธิสตัวน์ัÊนแลว้ 

ทรงทาํปฏิสนัถารแลว้ประทบันั Éง ณ ส่วนขา้งหนึÉง.  

ครัÊ งนัÊน พระโพธิสตัวน์าํผลนิโครธสุกจากป่ามา

บริโภค. ผลนิโครธสุกเหล่านัÊนหวานมีโอชะ มีรสเสมอดว้ย

จุรณนํÊ าตาลกรวด. พระโพธิสตัวน์ัÊนทูลเชิญพระราชา แลว้

ทูลว่า ท่านผูมี้บุญมาก เชิญท่านบริโภคผลนิโครธสุกนีÊ  แลว้

ดืÉมนํÊ า. พระราชาทรงกระทาํอยา่งนัÊนแลว้ ตรัสถามพระ

โพธิสตัว ์ว่า  

ท่านผูเ้จริญ เพราะอะไรหนอ ผลนิโครธสุกนีÊ  จึง

หวานดีจริง.  

พระโพธิสตัวท์ลูว่า ท่านผูมี้บุญมาก พระราชาทรง
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ครองราชสมบติัโดยธรรม โดยเสมอ เป็นแน่ เพราะเหตุนัÊน

แหละ ผลนิโครธสุกนัÊน จึงหวาน.  

พระราชาตรัสว่า ท่านผูเ้จริญ ในเวลาทีÉพระราชาไม่

ดาํรงอยูใ่นธรรม ผลนิโครธสุกยอ่มไม่หวานหรือหนอ.  

พระโพธิสตัวท์ลูว่า ใช่ ท่านผูมี้บุญมาก เมืÉอ

พระราชาทัÊงหลายไม่ดาํรงอยูใ่นธรรม นํÊ ามนั นํÊ าผึÊง และ

นํÊ าออ้ยเป็นตน้ก็ดี รากไมแ้ละผลไมใ้นป่าเป็นตน้ก็ดี ยอ่มไม่

หวาน หมดโอชะ.  

อีกอยา่งหนึÉง มิใช่สิÉงเหล่านีÊอยา่งเดียว แมรั้ฐทัÊงสิÊนก็

หมดโอชะ ไร้ค่า แต่เมืÉอพระราชาทัÊงหลายนัÊนทรงดาํรงอยู่

ในธรรม แมสิ้Éงเหล่านัÊนก็ยอ่มหวานมีโอชะ รัฐแมท้ัÊงสิÊนก็

ยอ่มมีโอชะเหมือนกนั.  

พระราชาตรัสว่า ท่านผูเ้จริญคงจกัเป็นอยา่งนัÊน ทรง

ไม่ให้รู้ว่าพระองคเ์ป็นพระราชาเลย ทรงไหวพ้ระโพธิสตัว์

แลว้เสดจ็ไปยงันครพาราณสี ทรงดาํริว่า จกัทดลองทาํตาม

คาํของพระดาบส จึงทรงครองราชสมบติัโดยไม่เป็นธรรม. 

ทรงดาํริว่า จกัรู้ความจริงในบดันีÊ  จึงให้เวลาล่วงไปเลก็นอ้ย

แลว้ เสดจ็ไปทีÉสาํนกัของพระโพธิสตัวน์ัÊนอีก ทรงไหวแ้ลว้
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ประทบันั Éง ณ ส่วนขา้งหนึÉง.  

ฝ่ายพระโพธิสตัวก์็กล่าวเหมือนอยา่งนัÊนแหละ แลว้

ไดถ้วายผลนิโครธสุกแก่พระราชานัÊน ผลนิโครธสุกนัÊนไดมี้

รสขมแก่พระราชานัÊน พระราชาทรงรู้สึกว่าไม่มีรสหวาน จึง

ถ่มทิ Êงพร้อมกบัเขฬะ แลว้กลา่วว่า ขม ท่านผูเ้จริญ. 

พระโพธิสตัวท์ลูว่า ท่านผูมี้บุญมาก พระราชาจกัไม่

ทรงประพฤติธรรมเป็นแน่ เพราะในกาลทีÉพระราชาทัÊงหลาย

ไม่ทรงประพฤติธรรม สิÉงทัÊงหมดตัÊงตน้แต่ผลาผลในป่า 

ยอ่มหารสหาโอชะมิได ้ 

แลว้ไดก้ล่าวคาถาเหล่านีÊ ว่า :-  

 

ถา้เมืÉอโคทัÊงหลายว่ายขา้มแม่นํÊ าไป โคหวัหนา้ฝงู

ว่ายคด เมืÉอโคผูน้าํฝงูว่ายคดอยา่งนีÊ  โคทัÊงหมดกย็อ่มว่ายคด

ไปตามกนั.  

 

ในมนุษยท์ัÊงหลายก็เหมือนกนั ผูใ้ดไดรั้บสมมติ

แต่งตัÊงให้เป็นใหญ่ ถา้ผูน้ัÊนประพฤติไม่เป็นธรรม ประชาชน

นอกนีÊก็ประพฤติไม่เป็นธรรมโดยแท ้ถา้พระราชาผูเ้ป็น
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ใหญ่ไม่ตัÊงอยูใ่นธรรม รัฐก็ยอ่มอยูเ่ป็นทุกขท์ ั Éวกนั.  

 

ถา้เมืÉอโคทัÊงหลายว่ายขา้มแม่นํÊ าไป โคหวัหนา้ฝงู

ว่ายขา้มไปตรง เมืÉอโคหวัหนา้ฝงูว่ายขา้มไปตรงอยา่งนัÊน โค

ทัÊงหมดก็ยอ่มว่ายขา้มไปตรงตามกนั.  

 

ในหมู่มนุษยท์ ัÊงหลายก็เหมือนกนั ผูใ้ดไดรั้บสมมติ

แต่งตัÊงให้เป็นใหญ่ ถา้ผูน้ัÊนประพฤติเป็นธรรม ประชาชน

นอกนีÊก็ยอ่มประพฤติเป็นธรรมโดยแท ้ถา้พระราชาเป็นผู้

ต ัÊงอยูใ่นธรรม รัฐก็ยอ่มอยูเ่ป็นสุขทั Éวกนั.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ควsฺเจ ตรมานาน ํความ

ว่า เมืÉอโคทัÊงหลายว่ายขา้มแม่นํÊ า. บทว่า ชิมฺห ํไดแ้ก่ คด คือ 

โคง้. บทว่า เนนฺเต ความว่า เมืÉอโคผูห้วัหนา้โค คือ โคจ่าฝงูผู ้

เป็นหวัหนา้โค นาํไปคือพาไป. บทว่า ปเคว อิตรา ปชา 

ความว่า สตัวท์ ัÊงหลายนอกนีÊ  ก็ยอ่มประพฤติไม่เป็นธรรม

ตามๆ กนั. บทว่า ทุกฺข ํเสติ ความว่า มิใช่จะอยูเ่ป็นทกุขอ์ยา่ง

เดียว ยอ่มไดป้ระสบทุกขใ์นอิริยาบถแมท้ัÊง ๔ ดว้ย. บทว่า 
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อธมฺมิโก ความว่า ถา้พระราชาประพฤติไม่เป็นธรรม โดยลุ

แก่อคติ มีฉนัทาคติเป็นตน้. บทว่า สุข ํเสติ ความว่า ถา้

พระราชาทรงละการลอุาํนาจอคติ ดาํรงอยูใ่นธรรม รัฐ

ทัÊงหมดยอ่มจะถึงความสุขอยา่งเดียว ในอิริยาบถทัÊง ๔.  

 

พระราชาทรงสดบัธรรมของพระโพธิสตัว ์จึงให้รู้ว่า

พระองคเ์ป็นพระราชา แลว้ตรัสว่า ท่านผูเ้จริญ เมืÉอก่อน 

ขา้พเจา้เองกระทาํผลนิโครธสุกให้หวาน แลว้ไดท้าํให้ขม 

บดันีÊ  จกักระทาํให้หวานต่อไป แลว้ทรงไหวพ้ระโพธิสตัว ์

เสดจ็กลบัพระนครครองราชสมบติัโดยธรรม ไดท้รงกระทาํ

สรรพสิÉงทัÊงปวงให้กลบัเป็นปกติตามเดิม.  

 

พระศาสดา ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ 

จึงทรงประชุมชาดก ว่า  

พระราชาในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น พระอานนท ์ 

ส่วนดาบสไดเ้ป็น เราตถาคต ฉะนีÊแล.  

 

.. อรรถกถา ราโชวาทชาดกทีÉ ๔. จบ 
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๗๙.อินทริยชาดก ว่าดว้ย ดี ๔ ชัÊน 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภภิกษุถูกภรรยาเก่าประเลา้ประโลม จึงตรัสเรืÉองนีÊ  

มีคาํเริÉ มตน้ว่า โย อินฺทฺริยาน ํดงันีÊ   

ไดย้ินว่า ในพระนครสาวตัถี มีกุลบุตรคนหนึÉง ฟัง

พระธรรมเทศนาของพระศาสดาแลว้ คิดว่า ผูอ้ยูค่รองเรือน

ไม่อาจประพฤติพรหมจรรยใ์ห้บริสุทธิÍ โดยส่วนเดียว เราจกั

บวชในศาสนาทีÉนาํสตัวอ์อกจากทุกข ์แลว้จกัทาํทีÉสุดแห่ง

ทุกข ์ดงันีÊแลว้ ไดม้อบสมบติัในเรือนให้แก่บุตรและภรรยา 

แลว้ทูลขอบรรพชากะพระศาสดา.  

แมพ้ระบรมศาสดาก็รับสั Éงให้บรรพชาแก่กุลบุตร

นัÊน.  

ครัÊ นบวชเป็นภิกษุแลว้ ไปบิณฑบาตกบัอาจารยแ์ละ

พระอุปัชฌาย ์อาสนะในเรือนแห่งตระกูลก็ดี ในโรงฉนัก็ดี 

ไม่ถึงภิกษุนัÊนเพราะตนเป็นนวกะและมีภิกษุมากดว้ยกนั ตั Éง

หรือแผน่กระดาน ยอ่มถึงในทีÉสุดทา้ยพระสงัฆนวกะ แม้

อาหารทีÉจะพึงได ้ก็ลว้นป่นเป็นแป้งและเป็นนํÊ าขา้ว ทีÉติดอยู่
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ตามขา้งกระบวยบา้ง เป็นขา้วยาคูบา้ง ของเคีÊยวทีÉบูดทีÉแห้ง

บา้ง เป็นขา้วตงัขา้วตากบา้ง ไม่พออิÉม.  

ภิกษุนัÊนถือเอาอาหารทีÉตนไดแ้ลว้ ไปสาํนกัของ

ภรรยาเก่า ภรรยาเก่าไหวแ้ลว้รับบาตรของภิกษุนัÊน เอา

ภตัตาหารออกจากบาตรทิÊงเสียแลว้ถวายขา้วยาคูภตัสูป

พยญัชนะทีÉตนตกแต่งไวดี้แลว้. ภิกษุแก่นัÊนติดรสอาหารไม่

สามารถจะละภรรยาเก่าได.้  

ภรรยาเก่าคิดว่า เราจกัทดลองภิกษุแก่นีÊ  ดูว่า จะติด

รสอาหารหรือไม่. อยูม่าวนัหนึÉง นางไดใ้ห้มนุษยช์าวชนบท

อาบนํÊ า ทาดินสีพอง นั Éงอยูใ่นเรือน บงัคบัคนใชอื้Éนอีก ๒-๓ 

คน ให้นาํนํÊ าและขา้วมาให้มนุษยช์นบทนัÊนคนละนิดละ

หน่อย แลว้ก็พากนันั ÉงเคีÊยวกินอยู.่ นางไดใ้ห้คนใชไ้ปจบัโค

เขา้เทียมเกวียนไวเ้ล่มหนึÉงทีÉประตูเรือน ส่วนตวัเองก็หลบ

ไปนั Éงทอดขนม อยูที่Éห้องหลงัเรือน.  

ลาํดบันัÊน ภิกษุแก่มายืนอยูที่Éประตู. ชายแก่คนหนึÉง

เห็นภิกษุนัÊน กลา่วว่า แน่ะแม่เจา้ พระเถระองค ์๑ มายืนอยูที่É

ประตู. นางตอบไปว่า ท่านช่วยไหวนิ้มนตใ์ห้ท่านไป

ขา้งหนา้เถิด. ชายแก่กล่าวหลายครัÊ งว่า นิมนตไ์ปขา้งหนา้
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เถิด เจา้ขา้. ก็ยงัเห็นท่านยืนเฉยอยู ่จึงไดบ้อกกะภรรยาเก่าว่า 

แน่ะแม่เจา้ พระเถระไม่ยอมไป. ภรรยาเก่าไปเลิกม่านมองดู 

กล่าวว่า ออ้ พระเถระพอ่ของเดก็เรา จึงออกไปไหว ้แลว้รับ

บาตรนิมนตใ์ห้เขา้ไปในเรือนแลว้ให้ฉนั ครัÊ นฉนัเสร็จ นาง

กล่าวว่า พระผูเ้ป็นเจา้จงปรินิพพานอยูใ่นทีÉนีÊ แหละ ตลอด

กาลเท่านีÊ  ดิฉนัมิไดย้ึดถือตระกูลอืÉนเลย กเ็รือนทีÉปราศจาก

สามี จะดาํรงการครองเรือนอยูด่ว้ยดีไม่ได.้ ดิฉนัจะยึดถือ

ตระกูลอืÉนไปอยูช่นบททีÉไกล ขอพระผูเ้ป็นเจา้อยา่ได้

ประมาท ถา้ดิฉนัมีโทษอยูไ่ซร้ ขอไดโ้ปรดอดโทษนัÊนเสีย

เถิด. หวัใจของภิกษุแก่ไดเ้ป็นเหมือนถูกฉีกออก.  

ลาํดบันัÊน ภิกษุแก่ไดก้ล่าวกะภรรยาเก่าว่า เราไม่

อาจจะละเจา้ไปได ้เจา้อยา่ไปเลย ฉนัจกัสึกละ เจา้จงส่งผา้

สาฎกไปให้ฉนัทีÉโนน้ เราไปมอบบาตรจีวร แลว้จกัมา. นาง

รับคาํแลว้. ภิกษุแก่ไปวิหาร ให้อาจารยอ์ุปัชฌายรั์บบาตร

จีวร เมืÉออาจารยแ์ละอุปัชฌายถ์ามว่า อาวุโส เหตุไรเธอจึงทาํ

อยา่งนีÊ  จึงตอบว่า กระผมไม่อาจละภรรยาเก่าได ้กระผมจกั

สึก. ลาํดบันัÊน อาจารยแ์ละอุปัชฌายจึ์งนาํภิกษุนัÊนผูไ้ม่

ปรารถนาจะบวชอยู ่ไปสู่สาํนกัพระศาสดา.  
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เมืÉอพระศาสดาตรัสถามว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย เธอ

นาํเอาภิกษุผูไ้ม่ปรารถนาจะบวชอยูนี่Ê  มาทาํไม? จึงกราบทูล

ว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ ภิกษุนีÊกระสนัอยากจะสึก พระเจา้

ขา้. ลาํดบันัÊน พระศาสดาตรัสถามภิกษุนัÊนว่า ไดย้ินว่า เธอ

กระสนัจะสึก จริงหรือ. เมืÉอภิกษุนัÊนกราบทูลว่า จริง พระเจา้

ขา้. ตรัสถามว่า ใครทาํให้เธอกระสนั. เมืÉอภิกษุกราบทูลว่า 

ภรรยาเก่า พระเจา้ขา้.  

จึงตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ มิใช่แต่ในบดันีÊ เท่านัÊน ทีÉหญิง

นัÊนทาํความพินาศให้แก่เธอ แมใ้นกาลก่อน เธอก็เสืÉอมจาก

ฌานสีÉ ถึงความทุกขใ์หญ่ เพราะอาศยัหญิงนัÊน แต่ไดอ้าศยั

เรา จึงพน้จากทุกข ์กลบัไดฌ้านทีÉเสืÉอมเสียไปแลว้ ดงันีÊแลว้  

ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล เมืÉอพระเจา้พรหมทตัครองราชสมบติัอยู่

ในพระนครพาราณสี พระโพธิสตัวอ์าศยัปโุรหิตของพระเจา้

พรหมทตันัÊน เกิดในครรภน์างพราหมณีภรรยาปุโรหิตนัÊน.  

ในวนัทีÉพระโพธิสตัวเ์กิด บรรดาอาวุธทีÉมีอยูท่ ั Éวพระ

นครลุกโพลงขึÊน เพราะเหตุนัÊน ญาติทัÊงหลายจึงตัÊงชืÉอพระ

โพธิสตัวว์่า โชติปาละ.  
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โชติปาลกุมารนัÊน ครัÊ นเจริญวยัแลว้ เรียนศิลปะทุก

อยา่งในเมืองตกักสิลา แลว้กลบัมาแสดงศิลปะแก่พระราชา. 

ต่อมาไดล้ะอิสริยยศเสียไม่ให้ใครๆ รู้ หนีออกทางอคัคทวาร 

เขา้ป่าบวชเป็นฤๅษี อยูใ่นอาศรม ป่าไมม้ะขวิดทีÉทา้วสกัก

เทวราชเนรมิตรถวาย ทาํฌานและอภิญญาให้เกิดแลว้. พระ

ฤๅษีหลายร้อยห้อมลอ้มเป็นบริวาร พระโชติปาลฤๅษีผูอ้ยูที่É

อาศรมนัÊน.  

อาศรมนัÊนไดเ้ป็นมหาสมาคม มีลูกศิษยช์ัÊนหวัหนา้ 

๗ องค ์องคที์É ๑ ชืÉอว่า สาลิสสรฤๅษี ไดอ้อกจากอาศรมป่า

ไมม้ะขวิด ไปอยูที่ÉริมฝัÉงแม่นํÊ าสาโตทกา ในสุรัฏฐชนบท มี

ฤๅษีหลายพนัองคเ์ป็นบริวาร.  

องคที์É ๒ ชืÉอ เมณฑิสสรฤๅษี ไปอาศยันิคมกลมัพมูล

กะ อยูใ่นแว่นแควน้ของพระเจา้ปโชตกราช มีฤๅษีหลายพนั

องคเ์ป็นบริวาร.  

องคที์É ๓ ชืÉอ บรรพตฤๅษี ไปอาศยัอฏวีชนบทแห่ง

หนึÉงอยู ่มีฤๅษีหลายพนัเป็นบริวาร.  

องคที์É ๔ ชืÉอ กาฬเทวิลฤๅษี ไปอาศยัโขดศิลาแห่ง

หนึÉงอยู ่ณ ทกัษิณาบท ในแควน้อวนัตี มีฤๅษีหลายพนัเป็น
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บริวาร.  

องคที์É ๕ ชืÉอ กิสวจัฉฤๅษี ไปอาศยันครกุมภวดีของ

เจา้ทณัฑกี อยูอ่งคเ์ดียวในพระราชอุทยาน.  

องคที์É ๖ พระดาบสอนุสิสสะ เป็นอุปัฏฐากอยูก่บั

พระโพธิสตัว.์  

องคที์É ๗ ชืÉอว่า นารทฤๅษี เป็นนอ้งชายกาฬเทวิล

ฤๅษี ไปอยูใ่นถํÊ าทีÉเร้นแห่งหนึÉง ในระหว่างข่ายภูเขาอญัชน

คิรี ในป่ามชัฌิมประเทศ แต่องคเ์ดียว.  

ก็ ณ ทีÉใกล้ๆ  ภูเขาอญัชนคิรี มีนิคมแห่ง ๑ มีมนุษย์

อยูม่ากดว้ยกนั. ในระหว่างภูเขาอญัชนคิรีกบันิคมมีแม่นํÊ า

ใหญ่ พวกมนุษยพ์ากนัไปประชุมทีÉแม่นํÊ านัÊนมาก. พวกนาง

วรรณทาสีรูปงามทัÊงหลาย เมืÉอเลา้โลมผูช้าย ก็พากนัไปนั ÉงทีÉ

ฝัÉงแม่นํÊ า.  

พระนารทดาบสเห็นนาง ๑ เขา้ในบรรดานาง

เหล่านัÊน มีจิตปฏิพทัธ์ จึงเสืÉอมจากฌาน ซูบซีด ตกอยูใ่น

อาํนาจกิเลส นอนอดอาหารอยู ่๗ วนั.  

ลาํดบันัÊน กาฬเทวิลดาบสผูเ้ป็นพีÉชายของนารท

ดาบสใคร่ครวญดู กรู้็เหตุนัÊน จึงเหาะมาแลว้เขา้ไปในถํÊ าทีÉ
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เร้น.  

นารทดาบสเห็นพระกาฬเทวิลดาบส จึงถามว่า ท่าน

มาทาํไม?  

กาฬเทวิลดาบสตอบว่า ท่านไม่สบาย เรามาเพืÉอ

รักษาท่าน.  

นารทดาบสจึงพูดข่มกาฬเทวิลดาบส ดว้ยมุสาวาท

ว่า ท่านพูดไม่ไดเ้รืÉอง กล่าวคาํเหลาะแหละ เปล่า .ๆ กาฬเทวิ

ลดาบสคิดว่า เราไม่ควรฟังนารทดาบส จึงไปนาํดาบส ๓ 

องคม์า คือสาลิสสรดาบส เมณฑิสสรดาบส บรรพติสสร

ดาบส.  

นารทดาบสก็กล่าวข่มดาบสเหล่านัÊน ดว้ยมุสาวาท.  

กาฬเทวิลดาบสคิดว่า เราจกันาํสรภงัคดาบสมา จึง

เหาะไปเชิญสรภงัคดาบสมา. ท่านสรภงัคดาบส ครัÊ นมาเห็น

แลว้ก็รู้ว่าตกอยูใ่นอาํนาจแห่งอินทรีย ์จึงถามว่า ดูก่อนนาร

ทะ เธอตกอยูใ่นอาํนาจแห่งอินทรีย ์กระมงั.  

เมืÉอนารทดาบสพอไดฟั้งถอ้ยคาํดงันัÊน ก็ลุกขึÊนถวาย

อภิวาทกล่าวว่า ถูกแลว้ ท่านอาจารย.์  

ท่านสรภงัคดาบสจึงกล่าวว่า ดูก่อนนารทะ ธรรมดา 
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ผูที้Éตกอยูใ่นอาํนาจอินทรีย ์ในอตัภาพนีÊ  ก็ซูบซีดเสวยทุกข ์

ในอตัภาพทีÉสองยอ่มเกิดในนรก ดงันีÊแลว้  

กล่าวคาถาทีÉ ๑ ความว่า :-  

ดูก่อนนารทะ บุรุษใดตกอยูใ่นอาํนาจแห่งอินทรีย ์

เพราะกาม บุรุษนัÊนละโลกทัÊง ๒ ไปแลว้ ยอ่มเกิดในอบายมี

นรกเป็นตน้ แมเ้มืÉอยงัเป็นอยู ่ก็ยอ่มซูบซีดไป.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า โย อินฺทฺริยาน ํความว่า 

ดูก่อนนารทะ บุรุษใดยึดถืออาการในรูปเป็นตน้ว่างาม ตกอยู่

ในอาํนาจแห่งอินทรีย ์๖ ดว้ยสามารถแห่งกิเลสกาม.  

บทว่า ปริจฺจชฺชุโภ ความว่า บุรุษนัÊนละโลกทัÊง ๒ 

คือมนุษยโลกและเทวโลกเสีย ยอ่มบงัเกิดในอบายมีนรก

เป็นตน้. บทว่า ชีวนฺเตว วิสุสฺสติ ความว่า เมืÉอยงัเป็นอยู ่ก็

ไม่ไดกิ้เลสวตัถุทีÉตนปรารถนา ยอ่มเหือดแห้งดว้ยความโศก

ถึงทุกขใ์หญ่.  

 

นารทดาบสไดฟั้งดงันัÊน จึงถามว่า ขา้แต่ท่าน

อาจารย ์ขึÊนชืÉอว่าการเสพกาม ยอ่มเป็นสุข แต่ท่านมากล่าว

ความสุขเช่นนีÊว่าเป็นทุกข ์ดงันีÊ  หมายถึงอะไร?  
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ลาํดบันัÊน ท่านสรภงัคดาบสไดก้ล่าวว่า ถา้เช่นนัÊน 

เธอจงฟัง แลว้กล่าวคาถาทีÉ ๒ ความว่า :-  

ทุกขเ์กิดในลาํดบัแห่งสุข สุขเกิดในลาํดบัแห่งทกุข ์

ส่วนเธอนัÊนประสบทุกขม์ากกว่าสุข เธอจงหวงัความสุขอนั

ประเสริฐเถิด.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า สุขสฺสานนฺตรํ ไดแ้ก่ทุกข ์

คือนรก อนัเกิดขึÊนในลาํดบัแห่งกามสุข.  

บทว่า ทุกฺขสฺส ไดแ้ก่สุขทีÉเป็นทิพย ์สุขมนุษย ์และ

สุข คือพระนิพพาน อนัเกิดในลาํดบัแห่งความลาํบาก คือ

ตอ้งรักษาศีล.  

ท่านกล่าวคาํอธิบายไวด้งันีÊ  

ดูก่อนนารทะ สตัวเ์หล่านีÊทาํกาละลงในสมยัทีÉเสพ

กาม ยอ่มเกิดในนรกอนัเป็นสถานทีÉมีทุกขโ์ดยส่วนเดียว. 

ส่วนผูรั้กษาศีลและเจริญวิปัสสนา ยอ่มลาํบาก เขาเหล่านัÊน

รักษาศีล ดว้ยความลาํบากแลว้ ยอ่มกลบัไดค้วามสุข 

ดงักล่าวแลว้ ดว้ยผลแห่งศีล. อาศยัเหตุนีÊ  เราจึงกล่าวอยา่งนีÊ .  

บทว่า โสสิ ปตฺโต ความว่า ดูก่อนนารทะ เธอนัÊน 

บดันีÊ ไดท้าํฌานสุขให้พินาศเสียแลว้ จึงถึงทุกขท์างใจ ซึÉ ง
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อาศยักามเป็นเหตุ มากกว่าสุขนัÊน.  

บทว่า ปาฏิกงฺขา ความว่า เธอจงทิ Êงกิเลสทุกขนี์Ê เสีย 

แลว้จาํนง คือปรารถนาฌานสุขทีÉประเสริฐ คือสูงสุดนัÊน

แหละเถิด.  

นารทดาบสกล่าวว่า ขา้แต่ท่านอาจารย ์ทุกขนี์ÊนัÊน 

ขา้พเจา้ไม่อาจอดกลัÊนได.้  

ลาํดบันัÊน พระมหาสตัวก์ล่าวกะนารทดาบสว่า 

ดูก่อนนารทะ ธรรมดาทุกขที์ÉเกิดขึÊนแลว้ บุคคลพึงอดกลัÊน

ได ้ดงันีÊ .  

แลว้กล่าวคาถาทีÉ ๓ ความว่า :-  

ในเวลาเกิดความลาํบาก บุคคลใดอดทนความ

ลาํบากได ้บุคคลนัÊน ยอ่มไม่เป็นไปตามความลาํบาก บุคคล

นัÊนเป็นนกัปราชญ์ ยอ่มบรรลุสุข ปราศจากเครืÉองประกอบ 

อนัเป็นทีÉสุดแห่งความลาํบาก.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า นาติวตฺตติ แปลว่า ยอ่มไม่

เป็นไปตาม. พระบาลีก็อยา่งนีÊ เหมือนกนั.  

ท่านกล่าวคาํอธิบายไวว้่า  

ดูก่อนนารทะ บุคคลใด ในกาลเมืÉอความลาํบาก คือ
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ทุกขอ์นัเป็นไปทางกายและทางจิตเกิดขึÊนแลว้ เป็นผูไ้ม่

ประมาท หาอุบายกาํจดัความลาํบากนัÊนเสียได ้อดกลัÊนต่อ

ความลาํบากได ้ชืÉอว่าไม่เป็นไปตามความลาํบาก คือไม่

เป็นไปในอาํนาจความลาํบากนัÊน ใชอุ้บายนัÊนๆ ครอบงาํ

ความลาํบาก คือทาํความลาํบากนัÊนให้หมดไปได ้บุคคลนัÊน

เป็นนกัปราชญ ์บรรลุความสุขทีÉปราศจากอามิส คือสุขทีÉมี

ในทีÉสุดแห่งความลาํบาก หรือว่าเป็นผูไ้ม่ลาํบาก ยอ่ม

ประสบ คือบรรลุถึงซึÉ งความสุขทีÉปราศจากโยคะ ซึÉ งเป็น

ทีÉสุดของความลาํบากนัÊน.  

 

นารทดาบสกล่าวว่า ขา้แต่ท่านอาจารย ์ขึÊนชืÉอว่ากาม

สุขเป็นสุขสูงสุด ขา้พเจา้ไม่อาจละกามสุขนัÊนได.้  

ลาํดบันัÊน พระมหาสตัวจึ์งกล่าวกะนารทดาบสว่า 

ดูก่อนนารทะ ขึÊนชืÉอว่าธรรม บุคคลไม่ควรใหพิ้นาศดว้ยเหตุ

ไรๆ ก็ตาม ดงันีÊ .  

แลว้กล่าวคาถาทีÉ ๔ ความว่า :-  

เธอไม่ควรเคลืÉอนจากธรรม เพราะปรารถนากาม

ทัÊงหลาย เพราะเหตุใช่ประโยชน์ เพราะเหตุเป็นประโยชน์ 
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ถึงเธอจะทาํสุขในฌานทีÉสาํเร็จแลว้ให้นิราศไป ก็ไม่ควร

เคลืÉอนจากธรรมเลย.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า กามาน ํกามา ไดแ้ก่ 

เพราะความใคร่กาม คือเพราะปรารถนาวตัถกุามทัÊงหลาย. 

บทว่า นานตฺถา นตฺถการณา ความว่า เธอไม่ควรเสืÉอมจาก

ธรรม เพราะเหตุใช่ประโยชน์ และเพราะเหตุเป็น

ประโยชน์.  

บทว่า น กตsฺจ นิรํกตฺวา ความว่า ถึงเธอจะทาํฌาน

สุขทีÉทาํจนสาํเร็จแลว้ ให้นิราศไป.  

ท่านกล่าวคาํอธิบายไวว้่า  

ดูก่อนนารทะ เธอไม่ควรเคลืÉอนจากธรรม เพราะ

ปรารถนาวตัถุกามเท่านัÊนเลย คือเมืÉอสิÉงมิใช่ประโยชน์อยา่ง

หนึÉงเกิดขึÊน ประสงคจ์ะกาํจดัสิÉงมิใช่ประโยชน์นัÊน ก็ไม่ควร

เคลืÉอนจากธรรม เพราะมุ่งประโยชน์ คือเพราะประโยชน์อนั

เป็นตน้เหตุ.  

อธิบายว่า ก็เธอไม่สมควรเคลืÉอนจากธรรม เพราะ

เหตุอนัเป็นประโยชน์อยา่งนีÊว่า ประโยชน์อยา่งโนน้จะเกิด
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แก่เรา คือถึงเธอจะทาํฌานสุขทีÉทาํจนสาํเร็จแลว้ใหนิ้ราศไป 

คือเสืÉอมสิÊนไป ก็ยงัไม่สมควรเคลืÉอนเสียจากธรรม.  

เมืÉอสรภงัคดาบสแสดงธรรมดว้ยคาถา ๔ คาถาอยา่ง

นีÊแลว้  

กาฬเทวิลดาบส เมืÉอจะกล่าวสอนนอ้งชายของตน 

จึงกล่าวคาถาทีÉ ๕ ความว่า :-  

ความขยนัของคฤหบดี ผูอ้ยูค่รองเรือน ดีชัÊน ๑  

การแบ่งปันโภคทรัพยใ์ห้แก่สมณพราหมณ์ผูต้ ัÊงอยู่

ในธรรมแลว้บริโภคดว้ยตนเอง ดีชัÊน ๒  

เมืÉอไดป้ระโยชน์ ไม่ระเริงใจดว้ยความมวัเมา ดีชัÊน ๓  

เมืÉอเวลาเสืÉอมประโยชน์ ไม่มีความลาํบากใจ ดีชัÊน ๔.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ทกฺข ํคหปต ํความว่า 

ดูก่อนนารทะ คฤหบดีผูอ้ยูค่รองเรือน ฉลาดไม่เกียจคร้าน 

ทาํโภคะให้เกิดขึÊน ชืÉอว่าขยนัหมั Éนเพียร คือความเป็นผูฉ้ลาด 

ขอ้นีÊ ดีชัÊน ๑.  

บทว่า สวิํภชฺชsฺจ โภชน ํความว่า การแบ่งปันโภคะ

ทีÉให้เกิดแลว้ดว้ยความลาํบากแก่สมณพราหมณ์ผูป้ระพฤติ

ธรรมแลว้ จึงบริโภค ขอ้นีÊ ดีทีÉ ๒.  
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บทว่า อหาโส อตฺถลาเภสุ ความว่า เมืÉออิสริยยศอนั

ยิ Éงใหญ่เกิดขึÊนแลว้ ก็ไม่ร่าเริงใจดว้ยอาํนาจความมวัเมา 

ไดแ้ก่ปราศจากความระเริงใจ ขอ้นีÊ ดีทีÉ ๓.  

บทว่า อตฺถพฺยาปตฺติ ความว่า กเ็มืÉอใดมีความเสืÉอม

ประโยชน์ คือยศพินาศ เมืÉอนัÊนไม่มีความลาํบากซบเซา ขอ้นีÊ

ดีที ๔.  

ดูก่อนนารทะ เพราะเหตุนัÊน เธออยา่เศร้าโศกไปเลย

ว่า ฌานของเราเสืÉอมไปแลว้ ถา้เธอไม่ตกอยูใ่นอาํนาจของ

อินทรีย ์แมฌ้านของเธอทีÉเสืÉอมแลว้ กจ็กักลบัคืนเป็นปกติ

เหมือนเดิม.  

พระศาสดาผูต้รัสรู้เองดว้ยพระปัญญาอนัยิ Éง ทรง

ทราบความทีÉกาฬเทวิลดาบสกล่าวสอนนารทดาบสนัÊน ตรัส

พระคาถาทีÉ ๖ ความว่า :-  

เทวิลดาบสผูส้งบระงบั ไดพ้รํÉ าสอนความเป็น

บณัฑิตกะนารทดาบสนัÊน ดว้ยคาํมีประมาณเท่านีÊ ว่า บุคคลผู้

เลวกว่าผูที้Éตกอยูใ่นอาํนาจอินทรีย ์ไม่มีเลย.  

 

พระคาถานัÊนมีอรรถาธิบายว่า  
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ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย เทวิลดาบสผูส้งบระงบัพรํÉ า

สอนความเป็นบณัฑิตกะนารทดาบสนัÊน ดว้ยคาํเท่านีÊ ว่า ก็

ผูใ้ดตกอยูใ่นอาํนาจแห่งอินทรียด์ว้ยสามารถแห่งกิเลส คน

อืÉนทีÉจะเลวไปกว่าผูน้ัÊน มิไดมี้สกันิดเลย.  

ลาํดบันัÊน สรภงัคศาสดาเรียกนารทดาบสนัÊนมา 

กล่าวว่า ดูก่อนนารทะ เธอจะฟังคาํนีÊ ก่อน ผูใ้ดไม่ทาํสิÉงทีÉ

ควรจะพึงทาํก่อน ผูน้ัÊนยอ่มเศร้าโศกรํÉ าไร เหมือนมาณพทีÉ

เทีÉยวไปในป่าฉะนัÊน ดงันีÊแลว้ ไดน้าํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก 

ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ในกาสีนิคมตาํบลหนึÉง มีพราหมณ์

มาณพคนหนึÉงรูปงาม สมบูรณ์ดว้ยเรีÉยวแรง มีกาํลงัเท่าชา้ง

สาร.  

พราหมณ์มาณพนัÊนคิดว่า ประโยชน์อะไรทีÉเราจะทาํ

กสิกรรมเป็นตน้ เลีÊยงมารดา ประโยชน์อะไรดว้ยบุตรภรรยา 

ประโยชน์อะไรดว้ยบุญมีทานเป็นตน้ ทีÉเราทาํไว.้ เราจกัไม่

เลีÊยงดใูครๆ จกัไม่ทาํบุญอะไรๆ จกัเขา้ป่า ฆ่าเนืÊอต่างๆ เลีÊยง

ชีวิต ดงันีÊแลว้ จึงผกูสอดอาวุธ ๕ ชนิด มุ่งไปสู่ป่าหิมพานต ์

ฆ่าเนืÊอต่างๆ กิน.  
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วนัหนึÉง ไปถึงเวิ Êงภูเขาใหญ่ มีภูเขาห้อมลอ้มรอบ

ใกลฝั้Éงวิธินีนที ภายในหิมวนัตประเทศ ฆ่าเนืÊอแลว้กินเนืÊอทีÉ

ยา่งในถ่านเพลิงอยู ่ณ ทีÉนัÊน. มาณพนัÊนคิดว่า เราจกัมี

เรีÉ ยวแรงอยูเ่สมอไปไม่ได ้เวลาทุพพลภาพ เราจกัไม่อาจ

เทีÉยวไปในป่า บดันีÊ  เราจกัตอ้นเนืÊอนานาชนิดเขา้เวิ Êงภูเขา

แลว้ ทาํประตูปิดไว.้ เมืÉอเขา้ไปป่าไม่ได ้เราจกัไดฆ่้าเนืÊอกิน

ตามชอบใจ คิดดงันีÊแลว้ เขาก็ทาํตามนัÊน.  

ครัÊ นกาลล่วงไป กรรมของเขาถึงทีÉสุด ให้ผลเป็น

ทิฏฐธรรมเวทนีย ์ทนัตาเห็น คือมือเทา้ของตนใชไ้ม่ได ้เขา

ไม่อาจเดินและพลิกไปมาได ้กินของเคีÊยวของบริโภค

อะไรๆ ไม่ได ้นํÊ าก็ดืÉมไม่ได ้ร่างกายเหีÉยวแห้ง เป็นมนุษย์

เปรต ร่างกายแตกปริเป็นร่องริÊ ว เหมือนแผน่ดินแตกระแหง 

ในฤดูร้อน ฉะนัÊน. เขามีรูปร่างทรวดทรง น่าเกลียดน่ากลวั 

เสวยทกุขใ์หญ่หลวง.  

เมืÉอเวลาล่วงผา่นไปนานดว้ยอาการอยา่งนีÊ  พระเจา้สี

วิราชในสีวิรัฐทรงพระดาํริว่า เราจกัเสวยเนืÊอยา่งในป่า จึง

มอบราชสมบติัให้อาํมาตยท์ ัÊงหลายดูแลแทน พระองคเ์หน็บ

อาวุธห้าอยา่งเสดจ็เขา้ป่า ฆ่าเนืÊอ เสวยเนืÊอ เรืÉอยมาจนลุถึง
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ประเทศนัÊน โดยลาํดบั ทอดพระเนตรเห็นบรุุษนัÊนตก

พระทยั  

ครัÊ นดาํรงพระสติได ้จึงตรัสถามว่า พ่อมหาจาํเริญ 

ท่านเป็นใคร?  

เขาตอบว่า นาย ขา้พเจา้เป็นมนุษยเ์ปรต เสวยผล

กรรมทีÉตนทาํไว ้ก็ท่านเล่าเป็นใคร?  

เรา คือพระเจา้สีวิราช  

พระองคเ์สดจ็มาทีÉนีÊ  เพืÉออะไร?  

เพืÉอเสวยเนืÊอมฤค.  

ลาํดบันัÊน มาณพนัÊนจึงกราบทูลว่า ขา้แต่มหาราชเจา้ 

แมข้า้พระองคก์็มาดว้ยเหตุนีÊแหละ จึงเป็นมนุษยเ์ปรต แลว้

ทูลเรืÉองทัÊงหมดโดยพิสดาร.  

เมืÉอจะกราบทูลความทีÉตนเสวยทุกขแ์ด่พระราชา ได้

กล่าวคาถาทีÉเหลือ ความว่า :-  

ขา้แต่พระเจา้สีวิราช พระองค ์เกือบจะถึงความ

พินาศ อยูใ่นเงืÊอมมือของศตัรูทัÊงหลาย เทียว เหมือนขา้

พระองคไ์ม่กระทาํกรรม ทีÉควรกระทาํ ไม่ศึกษาศิลปวิทยา 

ไม่ทาํความขวนขวาย เพืÉอให้เกิดโภคทรัพย ์ไม่ทาํอาวาหวิ
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วาหะ ไม่รักษาศีล ไม่กล่าววาจาอ่อนหวาน ทาํยศเหล่านีÊ ให้

เสืÉอมไป จึงมาบงัเกิดเป็นเปรต เพราะกรรมของตน. 

ขา้พระองคน์ัÊนปฏิบติัชอบแลว้ พึงยงัโภคะให้

เกิดขึÊน เหมือนบุรุษชนะแลว้พนัคน ไม่มีพวกพอ้งทีÉพึÉงอาศยั 

ล่วงเสียจากอริยธรรมมีอาการเหมือนเปรต ฉะนัÊน.  

ขา้พระองคท์าํสตัวท์ ัÊงหลาย ผูใ้คร่ตอ่ความสุข ให้

ไดรั้บความทุกข ์จึงไดม้าถึง ส่วนอนันีÊ . ขา้พระองคน์ัÊนดาํรง

อยู ่เหมือนบุคคลอนักองถ่านไฟลอ้มรอบดา้น ยอ่มไม่ได้

ประสบความสุขเลย.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อมิตฺตานวํ หตฺถตฺถ ํความ

ว่า พระองคเ์กือบจะมาถึงซึÉงความตัÊงอยูไ่ม่ได ้คือความ

พินาศในมือของพวกอมิตร.  

มาณพเรียกพระราชาว่า สีวิ ขา้แต่พระเจา้สีวิราช.  

บทว่า ปปฺโปติ มามิว ความว่า เหมือนดงัขา้พระองค์

ตอ้งประสบบาปกรรม. อธิบายว่า ตอ้งถึงความพินาศดว้ย

กรรมของตนเอง.  

บทว่า กมฺม ํไดแ้ก่ กิจกรรมอนัยงัอาชีพให้สาํเร็จ มี

กสิกรรมเป็นตน้เป็นประเภท. บทว่า วิชฺช ํไดแ้ก่ ศิลปะ มี
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ศิลปะในเพราะชา้งเป็นตน้ ซึÉ งมีประการต่างๆ กนั. บท

ว่า ทกฺเขยฺย ํไดแ้ก่ ความเป็นผูฉ้ลาด ดว้ยการยงัโภคะให้

เกิดขึÊน มีประการต่างๆ.  

บทว่า วิวาห ํความว่า ไม่ทาํอาวาหมงคลและวิวาหมงคล.  

บทว่า สีลมทฺทว ํไดแ้ก่ ศีลมีอยา่ง ๕ และความเป็นผูมี้วาจา

อ่อนหวาน มีกลัยาณมิตรผูมุ้่งประโยชน์ สามารถช่วยห้าม

การทาํบาป ก็ขอ้นัÊนแหละ ท่านหมายเอาว่า มทัทวะ ในคาถา

นีÊ .  

บทว่า เอเตว ยเส หาเปตฺวา ความว่า ทาํโลกธรรมอนัเป็นเหตุ

ให้ถึงยศเหล่านีÊ  มีประมาณเท่านีÊ  ให้เสืÉอมไป. บทว่า นิพฺพตฺ

โต เสหิ กมฺเมหิ ความว่า เกิดเป็นมนุษยเ์ปรต ดว้ยกรรมของ

ตน.  

ท่านกล่าวคาํอธิบายไวด้งันีÊ  

ขา้แต่มหาราชเจา้ ขา้พระองคไ์ม่กระทาํกรรมทีÉควรกระทาํ

อนัเป็นเหตุให้ถึงอิสริยยศในโลกนีÊ  ไม่ศึกษาศิลปวิทยา ไม่

ขวนขวายยงัโภคะให้เกิดโดยอุบาย ไม่ทาํอาวาหวิวาหะ ไม่

รักษาศีล ไม่คบกลัยาณมิตร ผูส้ามารถห้ามไม่ให้ทาํชั Éว ยงั

โลกธรรมอนัถึงการนบัว่ายศ เพราะเป็นเหตุให้ไดย้ศเหล่านีÊ  
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คือมีประมาณเท่านีÊ  ให้เสืÉอมเสียไป คือละทิÊงเสีย เขา้ไปสู่ป่า

นีÊจนเกิดเป็นมนุษยเ์ปรตในบดันีÊ  ดว้ยบาปกรรม อนัตนทาํไว้

เอง.  

บทว่า สหสฺสชีโนว ความว่า เหมือนมีบุรุษไดช้นะ

แลว้พนัคน. และมีอรรถาธิบายว่า ถา้ขา้พระองคป์ฏิบติัชอบ 

ทาํโภคะให้เกิดขึÊน มีชยัชนะดว้ยโภคสมบติัหลายพนั

เหล่านัÊน ดงันีÊบา้ง.  

บทว่า อปรายโน ความว่า ไม่มีพวกพอ้งทีÉพึÉงอาศยั.  

บทว่า อริยธมฺมา ความว่า กา้วล่วงจากสปัปุริสธรรม.  

บทว่า ยถา เปโต ความว่า ถึงยงัมีชีวิตอยู ่ก็เหมือนตายแลว้

เกิดเป็นเปรต. อธิบายว่า ขา้พระองคก์ลายเป็นมนุษยเ์ปรต.  

บทว่า สุขกาเม ทุกฺขาเปตฺวา ความว่า ขา้พระองคไ์ดท้าํสตัว์

ทัÊงหลายผูใ้คร่ตอ่ความสุข ให้ไดรั้บความทุกข.์ ปาฐะเป็นสุข

กาโม ก็มี ความก็ว่า ขา้พระองคป์รารถนาความสุขดว้ย

ตนเอง แต่ยงัผูอื้Éนให้ไดรั้บความทุกข.์  

บทว่า อาปนฺโนสฺมิ ปท ํอิม ํความว่า ขา้พระองคจึ์ง

ถึงส่วนอนันีÊ  คือเห็นปานนีÊ . ปาฐะว่า ปถ ํดงันีÊ  ก็มี ความก็ว่า 

ขา้พระองคต์อ้งมาถึงอตัภาพอนัเป็นครองแห่งทุกขนี์Ê .  



ชาดก  เล่ม 4 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 386 จาก 402 
 

บทว่า ฐิโต ภาณุมกาสิว ความว่า ไฟท่าน

เรียกว่า ภาณุมา คือ มาณพกราบทูลว่า ขา้พระองคเ์ป็นราวกะ

ว่า มีกองถ่านเพลิงรายรอบขา้ง ถูกความเร่าร้อนใหญ่ทีÉตัÊงขึÊน

ในร่างกาย เผาผลาญอยู ่ไม่ไดป้ระสบความสุขกายสุขใจ

เลย.  

ก็มาณพนัÊน ครัÊ นกล่าวอยา่งนีÊแลว้ กราบทลูต่อไปว่า 

ขา้แต่พระมหาราชเจา้ ขา้พระองคป์ระสงคค์วามสุข แต่ทาํ

ผูอื้Éนให้ไดรั้บความทุกข ์จึงเป็นมนุษยเ์ปรตในปัจจุบนัทนัตา

เห็น เพราะฉะนัÊน ขอพระองคอ์ยา่ทรงทาํกรรมชั Éวเลย จง

เสดจ็ไปพระนครของพระองค ์ทรงบาํเพญ็บุญมีให้ทานเป็น

ตน้เถิด.  

พระเจา้สีวิราชไดท้รงกระทาํตามนัÊน ทรงบาํเพญ็

ทางไปสู่สวรรค.์  

สรภงัคศาสดานาํเรืÉองนีÊมาแสดงให้ดาบสเขา้ใจแจ่ม

แจง้เป็นอนัดี. ดาบสนัÊนไดค้วามสลดใจ เพราะถอ้ยคาํของ

สรภงัคศาสดา จึงไหว ้ขอขมาโทษ แลว้ทาํกสิณบริกรรม ทาํ

ฌานทีÉเสืÉอมแลว้ ให้กลบัคืนเป็นปกติ.  

สรภงัคดาบสไม่ยอมให้นารทดาบสอยูที่ÉทีÉนัÊน พาไป
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ยงัอาศรมของตน.  

พระศาสดา ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแสดง

แลว้ ทรงประกาศสจัจะ เวลาจบสจัจะ ภิกษุผูก้ระสนัดาํรงอยู่

ในโสดาปัตติผล.  

พระทศพลทรงประชุมชาดกว่า  

นารทดาบสในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น ภิกษุผูก้ระสนั  

สาลิสสรดาบสไดเ้ป็น พระสารีบุตร  

เมณฑิสสรดาบสไดเ้ป็น พระกสัสปะ  

ปัพพตดาบสไดเ้ป็น พระอนุรุทธะ  

กาฬเทวิลดาบสไดเ้ป็น พระกจัจายนะ  

อนุสิสสะดาบสไดเ้ป็น พระอานนท ์ 

กิสวจัฉดาบสไดเ้ป็น พระโมคคลัลานะ  

ส่วนสรภงัคดาบส คือ เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

จบ อรรถกถาอินทริยชาดกทีÉ ๗  

                               .. อรรถกถา อินทริยชาดก จบ 
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๘๐.อาทิตตชาดก ว่าดว้ย การให้ทานกบัการรบ 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระวิหารเชตวนั ทรง

ปรารภอสทิสทาน จึงไดต้รัสเรืÉองนีÊ  มีคาํเริÉมตน้ว่า 

อาทิตฺตสฺมึ ดงันีÊ .  

เรืÉองอสทิสทานมีเนืÊอความพิสดารในอรรถกถา มหา

โควินทสูตร.  

ก็ในวนัทีÉ ๒ จากวนัทีÉพระเจา้โกศลถวายอสทิสทาน

แลว้ ภิกษุทัÊงหลายสนทนากนัในโรงธรรมสภาว่า อาวุโส

ทัÊงหลาย พระเจา้โกศลทรงฉลาดเลือกเนืÊอนาบุญอนั

ประเสริฐ ถวายมหาทานแด่อริยสงฆ ์มีพระพุทธเจา้เป็น

ประมุข.  

พระศาสดาเสดจ็มาแลว้ตรัสถามว่า ดูก่อนภิกษุ

ทัÊงหลาย บดันีÊ  พวกเธอนั Éงสนทนากนัดว้ยเรืÉองอะไร? เมืÉอ

ภิกษุเหล่านัÊนกราบทูลให้ทรงทราบแลว้.  

ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย การเลือกถวายทานใน

เนืÊอนาบุญอนัสูงยิ Éงของพระเจา้โกศล ไม่น่าอศัจรรย ์

โบราณกบณัฑิตก็ไดเ้ลือกเฟ้นแลว้ จึงไดถ้วายมหาทาน
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เหมือนกนั ดงันีÊแลว้  

ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล พระเจา้เภรุวมหาราช ครองราชสมบติั

ในเภรุวนคร สีวิรัฐ ทรงบาํเพญ็ทศพิธราชธรรมสงเคราะห์

มหาชนดว้ยสงัคหวตัถ ุ๔ ทรงดาํรงอยูใ่นฐานะ เป็นมารดา

บิดาของมหาชน ไดใ้ห้ทานแก่คนกาํพร้า วณิพก และยาจก

ทัÊงหลายมากมาย.  

พระองคมี์อคัรมเหสีพระนามว่า สมุททวิชยา เป็น

บณัฑิต สมบูรณ์ดว้ยญาณ.  

วนัหนึÉง พระเจา้เภรุวมหาราชเสดจ็ทอดพระเนตร

โรงทาน ทรงพระดาํริว่า ปฏิคาหกทัÊงหลายลว้นเป็นผูทุ้ศีล 

เหลวไหล บริโภคทานของเรา ขอ้นัÊนไม่ทาํให้เรายินดีเลย 

เราใคร่จะถวายทานแด่พระปัจเจกพุทธเจา้ผูมี้ศีล เป็นอรรค

ทกัขิไณยบคุคล แต่ท่านเหล่านัÊนอยูใ่นหิมวนัตประเทศ ใคร

หนอจกัไปนิมนตท์่านมาได ้เราจกัส่งใครไปนิมนตไ์ด ้ทรง

พระดาํริดงันีÊแลว้ ไดต้รัสบอกความนัÊนแด่พระเทวี.  

ลาํดบันัÊน พระเทวีไดท้ลูพระราชาว่า ขา้แต่พระองค ์

ขอพระองคอ์ยา่ทรงวิตกเลย เราจกัส่งดอกไมไ้ปนิมนตพ์ระ
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ปัจเจกพุทธเจา้ทัÊงหลาย ดว้ยกาํลงัทานทีÉจะพึงถวาย กาํลงัศีล 

และกาํลงัความสตัยข์องเราทัÊงหลาย ครัÊ นพระปัจเจกพุทธเจา้

ทัÊงหลายมาถึงแลว้ จึงจกัถวายทานทีÉสมบรูณ์ดว้ยบริขารทุก

อยา่ง. พระราชาทรงรับสั Éงว่า ดีแลว้. ดงันีÊแลว้รับสั Éงให้ตี

กลอง ประกาศว่า ชาวพระนครทัÊงสิÊนจงสมาทานศีล.  

ส่วนพระองคเ์องพร้อมดว้ยราชบริพาร ก็ทรง

อธิษฐานองคแ์ห่งอุโบสถ บาํเพญ็มหาทาน แลว้ให้ราชบุรุษ

ถือกระเชา้ทอง ใส่ดอกมะลิเตม็ เสดจ็ลงจากปราสาท 

ประทบัทีÉพระลานหลวง ทรงกราบเบญจางคประดิษฐเ์หนือ

พืÊนดิน แลว้ผินพระพกัตร์ไปทางทิศปราจีน ถวายนมสัการ 

แลว้ประกาศว่า ขา้พเจา้ขอนมสัการ พระอรหนัตท์ัÊงหลายใน

ทิศปราจีน ถา้คุณความดีอะไรๆ ของขา้พเจา้มีอยูไ่ซร้ ขอ

ท่านทัÊงหลายจงอนุเคราะห์พวกขา้พเจา้ โปรดมารับภิกษา

หารของขา้พเจา้ทัÊงหลายเถิด ประกาศดงันีÊแลว้ ทรงซดัดอก

มะลิไป ๗ กาํมือ.  

ในวนัรุ่งขึÊน ไม่มีพระปัจเจกพทุธเจา้มา เพราะในทิศ

ปราจีนไม่มีพระปัจเจกพุทธเจา้.  

ในวนัทีÉ ๒ ทรงนมสัการไปทางทิศทกัษิณ ก็หามี
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พระปัจเจกพุทธเจา้มาไม่.  

วนัทีÉ ๓ ทรงนมสัการไปทางทิศปัจฉิม ก็หามีพระ

ปัจเจกพุทธเจา้มาไม่.  

วนัทีÉ ๔ ทรงนมสัการไปทางทิศอุดร. ก็แหละครัÊ น

ทรงนมสัการแลว้ ทรงซดัดอกมะลิไป ๗ กาํมือ อธิษฐานว่า 

ขอพระปัจเจกพทุธเจา้ทัÊงหลายทีÉอยูใ่นหิมวนัตประเทศ ดา้น

ทิศอุดร จงมารับภิกษาหารของขา้พเจา้. ดอกมะลิไดล้อยไป

ตกลงเหนือพระปัจเจกพุทธเจา้ทัÊงหลาย ๕๐๐ องค ์ทีÉเงืÊอม

ภูเขานนัทมูลกะ.  

พระปัจเจกพุทธเจา้เหล่านัÊนพิจารณาดู ก็รู้ว่า

พระราชานิมนต.์ วนัรุ่งขึÊน จึงเรียกพระปัจเจกพทุธเจา้มา ๗ 

องค ์แลว้กล่าวว่า แน่ะท่านผูเ้ช่นกบัดว้ยเรา พระราชานิมนต์

ท่านทัÊงหลาย ท่านทัÊงหลายจงสงเคราะห์พระราชาเถิด. พระ

ปัจเจกพุทธเจา้เหล่านัÊนเหาะมาลงทีÉประตูพระราชวงั.  

พระเจา้เภรุวมหาราชทอดพระเนตรเห็นพระปัจเจก

พุทธเจา้เหล่านัÊน แลว้ทรงโสมนสั นมสัการแลว้ นิมนตขึ์Êน

ปราสาท ทรงสกัการะบูชาเป็นการใหญ่ แลว้ถวายทาน. ครัÊ น

ฉนัเสร็จแลว้ ไดนิ้มนตใ์ห้มาฉันวนัต่อๆ ไปอีกจนครบ ๖ วนั 
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ในวนัทีÉ ๗ ทรงจดัแจงบริขารทานทุกอยา่ง แต่งตัÊงเตียงตั ÉงทีÉ

วิจิตรดว้ยแกว้ ๗ ประการ ทรงวางเครืÉองสมณบริโภคทัÊง

ปวงมีไตรจีวรเป็นตน้ ในสาํนกัของพระปัจเจกพุทธเจา้ทัÊง ๗ 

พระองค ์ถวายนมสัการ ตรัสว่า ขา้พเจา้ขอถวายบริขาร

เหล่านีÊท ัÊงหมดแด่พระคุณเจา้ทัÊงหลาย. เมืÉอพระปัจเจกพุทธ

เจา้เหล่านัÊนฉนัเสร็จแลว้ พระราชาและพระเทวีทัÊง ๒ 

พระองคป์ระทบัยืนนมสัการอยู.่  

ลาํดบันัÊน พระปัจเจกพุทธเจา้ผูเ้ป็นใหญ่ในหมู่ เมืÉอ

จะอนุโมทนาแด่พระราชาและพระเทวี จึงไดก้ล่าวคาถา ๒ 

คาถาว่า :-  

เมืÉอเรือนถูกไฟไหม ้บุคคลผูเ้ป็นเจา้ของขนเอา

สิÉงของอนัใดออกได ้สิÉงของอนันัÊนยอ่มเป็นประโยชน์แก่

เจา้ของนัÊน แต่ของทีÉถกูไฟไหมย้อ่มไม่เป็นประโยชน์แก่

เขา.  

โลกถกูชราและมรณะ เผาแลว้อยา่งนีÊ  บุคคลพึงนาํ

ออกเสียดว้ยการให้ทาน ทานทีÉให้แลว้จะนอ้ยก็ตาม มากก็

ตาม ชืÉอว่าเป็นอนันาํออกดีแลว้.  
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บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อาทิตฺตสฺมึ ความว่า ขณะ

เมืÉอเรือนถูกไฟไหมน้ัÊน. บทว่า ภาชน ํไดแ้ก่ อุปกรณ์อยา่งใด

อยา่งหนึÉง. บทว่า โน จ ย ํตตฺถ ความว่า แต่สิÉงใดในเรือนนัÊน

ไม่ไดข้นออก ยอ่มถูกไฟไหมไ้ม่เหลือแมแ้ต่หญา้ สิÉ ง

เหล่านัÊนทัÊงหมด ยอ่มไม่เป็นคุณประโยชน์แก่เราเลย. บทว่า 

ชราย มรเณน จ นีÊ เป็นเพียงหวัขอ้เทศนา. แต่โดยอรรถ โลก 

คือเบญจขนัธ์นัÊน ชืÉอว่า ถูกไฟ ๑๑ กอง เผาผลาญแลว้. บทว่า 

นีหเรเถว ความว่า เพราะเหตุนัÊนโลก คือเบญจขนัธ์ถูกไฟ ๑๑ 

กอง เผาผลาญอยูเ่ช่นนีÊ  บุคคลตอ้งนาํออกดว้ยการตัÊงใจให้

บริขารทาน ต่างโดยทานวตัถุ ๑๐ อยา่งเท่านัÊน. ทานทีÉให้

แลว้จะนอ้ย หรือมากก็ตามนัÊน ชืÉอว่า เป็นการนาํออกดีแลว้.  

 

พระสงัฆเถระ ครัÊ นอนุโมทนาอยา่งนีÊแลว้ ไดใ้ห้

โอวาทแด่พระราชา ว่า มหาบพิตร พระองคอ์ยา่ทรง

ประมาท แลว้เหาะขึÊนอากาศ ทาํช่อฟ้าปราสาทให้แยกเป็น

สองช่องไปลง ณ เงืÊอมภูเขานนัทมูลกะ. แมบ้ริขารทีÉ

พระราชาถวายแก่พระปัจเจกพทุธเจา้ ก็ลอยตามไปกบัพระ

ปัจเจกพุทธเจา้ลงทีÉเงืÊอมภูเขานัÊนเหมือนกนั. พระสกลกาย
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ของพระราชาและพระเทวี เตม็ตืÊนไปดว้ยปิติ.  

เมืÉอพระปัจเจกพุทธเจา้ผูเ้ป็นใหญ่ในหมู่ ไปอยา่งนีÊ

แลว้ พระปัจเจกพุทธเจา้ทีÉยงัคงเหลืออยู ่๖ องค ์ได้

อนุโมทนาดว้ยคาถา องคล์ะคาถาว่า :-  

คนใดให้ทานแก่ท่านผูมี้ธรรมอนัไดแ้ลว้ ผูบ้รรลุ

ธรรมดว้ยความเพียรและความหมั Éน คนนัÊนล่วงเลยเวตรณี

นรก ของพระยายมไปได ้แลว้จะเขา้ถึงทิพยสถาน.  

ท่านผูรู้้กล่าวทานกบัการรบว่ามีสภาพเสมอกนั 

นกัรบแมจ้ะมีนอ้ยก็ชนะคนมากได ้เจตนาเครืÉองบริจาคก็

เหมือนกนั แมจ้ะนอ้ยยอ่มชนะหมู่กิเลส แมม้ากได ้ถา้บุคคล

เชืÉอกรรมและผลแห่งกรรมยอ่มให้ทานแมน้อ้ย เขาก็เป็นสุข

ในโลกหนา้เพราะการบริจาคมีประมาณนอ้ยนัÊน.  

การเลือกทกัขิณาทานและพระทกัขิไณยบุคคล แลว้

จึงให้ทาน พระสุคตเจา้ทรงสรรเสริญ ทานทีÉบุคคลถวายใน

พระทกัขิไณยบุคคล มีพระพุทธเจา้เป็นตน้ ซึÉ งมีอยูใ่นสตั

วโลกนีÊ  ยอ่มมีผลมาก เหมือนพืชทีÉหว่านลงในนาดี ฉะนัÊน.  

บุคคลใดไม่เบียดเบียนสตัวท์ ัÊงหลาย เทีÉยวไปอยู ่ไม่

ทาํบาป เพราะกลวัคนอืÉนจะติเตียน บณัฑิตทัÊงหลายยอ่ม
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สรรเสริญบุคคลผูก้ลวับาปนัÊน ยอ่มไม่สรรเสริญบคุคลผูก้ลา้

ในการทาํบาป เพราะว่าสตับุรุษทัÊงหลายยอ่มไม่ทาํบาป 

เพราะความกลวัถูกติเตียน.  

บุคคลยอ่มเกิดในตระกลูกษตัริย ์เพราะพรหมจรรย์

อยา่งตํÉา เกิดในเทวโลก เพราะพรหมจรรยอ์ยา่งกลาง และ

บริสุทธิÍ ได ้เพราะพรหมจรรยอ์ยา่งสูง.  

ทาน ท่านผูรู้้สรรเสริญโดยส่วนมาก ก็จริง แต่ว่าบท

แห่งธรรมแลประเสริฐกว่าทาน เพราะว่า สตับุรุษทัÊงหลาย

ในครัÊ งก่อนหรือว่าก่อนกว่านัÊนอีก ท่านมีปัญญาเจริญ

สมถวิปัสสนาแลว้ ไดบ้รรลุพระนิพพานทีเดียว.  

 

ครัÊ นกล่าวอนุโมทนาอยา่งนีÊแลว้ ก็ไดเ้หาะไปเหมือน

อยา่งนัÊนแหละ พร้อมกบับริขารทัÊงหลาย.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ธมฺมลทฺธสฺส ความว่า 

บุคคลมีพระขีณาสพเป็นตน้จนถึงพระโยคาวจรผู้

สุกขวิปัสสก ชืÉอว่าธมัมลทัธะเพราะความเป็นผูมี้ธรรมอนั

ไดบ้รรลุแลว้. บุคคลประเภทนัÊนแหละ ชืÉอว่าอุฏฺ ฐานวิริ

ยาธิคตเพราะธรรมวิเศษนัÊน ท่านไดบ้รรลุแลว้ดว้ยความ
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เพียร คือความหมั Éน.  

อธิบายว่า ชนผูต้อ้งเกิดตายเป็นธรรมดา ให้ทานวตัถุ

ทีÉควรให้ แก่บุคคลผูบ้รรลุธรรมวิเศษแลว้นัÊน อีกนยัหนึÉงมี

อธิบายว่า ชนผูต้อ้งเกิดตอ้งตายเป็นธรรมดา ถือเอาส่วนอนั

เลิศของไทยธรรมทีÉตนไดแ้ลว้โดยธรรม คือไดม้าดว้ยความ

เพียร กล่าวคือความขยนัขนัแขง็ แลว้ให้ทานในท่านผูมี้ศีล

ทัÊงหลาย. อีกอยา่งหนึÉง ความในคาถานีÊ  บณัฑิตพึงทราบโดย

ทาํทุติยาวิภติัให้เป็นฉฏัฐีวิภติั. บทว่า เวตรณี นีÊ เป็นหวัขอ้

แห่งเทศนา. อธิบายว่า พระขีณาสพตลอดถึงพระ

สุกขวิปัสสก ยอ่มจะลว่งเลย เวตรณีนรก คือมหานรก ๘ 

อุสสทนรก ๑๖ ของพญายมไปได.้ บทว่า ทิพฺพานิ ฐานานิ 

อุเปติ ความว่า ยอ่มไปบงัเกิดในเทวโลก.  

 

บทว่า สมานมาหุ ความว่า ท่านผูรู้้กล่าวว่า

เหมือนกนั. อธิบายว่า คนกลวัความสิÊนเปลือง ยอ่มไม่มีการ

ให้. คนขลาดต่อภยั ยอ่มไม่มีการยทุธนา คือ นกัรบสละ

ความอาลยัในชีวิตได ้ก็อาจเขา้รบกนัได.้ ทายกสละความ

อาลยัในโภคะเสียได ้ก็อาจบริจาคได.้ ดว้ยเหตุนัÊนแหละ 
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ท่านผูรู้้จึงกล่าว การให้และการรบทัÊงสองอยา่งนัÊน ว่ามี

สภาพเสมอกนั. บทว่า อปฺปาปิ สนฺตา ความว่า นกัรบถึงมี

พวกนอ้ยแต่พร้อมใจกนัสละชีวิต กอ็าจรบคนพวกมาก เอา

ชยัชนะได ้ฉันใด เจตนาคิดบริจาคถึงจะมีนอ้ย ก็ยอ่มชนะ

หมู่กิเลสพวกมาก มีมจัฉริยจิต และโลภะเป็นตน้ได ้ฉนันัÊน. 

บทว่า อปฺปมฺปิ เจ ความว่า ถา้ทายกใดเชืÉอกรรมเชืÉอผลแห่ง

กรรม บริจาคไทยธรรมแมเ้ลก็นอ้ยไซร้. บทว่า เตเนว โส 

ความว่า ดูก่อนมหาบพิตร ทายกนัÊนยอ่มเป็นสุขในโลกหนา้ 

ดว้ยผลแห่งไทยธรรมเลก็นอ้ยนัÊนทีเดียว.  

บทว่า วิเจยฺย ทาน ํไดแ้ก่ทานทีÉบุคคลเลือกทกัขิณา

ทาน และทกัขิไณยบุคคลก่อน แลว้จึงถวาย. ในทกัขิณาทาน 

และทกัขิไณยบุคคล สองอยา่งนัÊน เมืÉอบุคคลไม่ให้ของตาม

มีตามเกิด เลือกให้แต่ไทยธรรมทีÉเลิศทีÉประณีต ชืÉอวา่ ยอ่ม

เลือกให้แมซึ้É งทกัขิณาทาน. เมืÉอไม่ให้แก่บุคคลทั Éวไป เลือก

ให้แต่บุคคลผูส้มบูรณ์ดว้ยคุณธรรมมีศีลเป็นตน้ ชืÉอว่ายอ่ม

เลือกเป็นพระทกัขิไณยบุคคล. บทว่า สุคตปฺปสฏฺ ฐ ํความว่า 

ทานเห็นปานนีÊ  แมพ้ระพุทธเจา้ทัÊงหลายกท็รงสรรเสริญ.  

ใน ๒ อยา่งนัÊนเพืÉอจะแสดงถึง การเลือกเฟ้นพระ
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ทกัขิไณยบคุคล ท่านจึงกล่าวคาํมีอาทิว่า เย ทกฺขิเณยฺยา 

ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ทกฺขิเณยฺยา ไดแ้ก่พระ

อริยบุคคลทัÊงหลายมีพระพทุธเจา้เป็นตน้ ผูส้มควรแก่

ทกัษิณา. บทว่า ปาณภูตานิ ไดแ้ก่ ภูต กล่าวคือสตัวที์Éมีชีวิต

ทัÊงหลาย. บทว่า อเหฐยนฺโต มีความกรุณา ไม่เบียดเบียนสตัว์

ให้เดือดร้อน ท่องเทีÉยวไป. บทว่า ปรูปวาทา ความว่า ไม่ทาํ

บาปเพราะกลวัคนอืÉนติเตียน. บทว่า ภีรุ  ไดแ้ก่ ผูก้ลวัการถูก

ติเตียน. บทว่า น หิ ตตฺถ สูรํ ความว่า ส่วนบุคคลใดไม่กลวั

การติเตียนนัÊน จึงกลา้ทาํบาปโดยอโยนิโสมนสิการ บณัฑิต

ทัÊงหลายยอ่มไม่สรรเสริญบคุคลนัÊนเลย. บทว่า ภยา หิ ความ

ว่า เพราะว่า สตับุรุษทัÊงหลาย ยอ่มไม่ทาํบาปเพราะกลวัเขาติ

เตียน.  

บทว่า หีเนน พฺรหฺมจริเยน ความว่า จะกล่าวในลทัธิ

ภายนอกพระศาสนาก่อน ผลเพียงเมถุนวิรัติและศีล ชืÉอว่า

พรหมจรรยอ์ยา่งตํÉา บุคคลเกิดในขตัติยตระกูลดว้ยอาํนาจ

พรหมจรรยอ์ยา่งตํÉานัÊน ผลเพียงอุปจารฌาน ชืÉอว่า

พรหมจรรยอ์ยา่งกลาง บุคคลเกิดในเทวโลกดว้ยพรหมจรรย์
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อยา่งกลางนัÊน. สมาบติัแปดเป็นพรหมจรรยอ์ยา่งสูง บุคคล

ยอ่มชืÉอว่าบริสุทธิÍ เขา้ถึงพรหมโลกไดด้ว้ยพรหมจรรยอ์ยา่ง

สูงนัÊน.  

ส่วนในทางพระพุทธศาสนา การประพฤติ

พรหมจรรยโ์ดยมุ่งเทวนิกายของผูมี้ศีลนั Éนแล ชืÉอว่า

พรหมจรรยอ์ยา่งตํÉา. การยงัสมาบติัให้บงัเกิดขึÊนของผูที้Éมีศีล

บริสุทธิÍ นั Éนแล ชืÉอว่าพรหมจรรยอ์ยา่งกลาง. การทีÉภิกษุดาํรง

อยูใ่นปาริสุทธิศีล เจริญวิปัสสนาแลว้บรรลุพระอรหตั ชืÉอว่า

พรหมจรรยอ์ยา่งสูง.  

คาถาสุดทา้ย มีอรรถาธิบายดงันีÊ  ดูก่อนมหาบพิตร 

ไดมี้ผูส้รรเสริญ คือยกยอ่งทานโดยส่วนมากก็จริง แต่ถึง

กระนัÊน ธรรมบทซึÉ งเป็นส่วนแห่งธรรม กล่าวคือ 

สมถวิปัสสนาก็ดี กล่าวคือ พระนิพพานก็ดี ประเสริฐกว่า

ทาน.  

เพราะเหตุไร?  

เพราะว่า สตับุรุษทัÊงหลายในกาลก่อน คือในภทัรกปั

นีÊ  มีพระกสัสปทศพล เป็นตน้ หรือในกาลก่อนกว่านัÊนอีก มี

พระเวสสภูทศพล เป็นตน้ ท่านมีปัญญา เจริญสมถวิปัสสนา 
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ไดบ้รรลุถึงพระนิพพาน ทีเดียว. พระปัจเจกพุทธ

เจา้ ๗ พระองคพ์รรณนาอมตมหานิพพานแด่พระราชาดว้ย

อนุโมทนาคาถาอยา่งนีÊ  แลว้กล่าวสอนพระราชาดว้ยอปัป

มาทธรรม แลว้ไปทีÉอยูข่องตนๆ ตามนยัดงักล่าวแลว้นั Éนแล.  

แมพ้ระราชา พร้อมดว้ยพระอคัรมเหสี ก็ไดถ้วาย

ทานจนตลอดพระชนมาย.ุ ครัÊ นเคลืÉอนจากอตัภาพนัÊนแลว้ ก็

ไดเ้สดจ็ไปสู่สวรรค.์  

พระศาสดา ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแสดง

แลว้ ตรัสว่า แมใ้นกาลก่อน บณัฑิตก็ไดเ้ลือกถวายทานดว้ย

อาการอยา่งนีÊ  ดงันีÊแลว้ ทรงประชุมชาดก ว่า  

พระปัจเจกพุทธเจา้ทัÊงหลายในครัÊ งนัÊน ปรินิพพานแลว้  

พระสมุททวิชยาเทวี ไดเ้ป็น มารดาพระราหุล  

พระเจา้เภรุวราช คือ เราตถาคต ฉะนีÊแล.  

 

.. อรรถกถา อาทิตตชาดก จบ 

http://www.84000.org/tipitaka/atita100/?p=8 
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ขอขอบคุณทุกท่านทีÉติดตามผลงานของพีÉเจีËยบ ไม่วา่กีÉเล่มทีÉ

วางขายในรูปแบบ ebook  และในรูปเล่มของหนงัสือ 

ขอขอบคุณจากใจ ไม่มีสิÉงใดจะมอบให้นอกจากจะพยายาม

นาํเสนอแต่สิÉงทีÉดีเพืÉอเป็นเพืÉอนคลายเหงาให้กบัทกุท่านค่ะ 

ขอขอบคุณทุกการดาวโหลดนะคะ สามารถติดต่อพดูคุยกบั

พีÉได ้เพียงแคเ่ขา้ไปใน google แลว้คียค์าํว่า “คตีะธารา” ก็จะ

สามารถติดตามผลงานและเขา้ไปพูดคุยกนัใน เฟสบคุได้

แลว้ค่ะ 

 

                  https://www.facebook.com/keetatara 

                  https://www.facebook.com/fukukorean 

                  https://www.facebook.com/khainiyai 
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